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Gerbiamas kunige pralote. <...>. 

Malonu mums visiems pastebėti, kad Jūs vienas 
atlaikote ant savo pečių Lietuvos reikalus Romoje, 
kas, atsižvelgiant į kliūtis lenkų statomas, 

atrodo ir iš tiesų yra milžinišku darbu. 

Kartais tautos krizyje ant vieno didvyrio krinta 
visa našta ir jam atsieina atlaikyti poziciją, 

kurią tūkstančiai turėtų užimti, 

bet Apveizda skiria užduotį 

sulig žmogaus spėkų, ir šiuo kartu ne kitaip yra. 
Mes esame tikri, kad tvirti Jūsų pečiai atlaikys 
lenkų spaudimą ir savo akimis sulauksite pamatyti, 
kad Jūsų darbas nenuėjo niekais 


[16, 1. 63]. 


Įvadas 


unigas Kazimieras Prapuolenis 1921 metais, po kelių Romoje praleistų 

metų grįždamas į Lietuvą, išsiuntė šešias skrynias savo daiktų, tarp jų — 
sukauptą archyvinę medžiagą. Tačiau siunta atkeliavo ne į Kauną, bet į Vilnių, 
o lenkų valdžia ją konfiskavo ir, nežiūrint visų pastangų, nebesugrąžino. Pats 
K. Prapuolenis vėliau įsitikino, jog turtas buvo parduotas iš varžytinių. Tai ku- 
nigo beveik nenustebino - jis susitaikė su šiuo faktu, suprasdamas, kad tai - dar 
vienas lenkų keršto veiksmas. Ko gera, jam labiausiai buvo gaila per daugelį metų 
sukauptos archyvinės medžiagos, su kuria kunigas siejo gyvenimo saulėlydžio 
kūrybinius planus. 

Praėjus keliems dešimtmečiams galima teigti, jog faktas apie K. Prapuolenio su- 
kaupto archyvo dingimą paaiškina, kodėl vienas įdomiausių XIX a. pabaigos - XX a. 
pradžios lietuvių tautinio judėjimo veikėjų taip ir nesulaukė deramo dėmesio. 

Primirštas jis buvo ir paskutiniaisiais gyvenimo metais, kuriuos praleido toli 
nuo sostinės šurmulio - Palangoje. Žinoma, niekas neatėmė jo - tautinio judė- 
jimo veterano - titulo. Kai Juozas Keliuotis 1931 m. „Naujojoje Romuvoje“ ėmė 
skelbti seriją interviu su, jo žodžiais, tautos patriarchais, pirmasis tame sąraše 
buvo K. Prapuolenis. Jam skirtas straipsnis buvo publikuotas 1930 m. išleistame 
Adomo Dambrausko-Jakšto rinkinyje „Užgesę žiburiai“. 

Žinia apie K. Prapuolenio mirtį sulaukė atgarsio spaudoje, buvo baskolbtia ne- 
krologai ir straipsniai apie jo veiklą. Apie K. Prapuolenį daug rašė Martynas Yčas 
1935 m. išleistuose „Atsiminimuose“, o po 1940 m. sovietinės Lietuvos okupaci- 
jos straipsniai apie jį periodiškai pasirodydavo išeivių spaudoje. 

Lietuvoje K. Prapuolenį vėl imta minėti praėjus porai dešimtmečių po sovie- 
tinės okupacijos. Kunigas buvo minimas publikuotoje jo amžininkų, visuome- 


nės veikėjų archyvinėje medžiagoje (pavyzdžiui, J. Basanavičiaus „Rinktiniuose 
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raštuose“ (Vilnius, 1970) ir net Vinco Kapsuko „Raštuose“. (T. 2. Vilnius, 1961)). 
Apie prapuolenį buvo rašoma spaudos draudimo laikmečio tyrimuose (Vytauto 
Merkio „Nelegalioji lietuvių spauda“, (Vilnius, 1978)). 

Dar vienas K. Prapuolenio paminėjimo spaudoje kontekstas - to meto Lie- 
tuvos katalikų bažnyčios istorija (Aldonos Gaigalaitės „Klerikalizmas Lietuvoje 
1917-1940 m.“ (Vilnius, 1970)). 1974 m. žurnale „Švyturys“ buvo paskelbtos 
ištraukos iš, ko gera, vienintelės išlikusios K. Prapuolenio archyvo dalies - iki 
1921 m. Romoje jo rašytų užrašų, kuriais buvo remiamasi minėtuose ir dar dau- 
gelyje kitų mokslininkų darbų. 

Po 1990 m. apie K. Prapuolenį buvo rašoma daugiau ir įvairesnės temati- 
kos publikacijų. Paminėtini jo amžininkų memuarai: Pranciškaus Karevičiaus 
„Mano gyvenimo ir atsiminimų bruožai“. (Vilnius, 2006), Justino Staugaičio 
„Mano atsiminimai“. (Vilnius, 1995), archyvinės medžiagos publikacijos (Juozo 
Tumo - Vaižganto „Laiškai Klimams“. BS, 1998)) ar tautinio judėjimo vei- 
kėjams skirtos knygos (Jono Aničo Žiiožas Vileišis“ (Vilnius, 1993), V. Merkio 
„Motiejus Valančius“. (Vilnius, 1999)). Leidiniuose analizuotas K. Prapuolenio 
vaidmuo kovojant su spaudos draudimu, jo veiklos reikšmė Lietuvos bažnyčios 
istorijoje (V. Merkio „Tautiniai santykiai Vilniaus vyskupijoje 1798-1915 m.“ 
(Vilnius, 2006)). Palyginti nauja tema buvo K. Prapuolenio vaidmens Lietuvos 
ir Vatikano santykiuose apibendrinimas (Algimanto Katiliaus, Juozo Skyriaus 
straipsniai, Algimanto Kasparavičiaus monografija „Tarp politikos ir diplomati- 
jos“. (Vilnius, 2008)). 

Daugelis šių autorių savo darbuose daugiau ar mažiau naudojosi minėtais 
K. Prapuolenio užrašais - Vilniaus universiteto bibliotekos rankraščių skyriuje 
saugomais dviem nemenkos apimties ir didelio formato sąsiuviniais, kuriuose 
be užrašų yra įklijuotos iškarpos iš įvairių to meto spaudos leidinių (įkaitant ir 
paties K. Prapuolenio straipsnius lietuviškoje ir kitakalbėje spaudoje), įvairių as- 
menų (ne tik lietuvių, bet ir kitataučių) laiškai, kiti dokumentai. Parengti K. Pra- 
puolenio užrašų publikaciją paskatino išskirtinis mokslininkų dėmesys šiems 
užrašams, įvardijant juos svarbiu XX a. Lietuvos istorijos šaltiniu. 

Deja, pradėtus darbus privertė keisti ekonominis sunkmetis, sutrukdęs idėją 
realizuoti taip, kaip buvo sumanyta - teko atsisakyti laiškų ir straipsnių publika- 
cijos, juose esančių pasikartojimų ar fragmentiškų įrašų, padrikų K. Prapuolenio 
pastabų pačiam sau. Matyt, K. Prapuolenis šias užuominas rengėsi panaudoti ra- 
šydamas atsiminimus ar kitas publikacijas ir tik jis galėjo įvardyti, kas buvo jo 


ĮVADAS 


užrašuose tik pavardėmis ar jų santrumpomis pažymėti asmenys, apie kuriuos 
jokios informacijos, nepaisant didelių pastangų, nepavyko rasti. Užrašų kalba 
taisyta tik minimaliai, stengiantis ją išlaikyti autentišką. 

Tenka pripažinti, kad dalis K. Prapuolenio užrašų gali šokiruoti šiandieninį 
skaitytoją, kuris autoriaus fiksuotus įvykius ir jo laikmetį pažįsta tik iš vadovėlių 
ar knygų bei straipsnių, kuriuose faktai pateikiami kitomis formomis, perfrazuo- 
jant iš nūdienos pozicijų. Net amžininkų atsiminimuose, rašytuose praėjus ke- 
liolikai ar keliasdešimčiai metų nuo juose minimų įvykių, jų autoriai kontraver- 
siškus dalykus nejučia nugludina ir keičia. Toks memuarų žanro bruožas galėtų 
būti paaiškintas prielaida, kad net ir svarbių faktų paminėjimo spragos atsiranda 
tik todėl, jog žmogui būdinga pamiršti praeityje patirtus nemalonius dalykus, o 
artimus širdžiai - idealizuoti. 

Rašant apie K. Prapuolenį, būtina atkreipti dėmesį į jo gyvenimo ypatybes. 
Pasirinkęs sunkiai įsivaizduojamo sudėtingumo lietuvybės puoselėtojo kelią, 
jis pasmerkė save kultūrinei ir socialinei atskirčiai - vienatvei abejingų, tauti- 
niu pagrindu besivienijančių, dažnai net ir priešiškai nusiteikusių įvairių vals- 
tybių funkcionierių aplinkoje. XIX a.-XX a. pradžios tautinis judėjimas mūsų 
vaizduotėje - masinis ir pergalingas, bet realybėje - nedidelės žmonių grupės 
pasirinkimas, o pesimistų akimis - beviltiška kova už vien problemas ir nepato- 
gumus atnešančius idealus. Koks tai buvo pasiaukojimas, daug sunkiau suvokti 
XXI a. pradžioje, kur dažnas patriotiškai nusiteikęs inteligentijos atstovas neturi 
jokios žūtbūtinės kovos už pasirinktus idealus patirties. 

Be abejonės, sunku suvokti, kiek pasiaukojimo ir jėgų galėjo pareikalauti 
kova už tokį, regis, elementarų dalyką, kaip pamaldos lietuvių kalba katalikiškoje 
Sankt-Peterburgo bažnyčioje ir kokį didžiulį poveikį jos turėjo vietos lietuviams. 
Darbai, dėl kurių K. Prapuolenis, kaip Mogiliovo arkivyskupo sekretorius, metų 
metus buvo lenkų skundžiamas jo darbdaviams, taip pat priminė kovas su vėjo 
malūnais. Kaip turėjo jaustis žmogus, kai į nugarą smogdavo ne tik oponentai, 
bet ir patys lietuviai, atsisakę savo tautos dėl sotaus kąsnio ir ramaus gyvenimo? 
Yra buvę, kad tie, kuriuos K. Prapuolenis laikė bendražygiais, jį išvadindavo rusų 
parsidavėliu. Ne veltui jo užrašuose taip juntama vienišumo nuotaika. 

K. Prapuolenio gyvenimas iki jam sugrįžtant į nepriklausomą Lietuvą - tarsi 
nesibaigianti gynyba nuo iš visų pusių besipilančių smūgių, kova, kurioje per- 
galės buvo daug retesnės nei skaudūs pralaimėjimai. Istorinės patirtys rodo, kad 
veikdamas tokiomis sąlygomis žmogus darosi žiaurus. Nors užrašuose regimos 
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K. Prapuolenio pastangos išlaikyti krikščionišką atlaidumą, bandymą priešų 
poelgius suprasti, jis fiksavo ir savo besikeičiančias nuotaikas, vis prasiveržian- 
čias prieš kitataučius - lenkus, žydus, italus - nukreiptas emocijas, kurias dabar 
įprasta vadinti kraštutinio nacionalizmo pasireiškimu. Bet tokie yra faktai, o jų 
vertinimo objektyvumo galima pasiekti tik įsigilinus į istorinį kontekstą. Ne tik 
K. Prapuolenis, bet ir kiti to meto lietuvių veikėjai išgyvendavo panašias emoci- 
jas, kurias dar labiau sustiprino nepriklausomybės metų kovos. Istorinių faktų 
pripažinimas ir objektyvus bei kritiškas požiūris turėtų padėti mums suprasti 
žmones, kurie kūrė ir vedė į priekį ang Lietuvą ir kodėl ta Lietuva ėjo tokiais 
keliais ir klystkeliais. 

Anksčiau minėtų skrynių su archyvo medžiaga netekimas sugriovė K. Pra- 
puolenio planus, susijusius su atsiminimų rašymu ir publikavimu. Ši jo užrašų 
publikacija skirta platesniam skaitytojų ratui, visiems, besidomintiems Lietuvos 
istorija. K. Prapuolenio biografija dar neparašyta ir būsimasis jos autorius, be 
minėtų užrašų ir publikacijų, dar turės padirbėti rinkdamas archyvinę medžiagą 
Lietuvos, Rusijos, Vatikano, o gal ir kitų šalių archyvuose ir, žinoma, džiaugtis 
galimybe pristatyti visuomenei neeilinę, Lietuvai nusipelniusią asmenybę ir įvai- 
riapusę K. Prapuolenio veiklą. 

Be abejonės, K. Prapuolenio asmenybės ir veiklos išskirtinumas vertas kuo 
didesnio dėmesio. 


Pirmieji įrašai 


K Prapuolenio biografija būdinga to laikmečio lietuvių šviesuoliui. 
Gimė 1858 m. kovo 1 d. Suvalkijoje (Lauckiemyje, Naumiesčio parapijoje, 
dab. Vilkaviškio r.). Jo tėvas buvo sulenkėjęs dvarų urėdas, o motina, kaip daug 
kur nurodoma, - prūsaitė, bet nedetalizuojama, Rytų Prūsijos lietuvė ar vokietė. 
Tėvų namuose K. Prapuolenis išmoko lietuvių, lenkų ir vokiečių kalbas, šeima 
tarpusavyje kalbėjo lietuviškai ir vokiškai, o kartais - lenkiškai. 

Kaip daugelis būsimųjų K. Prapuolenio bendražygių, mokslo jis sėmėsi Ma- 
rijampolės gimnazijoje 1870-1876 m., kur susipažino su Vincu Kudirka, Jonu 
Bulota ir kitais būsimais žymiais lietuvių visuomenės veikėjais. 

Kaip dažnai būdavo tais laikais, po šeštos klasės K. Prapuolenis, nesipriešin- 
damas tėvų svajonei į kunigus išleisti vieną iš sūnų, įstojo į Varšuvos kunigų 
seminariją. 

Šioje seminarijoje K. Prapuolenis neužsibuvo - 1877 m. iš jos išstojo. Tei- 
giama, kad jis nepakentė, jog lenkai tyčiojasi iš lietuvių. Po to jis taupė pinigus 
porą metų mokydamas vieno Varšuvos gubernijos dvaro vaikus. Sužinojęs, kad 
Sankt Peterburge įsteigta nauja kunigų seminarija ir keturiasdešimčiai klierikų 
skiriamos stipendijos, 1878 m. K. Prapuolenis atvyko į Rusijos imperijos sostinę 
ir buvo priimtas į II-ąjį seminarijos kursą. Sėkmingai baigęs Sankt Peterburgo 
seminariją, kurioje garsėjo geru mokymusi, K. Prapuolenis 1881 m. buvo pasiųs- 
tas į Sankt Peterburgo Dvasinę akademiją. 

Akademijoje praleisti metai buvo reikšmingi K. Prapuoleniui galutinai pasi- 
renkant lietuvybės puoselėtojo kelią. Tai nebuvo lengvas sprendimas - nors dau- 
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gelis akademijos profesorių buvo lietuvių kilmės, bet joje, kaip ir seminarijoje, 
vyravo lenkiška dvasia. 

Pasak K. Prapuolenio, lietuviškas sąjūdis į akademiją atėjo su jų kursu, o pir- 
mu impulsu jam apsispręsti tapo Konstancijos Skirmuntaitės lenkų kalba para- 
šyta „Lietuvos istorija“. Antra šio pasirinkimo priežastis - lietuvių persekiojimai 
ir lenkų šovinizmas. Akademijoje susibūrė lietuvių būrelis, o su santykiai lenkais 
buvo tokie įtempti, kad bendramoksliai nė karto taip ir neįstengė kartu nusifoto- 
grafuoti [4, p. 849]. Kaip daug vėliau prisiminė A. Dambauskas-Jakštas, jiedu ne 
kartą ir ne du vaikštinėdami vakarais akademijos koridoriais šnekėdavosi apie 
lietuvybės reikalus ir K. Prapuolenis žavėjo jį savo dailia lietuvių kalba, švelniu 
sąmoningumu ir mokėjimu greitai orientuotis kiekvienoje srityje ar situacijoje. 

1886 m. baigęs Dvasinę akademiją šv. Teologijos kandidato laipsniu, pelnęs 
talentingo bei stropaus studento šlovę K. Prapuolenis pradėjo dvasininko kar- 
jerą - buvo paskirtas Mogiliovo-Petrapylio arkivyskupo Aleksandro Gintauto! 
kapelionu ir jo raštinės sekretoriaus padėjėju. Taip jaunas dvasininkas iškart atsi- 
dūrė tuometinės Rusijos imperijos katalikų dvasininkijos aukštuomenėje. Mogi- 
liovo arkivyskupija buvo įsteigta XVIII a. pabaigoje ir jungė visus Rusijos užimtų 
kraštų katalikus, įskaitant ir lietuviškas žemes. Plotu ir tikinčiųjų skaičiumi ji 
buvo didžiausia pasaulyje, o jos arkivyskupas, kuriam buvo suteikta privilegija 
nešioti kardinolo rūbą, Rusijos valdžios potvarkiu rezidavo Sankt-Peterburge. 

1899 m. K. Prapuolenis tapo arkivyskupo raštinės sekretoriumi ir tas pareigas 
ėjo penkiolika metų, vadovaujant keliems arkivyskupams, iš pradžių - minėtam 
A. Gintautui, o vėliau - jo įpėdiniams Simonui Kozlovskiui“, Boleslovui Klopo- 
tovskiui? bei laikinai metropoliją valdžiusiems prelatams - Apolinarui Daugėlai“, 
Steponui Denisievičiui' ir vyskupui Karoliui Niedzialkovskiui“. Ir, anot A. Dam- 


' Aleksandras Kazimieras Gintautas (Gintowt, 1821-1889), dvasininkas, nuo 1883 m. - 

Mogiliovo arkivyskupas. 

* Simonas Kozlovskis (Simonas Martynas Kazlauskas, 1819 10 28 - 1899 11 14), įšventintas 
1844 m., nuo 1883 m. - Lucko-Žitomiro vyskupas, nuo 1891 m. - Mogiliovo arkivyskupas. 

* Boleslovas Hieronimas Klopotovskis (1848 03 18 - 1903 02 24), nuo 1891 Lucko - Žito- 
miro vyskupas, nuo 1901 m. - Mogiliovo arkivyskupas. 

* Apolinaras Ignas Daugėla (1823 - 1895 01 23), įšventintas 1848 m., faktiškai Mogiliovo 

arkivyskupiją valdė 1881-1883 m. ir 1889-1892 m. 

Steponas Denisevičius (1834 06 30 - ?), būdamas prelatu Mogiliovo arkivyskupiją valdė 

1903-1904 ir 1905-1908, nuo 1908 m. - Polocko vyskupas, 1909-1910 vėl valdė Mogilio- 

vo arkivyskupiją. 

* Karolis Antonas Niedzialkovskis (1846 05 21 - 1911 04), 1897 m. paskirtas Mogiliovo 
vyskupu, 1901 m. - Lucko - Žitomiro vyskupu. 


PIRMIEJI ĮRAŠAI 


brausko-Jakšto, būdamas tokio įtakingoje vietoje kun. Kazimieras mokėjo savo 
šefams įtikti ir juos visiškai patenkinti, o drauge su Tikybų Departamentu gerus 
diplomatinius santykius palaikyti|6]. 

Šios aplinkybės K. Prapuoleniui padėjo tvarkant lietuvybės reikalus. Jis daug 
kuo padėjo Sankt-Peterburgo lietuvių kolonijai, prisidėdamas prie lietuvybės 
žadinimo ir palaikymo. K. Prapuolenis pirmas čia pradėjo klausyti išpažinčių 
lietuviškai. Jis pirmas pasakė ir lietuviškus pamokslus Jamburge ir Narvoje, su 
kitų lietuvių inteligentų pagalba 1889 m. išrūpino prel. A. Daugėlos leidimą sa- 
kyti lietuviškus pamokslus šv. Kotrynos bažnyčioje. 1896 m. lietuviški pamokslai 
ir giesmės buvo įvestos ir Sankt-Peterburgo katedroje, čia pirmą lietuvišką pa- 
mokslą per Visus Šventus pasakė K. Prapuolenis. Taip pat čia pamokslus sakė 
Dvasinės akademijos profesoriumi tapęs A. Dambrauskas-Jakštas, Jonas Mačiu- 
lis-Mačiulevičius (Maironis), būsimasis Žemaičių vyskupas P. Karevičius" ir kiti, 
su kuriais K. Prapuolenis nuo Sankt-Peterburgo laikų palaikė ryšius. 1892 m. 
K. Prapuolenis buvo vienas iš pirmosios lietuvių organizacijos - Labdaringosios 
Lietuvių-Žemaičių draugijos - steigėjų. 

K. Prapuolenis, kiek tik leido jo galios, prisidėjo prie kovos su spaudos drau- 
dimu. Jo skatinamas arkivyskupijos valdytojas prel. A. Daugėla 1890 m. įteikė 
Rusijos vidaus reikalų ministrui raštą, kuriame prašė panaikinti spaudos drau- 
dimą. 1902 m. K. Prapuolenis pradėjo spausdinti lietuviškas maldas kunigams, 
dėl ko turėjo aiškintis su vyresniuoju spaudos reikalų tvarkytoju grafu Tatiščevu. 
Pasinaudojęs proga K. Prapuolenis atkreipė valdžios dėmesį į tai, kad lietuviškos 
spaudos draudimas lotyniškais rašmenimis nėra įtvirtintas įstatymu, o veikia tik 
aukštų pareigūnų nurodymu. Jis parengė argumentus caro valdžiai, ragindamas 
peržiūrėti neteisėtą nurodymą dėl spaudos draudimo [5, 105]. 

K. Prapuolenis taip pat prisidėjo prie Vilniaus vyskupystės lietuvių kovos 
dėl lietuvių kalbos vartojimo Vilniaus bažnyčiose XIX a. pabaigoje. Spėjama, 
kad jis parengė raštą, kurį be jo pasirašė ir Dvasinės akademijos profesoriai 
kun. Kazimieras Jaunius, J. Mačiulis-Maironis, Seinų kapitulos prelatas Juoza- 
pas Antanavičius“ ir kiti aukšti dvasininkai, į Vilniaus vyskupą Steponą Zvera- 


" Pranciškus Karevičius (1861 09 30 - 1945 05 30), profesorius, dvasiškis, 1914-1916 Že- 
maičių vyskupas, titulinis Skitopolio arkivyskupas, vienuolis marijonas. 

8 Juozapas Antanavičius (1853 02 15 - 1916 08 07), kunigas, prelatas, politinis veikėjas. 
1876 m. baigė Seinų seminariją, nuo 1877 m. - Seinų kapitulos vikaras, nuo 1893 m. - 
kanauninkas ir Prienų klebonas, 1898-1902 m. - Sankt Peterburgo Katalikų kolegijos 
asesorius, Seinų vyskupijos atstovas, po A. Baranausko mirties, nuo 1902 m., - Seinų vys- 
kupijos valdytojas, nuo 1910 m. - generalinis vikaras. 
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vičių?, prašydami leisti lietuviams vartoti bažnyčiose, pridėtinėse pamaldose, 
lietuvių kalbą ir ja sakyti pamokslus, ir nurodė pavyzdį, kad taip nuo 1898 m. 
daryta Peterburgo metropolijos bažnyčiose, kur sekmadieniais kas rytą buvo lie- 
tuviškai sakomi pamokslai ir giedamos šventos giesmės. Bet vyskupas net nesi- 
teikė atsakyti. 

Vis tik lietuviai savo tikslą pasiekė, kai kreipėsi į naujai paskirtą Mogiliovo 
arkivyskupą B. Klopotovskį ir 1901 m. pabaigoje gavo Šv. Mikalojaus bažnyčią, 
aplink kurią susiformavo lietuvybės centras. K. Prapuolenis, tuo metu jau tapęs 
B. Klopotovskio sekretoriumi, jo pavedimu tyrė lietuvių ir lenkų konfliktą ir tei- 
kė arkivyskupui informaciją apie lietuvių padėtį rytų Lietuvoje [16, p. 162-163]. 

Toks K. Prapuolenio aktyvumas lenkams buvo kaip krislas akyje. Jie ne kartą 
ir ne du skundė jį Mogiliovo arkivyskupui, ypač atėjus naujam hierarchui. Tačiau 
ilgai jų pastangos buvo tuščios - K. Prapuolenį vertino kaip darbštų, taktišką, su- 
manų ir turintį neabejotinų diplomatinių gabumų, kurių reikėjo metropolitams 
palaikant ryšius su rusų valdininkais. Tik 1904 m., kai arkivyskupo sostą užėmė 
grafas Ježis Šembekas““, lenkų šovinistams pavyko pasiekti savo - K. Prapuolenis 
buvo atleistas, bet Rusijos valdžia įvertino jo ilgametį darbą - neprašoma skyrė 
tais laikais nemenką 200 rublių per mėnesį pensiją ir apdovanojo Šv. Stanislovo 
pirmojo laipsnio ordinu |1, p. 285], tačiau tai suteikė lenkams priežastį dar garsiau 
šaukti, kad jis - „rusų agentas“. 

Palikęs Sankt-Peterburgą ir pakviestas tuo metu savo gero draugo J. Anta- 
navičiaus, K. Prapuolenis persikėlė į Seinus. Čia jis toliau tęsė savo veiklą rū- 
pindamasis lietuvybe. Pavyzdžiui, po 1908 m., Seinų seminarijos inspektoriumi 
paskyrus Romualdą Jalbžykovskį ", santykiams tarp lenkų ir lietuvių pasidarius 
labai įtemptiems, ir lenkams stengiantis pašalinti kelis jiems neįtikusius kuni- 
gus bei klierikus, K. Prapuolenis patardavo lietuviams, kaip elgtis, ir ragino kelti 
bylą, o prireikus - kreiptis į Romą [14, p. 254]. 

Panaikinus spaudos draudimą, Seinų kunigams kilo idėja su seminarijos ir 


vyskupijos kurijos parama leisti savo laikraštį. Buvo nutarta steigti spaustuvę. 


9 Steponas Aleksandras Zveravičius (1842 12 26 - 1908 01 09), nuo 1897 - Vilniaus, nuo 
1902 - Sandomiro vyskupas. 

10 Ježis Šembekas (Jozef Elios Szembek; 1851 - 1905), nuo 1901 m. - Plocko vyskupas, nuo 
1903 m. - Mogiliovo arkivyskupas. 

W Romualdas Jalbžykovskis (1876 02 07 - 1955 06 19), lenkų šventikas, nuo 1902 m. dirbo 
Seinų seminarijoje, 1925 m. tapo Lomžos vyskupu, 1926 m. - Vilniaus arkivyskupu. 
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Anot vieno iniciatoriaus kun. Juozo Laukaičio“, užmojis buvo rizikingas, nes 
trūko lėšų, baugino lenkiška dvasia, vyravusi ir valdžiusi Lietuvos pakraščių gy- 
ventojus bei vyresnius dvasininkus. 1905 m. buvo įsteigta pasitikėjimo bendro- 
vė „Laukaitis, Dvaranauskas, Narjauskas ir bendrovė“, su kunigų pagalba buvo 
surinkta apie 8 000 rublių. 1906 m. pradžioje buvo įsteigta spaustuvė ir, gavus 
leidimą, pradėtas leisti „Šaltinis“. Oficialus leidėjas ir redaktorius buvo K. Pra- 
puolenis (nuo nr. 4 - J. Laukaitis). 

Iš pradžių sekėsi sunkiai - spaustuvė patyrė nuostolių, grėsė likvidavimas. 
Siekiant išsaugoti laikraštį, kun. J. Laukaitis ėmėsi apmokėti spaustuvės išlaidas, 
o antraisiais metais darbuotis pakviestas vienas iš gabiausių bendradarbių - kun. 
Juozas Vailokaitis, perėmęs redagavimą ir administravimą. Jau 1907 m. laikraš- 
čio skaitytojų pagausėjo iki 1500, o prieš Pirmąjį pasaulinį karą „Šaltinio“ tiražas 
išaugo iki 15 000 egz. (16, p. 111]. Svarbu, kad laikraštį palaikė J. Antanavičius, jis 
išleido aplinkraštį kunigams, ragindamas prisidėti prie jo įsteigimo ir pats jam 
daug aukojo. Atsakinguoju „Šaltinio“ redaktoriumi pasirašydavo K. Prapuolenis, 
turėjęs daugiau įtakos rusų valdžios sferose [14, p. 178]. Be to, 1908 m. K. Prapuo- 
lenis prisidėjo ir prie mėnesinio laikraščio „Vadovas“ įsteigimo. 

Seinuose K. Prapuolenis ėmė aktyviai bendradarbiauti su lietuvių spauda - rašė 
straipsnius periodiniams leidiniams „Lietuvių laikraštis“, „Draugija“, „Viltis“, „Vil- 
niaus žinios“, „Lietuvis“ ir kitiems apie Lietuvos visuomenės, kultūros, bažnyčios 
lenkinimą. Tačiau vengdamas papildomos konfrontacijos su lenkiška ir sulenkėju- 
sia bažnytine hierarchija pasirašydavo slapyvardžiais - Kunigas Apysenis, Bylaitis, 
Byla ir kitais. Vis tik toks atsargumas neišgelbėjo - jam teko išvykti ir iš Seinų. 

Kaip jau minėta, į Seinus K. Prapuolenis atvyko kviečiamas J. Antanavičiaus. 
Tačiau po kelių metų jų tarpusavio santykiai pablogėjo. Žingsnis po žingsnio 
nuolaidžiaudamas lenkų užgaidoms, J. Antanavičius negalėjo sutikti su K. Pra- 
puolenio reikalavimu įvesti lietuviškas pamaldas Seinuose. Veikiai A. Dambraus- 
ko-Jakšto redaguotas satyrinis katalikų laikraštis „Garnys“ ėmė skelbti straipsnius 
prieš J. Antanavičių. Buvo manoma, kad jų autorius - K. Prapuolenis, todėl jis, 
supratęs, kad konfliktas peržengė ribas, 1909 m. išsikraustė iš Seinų [14, p. 265]. 

Nauja jo gyvenimo vieta tapo Kaunas. Čia K. Prapuolenis taip pat tęsė baž- 
nyčios lietuvinimo darbą. Sakysim, 1912 m. jis prisidėjo prie lietuviškų poterių 


12 Juozas Laukaitis (1873 02 03 - 1952 08 15), kunigas, visuomenės veikėjas. Mokėsi Seinų 
seminarijoje, 1897 m. baigęs Sankt Peterburgo dvasinę akademiją įšventintas kunigu, 1912 
1917 m. - Rusijos Dūmos atstovas. 1947 m. buvo suimtas, mirė Vladimiro kalėjime. 
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įvedimo Žemaičių (Kauno) seminarijoje. Tais metais buvo surengta seminarijos 
gegužinė Muniškiuose, kur be seminarijos profesorių ir klierikų dalyvavo vysku- 
pas Gasparas Cirtautas“, lydimas K. Prapuolenio. Bažnytėlėje laikytos pamaldos 
lenkiškai, lietuviškai ir lotyniškai. Po jų K. Prapuolenis pasiūlė naudoti pamaldo- 
se vieną kalbą, konkrečiai - lietuvių, o G. Cirtautas sutiko [14, p. 178). 

Gyvenimo Kaune laikotarpis svarbus tuo, kad čia, turėdamas daugiau lais- 
vo laiko, K. Prapuolenis vis aktyviau rašė. Dar gyvendamas Seinuose jis pradėjo 
tyrinėti Lietuvos ir Lenkijos istoriją bei rinkti medžiagą Lietuvos bažnyčios is- 
torijai. 1911 m., remdamasis vien lenkiškais šaltiniais, jis išleido knygelę „Pol- 
scy Apostolowie Litwy“, kur analizavo, kaip lenkai naudojosi katalikų bažnyčia, 
siekdami savo politinių tikslų Lietuvoje. Knygelė sukėlė audringą lenkų reakciją, 
bet A. Dambrauskas-Jakštas, komentuodamas lenkų spaudos paskelbtą knygos 
recenziją, pastebėjo, kad tai daugiau plūdimas nei faktinė argumentacija. 

Reaguodamas į šią kritiką K. Prapuolenis 1913 m. išleido knygą „Polskie 
Apostolstwo w Litwie“ (szkic historyczny 1387-1912). Šią temą jis išplėtojo ir 
lietuvių kalba parašytoje studijoje „Katalikiškoji lietuvių pamokslija“, kuri buvo 
išspausdinta leidinyje „Vadovas“. Taip pat jis išleido knygą „Moteriškė“, kuri lai- 
koma katalikų reakcija į socialistų propaguotą laisvos šeimos idėją. 

Didžiausio atgarsio sulaukė „Polskie Apostolstwo w Litwie“. Savo darbą 
K. Prapuolenis skyrė arkivyskupui B. Klopotovskiui atminti, nes knygos idėja 
kilo iš arkivyskupo valia parašyto referato apie Lietuvos bažnyčios istoriją. Tie- 
sa, gali kilti klausimas, kodėl K. Prapuolenis daugiausiai rašė lenkų kalba. Į tai 
atsakė istorikas J. Skyrius, teigęs, kad K. Prapuolenis norėjo parodyti ir lenkams 
lietuvių tautinius siekius, ypač susijusius su bažnyčia, kad lenkų hierarchai skai- 
tytų ir atsižvelgtų į K. Prapuolenio skelbtas idėjas. Be to, knygos buvo skiriamos 
ir sulenkėjusiems lietuviams, tikintis grąžinti jiems lietuvybę [12, p. 11]. Tiesa, yra 
ir dar viena priežastis — prastos lietuvių kalbos rašybos žinios. Tai K. Prapuolenis 
pripažino ir maždaug tuo pat metu pradėtuose užrašuose. 

Derėtų patikslinti, kad tai - lietuviškai rašyti užrašai. Mat, dar gyvendamas 
Sankt-Peterburge, K. Prapuolenis jau buvo pradėjęs rašyti užrašus lenkų kalba, 
tačiau prirašęs porą dešimčių puslapių metė šį užsiėmimą ir vėl grįžo prie jų tik 
1911 m. Kaune: 


"Gasparas Feliksas Cirtautas (1841 06 21 - 1913 09 17), nuo 1910 m. buvo Žemaičių vys- 
kupas. 
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Kaune d. 13(27) balandžio mėnesio diena. Šiomis dienomis buvo pas mane 
Dubinskas“ iš Petrapilio ir prašyte prašė, kad rašyčiau savo užrašus. Prižadėjau. 
Be to, aš ir pats žinau, kad tokios žinios ateityje bus bent istorijai naudingos. Todėl 
šendien, suradęs savo šitąjį, na, sakysim, sąsiuvinį, imuosi už plunksnos ir darau 
sąžinės sąskaitą. Dievuliau tu mano, jug tai devyni metai praėjo, kaip pradėta 
rašyti — ir palikta. Šendien pirmiausia perskaičiau, ką buvau lenkų kalboje para- 
šęs, klaidingai motyvuodamas priežastį, dėl kurios rašiau lenkiškai. Šendien, po 
9 metų, matau suvis kitokią priežastį. Rašiau lenkiškai, nes lietuviškai nemokėjau, 
o kada jug neturėjome dar savo spaudos, nebuvo ir rašybos, tai ko ir stebėtis, ypa- 
tinga, kad aš buvau lenkiškai augintas. Ne mano tai buvo kaltė. 

Ne veltui sakome, svietas plaukia kaip vanduo. Nagi su manimi ar ne tas pats 
išėjo. Po devynerių metų, žiūrėk, atsidūriau Kaune, kame gyventi ir nemąsčiau. 
10 gegužės 1904 Šembeko atstatytas iš sekretorystės ir kitų Petrapylės prie- 
dermių išvažiavau iš Petrapylės. Vasarą perbuvau pas kun. Michalkevičių“ (tuo- 
met dar geriausiąjį mano prietelį) Minske. Per Šv. Mykolą tais pačiais metais atva- 
žiavau į Seinus, kur pergyvenau ligi 16 liepos 1909 m., kuomet iš tenai persikėliau 
į Kauną. Turiu stebėtiną laimę - atsiskirti su žmonėmis, kurie, kaip rodydavosi, 
buvo mano prieteliai, bet galutinai tik naudojasi manimi savo reikalams. Tok- 
sai buvo ir Antanavičius. Pakol buvau jam reikalingas kaipo gerai mokantis rusų 
kalbą ir turintis pažintį su gera marke pas rusų valdžią, šokinėjo apie mane kaip 
įmanydamas. Kuomet gi ačiū mano patarimams ir raštams (žinoma, jo vardu, o 
mano darbas) išgavo iš Vatikano pinigų konsistorijos namams, bažnyčios ir semi- 
narijos pataisymui, tai persimainius laikams, ačiū Manifestams 1905 m. (15 ba- 
landžio ir 14 spalio m.) pasirodė, kad aš kaip jau nereikalingas - ir ėmė man, 
prastai sakant, „špygomis badyti į panosę“. Nenorėdamas atvirai susipykti, aš jam 
pasakiau: „Dėde (taip jį vadindavau), kam manęs pykti, vėlyk atsisveikinova. Jisai 
<...> sutiko, aš ir išvažiavau. Dabar antrieji metai gyvenu Kaune. Čionai gera man 
būti, tik giminės per arti, kurie melžia mane kaip galėdami. Kunigui visuomet rei- 
kėtų toliau nuo giminių gyventi. Gerai su jais kartą į metus pasimatyti, kaip kad 


“ Andrius Dubinskas (1868 11 20 - 1945 04 17, NKVD kalėjimas) - teisininkas, spaudos 
darbuotojas, visuomenės veikėjas, draudžiamos lietuviškos spaudos platintojas, mokėsi 
Marijampolės gimnazijoje, Seinų kunigų seminarijoje, Sankt Peterburgo dvasinėje aka- 
demijoje ir universitete, Sankt Peterburge tarnavo valdininkų Senate ir ministerijose. 
1924 m. grįžo į Lietuvą, buvo teisėjas. 

Kazimieras Mikalojus Michalkevičius (1865 02 01 - 1940 02 16). 1886 m. įšventintas į 
kunigus, nuo 1923 m. - Vilniaus vyskupas. 
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Antanavičius, jisai saviesiems užgynė Seinuose lankytis. To aš ir nepagiriu, kas gi 
įneš į mūsų bakūžes kultūrą, jug ponai su mūsiškiais neprasidės. Mums, liaudies 
vaikams, reikia padėti kilti saviesiems, ką daryti, ar tad reikia padėti jiems vargą 
vargti. Sunku tai sunku, ypatingai, kad jie mus suprasti negali, užtat gerai išnau- 
doti moka. O tai ne mokslas? 

Per toli atsidūriau. Savo laikui palikdamas, apsukinėdamas grįžtu prie pra- 
džios. Po devynių metų imuosi lietuviškai rašyti. 1904 parvažiavęs į Seinus nemo- 
kėjau lietuviškai. Ką rašydamas paskiau į pasirodžiusius mūsų laikraščius rašyda- 
vau lenkiškai ar rusų kalboje. Kun. Laukaitis išversdavo lietuviškai. Maniau, kad 
lietuviškai jau nebeišmoksiu. Kun. Laukaitis kitaip sakė, na ir jo tiesa, norint jo ne 
visame paklausiau, gramatikos duokim nesimokiau, o išmokau vien iš skaitymo su 
atida. Tas, anot manęs, yra geriausias būdas visom kalbomis išsimokyti. 

Senyvas žmogus, regis, ne taip jau bijo. P Dubinskas tankiai, ragydamas mane 
rašyti savo atsiminimus, keletą kartų pabučiavo man į ranką, sakydamas: „Kuni- 
gėli, užrašinėk. Numirsi ir savo žinias su savimi nusineši į grabą. Kam kokia iš to 
nauda. Kad nors būtų man į galvą atėję pykti, o teturiu jau 54 metus amžiaus, ir 
kitas tiek nepragyvena - tikrai arčiau negu toliau į grabą. P. Dubinskis - rimtas 
vyras, baigęs Seinų seminariją ir Peterburgo akademiją, nepanorėjo pasilikti ku- 
nigu, baigė dar Peterburgo universitetą, teisių skyrių, ir šendien yra žmogus pa- 
siturintis. Turi per 4 tūkstančius į metus algos, tarnauja Peterburge „vo Gornom 


“* ir yra mokytoju prie Šv. Katarinos bažnyčios gimnazijos - tarp 


departamientie 
ko kito mokina lietuvių kalbą. Žmogus nevedęs, žadinau jį apsipačiuoti. Skundė- 
si, kad nesama atsakančių lietuvaičių, o tos, kurias pažįsta Petrapylėje - tai pir- 
meivės-cicilikės", su studentais susidėjusios ir jiems atsidavusios, netinka rimtam 
žmogui į pačias. Tai koki žiedai mūsų pirmoji tautos viltis - gal toliau bus geriau, 
nes „pirmutiniai šunyčiai skandyt , sako mūsų priežodis. Prašiau, kad susipažin- 
tų su Zose (Prapuolenyte), mano brolio Jono mergaite, kuri Peterburge mokosi 
dantiste. Dar pajuokavau, ot pasisuk, kad jinai tave pamylėtų, ir turėsi pačią - 
Zosė rimta mergaitė, gyvena geroje šeimynoje, turi tenai progą dar išsiauklėti, 
gauti tą, ką jai motina duoti negalėjo. Gaila, kad ne visos lietuvaitės gali būti to- 
kiose aplinkybėse. Tas vienok nebegalima, brangiai man josios mokslas apsieina 
(800-900) į metus, o dar ir tėvai prideda. Kur ištesės mūsų „gaspadoriai“, o kad ir 
galėtų - neduotų. Vaje, tiek mokėti už mergiščios mokslą! 


1 Kalnų departamente (rus.) 
V  Cicilikais vadinti socialistai. 
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Kas link Zosės ženybų“ su p. Dubinsku, suprantama, juokavau, nes p. D. būtų 
jai per senas. Jinai turi 19 metų, o šisai per 40 - tai jau ne pora. Ir vėl nuklydau. 
Gana bus. Pradėsiu nuo rytojaus vesti savo atsiminimus. Suprantama, nebūdamas 
jau kanceliarijoje, neturėdamas dokumentų, rašysiu tą, ką atmenu. Atmintį turiu 
gerą. O per šiuos 9 metus atsitokėjau, nervai pagerėjo. Daug ko išmokau, ypatingai 
istorijos mūsų Tėvynės - tai ir mano pažvalgos gal bus rimtesnės. Taigi nuo ryto- 
jaus dienos pradėsiu! |9, 1. 31-32] 
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Iš savo dvasiškyjų viršininkų daug ko pasinaudojau. Paėmus iš kiekvieno iš 
jųjų asmeniškąsias ypatybes galima būtų padaryti morališkąjį „studium““ kokio 
tai virš-žmogaus (Ubermensh)“. Gaila tik, kad vienoje žmogystoje nerandama to 
visko kartu. 

Ir taip: 

1) Arkivyskupas Gintautas, buvo tai žmogus širdies, nutvėrus jį už širdies 
viską galima buvo su juo padaryti. Tuom jį ir išnaudodavo visi, kas tik no- 
rėjo - morališkai, medžiagiškai. Mirdamas paliko vieną bilietą išlošiamą- 
jį <...>, 100 rub. ir 80 rub. visokiais pinigais - pinigėliais. Ot ir viskas. Šiaip 
jau buvo bemokslis - „homo simplex“. 

2) Pralotas Daugėla, valdęs vyskupiją pustrečių metų. Buvo tai žmogus 
šalto, rimto proto. Širdies pas jį neieškoki - tą gausi, ką protu paimsi. Daug 
kuom aš nuo jo pasinaudojau, išmokau (1889-1892). 


18 Vestuvių. 

* Studija (lot.) 

20 Susirūpinęs antžmogis, viršžmogis - sąvoka, panaudota vokiečių filosofo Fridricho Nyčės 
kūrinyje „Taip kalbėjo Zaratustra“. 

2 Paprastas žmogus (lot.) 

22 Kitoje vietoje, jau Romoje, 1915 m. apie iš Žemaitijos kilusį prelatą A. Daugėlą K. Pra- 
puolenis rašė, kad šis Maskvoje buvo vadinamos Vokiečių bažnyčios klebonas ir Maskvos 
diakonas, geras kunigas, teisingas ir nepataikavęs lenkams. Lenkai jo nekentė. Maskvoje su- 
radęs tūlą gabų vaiką Fricą Offeną leido jį mokslan (šis vėliau kunigavo Maskvoje). Persi- 
kėlęs į Peterburgą A. Daugėla buvo konsistorijos ir kolegijos narys, o 1889-1892 m. valdė 
Mogiliovo vyskupiją (K. Prapuolenis buvo jo sekretorius: „pas jį dirbau ir valgiau ir gerai 
pažįstu tą vyrą“). Rusijos valdžia kelis kartus jį nesėkmingai bandė padaryti vyskupu, nes 
„Rymnas atmetė - tai lenkų darbas, o ypatingai Simono [apie Symoną žr. psl. 57]. Tasai, kaip 
Akademijos rektorius, prisiplakė prie Daugėlos. Šisai jam įsitikėdamas įprašė nuvažiuoti 
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3) Arkivyskupis Kazlauskas (lietuvis Trakų pavieto, aplenkėjęs, jo aukos Mas- 
kvos šendieninei gimnazijai - josios būste, savo lėšomis jisai trečiąjį pastatė, 
nupirko fortepijoną mergaitėms naudotis Petrapylyje, 14 linijoje, mergaičių 
prieglaudoje pastatė koplyčią, sienos jo lėšomis <...>, kone patsai pastatė 
bažnyčią. Dykaduoniams nieko neduodavo, per tai buvo apšauktas kaipo 
žmogus šykštus, bet tai netiesa! <...> Žmogus gilios tikybos, nusižeminimo, 
bet dar didesnio naiviškumo. Klausydamas liežuvių, ypatingai nuo bobų 
atneštųjų, tikėjo visiems, jisai nedaleisdavo, kad jam kas pameluoti galėtų. 
Paskutinis su juo pasikalbėjęs turėdavo visuomet teisę. Aš tuom pasinaudo- 
davau ir su reikalu eidavau po visų. Žinoma, man teisė būdavo. Kad ir di- 
džiausiai prasikaltęs kunigas, subartas, jeigu tik išklausęs visko nusižemin- 
davo pasakęs „taip, tėveli, gailiuosi, būsiu geresnis, ačiū už pamokinimą, 
tai jau visados laimėdavo, ir senukas būdavo ypatingu jo apgynėju, tuom 
nedori pasinaudodavo. <...> Susenęs visus pinigus atiduodavo maldakny- 
gių, katekizmų ir šiaip jau knygelių leidimui - tik lenkų kalboje!“ 


Ryrman, kad tenai išaiškinti dalyką. Simonas nuvažiavo, ir dar daugiau apdergęs Daugėlą, 
patsai vyskupu liko. Ryme įskysta, kad Daugėla laikęs gaspadinę. Buvo tai sena, žinoma, 
nieko tai blogo ir būti negalėjo, Numirus Daugėlai ašen kartą klausiau kun. Offeno, ar ji- 
sai ko nežino apie sątykius su tąja gaspadine <...> kuomet Daugėla buvo jaunas, jinai 
tarnavo ir nieko blogo nebuvo. Tai esą vis lenkų intrigos. Anot K. Prapuolenio, lenkai, pa- 
sinaudoję tuo, kad savu laiku keletą kartų pasielgė prolenkiškai, įskundė jį rusų valdžiai, 
būk jisai poliakomanas. Taip A. Daugėla neteko ir Romos, ir Peterburgo palankumo. 
Kitur apie S. Kozlovskį K. Prapuolenis rašė, jog šis „savo lietuvystę slėpė. Buvo pasisavinęs 
kokį tai herbą <...> atkaklų atkakliausias lenkas. Valdė Mogiliovo arkivyskupiją (1892- 
99 m.) ir tik netyčiomis sužinojau, patsai man pasisakė suprantąs lietuviškai. Kunigas buvo 
doras - mylįs liaudį šviesti, tik lenkų dvasioje. Ne jo tame kaltė. Spaudos nebuvo, kunigų 
neturėjome, viskas buvo lenkiškai. Jeigu šendienė Vilniaus vyskupijos liaudis yra sulenky- 
ta - tai 2/3 Kozlovskio darbas“. Anot K. Prapuolenio, jo išleistą Bibliją ir Naująjį Testa- 
mentą naudojo „visos lenkų seminarijos ir mokyklos kaipo rankvedį. Iki šiol lenkai nieko 
panašaus neturėjo, o maldaknygės ir katekizmai pasklido visose kaimo bakūžėse, juo labiau, 
kad Kozlovskis leido iš savo kišenės ir dykai dalydavo. Buvo tai pirmutinis tarp liaudies (po 
baudžiavai) apaštalas. Iki baudžiavai išnykus lenkų dvasiškija negalvojo apie liaudį. Jug 
švietė Kozlovskis tik lenkiškai“. Tačiau 1892 m. Vatikane popiežius Leonas XIII sutiko jį 
nemeiliai, nes buvo lenkų įskųstas kaip rusofilas, nes priėmė į Mogiliovo seminariją grafą 
pulkininką Ilinskį, turėjusį pažinčių caro aplinkoje ir lenkai baiminosi, kad taps vysku- 
pu, o, matyt, labiausiai skundus organizavęs garsus Petrapilyje kun. [Vitoldas] Čečotas - 
seminarijos profesorius iš sulenkėjusių lietuvių minskiečių bajorėlių. Iš Romos į Paryžių 
nuvažiavusį S. Kozlovskį pasivijo nemeili telegrama iš Vatikano ir ji taip suerzino senį, 
kad įniršęs pasakė: „Job wašu mat“ ir daugiau į Rymą nevažiavo, sakydamas, kad jie tenai 
nesupranta mūsų padėjimo (tiesa)|šaltinis]. 
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4) Vyskupas Niedzialkovskis, tai esta iš prigimties, žmogus, su kuriuo kalbant 
reikėjo mįslyti, kad neįbrukti kokio negražaus žodžio. Mokslo vyras kęste 
nekentė [popierizmo). Nekartą būdavo man sakydavo, aš nežinau, kaip tu 
gali ištrivoti tiek metų kanceliarijoje su popieriais. Didis mano prietėlis. 
<...> [9, 1. 35] 

Deja, puslapiai su užrašais apie vyskupą A. Niedzialkovskį ir dar du buvusius 

K. Prapuolenio viršininkus neišliko. 
<...> 7. Antvyskupis Klopatauskas (Klopotowskis). Mano buvusis profesorius 


Peterburgo Akademijoje. Žmogus idealistas, plačių pažvalgų, ne lenkas, bet tikras 


katalikas. Iš jo būtų išėjęs amžiais minėtinas Metropolitas, tik nelaimei, o gal jo 


asmeniškai laimei, vos pusantrų metų pavyskupavęs pasimirė. Mirė dar sulyginus | 


jaunas, vos 54 metų amžiaus. Žmogus 25 metus Akademijoje išprofesoriavęs gyve- 
nime pasiliko grynu teoretiku. Savo nelaimei kur ten kaipo dar Žitomiro vyskupas 
sutiko kokią tai našlę ar „separatką““ p. S. Kytruolė, matomai ir pasirodė idealiste 
ir tuom pavergė vyskupą. Bala žino kokių priežasčių dėlei atvažiavęs Petrapylėn, 
jisai atsivežė ir ją kaipo savo seserį. Kadangi ir arkivyskupo tėvas - senukas kartu 
pas sūnų gyveno, niekam ir į galvą neatėjo, kad tai nebūtų sesuo. Aš pats buvau 
keletą kartų „ant dačios“ Naugardo gub. (<...>) ir į galvą man neateitų, kad tai 
ne sesuo. Jinai su tėvu daugiausia tenai gyveno, ir prie manęs senukas ją bučiuo- 
damas meiliai vardu vadino. Taip kad Klopotovskiui mirus, aš nieko ir nežinojau. 
Iš tos priežasties turėjau daug nesmagumų, padaręs išmetinėjimus kun. Čečotui 
už jo nei šiokį, nei tokį pamokslą katedros bažnyčioje per laidotuves ir paskui kun. 
Seislavskiui už panašų pamokslą ant kapy. Todėl nutarta, kad būk aš viską žino- 
jęs ir slėpęs, o aš nieko nežinojau. Kad burnas savo priešams uždarius, aš nuėjau 
pas kun. [Vincentą] Sviderskį, kuriam Čečotas pasiskundė ant mangs ir išaiškinau 
dalykų, kad apie pasklidusias negeras pasakas, kas link velionio antvyskupo sesers 
aš nieko nežinojau ir dėl to man išrodė keisti tieji nei šioki, nei toki pamokslai. Svi- 
derskis „pevun, umo A nesunoseKn““, tuom ir užtraukiau kalbą su Sviderskiu. 
Paskui gi, sumąstęs nekuriąs aplinkybes, pasišnekėjęs su tais, kurie vakarais bū- 
davo pas Arkivyskupą, kad jo seseriai nebūtų nuobodu, aš tik turėjau stebėtis, kaip 
toksai išmintingas žmogus, dargi tokią aukštą vietą užėmęs galėjo sėbrauti su to- 


* Išsiskyrusi. 


25 Nusprendė, kad aš nekaltas (rus.) 
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kiais <...> kaip tie pažįstamieji, su kuriais aš kad ir „simplex“ sekretorius nebūčiau 
norėjęs sėbrauti. Kakoū mo nucapo 8 KakoM mo O6uecmee, Mena e20 DepKana 
MEGIUDOBAKKBIE KOMHAMGI, NAEMAKUUA ObIa U npucnyzoū OnA 20cmeū“, ir tai 
kone kasdieniniai svečiai, pridėjus dar dvi tetas, kurios pas Antvyskupį gyveno 
(viena iš jų buvo motina ponios S) apturėsime stebėtinąjį „Frauzimmer““, kurį 


“8 į 24 valandas. Velionis iš 


kad man būtų pripažinęs velionis, aš būčiau „splawit 
pradžių, pirmais metais šalinosi ir netikėjo man. Po metų pažinęs geriau pamylėjo, 
ir patsai pripažino, kad prieš atvažiuojant į Petrapylę, jisai iš priežasties daugelio 
ant manęs skundų nuo kunigijos ir pasaulinių, norėjo mane staiga po atvažiavimo 
paliuosuoti nuo sekretoriaus priedermių, bet pamatęs, kad tai melas, džiaugėsi nū- 
nai to nepadaręs, o nepadarė ačiū kanaun. Liubovidzkio patarimui - labai mielas 
senukas ir jisai man tą pat pasakojo. 

Taip, kad vargšas Ark. Klopotovskis, kaip šendien manau, buvo tosios bobos pa- 
vergtas (jinai rašė man į Kauną, prašydama kokios tai protekcijos ir tiesiog pasakė, 
Jeigu ponios velionis brolis (kaip jinai vadino antvyskupą) ir prasikalto prieš Dievą, 
tai jo teisėjai kur kas kaltesni. Na, spręsk iš to ką tinkamas. <...> velionis seniai pas 
Dievą. Jam aš naktyje, sulig jo reikalavimo, parvežiau tėvą Lagrange, dominikoną, 
prancūzą prie Šv. Katarinos bažnyčios, kuris ligonį išpažinties išklausė. 

Beširdžiai kunigijai, bent veidmainiams pralotams, to dar maža buvo. Mat, 
sako, norėjo ar Dievą, ar patsai save prigąsti, pasivadino prancūzą, patsai pran- 
cūziškai nemokėdamas. Netiesa, Klopotovskis suvis gerai prancūziškai kalbėjo, o 
kas link „akcento“ (tarmės), tai, suprantama, niekas iš mūsų kunigijos neturi geros 
prancūzų tarmės - kitaip ir negalima būti. 

Taip ar taip tenai buvo, velionis matomai daug daug morališkai kentėjo. Ką ir 
sakyti, Antvyskupas, o čionai ant sprando pusinteligentė boba, kad dar inteligentė 
ar prastuolė, kitas suvis dalykas būtų tebuvęs. Regis, vienas buvo išėjimas, ar atsi- 
skirti padarius „skandalą“, ar kentėti... to matyti tokis idealistiškas žmogus, kaip 
Klopotovskis išturėti negalėjo, gavo širdies ligą, kuri jį galutinai į kapus įvarė. Ar 
kas tarp juodviejų su tąja ponia buvo, ne man spręsti, tai jau juodviejų sąžinės 
dalykas. Kaipo žmogus galiu pasakyti vos tiek, kad ponia S. senyva, negraži ir 


** Kažkoks kažkokios draugijos raštininkas, jo žmona nuomojo kambarius ir buvo svečių 
tarnaitė (rus.) 

7  Moteryną (vok.) 

2 Atsikratyti (lenk.) 
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kaip lenkai sako „niewarta grzechu““, bet sulig rusų patarlės „uem uopm ne wy- 
mum“, <...>, sako kunigų priešai - detektyvai šituose dalykuose. 

Gaila, tai gaila Arkivyskupo Klopotovskio ir kad mirė, ir dar labiau, kad į to- 
kias kilpas įpuolė, iš kurių vien kapas jį paliuosuoti galėjo. Supratęs savo padėji- 
mą, šendien galiu spręsti, velionis morališkai sirgo, patys daktarai aimanavo, kad 
visa nelaimė širdyje. Ilgai sirgo, sunkiai, kaip lenta išdžiūvęs mirė. Reguiescat in 
pace!" Žitomieriaus ir Petrapylės seminarijoms paliko po 2 tūkstančius rublių, o 
Peterburginei užrašė dar savąją dačą ir lauką, kad klierikams būtų dar vakacijas“ 
perleisti. Kad išvengus kalbų, tosios ponios S. dukteriai, mokinei Šv. Katarinos gim- 
nazijos, šilta ranka davė pinigus mokslui apmokėti - mergaitė mirė, kaip man rašė 
toji ponia, kuri, kaip girdėjau, norėjo prisiplakti prie Michalkevičiaus paketinus 
atvažiuoti ir apsigyventi Vilniuje, bet aš jį perspėjau, kad būtų atsargus ir neįkliūtų 
kaip Klopotovskis. Ar Michalkevičius paklausė manęs - nežinau, nes dabar jau 
suvis pusė metų, kaip liovėsi į mane rašęs. Mat, kaip pirmutiniai krikščionys dėlei 
Kristaus mokslo, taip ir mudu nežiūrint į senąją pažintį, atsiskyrėva iš priežasties 
tautystės, jisai „natione lithuania, gentle polonia“, ašen grynas lietuvis, juodkaulis, 
jisai bajoras, o aš klopas*. Gaila man to žmogaus, ir šendien aš jį myliu po senovei, 
tik kad jisai daugiau mokslo turėtų ar bent dabar šitą rimtesnio perskaityti norėtų. 
Visas jo darbas tai begalinis prisiminėjimas visokių asmenų su reikalais, visa jo 
literatūra „Kurjer Wilenskei“ ir „Goniec Codzienny““ ir liežuvėliai bei bobų-len- 
kių išmyslai, kuriuos apsčiai rankioja ir noriai leidžia į svietą, gyvenanti pas jį jo 
teta Raksimavičienė. Dar Minske būdamas jisai man skundėsi ant tosios tetos, aš 
tuomet patariau ją paleisti. Valyk duok jai kiek pragyventi, o nelaikyk kaltūno. Tą 
pat patariau jam ir Vilniuje apsigyvenusiam. Žadėjo taip padaryti, bet nepadarė. 
Matoma, tetulė gera kaipo šnipas - o pašėlusiai nekenčia lietuvių, pati gražiai lie- 
tuviškai mokėdama“' |9, |. 42-46]. 


2 Neverta nuodėmės (lenk) 

30 Kaip tik velnias nejuokauja (rus.) 

3 Tesiilsi ramybėje (lot.) 

32 Atostogas. 

33 Chlopas. 

3 Lietuvoje leisti laikraščiai lenkų kalba. 

3 Pastaba paraštėje: Mirštantį Klopotovskį apteršė du kunigai: Akademijos profes. Stabnickis, 
vėliau išsižadėjęs ir suknios, ir kunigystės, ir tikėjimo, ir pralotas Edmonas, ką mirtina liga 
susirgęs nesutiko, kad jam kunigą atvestų. To, regis, užtenka. 
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Po šio įrašo K. Prapuolenis prie savo užrašų grįžo tik 1912 m. vasarį, per- 
skaitęs žurnalo „Novoje vriemia“ mintį, kad kiekvienas žmogus turėtų paprastai, 
teisinga aprašyti savo gyvenimą, parašyti knygą. Anot jo, užrašyti „prosto““ ne- 
didelis dalykas. Užrašyti „pravdivo“" kasžin ar vienas iš kelių tūkstančių išdrįstų. 
Vargu ar atsiras greitu laiku antroji kieno nors „Išpažintis“ a la „Confessiones“ 
Šv. Augustino. Reikėtų pagalvoti - jau greitai metai praėjo, kaip pradėjau šįtąjį 
dienoraštį ar autobiografiją. Ir ką padariau? Ugi nieko beveik, išėmus gerą norą! 
Reikia skubėti - prieš dvejetą dienų suėjo man 54 metai amžiaus. Šendien jau tu- 
riu 3 dienas ant 55 m. ar, kaip lietuviai sako, varau 5-tus šeštosios dešimties - grįž- 
tu namo į amžinąją tėvynę. Kas tenai manęs laukia, ar aš žinau? Nūnai vis rečiau 
apie tai galvoju, o išmokau tiesiog, sakykim, didžiosios filosofijos, nuo prastos mūsų 
lietuvės kaimietės. Kada tai patraukiau žmogų už liežuvio apie likimą po mirties. 
Neilgai kalbėjus jinai man pasakė: „Kur visi, ten ir aš“, Kaip kitiems, 
taip ir man“. Na! Raskit didesnį filosofą... 

Reikės, matoma, ar kambarį permanyti, ar tarną. Juk tasai mano Tamošius su 
savo „dūšios išganymu“ nieko man neduoda parašyti. Neturiu kampelio, kad aš 
jo negirdėčiau. Tarytum dramblys, nuolat eina ir eina per savo kambarį. Žmogus 
senas, keliolika metų senesnis už mane. Paleisti jo negaliu, kur rasi tokį ištikimą, o 
bobos imti aš nenoriu. Visą savo amžių laikiau prie savęs tarną ir tik 4 su viršum 
metus Seinuose laikiau virėją, senesnę už save. Ir kas iš to, nuolat riejosi, pešėsi su 
tarnu. Daugiau aš boby nenoriu! [9, L. 47] 


1 


Savo užrašus K. Prapuolenis vėl atsivertė jau po kelerių metų, būdamas toli 
nuo Lietuvos - Romoje. Skirtingai nuo ankstesnių apsilankymų Romoje, tąkart 
K. Prapuolenis čia įsikūrė ilgam. Jis tapo Lietuvos-Lenkijos valstybei kažka- 
da priklausiusios, o vėliau pagal sutartį su Vatikanu Rusijos žinion perėjusios 
Šv. Stanislovo bažnyčios ir prie jos buvusios prieglaudos kapelionu. 

Kelias į Romą nebuvo toks paprastas. Nors Lietuvos dvasininkai žvelgė į ją su 
didelėmis viltimis, Lietuva Vatikanui XX a. pradžioje buvo nežinoma žemė. Pa- 


36  Tikroviškai (rus.) 
37 Paprastai (rus.) 
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gal Rusijos įstatymus ryšiai su Vatikanu turėjo būti palaikomi tik per jos civilines 
institucijas, tad Lietuvos vyskupai negalėjo tiesiai bendrauti su Šventuoju sostu, 
Be to, Vatikane didelę įtaką turėjo lenkai, kurie visais būdais kovojo prieš lietuvių 
santykių su juo savarankiškumą. 

Tad kiekvienas toks bandymas buvo susijęs su vienokiais ar kitokiais sunku- 
mais. Pavyzdžiui, įnirtinga kova vyko dėl Seinų vyskupo posto po vyskupo An- 
tano Baranausko mirties. Kun. Antanas Staniulis tris kartus lankėsi pas Vatikano 
valstybės sekretorių kardinolą Marianą Rampollą“ ir aiškino jam būtinybę skirti 
lietuvį vyskupą. Į reikalą įsikišo ir Rusijos valdžia. Ši istorija laikoma pirmu atve- 
ju, kai su lietuviais susijusios problemos buvo svarstytos tokiu aukštu lygiu (3, 
p. 282]. Kova virė ir dėl kitų vyskupų sosto, konkretus pavyzdys - kančios, kurias 
teko įveikti Pr. Karevičiui, kol tapo Žemaičių vyskupu (1914 m. jis asmeniškai 
atvyko į Vatikaną, kad galėtų atremti jam mestus kaltinimus) [3, p. 282]. 

Paminėtinas 1906 m. gegužės 23 d. popiežiui Pijui X* nusiųstas žymių lietu- 
vių veikėjų pasirašytas memorandumas „Apie lenkų kalbą Lietuvos bažnyčiose“. 
Vienas iš jo iniciatorių buvo K. Prapuolenis. Juo prašyta pripažinti Lietuvos baž- 
nyčios nepriklausomybę nuo lenkų, skirti vyskupais tik lietuvių kalbą mokančius 
lietuvius, taip pat pertvarkyti lietuviškas vyskupijas bei įkurti arkivyskupiją Vil- 
niuje, bet atsakymo nesulaukta. K. Prapuolenis kartu su J. Basanavičiumi iškėlė 
idėją siųsti Lietuvių dvasininkų delegaciją pas popiežių ir papasakoti, kokią žalą 
daro Lietuvos bažnyčios lenkinimas. Teigiama, kad siekiant šio tikslo 1907 m. 
buvo surinkti K. Prapuolenio straipsniai ir išleisti atskira knyga „Ze stosunkov 
litewsko-polskich“ [12, p. 12]. 

XX a. pradžioje Lietuvos vyskupai turėdavo spręsti savo problemas Vatikane 
per sulenkėjusį iš kilmingos lietuvių giminės kilusį prelatą Kazimierą Skirman- 
tą (1861-1931). Nesėkmingi mėginimai pasiekti popiežių apie 1908 m. ir, anot 
A. Dambrausko-Jakšto, pirmoji lietuvių maldininkų kelionė į Vatikaną, prikiša- 
mai parodžiusi lenkų intrigas Vatikane |1, p. 285], pagimdė mintį, kad lietuviams 
reikalingas savas, nors ir neoficialus, atstovas. Imta svarstyti, kas jis galėtų būti, 
kol, mirus šv. Stanislovo bažnyčios kapelionui kun. J. Astromovui, pagaliau atsi- 
rado tokia galimybė [3, p. 283]. 


38 Marianas Rampolla Del Tindavo (1843 08 17 - 1913 12 16), įšventintas 1866 m., kardino- 
las nuo 1887 m. 

3 Pijus X (Giuseppe Melchiorre Sarto; 1835 06 02 - 1914 08 20), įšventintas 1858 m., 
1893 m. tapo kardinolu, 1903 m. - popiežiumi. 
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Tiesa, užimti į šį postą nebuvo taip paprasta. Lenkai rengėsi į jį pasiūlyti savo 
žmogų. Kaip prisiminė K. Prapuolenis, Rusijos valdžiai paskyrus jį šv. Stanislovo 
kapelionu, „tarsi perkūnui trenkus, subruzdo, sukilo lenkai, kam, girdi, lietuvis 
turi užimti vietą lenkų (sic) Italijoje“ ir nu šmeižt mane lenkiškuose Vilniaus ir 
Varšuvos laikraščiuose“. Maža to, Lietuvos lenkai išsirinko „tam tikrą delegatą, 
pasiuntė jį Romon, užtvenkti mano čionai atvažiavimą“. Juo tapo grafas Aleksan- 
dras Tiškevičius, Rusijos valstybės tarybos narys. Apie jo žygius Romoje K. Pra- 
puolenis šiek tiek sužinojo iš Rusijos ambasadoriaus Vatikane D. Nelidovo, kurį 
aplankė praėjus kelioms dienoms po atvykimo. D. Nelidovas papasakojo, kad 
pas jį buvęs A. Tiškevičius įtikinėjo, jog K. Prapuolenis apsišaukė esąs popiežiaus 
šambelionu, tad šiam beliko džiaugtis, kad atsivežė Leono XIII“ ir Pijaus X raš- 
tus, kuriais jie skyrė jį į šias pareigas [10, I. 10]. 

Viską lėmė rusų diplomatų pozicija. Mat, Rusijos atstovų prie Vatikano nuo- 
mone Šv. Stanislovo bažnyčioje reikėjo ne nacionalistiškai nusiteikusių lenkų ar į 
katalikybę perėjusių rusų, bet baltarusio arba surusėjusio kataliko [3, p. 283]. Už- 
sienio reikalų ministerija nusprendė, kad kun. K. Prapuolenis tiks labiausiai. Ne- 
reikia pamiršti ir pačių lietuvių aktyvumo. Nemažai pasidarbavo Rusijos Dūmos 
deputatas M. Yčas, naudodamasis savo ryšiais. K. Prapuolenis taip pat nesėdėjo 
sudėjęs rankų — jis lankėsi Valstybės Dūmoje Sankt-Peterburge. Čia jis skaitė 
paskaitą lietuvių klausimu, ir tai buvo savotiškas kunigo lojalumo bei pažiūrų 
patikrinimas [12, p. 12]. Matyt, kun. K. Prapuoleniui galėjo padėti ilgametė sosti- 
nėje sukaupta patirtis, įgyta bendraujant su imperijos biurokratais, ypač su tais, 
kurie sprendė religinius klausimus. 

Regis, buvo pasiektas tikslas, tačiau iš tiesų ne iki galo - K. Prapuolenis nega- 
vo Lietuvos vyskupų įgaliojimų atstovauti Vatikane. Pavyzdžiui, vyskupas Anta- 
nas Karosas“ apsiribojo parašęs, kad neprieštarauja, jog Kaune gyvenantis Seinų 
vyskupijai priklausantis kun. K. Prapuolenis pakeistų gyvenamąją vietą... 7] To- 
kia santūri reakcija tikrai nepadėjo K. Prapuoleniui įgyvendinti vieną iš pagrin- 
dinių uždavinių, M. Yčo žodžiais, „įsigyti pažinčių, kad galėtų paaiškinti dalykų 
eigą ir paralyžuoti lenkininkų veikimus prie Vatikano“ (12, p. 12). 


* Leonas XIII (Vincenzo Gioacchino Rafaele Luigi Pecci; 1910 03 02 - 1903 07); 200, 256-as 
Romos popiežius nuo 1878 m. 

“1 Antanas Karosas (1849 02 07 - 1947 07 06), 1879 m. baigė Žemaičių seminariją, 1883 m. — 
Dvasinę akademiją Sankt-Peterburge ir buvo įšventintas. 1910 - 1920 m. - Seinų vyskupas. 
1920 m. lenkų buvo išsiųstas į Lietuvą, 1926 m. tapo Vilkaviškio vyskupijos vyskupu. 
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Gyvenimo pradžia Romoje kun. K. Prapuoleniui nebuvo paprasta. Bažnyčio- 
je susikaupė nemažai smulkių reikalų, kuriuos K. Prapuolenis turėjo sutvarkyti, 
vykdydamas tiesiogines pareigas. Jo atlygis buvo 60 lirų, o mėnesio pragyveni- 
mas Romoje kainavo virš 200 lirų. Ieškodamas papildomų lėšų, K. Prapuolenis 
kreipėsi į kardinolą Basilio Pompilį“", prašydamas leidimo bažnyčioje klausyti 
išpažinčių ir gauti už tai mokestį. Paaiškėjo, kad tam reikia išlaikyti dorovinės te- 
ologijos egzaminą, kuriam pasiruošti K. Prapuolenis turėjo tik aštuonias dienas, 
kai paprastai tam būdavo skiriami du mėnesiai. Nepaisant to, K. Prapuolenis eg- 
zaminą išlaikė puikiai, o egzaminuotojai tapo pirmaisiais jo draugais Vatikane. 
Jie paskleidė žinią apie atvykėlį, o jis ėmė bendrauti net su aukštais hierarchais. 
Pavyzdžiui, 1913 m. liepos 10 d. apsilankė pas kardinolą Vincento Vanutelli“, 
kuriam pokalbio metu lotyniškai trumpai papasakojo Lietuvos istoriją ir lietuvių 
religinius siekius. Beje, kardinolas patarė K. Prapuoleniui išmokti italų kalbą bei 
pasinaudoti Vatikano bibliotekos lobiais, ir šis nedelsdamas to ėmėsi [12, p. 14]. 

Su dar didesniais sunkumais K. Prapuolenis susidūrė mėgindamas imtis ne- 
oficialios misijos. Greitai paaiškėjo, kad lenkų pozicijos Vatikane labai stiprios, o 
kaip ginklą prieš K. Prapuolenį jie panaudojo jo knygą „Polskie Apostolstwo w 
Litwie“, kuri 1914 m. Paryžiuje buvo išleista prancūzų kalba. Problema buvo ta, 
kad knyga pasirodė be religinės aprobacijos, ir lenkai siekė ją uždrausti. Jie net 
skubėjo girtis šios kovos pasiekimais - 1915 m. vasarą Lietuvos lenkų spaudoje 
pasirodė pranešimų, kad Vatikanas ją pasmerkė ir kad iš autoriaus „atimta pre- 
latystė“ (15Į“. 

Tačiau K. Prapuolenis nė nemanė pasiduoti. Be to, prasidėjo Pirmasis pasauli- 
nis karas, kurio pradžia sustiprino Lietuvos viltis gauti autonomiją ir sujungti visas 
lietuviškas žemes. Tokiam siekiui įgyvendinti reikėjo pasaulio didžiųjų bei visuo- 
menės paramos. Bet pirmiausia reikėjo kaip įmanoma plačiau paskleisti žinią apie 
lietuvių siekius ir pristatyti, regis, visuotinai pasaulyje pamirštą Lietuvą. Tai suvokė 
ir lietuviai Rusijos imperijoje, ir emigrantai JAV bei Vakarų Europoje. 


1 Basilio Pompili (1858 04 16 - 1931 05 05) - italų dvasininkas, įšventintas 1886 m., kardi- 
nolas nuo 1911 m. 

* Vincenzo Vanuttelli (1836 10 05 - 1930 07 09) - italų dvasininkas, įšventintas 1860 m., 
kardinolas nuo 1889 m. 

*“ Beje, kai 1915 balandį J. Gabrys Vatikane susitiko su kardinolu Eugeno Pacelli, šis prie- 
kaištavo jam dėl K. Prapuolenio knygos, bet J. Gabrys nukirto, kad lenkai taip lenkino 
lietuvius (žr.: R. Misiūnas. Informacinių kovų kryžkelėse. V., 2004. P. 109). 
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Ypač aktyvūs buvo JAV lietuviai ir jų dešiniosios srovės įkurta Amerikos 
Lietuvių taryba (ALT), finansiškai parėmusi 1911 m. Juozo Gabrio“ Paryžiuje 
įsteigtą „Lietuvių informacijos biurą“ (LIB). Karo pradžioje planuota paversti jį 
pasauline institucija su biurais svarbiausiose sostinėse, siekiant „kuo daugiau- 
siai skelbti savo Tėvynės reikalus kitataučių, ypač Europos, spaudoje“. JAV daug 
tikėjosi iš V. Europos lietuvių, kurie atrodė labiau pasirengę tokiai veiklai. Tarp 
jų buvo ir K. Prapuolenis, J. Gabrys bei Šveicarijoje gyvenę kunigai Antanas Vis- 
kanta“, Juozas Purickis“ ir kiti. J. Gabriui 1915 m. perkėlus LTB į Šveicariją, ši 
šalis ir tapo informacinės lietuvių veiklos V. Europoje centru“. 

Kun. K. Prapuolenis palaikė ryšius su LIB, siuntė jam informaciją, rašė į biuro 
leistus periodinius leidinius bei gaudavo jo išleistą literatūrą, kurią skleidė tarp 
Vatikano pareigūnų ir kuria naudojosi rašydamas Italijos spaudai. 


Matyt, per visus tuos rūpesčius dienoraščio užrašams vėl liko nedaug laiko: 


1 liepos 1915 m. Ryme. Treti jau metai ašen Ryme. Kas tasai Rymas reikėtų 
knygų knygos prirašyti, aš tik pasakysiu, kad visi pas mus jį žino, o niekas nepažįs- 
ta. Anais metais buvo čionai Arkivyskupas Kakovskis“, kuris man sakė, ar tu žinai, 
kad Ryme labai nemėgstama kunigų tretininkų? Žinau. O Tamsta ar žinai dėl ko? 
Na! Rymas mat bijosi, kad jo arčiau nepažintų. 

Ačiū, įspėjai. 

Kad daug nepasakius, pridedu girdėtą pasaką: Prancūzijos vyskupai labai ne- 
noriai leidžia savo kunigus važiuoti Ryman. 

Važiuok, tamsta, kur tik nori, tik ne Ryman, iš tenai lengva Liuteriu sugrįžti. 
Mes Lietuvoje ir kitose šalyse žiūrime į Rymą kaip į saulę, bet vargu kas iš mūs 
norėtų atsidurti ant saulės - tas pats ir su Rymu. 


4 Juozas Gabrys (tikr. Paršaitis, 1880 02 22 - 1951 07 26), visuomenės veikėjas ir politikas, 
ne kartą kalintas už lietuvišką veiklą, nuo 1906 m. gyveno V. Europoje. 

“ Antanas Viskanta (apie 1875 - 1940 12), prelatas, visuomenės veikėjas. Įšventintas 1900, 
1911 m. baigė Liuveno universitetą, 1911 - 1915 m. studijavo Gregorianimo universitete 
Romoje, vėliau gyveno Šveicarijoje. 

*7 Juozas Purickis (1883 04 19 - 1934 10 25), kunigas, visuomenės veikėjas, politikas. Baigęs 
Dvasinę akademiją išvyko mokytis į Friburgo universitetą, dirbo Šveicarijos lietuvių or- 
ganizacijose ir LIB. 

4 Apie tai plačiau žr.: R. Misiūnas. Informacinių kovų kryžkelėse. V., 2003. p. 63-125. 

“9 Aleksandras Kakovskis (Kakowski, 1862-1930) - lenkų dvasininkas, politikas. Įšventin- 
tas į kunigus 1886 m., 1910 m. paskirtas Peterburgo Dvasinės akademijos rektoriumi, 
1913 m. tapo Varšuvos arkivyskupu. 
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Rusai ir kiti slavai gerai, matoma, pažino Rymą, kad amžiais visame kame 
gynėsi papulti į jo nagus. 

O lenkų Mariavitai?“ Išėmus jų kvailysčių su tąja Karlauske, jie tačiau gerai 
suprato - negatyvas, ką gerovę, kurią duoda Rymas su jo lotynų kalba bažnyčioje 
[9, 1. 48]. 


> < 


Vakar buvau Šv. Apolinaro bažnyčioje - taip vadinamoje „Academia Litur- 
gica“. 

Tūlas kunigas savo konferencijoje prirodė reikalą žudyti žmones, dalyvauti Li- 
turgijoje, privedant rytiečių paveikslą žadino lotynus klebonus pritraukinėti vaikus 
ir iš mažens pratinti Liturgijoje, privedė keletą paveikslų Sicilijoje ir Kalabrijoje, 
kur keletą klebonų taip padaryta (Sicilijoje ir Kalabrijoje daug grekų unity, iš jų 
mat imta). 

Po visam kalbėjau su vienu kunigu išgamu, nuo lenkų vyskupų, kurie kylant 
lietuvystei ėmė ginti lietuviškas giesmes iš bažnyčių įvedę ant vargonų lotynišką 
giedolą, neleidžiant moterims dalyvauti chore ant vargonų. Daug klebonų visai to 
neklausė - antai Kronštadte, Minske (pas Šv. Teresą), Aukštojoje Panemunėje (te- 
nai mano būta). Uoliausias tų laukinių įsakymų platintojas buvo Ant. Kozlovskis 
Petrapylėje. Kuomet ašen kaip jo sekretorius sakydavau, kad taip elgiantis kunigai 
išvys žmones iš bažnyčios, o prie altoriaus pasiliks patsai kunigas be žmonių. Tai ir 
nereik, atsakydavo senis, kunigas sau vienas pildys rubrikas! Panašiai atsitiko 
Ryme, kur dvasiškiai daugiausia be žmonių. 

Italijos kunigija Skaičiau kadaise kur tai, kad viena iš didžiausių prie- 
žasčių išnykimo krikščionystės Šiaurės Afrikoje buvo tai celibatas. Pietų gy- 
ventojams jisai būktai negalima užlaikyti. Ar tai, neisiu į ginčą. Tik žinau, kad 
bjauriausia neužlaiko celibato Sicilijos kunigai. Kame kiekvienoje klebonijoje pilna 
vaikučių, vadinančių kunigą „Tėte“, o jo gaspadinę „Mama“. Žmonės prie to papra- 
tę, nesipiktina, o vyskupai nieko negali padaryti. Duok, girdi, užlaikymą motinai 
ir vaikams, ašen mielu noru atsisakau parapijos ir einu vienuolijon. Esama kele- 
tas tokių ir „Monte-Cassino“', bet suprantama, kad vyskupas negali nė visiems 


30 Marijavitai - (lot. Mariae vitae cultures - Marijos gyvenimo garbintojas) - katalikų sekta, 
įkurta Lenkijoje 1893 m. 
31 Turimas omenyje Monte Cassino vienuolynas Italijoje prie Kazino miesto. 
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ištekti, ne visą vyskupiją laikyti be kunigų, taip dalykai ir stovi. Pasakojo man 
vienas kunigas, būk Sicilijoje tūlas klebonas, susilaukęs iš savo gaspadinės dvynu- 
ky, vaiko ir mergaitės, kvietė savo vyskupą į kūmus ir labai pasipiktino vyskupui 
atsisakius. <...>. 

ŽMONĖS. Italijos žmonės dideli lengvapėdžiai, o kuomet vyrai geria trak- 
tiernėse, merginos, išėjusios pasivaikščioti, priėję bažnyčią: „Eiva, girdi, išpa- 
žinties“. Na, ir kita kitą pažadinusios eina. Tokia jau mada. 

Rymo kunigija dalinasi į dvi dalis - kunigai darbo ir karjeros. Pirmu- 
tiniais - prastuoliai, užimti, laikomi geležiniuose pančiuose, jiems netikima - na 
ir jie netiki savo valdžiai ir patylomis naudojasi, kaip galėdami ir išmanydami. 
Visa tai kasta, kuri laikosi šalyje, atsargiai, savo rateliuose. O jau svetimtaučiui 
nejeiti teni. Nori matyti kunigą, turi prie jo reikalų, eik į zakristiją, o į namus nė 
nemanyk. Jie yra bėdini, šykštūs, melagiai ir kuo juos tik negalima pavadyti, tiesiog 
man gėda didumos Rymo kunigų. 

Kas kita monsignorai", turintieji aukštesniąsias vietas Kongregacijose. Na, 
tai tikri fariziejai, pas juos paviršutinis viskas tiek malda, tiek kalba, tiek žodis, 
tiek darbas. Yra tai bjauriausieji svieto biurokratai. Ašen gyvenau ir sekreto- 
riavau sunkiausiuose Rusijos laikuose. Gerai pažinau Rusijos biurokratus, todėl 
užteks pasakius, kad didžiausias, bjauriausias Rusijos biurokratas yra (ar buvo) 
tiesiog aniuolas prieš Rymo - Vatikano biurokratus. Rusijos biurokratas yra (ar 
buvo mano laikais) mandagus žmogus, išauklėtas, o Rymo - vatikanietiškas tai 
tiesiog burbonai, pučiasi kaip utelės ant šukų. Nepaduos tau rankos, nepaprašys 


tave sėsti, o galų gale biurokratukas „minorum gentium““ 


pasakys tau į akis „už- 
mokėsi, tai ir gausi“ - ko nieko per 20 metų sekretorystės Petrapylės nepatyriau, 0 
čionai tiesiog pasakyta man į akis. 

Didesnieji monsignorai biurokratai turi čionai savo sektą. Kad gauti aukštesnę 
vietą, reikia būtinai turėti protekciją, o geriausia protekcija - tai pinigai ir bo- 
bos - turi tą, turėsi viską. <...> 


Taip samprotaudamas kun. K. Prapuolenis pirmą kartą paminėjo po to dažnai 
užrašuose sutinkamą asmenį - Eugenio Pacelli“, girdi, jaunas žmogus, dešinioji 


532. Monsinjoras - aukšto rango katalikų dvasininko titulas. 

53 Žemesni žmogeliai. 

54 Eugenio Maria Giuseppe Giovanni Pacelli (Pijus XII; 1872 03 02 - 1918 10 09), įšventin- 
tas 1889 m., nuo 1929 m. kardinolas, nuo 1930 m. Vatikano valstybės sekretorius. 
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kardinolo Pietro Gaspari“ ranka ir kardinolo Mery del Val“ statytinis, pridurda- 
mas, kad „jo brolis yra direktorium „Banka d'Italia“ ar „di Roma“, kur Vatikanas 
pinigus laiko“. Tasai Pacelli, girdėjau, pyksta, kodėl ašen pas jį neinu. Ko ašen eisiu - 
reikalo neturiu, o norėdamas pasirodyti, žinoma, Pacelli mėgsta liežuvius - žinu- 
tes. Revizitų jisai nedaro - tik vyskupus atlanko. Klausymas, ko man nuo jo reikia. 
Jam reikia žinių - tegul su manimi pasistengia į pažintį sueiti, juolabiau, kad „in 
Segretaria““ niekas nei lenkiškai, nei rusiškai (lietuviškai nėr ką ir sakyti) nemo- 
ka. Prie to Pacellio bėgioja atvykusieji čionai lenkučiai - Žongolas“, Milevskis“ ir 
kiti <...> - jie jam rašo niekus iš Lietuvos apie mūsų bažnytinį klausimą. 

Anot K. Prapuolenio panašiai buvo ir Rusijoje, kur daug ką lemdavo biuro- 
kratai. Ir Romoje apie jų sprendimus Šv. Tėvas nė žinote nežinojo. <...> Mažesnieji 
monsignoriukai, kad jie ir „awiedennoeo aūųa He cmoum““, darosi [paviršium] di- 
deliais ortodoksais, 4mo6vi 06pamumo na ce6a snumanue““ ir bus tau prielankūs, 
kolei galės tavimi pasinaudoti, o dar labiau - tave išnaudoti. 

Kaipo ženklą savo prielankumo pirmiausia stengsis prikaišioti tau visokių reli- 
kvijų. Tik, ačiū Dievui, Lietuvos kunigai nelabai jau tiki į tąsias relikvijas. 

Pernai, kuomet esančiam Ryme kun. Kuraičiui“ ašen norėjau atiduoti gautą- 
sias nuo tūlo Monsignoro Šv. Kryžiaus relikvijas, Gerb. „Vadovo“ redaktorius tiesiog 
atsisakė pridūręs: ašen nelabai įtikiu jų relikvijomis, atiduokite velyk kokiai Lietu- 
vos davatkėlei. O J M““ žemaičių vyskupas tiesiog paliko mano seseriai gautąsias 


5 Pietro Gaspari (1852 05 05 - 1934 11 08), kardinolas, Vatikano Valstybės sekretorius 
1914-190 m. 

56 Rafael Merry del Val y Zulueta (1865 10 10 - 1930 02 26), ispanų diplomato sūnus, įšven- 
tintas 1888 m., nuo 1900 m. - arkivyskupas, nuo 1903 m. - Vatikano Valstybės sekreto- 
rius, kardinolas. 

37 E. Pacelli priklausė garsiai Vatikane šeimai - jo senelis Merkantorijus įkūrė Vatikano ofi- 
ciozą „Losservatore Romano“, dėdė buvo popiežiaus Leono XIII finansinio komiteto gal- 
va, o tėvas Filipas - Vatikano teisininkų vadovas. 

5 Omenyje turimas Vatikano valstybės sekretoriatas. 

59 Bronislovas Žongolavičius (1870 11 29 - II pasaulinio karo metais), dvasininkas, baigė Že- 
maičių kunigų seminariją, studijavo Dvasinėje akademijoje ir užsienyje. 1920 m. buvo Vil- 
niaus universiteto prorektorius, nuo 1930 m. - Lenkijos viceministras tikybos reikalams. 

“6 Hipolit Korvin-Milevski (1848-1932), lenkų dvasininkas. 

* Išvalgyto kiaušinio neverti (rus.). 

62 Kad atkreiptų į save dėmesį (rus.) 

6 Pranas Kuraitis (1883 07 04 - 1964 12 18), prelatas, filosofas, nuo 1912 m. redagavo žur- 
nalą „Vadovas“. 

4 Jo Malonybė. 
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jo iš tūlo Monsignoro Šv. Kryžiaus relikvijas, taip mat drūčiai tikėjo jų tikrumu. Ko 
Rymas neparduos, kuo jisai neprigaus. Kad ašen turėčiau valdžią, tiesiog neleis- 
čiau mūsų žmones barstyti pinigus kelionei į Rymą, juo labiau, kad visas Šv. Tėvo 
suteikiamas malones gali gauti per savuosius vyskupus. 

Oi, bėdinas, bėdinas tasai Šv. Petro įpėdinis, kuriam Vatikano biurokrati- 
ja sumanė kalinti Vatikano rūmuose. Išeitų, pamatytų ir žmones, ir kunigus, ir 
bažnyčios reikalus. Išgrūstų vėjais tąją biurokratiją, kuri, anot kun. praloto Dam- 
brausko, yra tiesiog velnio išmislas, nes, anot „Draugijos“ redaktoriaus nuomonės, 
„valdžią įstatė V.liešpats] Dievas, biurokratiją sumanė vel- 
nias“ [9, 1. 49-53]. 


> + 


Ryme. 14. VII. 1915. Pridėtosios eilės [laikraščio „Il Travasso“ iškarpa] man 
regis, tai darbas kokio tai masono bedievio ar kad ir žydo. Eilės netikusios, kas 
link turinio ir formos, ir labai gerai būtų buvę, kad Vatikanas būtų neleidęs spaus- 
ti „Losserv. Roman“ tų visų protestų prieš tąsias eiles. Perdaug padaryta garbė ir 
„Travass'ui“ ir autoriui. Šv. Tėvas per aukštai stovi, kad toksai brudas galėtų jį 
pasiekti. 

Man ateina į galvą velionis Rusijos ministeris Stolypinas“ (užmuštas Kijeve). 
Buvo laikas, kad Varšuvos lenkų juokų laikraštis dėjo net jo fotografijas, visokiomis 
netikusiomis eilėmis pajuokdamas velionį. Ašen gyvendamas Kaune skaičiau tą 
lenkų „Muchą“, na, ir tiesą pasakius diena į dieną ieškojau laikraščiuose žinios, 
kad šit „Mucha“ ar nubausta, ar uždaryta, ar patraukta teisman. Ir nesulaukiau. 
Mat Stolypinas, kad ir Vidaus reikalų Ministeris, nieko prieš brudą nedarė. „Mu- 
cha“ lojo, lojo ir perstojo. Šisai atsitikimas gerai užsiliko mano galvoje. Kiek vėliau, 
būdamas Petrograde, su vienu aukštu urėdu tiesiog užvedžiau kalbą toje prasmė- 
je. „Argi Ministerija nežino, ką ir kaip bjauriai „Mucha“ rašė apie Stolypiną, pa- 
duodant jo portretus. Kur gi nežinos, atsakė. Na, kodėl nepatraukta bent teisman 
tos netikėlės. „Ilomunyime, pa38e MOKHO, pa368e nodO6AeMmcCa, umo6do: Munucmp 


“66 


Bu. ĮĮen 06paujan ehumaHue Ha 0MOpuCmuueckUuū ypnan““. Man regis, kad ir 


6 Piotras Stolypinas (1861 04 14 - 1911 09 18), rusų politikas, Rusijos ministras pirminin- 
kas 1906-1911 m. 

66 Susimildami, argi galima, argi pritinka, kad vidaus reikalų ministeris kreiptų dėmesį į 
humoristinį žurnalą (rus.) 
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Vatikanui reikėjo panašiai pasielgti - juk ir mėnulis tyli, kuomet šunes ant jo loja. 
Vatikano sferose kitaip manyta - na, ir prasidėjo protestai. 

Ar Šv. Tėvo to norėta - negaliu sakyti nė taip, nė ne, bet tikrų tikriausia žinau ir 
tvirtinu, kad tieji protestai reikalingi „šventiems tėvukams“, juk Šv. Tėvas „regnat, 
no regit“". 

Vatikano sferos Ryme, kad ir Rusija, tiesiog buvo rankose vokiečių. Kvailys Vi- 
lius“. Reikėjo vokiečiams palaukti dar 15-20 metų ir viskas čionai būtų jų rankose 
buvę. 8 mėnesius gyvenau pas vokiečius brolius pranciškonus. Kadangi vokiškai 
moku, jie laikė mane kone savuoju ir nesislėpė. Vokiečiai tiesiog nekenčia italų. 
Savo namuose jų nepriimdavo, o kas link Bažnyčios, tiesiog sakydavo: „Tvarką 
bažnyčioje padarys vokietis popiežius“ [9, L. 54]. 


6 


Įsisiautėjęs karas vertė K. Prapuolenį vis dažniau susimąstyti, kas laukia jam 
pasibaigus, tuo labiau, kad 1915 m. visą Lietuvos teritoriją okupavo vokiečiai: 


Ryme. 9. VII. 1915. Šisai Didysis karas bus epocha Europos gyvenime. Jisai per- 
mainys Europos žemėlapį - gal jisai galų gale padarytų „Suvienytas Europos vals- 
tijas“, o visgi šiaip ar taip - jisai daug maždaug priderančias tautoms etnografiškai 
ribas. Lietuviai vargu ką gaus. Lietuva kilo per vėlai, šendien neturi tam tikrų išsi- 
dirbusių žmonių. Dalis jos inteligencijos dar po lenkiškai - lotyniškuoju įpuoliu, o 
dalis tarsi „jaunųjų susipratusių“, paskendusi naminiuose ginčuose, nebeturi laiko 
skelbti bent Europai savo vardą ir vargų. Ką tokiose aplinkybėse padaryti?! 

Šisai karas turėtų pakratyti, atnaujinti ir sutvarkyti ir tikybinį Europos gyve- 
nimą. Kartą bent reikėtų atsikratyti tautoms lotynų kalbos bažnyčios pamaldose. 
Ašen neturiu omenyje schizmos ar erezijos, tik kam mums viešos maldos lotynų 
kalboje. Lotynų kalba tai ne dogma, tai tik senovės cezario - papizmas. Tikyba 
reikalinga tautai, be tikybos, be dvasiškojo ryšio dingsta tautos. Žydai geriausiai 
rodo kokia tikybos vertė. Tūkstančiai metų praėjo, o žydų tauta gyva, kad ir be 
tėvynės. 

Ar lotynų kalba užlaiko tautą? Čekai, lenkai, vengrai, moravai, kroatai su 
lotynų kalba dingo, bent pragaišino savo valstijas. O Rusija, Serbija, Bulgarija, 


6 Viešpatauja, bet nevaldo (lot.) 
6  Omenyje turimas Vokietijos imperatorius Vilhelmas II. 


35 


36 | Kazimieras Prapuolenis. ROMOS UŽRAŠAI 


Juodkalnija, Rumunija, ką neįsileido lotynų kalbos į viešasias pamaldas gyvuoja 
ir šendien. 

Ką duoda lietuviui bažnyčioje „Dominus vob iscum“" ar „Ite, missa est“? Nie- 
ko jiems nesako. Kolei žmonės buvo tamsūs, jiems tai nieko nebuvo. Mano <...> 
Šeškienė, sakydavo, kad kunigas gieda lotyniškai dėl to, kad velnias nesupranta!! 

Atsiradus lietuvių vyskupų, būtinai reikės išmesti tąjį „bibit“" ir Evangelijas, 
jug buvo atsitikimas, kad Didžiajam Ketverge sugrįžusi iš bažnyčios bobelka gėrė- 
josi, jog kunigėlis labai gražiai giedojo apie „švenčiausią bybelį“. O viena mergina 
man pasakojo labai susigėdusi, kad begiedant mišias kunigas pasakė labai negra- 
žy žodį, gal jisai suklydo ar taip kas jam pasidarė, o tai vis būta „gui bibit indi- 
gne“. Taigi ne tikybą permainyti atėjo laikas Lietuvai), kaip anais metais, kokis tai 
„Cicilikutis“ rašė „Lietuvos Ūkininke“, bet atėjo laikas pakeisti lotynų kalbą 
savąja prigimtąja. Kaip tą padarius tegu galvoja Lietuvos vyskupai, bet, aiman, jų 
tik vienas Karevičius. Kada bus daugiau - kad nebūtų per vėlu. 

Mano dėta - pakeičiant lotynų kalbą Mišiose reikėtų mums išversti į lietuvių 
kalbą vieną kitą rytiečių liturgiką, antai iš grekų, syrų, armėnų ir t.t. Tose visose 
liturgijose žmonės dalyvauja, o lietuviai tokie pamaldūs, taip mėgsta giedoti. 

Tuomet tik mes susigriebsime, atsikratysime galutinai nuo lenkiškai lotyniško 
hipnozo ir išvengsime to, ko šendien susilaukė Rymas - Romoje bažnyčios tuščios, 
o italai dar šiek tiek supranta lotynų kalbą, nes ir poterius lotyniškai kalba. Šv. Tė- 
vas, kartą vyskupai perstatys reikalą, žinoma sutiks. Tik yra Vatikano biurokratija, 
padarys akis didesnes negu kaizeris, kuriam nesiseka - mat bijosi nustoti pelno. 
Su tąja biurokratija - tai niekis, mums reikia laikytis vokiečių obalsio „Šv. Tėvas 
mums reikalingas kaipo bažnyčios galva ir kaipo tokį mes jį godojame ir klausome, 
tačiau tegul ne italai, ne Rymas (Vatikano biurokratija) nesikiša į mūsų tautiškus 
reikalus“. Sapienti Sat!“ 

Parašyčiau savo mintis į mūsų laikraščius - tai būtų riksmo. Mano matyt jau 
toksai likimas - mesti naujas idėjas. Dar būtų per anksti - išeičiau blogiau negu 
1905 metais Seinuose, kuomet patariau kunigams rašant į Rymą, kad duotų Sei- 
nams vyskupą lietuvį, kartu patariau duoti prašymą į rusų ministerį į Petrapylį. 
Iš 20 su viršum Seinų kunigijos su mano nuomone sutiko vienut vienintelis kun. 


68 Viešpats su jumis (lot.). 

" Eikite, mišios baigėsi (lot.). 

" Gerti (lot.) 

"2 Protingam užtenka (to, kas pasakyta) (lot.). 
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Laukaitis, o mano draugas kun. Giedraitis", pasirašęs mane, pasakė, tiesiog patarė 
neskelbti Seinuose tokių minčių, už kurias ne tik lenkai, bet ir kunigai gal mane 
pakarti. 

Kuomet gi 1907 ar 1908 paskelbtas tapo klausymas atskirti Suvalkiją nuo len- 
ky, tai duodant toje prasmėje telegramą į ministerį Stolypiną - jau mes 6 kunigai 
pasirašėme Seinuose, į kelis metus iš 2 pasidarė 6. Taip mat einasi sviete su naujo- 


mis idėjomis |9, I. 55-58]. 


* Jonas Giedraitis (1859 07 05 - 1910 02 20), kanauninkas, nuo 1893 m. Seinų kunigų se- 
minarijos rektorius. 


II 


1916 m. užrašai 


N | ors 1916 m. nebuvo lengvi K. Prapuoleniui, vis tik jis jau daugiau dėmesio 
skyrė užrašams, o juose daug kur minėjo Vatikaną ir jo hierarchus: 


1916, 3(16) vasario - tai bent rašo „Novoje vriemia“ korespondentas <...>. 

Kad Vatikanas yra už germanus, tame negalima abejoti, bet kad Šv. Tėvas su- 
sidėtų su žydais - tai yra „seku-pasaką“. Gyvenantieji kitur neskiria Šv. Tėvo, nė 
Rymo ir Vatikano. Visi tieji žodžiai eina pervien, kad Šv. Tėvas nesusidės su žy- 
dais - tai negalima ne abejoti, bet kad Rymo, Italijos, o jau labiausia Vatikano 
Monsignorai susidėtų ir su velniais, tai ir vėl nesama abejonės, kas juos pažįsta 
ir kas yra ilgiau Italijoje gyvenęs. Italai apskritai, o ypatingai rymiečiai dar labiau 
Vatikano monsignorai, <...> - jis tau patsai save parduos su dūšia ir su kūnu. 
Nelaimingesnio žmogaus ir nesurasti, kaip kad Šv. Tėvas. 

Bažnyčia yra kolektyviška institucija <...>. O nūnai padarė Šv. Tėvą patvaldin- 


674 
B 


giausią iš patvaldžių. Vatikano veikėjai, prisidengdami „autoritas S. Sedis“““, daro 
kas jiems patinka - dėl pinigo ir bobos. Antai, Merry del Val, būdamas Vatikano 
monsignoru Leono XIII laikais, labai tankiai, pavakariais, civilio rūbuose važiuo- 
davo kur tai velosipedu". Kuomet danešta Šv. Tėvui Merry del Valio pasielgimą, 
pašaukęs nabagą pasakė, kad taip elgtis netinka. Ašen važinėju duoti anglų kalbos 


lekcijų, atsakė Merry del Baalas“ (taip jį Ryme vadina). 


72 Šv. sosto autoritetas (lot.) 
"5 Dviračiu. 
76 Velnias (lot.). 
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Jeigu Leonas XIII <...> skundėsi, kad rytiečių klausyme nieko prieš kar- 
dinolus padaryti negali ir tai ką ir sakyti apie jo įpėdinius Pijų X ir dabartinį 
Bened.[iktą] XV". Šisai yra sau pamaldus, geras Vatikano ponaitis, norįs daug ką, 
o gal ir viską sutvarkyti, tačiau nieko negalįs ir darąs tą, ką jam Gerlachas“ pakiša. 
Kas pažįsta Petrapilio kun. Čečotą, Šv. Stanislovo tenai kleboną, kun. O'Rurką" ir 
pasilikusi paskui kunigu inžinierių Šillerį <... >, tai sudėjęs juos į krūvą ir padaręs 
škicą, turės puikiausią Bened. XV vaizdinėlį. 

Kad ne prakeiktieji Vatikano monsignorai, tai dabartinis popiežius suvis 
kitoks būtų. Antai: Grota - Ferratoje, <...> leidžiama laikraštį „Roma ed Orien- 
te“. Laikraštis mėnesinis, užsiima rytiečių klausimu ir kartais duoda lotynams, 
sutvarkiusiems senovės bažnyčios apeigas. Jo cenzorium yra žinomas teologas pa- 
dre Igniudi, kuris, kaip ir kiti, nieko rytiečių klausime nesupranta. Jam tik Roma, 
Roma, ir nieko daugiau. Neseniai <...> norėta padaryti straipsnį apie žegnonę, 
išrodant, kad seniau kaip kad nūnai rusų - pravoslavų žegnotasi ir lotynų dv ie m 
pirštais ir tik monofizitų“ įvesta žegnonė visa plaštaka, kad parodžius, jog 
Kristuje esama vieno prigimimo - unius naturae. Ergo šendieniniai loty- 
nai - monofizitai. Cenzorius kaip galima buvo laukti, išbraukė. Tuomet profe- 
sorius Zabuginas“, rusas rytietis katalikas nuėjo pas Šv. Tėvą. Audiencija tęsėsi 
35 minutes. Šv. Tėvas leido spausti straipsnį, o cenzorių atstatė, davęs kitą. Įdomu, 
kad Zabuginas pasakė „nepykstąs ant cenzoriaus - kadangi jisai to nesupranta“. 

Kad taip tankiau, būtų kas kita - bet gauti audienciją sunku. Vatikano 
monsignorai dreba už savo kailį, bet nebūti susektais. Taip tamtarpu jų viršus ir tai 
vokiečių naudai, kurių čionai gyva bala. Visos aukštesnės rankos jų vietoje. Grekų 
kolegija veda vokiečiai, benediktinų perdėtinis gyveno prieš karą Ryme - vokietis. 
Jėzuitų generolas - vokietis. Vatikano bibliotekos vedėjas - vokietis. Observatorijos 
Vatikano direktorius - vokietis. Rotas Romana“ - įžymiausias patarėjas vokietis. 


7 Benediktas XV (Giacomo della Chiesa; 1854 11 21 - 1921 01 12), popiežius nuo 1914 m. 

** Rudolfas Gerlachas (1889 - 1946), vokiečių šventikas. 

"2 Edvardas O'Rourke (1876 10 26 - 1943 06 27), įšventintas 1908 m, kelerius metus buvo 
Dvasinės akademijos profesorius, 1918 m. paskirtas Rygos, 1925 m. - Dancigo vyskupu. 

80 Monofizitai - V a. atsiradusi krikščionybės srovė, teigusi, kad Jėzus turėjo tik vieną - die- 
višką - prigimtį. 

8 Vladimiras Zabuginas (1888 - 1923 09 14) baigė Sankt-Peterburgo universitetą ir buvo 
Rusijos Mokslų akademijos komandiruotas į Italiją. 1907 m. perėjo į katalikybę, dalyvavo 
leidžiant kelis mokslinius katalikų žurnalus. 

82 Aukščiausias apeliacinis katalikų bažnyčios tribunolas. 
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Indekso sekretorius Esser“* - vokietis. <...> Prie Šv. Tėvo Gerlach - vokietis, <...> 
gyva bala. O kaip jie nekenčia italų, tai man žinoti - gyvenau 8 mėnesius pas bro- 
lius vokiečius“*<... > [9, 1. 74-76] 


>6 


1 kovo 1916, Roma. Galų galais Vatikanas turi ar subankrutuoti, ar iš pamatų 
persimainyti. Šendien skaičiau jau italų laikraščiuose balsus, kad Italija negalė- 
sianti sutikti įleisti popiežių į busimąjį tautų kongresą, nesa „guaestis romana““ 
ardytų jiems viską. Mano dėta popiežiui šendien reikia dėkoti Dievui, kad jisai ne 
svietiškas valdovas. Kaip išrodytų nūnai Šv. Tėvo kanuoliai, aeroplanai, <...> ir kt. 
kas buvo galima Urbono VI“ ir Klemenso VII! laikais, kuomet jie ginkluoti ėjo 
prieš kits kitą - šendien jau ir nemanyti. Rymiečiai apskritai yra indiferentais, jie 
ir manyte nemano apie popiežių, kurio, tiesa, niekad nemato. S. sedes, s. sedes“ - 
hipnozę turi visoki monsignorai - monsignoriukai, kuriems rūpi jų pačių gerovė, 
na, ir mūsų vyskupai (tikriau lenkai) teoretikai, kuriuos jiems čionai atvažiavus 
monsignorai už nosies vedžioja, kaip kad seiniškį Karosą, kad pas lenkus apsigy- 
venęs - porą savaičių laukė, kad gauti audienciją pas popiežių... Tuomtarpu vysk. 
Karevičius, atvažiavęs tą pat dieną, buvo Vatikane pas Ranuzzi maggiordiamo“, 
o ant rytojaus gavo audienciją. Su rymiečiais reikia energiškai - pamatę didelę 
adoraciją jie kaip tik pučiasi. 

Šendien atsidarė Rymo parlamentas - savo prakalboje vienas atstovas, pasmer- 
kęs vokiečių gyvuliškumą, išreiškė užuojautą Prancūzijai, Anglijai ir Rusijai, ka- 
riaujančiai už civilizaciją - visas parlamentas plote plojo. Šendien taip pat Rymo 
universitete buvo mokslo kongresas. Universiteto rektorius taip pat pasmerkė vo- 


33 Hermanas Jozefas Esseris (1850 04 07 - 1926 03 13), vokiečių šventikas, vyskupas, nuo 
1900 m. buvo Indekso kongregacijos sekretorius. 

84 Šia proga K. Prapuolenis vėl atsiminė istoriją apie šešis vaikus turėjusį Sicilijos kleboną ir 
celibatą, girdi, tokios jo pasekmės. Sicilijos kaimietės labai panašios į juodbruves lietuves, o 
kunigų tarsi katinų akys degte dega... ir užlaikyti celibatą! 

85 Ieškau Romos. 

86 Urbonas VI (Bartalomeo Priguano; 1318-1389), popiežius nuo 1378 m. 

87 Klemensas VII (Giulio de Madici, 1478-1534), popiežius nuo 1523 m. 

88 Šv. Sostas (lot.) 

89 Vittorio Amedeo Ranuzzi de Bianchi (1857 07 14 - 1927 02 16), italų šventikas, įšventin- 
tas 1880, nuo 1903 m. - vyskupas, nuo 1911 m. - arkivyskupas, nuo 1914 m. iki mirties 
buvo popiežiaus mažardomas, nuo 1916 m. - kardinolas. 
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kiečius - žodžiu, visa Italija įniršus prieš germanus. Laukia šitų gyvulių galutinio 
supliekimo, kad žmonija lengviau kvėpuoti galėtų. 

Ką kitą mano „guaestio romana“ - dvasiškas Rymas. Kaipo vokiečių bernas, 
jisai kaip tik priešingas su Italija nuomonės - ir norėtų sątaikos. Bėdiniausias visa- 
me tai Šv. Tėvas <...>. Dėlei savo netikusios politikos Vatikanas laiko uždarytu Šv. 
Tėvą. Būčiau ašen jo vietoje - pirmiausia išvaikyčiau rymiečius, kurie turi čio- 
nai monopolį, paskui paimčiau atstovus iš visų tautų, na ir italus iš Turino, <...>, 
iš kitur, o jau mažiausiai iš Rymo. Yra tai tinginiai, intrigantai, bemoksliai. Gerai 
man sakė vakar mag. Greco, matyt, kad Tamsta esi augęs šalyje, kur skaito ir tiki į 
Evangeliją, mūsų čionai Evangelija - tai savimeilė ir intrigos. Ryme, žinok, ne tik 
neskaitoma, bet ir netikima į Evangeliją! [9, 72-73) 


Kaip Vatikano provokiškumo pavyzdį K. Prapuolenis vasario 24 d. įraše pa- 
teikė Belgijos kardinolo Disere Mercier“ išvykimą iš Romos. Gausiame jį išly- 
dinčiųjų būryje geležinkelio stotyje nebuvo nieko „iš Vatikano sferų“ <...>. 
Tai tau ir apšauktasis Vatikano neutralitetas. Pučia į Austrijos ir prūsų dūdą kaip 
galėdami. Vadas tų „prussantium“ - tai kard. Merry del Val, ar, kaip jį čionai jo 
priešai vadina, „de Baal“. 

Dėl Vatikano provokiškumo K. Prapuolenis kaltino ir Benedikto XV patarė- 
jus E. Pacellį ir Federico Teteschinį", girdi, jie paprasčiausi italai - intrigantai, 
oportunistai, kurie sėdėdami po 3-4 valandas Segretorijoje tiesiog neturi laiko šio 
to pramokti. Visas jų darbas - tai liežuviai, intrigos, o dar pakiš ką lenkutis, tai 
veritas“ aiškesnė už saulę. O Vatikano provokiškumas darėsi vis didesnė proble- 
ma Italijai kovojant Antantės pusėje, nes Ben. [ediktas] XV neprotestavo nė prieš 
išgriovimą Belgijos, Lietuvos, ar ten Lenkijos bažnyčių, kad ir italų laikraščiai ne- 
kartą darė išmetinėjimus užtat! 

Galutinai, kuomet austrijokų jau trečią kartą užpulta Venecija, išgriauta tenai 
trejetą bažnyčių ir numesta bombos ant Sto Morkaus pleciaus“, Ben.[ediktas] XV 
prabilo per pusę lūpų <...>“. 
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Šisai protestas išėjo „ni miaso, ni rybo““ - laikraščiai parėkavo ir nutilo. 


0 Disere - Joseph Mercier (1851 11 21 - 1926 01 23), kardinolas nuo 1907 m. 

*1 Federico Tedeschini (1873 10 12 - 1959 11 02), mokėsi seminarijoje kartu su E. Pacelli, 
nuo 1914 m. - Vatikano Valstybės sekretorius, nuo 1935 m. - kardinolas. 

92 Tiesa (lot.) 

* Aikštė. 

** Nei mėsa, nei žuvis (rus). 
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Tik šit kuomet italų valdžia užėmė „palazzo Venezik“" 


Romoje, kame gyventa 
Austrijos pasiuntinio prie Vatikano, grianul grom“ - Bened.[iktas] XV užprotes- 
tavo, būk tai esąs palietimas Šv. Sosto teisių. Laikraščiai pridarė riksmo - man 
rodosi, kad tai jau kaltė sovietniky". Neprotestavus prieš vokiečių austrijokų pa- 
sielgimus, reikėjo tau tylėti, Šventasis Tėveli, pasilaikant kišenėje šį protestą - jug ir 
po metų pasibaigus karui galima buvo tą padaryti, juolabiau, kad bala žino, kuom 
ir kaip pasibaigs karas. 

Šitokioje prasmėje, atsitikus progai, kalbėjausi su vienu aukštu Romos diplo- 
matu. Išklausęs mano išvedžiojimus jisai pasakė: „Žinok, Tamsta, kad Vatikanas 
ir Italijos valdžia gerai kits kitą supranta. Vieni ir kiti italai. Ir jų tieji protestai, 
riksmai, turi savo tikslą, kurio nesupranta nė Europos, nė pasaulio katalikai“. 

Na, ir išeina, kad italai - tai mūsų žydai, ką kits kitą kolioja - rėkia, by tik ap- 
kvailinus „gojų“, daugiau iš jo pinigų ištraukti. 4 spalio 1916 m. (9,1. 167-168] 
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1916. kovo 19. „Roma aeterna““ 


Taip vis pasityčiodami sako rymiečiai apie Romą. Padavęs čionai kokį prašy- 
mą, tujen per paskutinį teismą atsakymo sulaukti. Pirmas pasakęs man 
„su kongregacija neprasidėti“ buvo pranciškonas tėvas Ignati (rimtas mokslo vy- 
ras), ką buvo mano egzaminatoriumi vikariate kuomet 1913 m. laikiau tenai kvo- 
timą, kad approbatą gauti. 

Mes pripratę, kad Rusijoje rėkiama ant biurokratijos, tačiau jinai prieš 
Vatikano biurokratus tai dar Dievo meilė. Rusijoje dar galima laikraščiuose 
parėkauti, net teisman patraukti JM biurokratą. O pabandyk, kunigėli, ką pa- 
sakyti, parašyti prieš Vatikano dvasiškius urėdus, tai jau sveikas dingęs. Prieš porą 
metų būta čionai atsitikimo, kad tūlas kunigas padavė teisman kardinolą vikarą 
Raspighi“. Dingo nabagas, ne tik iš Rymo prašalytas, bet ir visko nustojo. 


5 Venecijos rūmus (ital.) 

96 Trenkė žaibas (rus.) 

37 Patarėjų. 

8 Amžinoji Roma (lot.). 

» Pietro Raspighi (1843 09 22 - 1913 03 12), italų dvasininkas, įšventintas 1880 m., vysku- 
pas nuo 1891 m., kardinolas nuo 1899 m., Romos generalinis vikaras 1900-1913 m. 


1916 m. UŽRAšAI 


Roma aeterna. Kodėl? Kardinolai seni krebentenos, tarsi koki monstrai, 
išėję daugiausia iš tų pačių Rymo monsignorų, intrigantų. Jie, tarsi anais laikais 
Dvasiškosios Peterburgo Akademijos profesoriai (Akademijoje mokslą daugi- 
nę) turi visose bažnyčios iškilmėse pabūti. Touno Kyneueckaa ceadv6a 8 Poccuu 
nenpeMeKHO C eenepanoM"“, taip Romoje bažnyčios iškilmė su kardinolu. Mano 
sesuo - kaimietė sako jau aš velyk į bažnyčią be kardinolo, kuomet kunigai ne tiek 
vaikščioja prieš Šv. Sakramentą, kiek prieš kardinolą. 


„In aeternum per memoriam““ 


čionai pridedu iškarpą iš „Losservatore Roma- 
no“ iš kur matoma, kiek tų kardinolų pereis iškilmėje „Širdies Jėzaus“ bažnyčios 
pašventinimą, o tų iškilmių „xom om6aenaū““. Argi turi laiko tieji seneliai užsi- 
imti tautų bažnyčios reikalais. 

Kur esama kardinolo - tenai gyva bala monsignorų „umo6vi nonacmo ha 
2na3a Kauanvcmey““* - tieji tat ir neturi laiko skaityti, o norėdami kits kitą pra- 
lenkti, kad pasirodę žinovais, kaip įmanydami iš kur tegalėdami rankioja pletkus, 
kad paskui akyse tų senių pasirodyti žinovai. 

„Roma aeterna“ dėlto, kad pasenusieji kardinolai negali visko aprėpti, per- 
daug darbo teturėdami kardinolai negali visko aprėpti. Vakar pasimirė kardinolas 
Gotti'““ (82 metų), propagandos!“ prefektas. Šit tiek jo turėta priedermių |pridėto- 
je iškarpoje minimos šešios velionio pareigos]. 

O paklausti, kiek dar kongregacijų, susivienijimų ir Vieniialyjų) jisai buvo 
protektorium ar globėju. Sulig čionykštės mados, tai ir ant jaučio odos ne- 
surašyti. Klausimas, ar galėjo vienas senelis visur užtekti? Ir jaunas nebūtų aprė- 
pęs. O buvo tai nepaprastas vyras - prasto darbininko sūnus (gimęs Genujoje). 
Rytiečiai rėkė, kad jisai jų dalykų nesupranta ir to dėlei Rytai negali susitarti 
su Rymu - Rymas nenori sueiti į vienybę kaip lygus su lygiu - tik pavergti rytus, 
kaip kadlenkai lietuvius. 

Galutinai, prie jo daugumo žinių, buvo tai žmogus nepraktiškas, tiesiog 
senas vaikas. Kitaip ir negalėjo būti. Įstojęs 15 metų vaiku į dominikonų vienuoliją 


jisai savo amžiuje svieto kaip ir nematė. 


100 Kaip Rusijoje pirklių vestuvės būtinai su generolu (rus.) 

101 Amžinam atminimui (lot.) 

102 Iki soties (rus.) 

13 Kad patektų viršininkams į akis (rus.) 

14 Gisolamo Maria Gotti (1834 03 29 - 1916 03 16), kardinolas nuo 1895 m. 

106 Šventoji tikybos propagandos konsegracija (Sacra Congregatio de Propaganda Eide) - 
Romos kurijos konsegracija, atsakinga už misionierišką veiklą. 
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| Kazimieras Prapuolenis. ROMOS UŽRAŠAI 


Ne, kard. Gotti ir kiti netoliau nubėgo, ypatingai rymiečiai - Šv. Apolinario ar 
Angelicum daktarai!! 

Čionai reikia ieškoti priežasties blogo Rymo bažnyčios padėjimo. Bažnyčios 
autoritetas Europoje puolė, puls ir kitur. Kad dalykus pataisyti reikia išvaikyti 
Rymo biurokratiją. 

1. Ištraukti Šv. Sostą iš rymiečių nagų, ką su laiku patys italai padarys. 

2. Atimti Šv. Sostą iš italų monopolijos. Kardinolai turėtų būti iš visų katalikų 
tautų pagal jų skaitliaus nuošimtį, o popiežiumi reikėtų rinkti „per tur- 
num“ kas kartas kitos tautos. 

Be to tvarkos negali būti. Italai apskritai, o rymiečiai ypatingai - tinginiai, me- 
lagiai, prigavikai, be sąžinės papratę gyventi „piligrimų“ pinigais. Oi, bėdini, bė- 
dini tieji mūsų keleiviai, kuriuos visi čionai kaip įmanydami prigaudinėja. Gal 
karui pasibaigus ir mūsų žmonės sugudrės. Jeigu nu manęs priklausytų, aš viską 
daryčiau, kad suturėti lietuvius nuo šventų kelionių Ryman. 20-III-1916. 
[9, I. 85-87] 

Šiems savo žodžiams patvirtinti K. Prapuolenis įklijavo į užrašus iškarpas 
apie kardinolo G. Gotti laidotuves, kur dalyvavo svarbiausi hierarchai: <...> 0 
darbas Vatikane stovi. Šendien mirė vienas, rytoj kitas, poryt kokia iškilmė ar at- 
sitikimas - be jų ne jomarkas, o darbas stovi. Taip norom nenorom, kad ką žinoti 
reikia turėti sątikių su liežuvnešiais <...>. Nieko iš Vatikano sulaukti negalima, o 
visokiems liežuvnešiams tenai rojus. 

Ketvergais Vatikano kanceliarijos uždarytos. Kalėdos, Velykos, Užgavėnios, va- 
kacijos - viskas tas švenčiama. Kada ką padarysi. Į kanceliariją einama 10 ir jau 
1-oj po visam. Tiesa, nepersidirbsi, bet nieko nenudirbsi!! (9, 1. 88] 
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Sekdamas karo veiksmus, kun. K. Prapuolenis neretai susimąstydavo apie 
Lietuvos ateitį ir, palyginęs jos skausmus su Šv. Rašto Antroje Makabėjų knygoje 
pavaizduotomis žydų kančiomis gruodžio 29 d., jis užrašė: Na, ar ne tas pats 
darosi nūnai Lietuvoje prūsams tenai įėjus. Kiek motinų ir vaikučių užmušta, kiek 
mergaičių išžagyta - viskas išpustyta, išgriauta, na, regis, žuvo Lietuva. 

Ar žus? 

Man rodosi ne. Ir dabartinėje Lietuvoje atsitikimai būsimyjų kartų skaitomi 
bus „ad correptionem““ kaip kad žydams Makabėjų knygos. Tačiau kad užlaikius 


106 Priekaištas (lot.) 


1916 m. UŽRAŠAI | 


Lietuvą reikia, kad joje Tikyba nežūtų. Istorijai nurodant, tautų žuvimas visuo- 
met ir visur prasidėdavo tikybai žūvant, geriausiai tai nurodė senieji Rymie- 
čiai - pražudę savo tikybą ir patys žuvo. 

O Lietuva? Dingus tikybai ir jinai dingo. Lenkų krikštą negalima pavadyti ti- 
kybos permaina - atėjo, pakrapino, dievus išvertė ir tiesiog paliko Lietuvą be ti- 
kybos. 

Tikra ar netikra buvo toji senovės tikyba, tai kitas klausimas, tik neabejotina, 
kad lenkai, išgriovę tą senąją, nemokant ir nesimokinant lietuviškai, paliko mus 
be tikybos. 

Tuometinis Rymas negalėjo to pataisyti, nes čionai kaip tik būta „Magnum 
Schizma““'. [Prie] Urbono VI Lietuvos krikštas prasidėjo, [prie] Martino V“ (že- 
maičių krikštas) pasibaigė. Ryme būta tuomet po 2-3 popiežius kartu, tieji šven - 
tieji tėvai (?) ginklais kilę prieš kitą kariavo (Urbonas VI ir Klemensas VII) argi 


jiems buvo galvoje, ką lenkai Lietuvoje padarė. Žinant istoriją, lengva suprasti kun. 


109 110 


Jano Husso““, ar kun. Jieronimo iš Pragos"“ pasirinkimą, kurie, kaipo savo tautų 
mylėtojai, bevelijo sudegti negu tokių šventų tėvų nusprendimui pasiduoti. 
Taigi, kad mes nežūtume, kad mūsų būsimoms kartomis kitas karas su jo nelai- 
mėmis būtų „ad correptionem“, būtinai reikia, kad Lietuva išlaikytų tikėjimą. 
Lietuviai kaip indusai pamaldūs, mistikai, be tikybos negalėtų gyventi, taigi, 
kad ją išlaikius, mums reikia permainyti apeigas - paimti rytiečių (grekų) 
liturgiją. Rymo Mišios čionai Ryme nieko neduoda ir tai italams, kuriems artima 
lotynų kalba, ką gi tosios Mišios gali lietuviui suteikti Ryme, kur atlaidų begalė, Mi- 
šios (Suma) nustumta į paskutinę vietą. Visa atlaidų svarba - rytmetyje Komu - 
nija kardinolo ar vyskupo dalinama, ir vakare benedictio (palaiminimas) ir 
kardinolų duodamas - tai jau ne tik maldininkams, bet ir gapones"" - rytiečiai 
mėgsta „passeggiata“ (pasivaikščioti) vakarais, tai užsuka ir į bažnyčią, kuri kaip 
tik palaiminimus sumanė - su pamokslu ir didele iškilme - liuminacija bažnyčioje. 


Ant sumos eina tik vienuoliai, klierikai, vienuolės ir kunigai - monsignorai, ką 


17 Didžioji schizma (lot.) 

108 Martynas V (Odone Colonna; 1368-1431), popiežius nuo 1417 m. 

10 Janas Husas (1369 - 1415), čekų kultūros veikėjas, teologas, Reformacijos Čekijoje ideolo- 
gas, čekų nacionalinis didvyris, Konstancos susirinkime apšauktas eretiku ir sudegintas. 

"10 Jeronimas Prahiškis (apie 1378 - 1416), čekų dvasiškis, vienu metu gyveno Vytauto dvare, 
apšauktas eretiku Konstancos susirinkime ir sudegintas. 

" Prasčiokams (lot.). 
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Kazimieras Prapuolenis. ROMOS UŽRAŠAI 


norinonacmo na 22a30a nauanocmaBy!!?, Toliau, visi tie ražančiai, <...> 
novenos ar širdies mėnesiai kaip tik nurodo, kad lotynų sutrumpintoji liturgika 
kaip tik subankrutavo. Rytiečiai kratosi nuo visų tų Rymo išmislų-priedų, jie 
tiesiog sako - melsdamiesi į širdį mes turime godoti ir kitus Viešpaties ir Marijos 
sąnarius - jug tai paprasta logika, o prie kokių pasekmių jisai mus privestų. 

Taigi pirmy-pirmiausia sąlyga užlaikyti lietuviams tikybą - išversti į lietuvių 
kalbą ir įvesti rytiečių apeigas, kuriose žmonių dalyvaujama. Gana būti lotynų 
vergovėje. 

Mūsų inteligentai pabėgo - išėjo į rusus, lenkus ar vokiečius. Liaudis eina 
mažyn, o po karui dar sumažės - mums reikia žmonių. Kad jų užtektų, būtinai 
reikėtų prašalyti kunigų celibatą. Gyvendami Lietuvoje tarp žmonių, vedę 
lietuvaites jie sutvertų gražias lietuviškas šeimynas, duotų <...> abiejų lyčių lietu- 
viy inteligentų. Lenkija, Rusija, kas jos dvasiškąjį gyvenimą prilaikė? Popų vaikai. 
Kiek iš jų išeitų inteligentų - tą pat turėjo ir unitai. O lietuvių pastoriui kiek duo- 
da prakilnių žmonių savosioms tautoms. Tuotarpu Lietuvos kunigija ką davė, kur 
dangino gamtos prisakytąsias spėkas? Daug būtų galima kalbėti ypatingai man 
žinovui, pasidarbavusiam 25 metus vyskupo kanceliarijoje ir konsistorijoje. Jeigu 
tie visi Moisiejai, Aronai, Jokūbai, Abraomai, turėdami po keletą pačių, turėjo ir 
laimę kalbėtis su Dievu, tai tiesiog ir kvailas supras, kad celibatas ne Dievo, tik 
Rymo palikta įstaiga. 

Kaip tai įkūnyti, tegul galvoja ateities veikėjai. Šendien man apskelbus šitąsias 
mintis, išeičiau kaip tik kaip Husas <...> [9, I. 64-66] 


36 


Sykį, vasario 24 d., samprotaudamas apie Vatikano blogybes, K. Prapuolenis 
atsiminė ir reformatorių Martyną Liuterį: 


Daug metų atgal (1887), kai buvau tikybos mokytojas „Mikalojaus našlaičių 
institute“, Petrapilėje, ašen paklausęs Čečioto daviau vyresniosioms mergaitėms 
perskaityti Bollanden „Luthers Brautfahrt“'“. Knyga padarė daug triukšmo, bo- 


12 Patekti valdžiai į akis. 

"3 „Liuterio sužadėtuvių kelionė“ - vienas iš pirmųjų buvusio šventiko, vokiečių rašytojo Jo- 
sefo-Eduardo Bishoff'o, rašiusio Konrado fon Bolandeno slapyvardžiu, romanų, kuriame 
jis kritikavo reformaciją. 


1916 m. UŽRAŠAI 


bos pridavė ją ministeriui Delianovui"“, kuris iššaukęs mane paklausė, ar ašen 
skaičiau tą knygą? Ne, žinau, kad tai katalikiškas rašėjas, tai maniau, kad tenai 
nieko tokio negali būti. Klausyk, Tamsta, ir senis, paėmęs knygą, perskaitė „Christi 
Hurre“'“. 

Ar galima leisti mergaitėms vartoti tokius žodžius? 

Žinoma, ne, atsakiau. Tuo viskas ir pasibaigė. 

„Christi hurre“ taip Liuteris pavadino ar Rymą, ar tiesiog bažnyčią, nepamenu. 
Tik šendien, baigiant gyventi trečius metus Ryme, pažinęs jo kunigiją, Vatikano 
veikėjus ir bažnyčios čionai stovį, ašen gerai suprantu Liuterio psichiką. Tiesa, jis 
nuėjo per toli, bet kas jį nuvarė? Rymas, kas buvo lengva anais liūdnais bažnyčios 
istorijai laikais. Liuteris apsilankė Ryme 1510 metais, neperseniai, sakysim, po di - 
džiosios skizmos (1378-1417) ir po nelabai puikių Aleksandro VI“ laikų 
(1492-1503), dargi laikais Leono X (Medici), ką buvo į kardinolus įstatytas vos 
14 metų vaikas, o popiežium tapo 38 metų amžiaus. Kas pažįsta Rymą, lengvai 
supras, ką turėjo čionai jausti dievotas kunigas, augustionas vienuolis, kokio 
tuomet Liuterio būta. 

Šendieninis Rymas, mokydamas kitus, patsai pasiliko be nieko, o Bažnyčia be 
žmonių, žmonės be tikybos ir švenčių, kunigai be avių <...>. „Ašen ne kuni- 
gas, ašen turiu sąžinę“ - yra paprastas rymiečių priežodis. Sutikę kunigą 
tankiai nusispjauna, kad atsikratyti nelaimės, praeidamas pro kunigą ne vienas 
sako „stia male“ (kad tave liga pagriebtų) ar užgieda kokią labai nešvarią dainuš- 
ką apie sakysime kokią puttana <...> ar druolą, concubing"“. 

Ateiviai to nepripranta ir visi gėrisi rymiečių mandagumu, kuris yra ne kas 
kitas, tik būdas apsukti, prigauti ateivius. Svietiškieji kiša ateiviams visokius nie- 
kniekius ar šventenybes, o dvasiškiai - relikvijas, <...> ir kt., by tik pinigą išgriebus. 
Taip tat Vatikanas nusigyveno ir <...> juo toliau, tuo labiau nusigyvens. 

Vatikanas varo politiką ir visokias šunybes už Šv. Tėvo pečių, prisidengdamas 
jo asmenimi. Monsignorai bėgioja, gaudo liežuvius, kad tik pasigeryti Vatikane. 


"4 Ivanas Delianovas (1818-1897), grafas, rusų politikas, nuo 1882 m. iki mirties — Švietimo 
ministras. 

W5 Kristaus prostitutės (lot.) 

W6 Aleksandras VI (Roderikas Lansolis, vėliau — Roderikas Bordžija; 1431 01 01 - 1503 08 
13), 1492 m. tapo popiežiumi. 

"7 Leonas X (Giovanni di Lorenco de Medini; 1475 12 11 - 1522 12 01), popiežiumi tapo 
1513 m., išgarsėjo nesėkmingais bandymais sustabdyti prasidėjusią reformaciją. 

Uš Meilužė, sugulovė (ital.) 
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| Kazimieras Prapuolenis, ROMOS UŽRAŠAI 


Tinginiai, kalbų nemoka, (išimant prancūziškai, kas italui labai lengva), nieko ne- 
skaito, nežino ir tik liežuvavimais gyvena. Kunigai čionai kits kitam netiki, kits 
kito bijo, gyvena pasislėpę savo rateliuose, Vatikano veikėjai laiko šalį galingesnio 
ir turtingesnio. Kas užmoka, to viršus. O dar labiau viršų ima kurie turi pa- 
žįstamų bobų, kurios viską Vatikane padaryti gali. Teisybės Ryme - neieškoti negu 
už pinigą. 

Imkime lietuvius. 10 metų rašė, prašė, o iki šiolei gavo špygą dėl to, kad Merry 
del Val (kurį čionai Baaliu vadina) rankomis ir kojomis laiko lenkų pusės, nuo 
kurių rytiečiai gauna „des petits cadeaux“"“. 

Ašen atvažiavęs Ryman buvau lenkų purvais apmėtytas, kaip tik žmogų ap- 
mėtyti galima. Treti metai čionai sėdėdamas išmokau italų kalbos ir pradėjau ra- 
šinėti į „La Vera Roma“. Lenkai siuto - bėgiojo į redakciją, kad jinai mano straips- 
nių nepriiminėtų, esą tai melas. Ašen paduodavau įvairias iš istorijos žinias, kad 
skelbti lietuvių vardą. Iš pradžių mano straipsniai buvo be parašo, bet atėjo laikas 
ir reikalas, kad reikėjo duoti savo pavardę. 

Parašiau straipsnį pro Lituania, kitą vėl apie Amerikos lietuvių gyvenimą, 
paduodant kun. Žilinsko", Šv. Kazimiero seserų vienuolijos ir dviejų bažnyčių fo- 
tografiją to jau užgyti negalima buvo. Lenkams pikta, kam atvažiavęs čionai lie- 
tuvis moka itališkai, o jie metų metus gyvendami nemoka. Na, ir pasibaigė tuom, 
kuom, kaip seniai maniau, pasibaigti turėjo. 

Vakar buvo pas mane redaktorius ir nuliūdęs pasisakė, kad grįžta iš Vatikano, 
kame Msg. Tedeschini vardan Šv. Tėvo trumpai apreiškė, kad mano straipsnius ne- 


priiminėtų. „Dėl ko? Ašen atsakiau Bismarko" 


žodžiais „Cherchez les polonais“"“, 
ir trumpa, ir aišku. 

„La Vera Roma“ redaktoriui ašen mokėjau 100 lyrų į mėnesį (pinigus siųsdavo 
man kun. Žilinskas iš Amerikos kunigų). Lenkai nieko nedavė, tai italai jų ir ne- 
klausė. Ar jam ką davė Vatikanas? Abejoju. 

Prie manęs Vatikanas jokiu būdu prisikabyti negali - ašen kaip kunigas suvis 


tvarkoje. Vikarjatas duoda geriausią nuomonę ir įkąsk nūnai! Kiek žinau, jie daro 


Wu? Mažytės dovanėlės (pranc.) 

120 Tomas Žilinskas (1866 12 24 - 1934 03 14), dvasininkas, spaudos ir visuomenės veikėjas, 
lietuviškos spaudos platintojas spaudos draudimo metais, 1903 - 1922 (su pertraukomis) 
gyveno JAV. 

121 Otas fon Bismarkas (1815 04 01 - 1898 07 30), Prūsijos ir Vokietijos politikas, 1871- 
1890 m. - Vokietijos imperijos kancleris, laikęsis antilenkiškos politikos. 

122 Ieškokit lenkų (pranc.) 
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provokaciją. Nieko už knygą nepadarę jie ar tik nemano padaryti man provoka- 
ciją, ar aš imsiu rašinėti į nekatalikiškus Rymo laikraščius, kas būtų lengva pada- 
ryti. Tuomet jiems būtų „lesk, gaidy, grindis“, kaipo kunigą turėtų mane rankose. 
Nesulauksit, nabagai. 

Rymo kunigai, o ypatingai Monsignorai, labai panašūs į lenkų ir turi lenkišką 
būdą, kuris buvo ir mūsų Barone užsilikęs. 


Kadangi Seinuose vyskupas Baronas“? 


sulig lenkų prašymo norėjo prašalinti iš 
Marijampolės gimnazijos kun. [Joną] Miknevičių, užtat, kam jis rusiškai tiky- 
bą išguldinėjo - tuomet Lenkijoje būta reakcijos, kad tikyba turi būti lenkiškai 
išguldoma (lietuviams vis tą patį nebuvo dar lietuviškai mokinama). 

Atsisakius, regis, kun. [Jurgiui] Česnai toliau išguldinėti rusiškai, jo vietą užė- 
mė kun. Miknevičius, už ką siuto lenkai ir pyko sulenkėję mūsų kunigai"“. 

Taigi vyskupas Baronas, negalint prisikabinti prie kun. [Jono] Miknevičiaus, 
kad jį atstatyti nuo tikybos mokytojo priedermių, su savo patarėju pralotu Blažiu 
(Blazewicz)“" tikrai lenkiškai nusprendė: poczekamy, može on co zrobi'* 
ir taip laukdamas vysk. Baronas pasimirė. 

Regis, panašios taktikos kas link manęs ėmėsi ir Vatikano monsignorai - ar neis 
jisai tik į ne katalikų laikraščius. Kad taip, gal neklystu. Šendien buvo pas mane 
tūlas italas, turįs giminę monsignorą Vatikano sferose. Atėjo padėkoti už nusiųstą 
jam numerį „La Vera Roma“ (su paveikslu kun. Žilinsko ir lietuviškų bažnyčių). 
Sumanė dėkoti daugiau negu dviems savaitėms praėjus. Padėkojęs klausė, 
ką nūnai parašysiu, pasisiūlė pataisyti busimąjį straipsnį, gėrėjosi paskutiniu. Ta- 
čiau žinodamas, kaip tokie italų mandagučiai yra pavojingi, ašen nė žodžiu nepra- 
sitariau, kas link istorijos Vatikane su „La Vera Roma“ redaktoriumi. Išlupt tau, ne 
tokį radai <...> |9,1.67-70]. 


'23 A. Baranauskas. 

14 NB. Kun. Česnys, vienuolis marijonas, 7 metus mokino mane Marijampolės gimnazijoje 
ir nieko mus neišmokino, negi Istorijos Naujo ar Seno įstatymo. Tikyba pas mus stovėjo 
žemiau negu dailyraštis. Kun. Miknevičius suvis kitaip vedė dalyką ir gimnazistus, kad 
ir rusiškai, bet priderančiai tikybos mokino. Žinau tą nuo jo mokinio, mano brolio Broniaus 
(šiandien inžinierius). 

125 Vincas Blaževičius-Blažys (1859-1929), Seinų kunigų seminarijos rektorius. 

126 Palaukime, gal jis ką nors pridarys (Ienk.) 
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5-III-1916. Daug dar vandens nuplauks, dar daug ypatų persimainys Vatikano 
rūmuose kolei tenai lietuviai bus priderančiai minėti. 

Nekalbant jau apie „La Vera Roma“, kuriai Vatikano uždrausta talpyti mano 
straipsnių. Šit Vatikano organas garsinant dienos švento Kazimiero į „principe 
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Polacco“*" įstatė - matyti eidamas „La Vera“ pėdomis, kuri tą visa savaite anks- 
čiau padarė. 

Koks jauniklis, mano vietoje purvais ir ant katalikų bažnyčios ir ant tikybos, ir 
ant Vatikano. Taip daryti ašen negaliu. Kuom čionai kalta tikyba ar bažnyčia? Jug 
trumpą aiškų Nazaretiečio mokslą žmonės visuomet savaip iškreipdavo, o tikybos 
ir bažnyčios veikėjai - ne angelai, tik žmonės. 

Šv. Tėvo irgi kaltinti negalima. Jisai bene mažiausia ką gali, monsignorų Vati- 
kane uždarytas jisai daro ką ir kaip jie nori. Kalčiausi žinoma lenkai, ką savo 
melais viską iškreipia. Svietiškieji lenkai turi savo tikslą - jiems mat reikia išgauti 
šlėktų Polščią, kame jie viską galėtų. <...> bažnyčia ir Vatikanas bus jiems rei- 
kalingi, tarsi man pernykštis sniegas. Lenkų vyskupai ir dvasiškija, nesugebėjusių 
sutverti katalikiškos partijos, tai endekų bernai, o dar labiau Rymo bernai, geriau- 
siai tai matyti iš lenkų vyskupų atsišaukimo į lenkų tautą, kad melstis už popiežių, 
užtat kad jisai davė Lenkijai auką (13 sausio 1916). Taip kalbėti gali tik Ry mo 
bernai onelenkų vyskupai. Koks skyrius tarp Belgų, Francijos, o kad ir tarp 
Vokietijos vyskupų. Anie kalba kaip vyrai, o šitieji kaip vaikai, kad juos mama 
ar tėtė pagirtų. Tiesa, tamtarpu gėrisi jais Vatikanas... kas bus toliau, kuom tas 
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„634UMHOe Kadysamenocmao""** pasibaigs, kas gyvens, pamatys. 


Atsiminęs „Losservatore Romano“ skelbtą H. Senkevičiaus"? laišką, kur šis 
teigė, kad lenkų tauta ir valstybė buvo tvirtai katalikiškos, K. Prapuolenis atsi- 
duso: <...> kad Vatikanas žinotų, kuom buvo lenkai 4 metų Seime, Varšuvos kuni- 
gaikštystėje, „Lenkų karalystėje“ - taipjau atsargiai prisiūtų šitą giesmelę. Kad Vatika- 
no monsignorams būtų žinoma kaip Senkevičius pajuokė „relikvijas“ savo „Kryžacy““* 
tikrai būtų neleidę platyti šiuos plepalus. O nūnai gėrisi jais, bet prancūzų turima prie- 
žodžio: „rira bien, gui rira le dernier“"*', kad tik čionai taip neišeita... 


127 Pagal lenkus (lot.) 

128 Abipusė apgavystė (rus.) 

129 Henryk Šienkiewicz (1846-1916), lenkų rašytojas, 1905 m. gavo Nobelio premiją. 
130 Turimas omenyje H. Sienkievičiaus romanas „Kryžiuočiai“. 

13 Juoksis tas, kas juoksis paskutinis (pranc.) 
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Monsignorai lenkuojantys ir vokiečiuojantys - tai didžiausia Vatikano nelai- 
mė. Imdami „des petits cadeaux“ nuo lenkų ar vokiečių, jie tat kieno suole sėdi, to 
ir giesmę gieda. Toks Paccelli su savo nuolatiniu „Sanita sedes, sanita sede“* - tai 
tikrų tikriausias anų laikų departamento Vojeikovas, iškudęs, nervuotas, pilnas 
savimeilės. Juk paskirtas į Varšuvos General-gubernatoriaus kanceliarijos direkto- 
rius, o gal sekretorius, jisai atsidūrė net Seinuose, pas vyskupą Baroną. Mat tarsi 
kokis tai galiūnas ėmė važinėti į Lenkijos vyskupus, kad Rusiją drūtyti. Galų gale, 
ačiū Antvyskupui Popieliui “, paliuosuotas iš kanceliarijos jisai ir Departamente 
viską prastojo. Ne Rusijos reikalų jam rūpėta - jo paties kišenės gerovė stygojo jam 
galvoje. Taip lyginai ir su Pacelliu <...>. Kvaili vyskupai ką pabuvoję pas Šv. Tėvą 
ir kard. Sekretorių, nežinia kokiu būdu ėmė lankyti į Pacellį. Jam, anot manęs, kaip 
tik užtenka plepalėlių, ką jam Viskantas nešiodavo. 

Suvis užtenka Pacellio fotografijai, jeigu jisai rinko žinias iš moksleivio, kokiu 
buvo Viskantas, niekada Rusijoje nebuvusio ir dar prieadministratoriškojo 
bažnyčios darbo rankos nepridėjusio! 

Kitas Vatikano veikėjas Mgs. Tedeschini - tai departamento Lebedevas. Vaiki- 
nas nevedęs, labai geras popo sūnus, turįs tikybe, truputį mergišius, negalįs gerti, 
bet priverstas gerdavo, o paskui vemdavo, mat nepripratęs. Iš Tedeschini, kaip ir iš 
Lebedevo, gali būti ir geras žmogus, ir niekšas. Bet bjauriausias Licipierius, tai įsta- 
čius juos į Vatikaną, jų protektorius kard. Merry del Baal <...>. Kytras, paganas, 
mirus Rampolei, tuojau išgriebė sau nuo Pijaus X vietą prabasčiaus Šv. Petro. Vie- 
ta neperimama. Kaip tenai nesikreiptų Vatikano politika, kas bebūtų popiežiumi, 
jisai liekasi klebonu ir esti šalyje Vatikano! Aš nežinau, likus tokiam Merry del Ba- 
aliui popiežiumi, tai nors tu, žmogau, spjauki į viską. Nepadarysim - bet, sakysim, 
jeigu ašen būčiau vyskupu, tai mano pėdos nemindžiotų „Limina Apostotarum“"“" 
(9, 1. 77-81]. 


2 Racionaliai gyventi (lot.) 

"3 Vincent Teofilo Popiel (1815-1912), lenkų dvasininkas, nuo 1863 m. - Plocko vyskupas, 
nuo 1875 m. - Wloclaveko, nuo 1883 m. - Varšuvos arkivyskupas. 

4 Omenyje turimi piligrimų lankomi šv. Petro ir Povilo bažnyčios laidojimo rūsiai. 
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25 kovo 1916. Šendien buvusi šventė „Blovieščiaus““. Ryme nėra jau tos šven- 
tės. Buvo kitados, bet Pijus X panaikino. Pasirodo rymiečių nuomonėje kaltas 
Šv. Tėvas, o ne jie, ką laužė šventes. 

„Kaip išmoksi - taip turi“, pamįslijau sau, kasžin ar ne griekas, pa- 
klausė manęs sugrįžus iš bažnyčios sesuo, prasta kaimietė. 

Ką čionai per griekas, jeigu taip esama. Ak kas gi atsakė sesuo, katra skalbia, 
dirba - visai tarsi ne Ryme, tarsi koki pagoniai, ne katalikai. Be abejo, Vatikanas 
šendien subankrutavęs savo namuose, gyvena dar tautų įtikėjimu, kurios iš tolo 
nežino, kas tai tas Rymas. Rymas neturi šendien švenčių, neturi pasninkų, neturi 
tikybos mokslinyčiose, jo dvasiškių negerbia žmonės - na, ir tik stebėtis, kad šisai 
bankrotas valdo milijonų milijonus sąžinių. Tiesa, kad nebūtų kvailių, nebūtų 
iš ko gyventi... Koki tai kvaili, ar lenkai, ar lietuviai, ar vis kiti pasidavusieji Ry- 
mui, kuris iš jų juokėsi... Marijavitai“ suprato Rymą ir atsiskyrė, o mes būsime 
po jo valdžia kolei mūsų vyskupai bus Rymo bernai. Rymas gerai tyrinėja, kad į 
vyskupus įleisti kvailius. Išmintingi vyrai jiems nereikalingi. Ašen nesakau, kad 
daryti skizmą ar ereziją, kaip mariavitai - mano dėta reikia tik liautis bernavus 
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Rymui, nesa nevisuomet „causa finita“ kuomet „Roma locuta“““ <...>, be to, 


mūsų tautiškuose reikaluose mes negalime jo bernais būti |9, l. 89). 


Ėė 


Užvakar buvau naujoje bažnyčioje „Širdies Jėzaus“ in via Salaria. Visą savaitę 
buvo iškilmė jos pašventinimo. Bažnyčia daili, viduje - Bizantijos stilius, daug mo- 
zaikos ir nėra šonuose altorių, kaip kad pas vokiečius. Nežinau, kas paleido obalsį 
rinkti aukas jos pastatymui. Oi dėjo, tai dėjo mūsų žmoneliai po Lietuvos bažny- 
čias 1913 metais. Kaipgi neduoti, bažnyčią stato Ryme, pas Šv. Tėvą. 

Ir pasirodo bažnyčią statė sau ispanės vienuolės, o lietuviai auką dėjo. Ką gi, 
teeina nūnai lietuviai į Ispaniją ar į Rymą rinkti aukų savųjų bažnyčių statymui. 
Juoktysi čionai ir nieko daugiau! 

Žmonės nekalti, juos išnaudota - kaltė mūsų kunigų, o jau labiausiai vysku- 


135 Šiuo metu ir Lietuvoje primiršta anksčiau buvusi viena svarbiausių pavasario religinių 
švenčių (nuo balandžio 1 iki 9 d.) 
56 Byla baigta, Roma pasakė (lot.) 
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pų - Rymo bernų. Kas naudos Lietuvai ir kokis jai reikalas, kad ispanai turėtų 
Ryme Širdies Jėzaus bažnyčią?! 

Ta pati bandelė ir su Šv. Kryžiaus bažnyčia, šalyje Milvijo tilto Romoje. Jinai 
už miesto, kuriame didėjant reikalinga buvo tenai bažnyčia. Jiems reikia, jūs sau ir 
statykite, kamgi buvo kviesti lietuvius ir kitas tautas? 

Italai apskritai, o ypatingai rymietės, nemeta aukų bažnyčioms statyti. Italai 
kaip galėdami naudojasi pašelpti tąją bažnyčią, o italų kunigija - iš savo bažnyčių 
ar miestuose, ar kaimuose padarė kregždžių lizdus. Visa bažnyčia gyvenimais 
apkrauta, kad galima būtų nuoma turėti. Net ir viršuje gyvena, kas jau suvis neli- 
turgiška [9, L. 90-91]. 
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Obalo di S. Pietro (Šv. Petro skatikas). 


Šendien porą adynų“" prisėjo pavaikščioti su Msg. Gr..., kurį jau porą metų 
pažystu ir kursai pasitiki manimi. Msg. Gr. Yra Šv. Petro kapitulos kanauninkas, 
vienas iš ceremonijų vedėjų - tokiu buvo pas kard. Merry del Val. Jau kelintą kartą 
gėrėva mudu kavos, o šendien jisai ėjo į „Circolo di S. Piedro“, kame renkamas Ryme 
„Šv. Petro skatiką“ (Obalo)““. Ar ne per tankiai renkate jus tąsias „šventapetres“, pa- 
klausiau ašen. Pas mus, Lietuvoje, renkama kartą į metus, Šv. Petro dienoje. Žmonės 
duoda kuonoriausia ir daug daug surenkama. O čionai, bent mano bažnyčioje, buvo 
atsitikimų, kad sumokėti 2 soldu, o paskutinį kartą (19 kovo 1916) buvo iš viso 16 
soldų. Man gėda duoti. Kas kartą ašen duodu bent 10 lyry. 

Tai negerai darai. 

Kodėl? Kodėl ašen niekad nedaviau tam tikslui ir neduosiu, kaip apskritai Ryme 
daroma. Jūs tenai, Lietuvoje, dar turite tikybą ir tikite Rymu, nes jūs nepažįstate - 
o mes? Mes gerai žinome, kad čionykščiai kunigijai nereikia nė bažnyčios, nė Evan- 
gelijos, nė žmonių, jai reikia karjeros. O žinai, Tamsta, kas tai karjera čionykštė? 

Kas? Kas - kad pasilikti kardinolą ir turėti kuo daugiausia pinigų... Daug 
kunigų badu miršta, o kas tik gali naudojasi bažnyčios turtu, tas yra atnašomis, 
dovanok, Tamsta, kvailių, tą sakysime, ką Rymo nepažįsta. Kas link atnašų, ar 


137 Valandų. 
138 Turima omenyje 1864 m. įsteigtos religinės labdaros organizacijos „Šv. Petro ratelis“ tra- 
dicinė aukų kompanija - „Šv. Petro skatikų“ rinkliava. 
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negirdėjai Tamsta istorijos prieš 20 metų. Kokios? Kokios - ugi kuomet Leono XIII 
giminės sučiupo 20 milijonų. Tulas B. - pavardės nepamenu - ne jisai Mgs. Gr., tik 
ašen. Tai jums jūsų ainašas. Rymas žino, kad nuo mūsų negaus. Gauna ir gaus iš 
jūsų, kolei jūs mūsų nepažįstate. 

Na, gali būti, perkirtau, kad taip būta Leono XIII laikais. Jisai buvo iš ponų, 
jo giminės ponai, tai mums ir nestebėtina, kad jie krito ant bažnyčios pinigų, kaip 
kad būdavo pas mus Vilniuje, kuomet tenai vyskupavo ponai, bet Pijaus X laikais 
turėjo būti kitaip, jisai demokratas, jisai buvo klebonas, taigi pažįsta ir žmones, ir 
kunigus. 

Bet tai buvo „siauraprotis“. Taigi 11 metų jo viešpatavimo, buvo tai inkvizicijos 
laikai į Rymo kunigiją nė kvėptelti negalėjo. Ot nūnai buvome mudu kavinėje - ir 
nieko - o būtumei pabandęs tada, būtų tau įlindę. 

Kodėl, paklausiau ašen. 

Siauraprotis Pijus X pavedė viską dviem kitiem siaurapročiams ispanams - 
kardinolui Merry del Val ir kard. Vives-y-Tuto“?. Tie darė Vatikane ką norėjo ir 
vedė bažnyčią pagal siaurą protą, o kas link miesto kunigų pastatė vikarjate Fa- 
berį (dabartinis Šv. Tėvo vikaras kard. Pompili jau atstatė Faberį). Kunigai nustojo 
čionai pagarbos žmonių tarpe, Rymo kunigai neturi šendien jokios įtekmės - tarp 
savęs kits kitu neužtiki ir mano tik apie savo karjerą (likti kardinolu). Jūs, jūs gyve- 
note su žmonėmis kaip vengrai, vokiečiai, amerikiečiai ir kiti (Mgr. Gr... yra daug 
keliavęs, buvo ir Rusijoje, suvis neblogai kalba rusiškai). Mes, tęsė toliau, išėjome 


kaip prancūzai. Kame litera occidit, spiritas vivificat““ 


, pasakiau ašen. Taip, taip, 
patvirtino mano sėbras. Na, neaimanuokite, Tamsta, ne jūs vieni, suraminau savo 
sėbrą, ir lenkų kunigai ne toliau nuo jūsų nuėjo. Ar tiesa? Paklausė. Ašen girdėjau 
Rusijoje, kad lenkų kunigai ne kas, be man rodėsi netiesa, gal? Ta tautinis antago- 
nizmas tai daro. 

Antagonizmas ne antagonizmas, atsakiau, o tiesos visgi daug. Klausyk, Tamsta, 
ašen 20 metų darbavausi kanceliarijoje Mogiliovo antvyskupo. Pažinau visus len- 
kų vyskupų sekretorius. Tai šiek tiek prisiėjo sužinoti. 

Aš neabejoju. 

Neabejoji, Tamsta, tai klausyk. Privačiam gyvenime lenkų kunigai 
stovi labai žemai. Nekalbant apie kitokius dalykus, pasakysiu Tamstai, kad 


139 Jose Calassanc Vyves y Tuto (1854 02 15 - 1913 09 02), įtakingas ispanų teologas, nuo 
1899 m. - kardinolas. 
40 Raidė žudo, o dvasia suteikia gyvastį (lot.) 
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baliuose ir pokyliuose pasikelia suknias jie eina šokti su panelėmis, o moteris viešai 
į ranką bučiuoja. Viešame gyvenime irgi netoliau nuėjo. Suprask - Rusijos Lenkija 
skaitoma 10-12 milijonų katalikų lenkų. Kiek ten kunigų? Betgi jie nesutvėrė ka- 
talikiškos partijos. Visi prisirašė prie lenkų N-D““, jiems užtenka obalsio - kartą 
lenkas, savaime katalikas. 

Suvis kaip prancūzai, perkirto mane sėbras. 

Ar taip? Taip, prancūzų kunigai - pirmiausia prancūzas, o paskui kunigas. 

Einant toliau, traukiau, kas link katalikiškos spaudos, užteks Tamstai pasakius, 
kad tai miniai katalikų lenkų kunigija davė vienut vieną katalikišką laikraštį, „Ga- 
zieta Swigterna“, ir tai ne kunigų leidžiamą. Yra keletas kunigų leidžiamų laikraš- 
čių, bet jie sulig kunigijos obalsio „lenkas tai katalikas“ yra tik patriotiški 
nacional-demokratiški. 

Išėjova iš kavinės - aš dar nepabaigiau Tamstai kas link „šventapetrės“, kuriai 
mes neduodame aukų. Taigi klausyk. Ir Pijaus X laikais tie jo pastatytieji „siaura- 
pročiai“ išmetė nežinia kam 8 milijonus bažnyčios pinigų. 

Kam gi? 

Pastatė popiežiaus Lioretano seminariją už namą tik išleidę 2 milijonus. Kas iš 
to? Klierikų nėra. Iš viso 20 keleta. Pasirodo, daugiau tenai mokytojų negu moki- 
nių. Kabrijoje vėl pastatė centralinę seminariją Italijai. Irgi be reikalo. Juk esama 
Pijaus IX"“ tokios seminarijos. Kalabriškė šendien ir be klierikų Neapolyje. Pijus X 
davė jėzuitams kelętą milijonų, kad įsteigtų tenai seminariją, kuri suvis nereikalin- 
ga. Jinai buvo reikalinga ne bažnyčiai, bet jėzuitams kaip profesoriams, teisės - tik 
seminarija be klierikų. Ot matai, Tamsta, kaip naudojamasi ir jūs ir kitų aukų, kad 
dar pasitikite Rymu. Pasakyk man, Tamsta, paklausiau, kur Širdies Jėzaus naujoji 
bažnyčia, kuriai statyti 3-4 metai atgal rinko pas mus aukas? Širdies Jėzaus baž- 
nyčia, atsakė, yra Ryme, bet tai viena iš senesniųjų. 

Gal šita, ką pereitą savaitę pašventino ant via Salaria, paklausiau ašen. Tiesa, 
bet jinai Širdies Jėzaus ispanų, ne Šv. Tėvo statyta, atsakė Monsignoras. 

Tai kam pas mus rinkta aukos? 

Kam? Dovanon, Tamstele, tiesiog negaliu sakyti. 

Kodėl? 


"1 Endekai - Lenkijos liaudies demokratinės partijos sutrumpintas pavadinimas (lenk. Na- 
rodowa Demokracja), įsteigta 1887 m. Ženevoje. 

42 Pijus IX (Giovanni Maria Mastai-Ferretti; 1792 05 13 - 1878 02 07), 255-sis popiežius, 
išrinktas 1846 m. 
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Kodėl, kodėl, na, kuomet jūs priaugsite mus ir taip pažinsite Rymą kaip mes jį 
žinome, nebūsite (pašnibždėjo į ausį - kvaili), tai ir pas jus negalės nieko gauti... 
[9, 1. 92-93] 


+6 


Sic transit gloria mundi“ (17-IV-1916). 

Rymo Vatikano laikraščiai pastaraisiais laikais labai gyrėsi reakcija, kurią pa- 
darė Didysis karas. Visos valstijos viena už kitos davė atstovus prie popiežiaus, an- 
tai nekatalikiškoji Olandija, Anglija, buvo susinešimai net su Japonija. Tačiau tai 
ne katalikybei prielankumas - tik valstijų politika, kad turėti katalikus už save. 

Tokiai Anglijai ar Dalai-Lama, ar Aga Khan““, ar popiežius reikalingas kaipo 
tokios ar kitokios tikybos galvos. 

Apšauktoji Prancūzijos reakcija pasirodo tame, kad paimtuosius į karą ku- 
nigus ar vienuolius stato į pirmąsias eiles, kad juos išmuštų. Vienų jėzuitų Prancū- 
zijoje užmuštų 80 su viršum. Italijoje kiek geriau. Čionai kad ir imami kunigai ka- 
riuomenėn, bet jiems duodama vietos tai štabuose, tai ligonbučiuose, tai kur kitur, 
toliau kiek galima nuo mūšio linijos. O dar rėkaujama čionai prieš Rusiją. Rusijoje 
dvasiškiai liuosi nuo kariuomenės, bet Ryme, ačiū vokiečių ir lenkų įtekmei, yra 
rėkti prieš Rusiją. 


savotiška „bon ton““ 


Ką padarys čionai kunigų į karą ėmimas? 


Pastebėjęs, kad italų kunigai dar labiau už kolegas lenkus linkę prie moterų, 
K. Prapuolenis rašė, jog jiems rūpi tik, kad neišeitų aikštėn <...>. Pasakysi ką - 
ugi einu išpažinties ir viskas gerai, taip galvoja moteris, taip ir tėveliai. 
Dvasiškoji valdžia jokiu būdu nė prisikabyti, nė prieiti negali. Vienas turi seserį, ir 
kitas, prie abiejų tankiai dar motinos gyvena. Tėveliai naudojasi mainais ir uodas 
nosies neįkiš. 

Kuomet atvažiavo mano sesuo, keletas tėvelių dasižinoję sakęsi man labai 
gerai ir jie turi seseris - būsime „amici“““. Iš pradžių atėjo pas mane su vizitais, 
vienas dar atsivedė seserį - tik paaiškėjus, kad mano sesuo ir sena ir davatka, 
pasibaigė visa ta pažintis. Pas vieną dar tyčiomis nusivedžiau seserį - nė vizito 


“3 Taip praeina žemiškoji šlovė (lot.) 

"4 Aga-Khan - įpėdinystės keliu perduodamas ismailitų religinės bendruomenės vadovo ti- 
tulas. 

145 Geras tonas (pranc.) 

46 Draugai (ital.) 
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neatidavė. Tūlas rimtas kunigas, apysenis, pasakojo man, būk čionykščiai kuni- 
gai, sutikę draugus, pašauktuosius kariuomenėn, tiesiog sveikino juos ir pavydi, 
kad jie yra liuosi kareivių rūbuose. Kiek tame tiesos, sunku spręsti, tik savo tvir- 
tumui privedė keletą atsitikimų Ryme, kurių ašen tiesiog privesti negaliu. Oi toji 
reakcija, reakcija, daug jinai pridirbs morališkų nelaimių Italijos dvasiškių tarpe 
[9, I. 98-99]. 


> < 


Balandžio 25 d. užrašai buvo skirti K. Prapuolenio nemėgtam kardinolui 
M. de Valiui, girdi, koks jis „bobinis“ ir mėgsta piniguočius. O mes iš Seinų per 
100 suvirš kunigų rašėme į tą „Baalą“, kad duotų mums vyskupą lietuvį. Nieko ne- 
gavę, gavome Karosą <...>. Tiesa, Seinuose, kad neįsišokti lenkams jisai viską pa- 
vedė pralotui Antanavičiui et comp. (Blažys plius Jalbzykovskis), o patsai miegojo. 
Nūnai gi, karo metu, atsidūręs Petrograde ir gyvenęs tenai kartu su vyskupu Kare- 
vičiumi, mūsų Karosas su žemaičių vyskupu nekalba lietuviškai - tik lenkiškai. 
Taip man rašė patsai Karevičius. Merry del Val tai sui generis“" Šembekas, kur 
norėjo sugriebti a.a. kun. Lovinskio ir praloto Martinovo pinigus, tik jo nelaimė, 


kad šitų dviejų buvo palikti testamentas, Ko Ar sievėtis, kad pr. Ankonos Mon 
anais metais Merrio akyse daugiausia apšmeižė Šembekas, abu jie ponų vaikai ir 
netikę. Vienas melavo, kitas klausė [9, 1. 100-101]. 

Apie E. Pacellį K. Prapuolenis rašė, kad šis <...> Kreatūra Merry del Valio - 
Pacelli tai Petrapylės „kun. Okolo-Kulak“ - konsistorijos urėdo sūnus Pacelli žmo- 
gus vėtytas ir mėtytas, kytras „bliūdlaižys“. Kaipo tipiškas Vatikano advokatuko 
sūnus yra „notus činovnik“““. Mokslo ir platesnio proto jame neieškoti, bet ky- 
trumo begalė <...>. Suprantama, ateityje bus kardinolu, jei neįlįs į kokią istoriją 
a la Gutman. Šendien matome yra <...> „celebs“““, užtat įniršęs, gatavas įkasti 
kiekvieną. Baisiai nesimpatiškas. Mačiausi ne kartą pas Nelidovą, ir vieną kartą 
buvau pas jį Vatikane su vysk. Karevičiaus reikalu, yra, anot manęs, tai generis To- 


**. Jisai kaip kad Simonas“' 


rgnemado Antvyskupas su pasigėrėjimu leistų kraują 

147 Tam tikras (lot.) 

148 Žinomas valdininkas. 

“48 Garsus (lot.) 

Matyt, omenyje turimas Tomas de Torguemada (1420-1498), pirmasis Ispanijos inkvizi- 

cijos generolas. 

1 Pranciškus Albinas Symonas (1841 01 03 - 191805 26), lenkų dvasiškis, titulinis arkivys- 
kupas, 1897-1901 m. - Polocko vyskupas, buvęs Mogiliovo arkivyskupijas valdytojas. 
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iš kito, by tik tas būtų su jo nauda. Italas kytras kaip kad mūsų čigonas ar žydas, 
o jau Pacelli trissyk toks. Jo dėdė, tėvo brolis, buvo čionai direktoriumi „Banco 
di Roma“ (kur čionykščiai kunigai deda pinigus, kad turėti protekciją pas Pacel- 
li), bet, kuomet „Bankas“ ko tik nesubankrutavo, p. Pacelli jau buvo „nodamo 8 
omMcmaBKy“"““. 

Visas Pacellio mokslas, kad jisai prancūziškai kalba, kas italui labai lengva. 
Pacelli mėgsta kvailius, kaip mūsų Viskantas, ką jam žinutes nešioja. Mat, netu- 
rėdamas ne laiko, ne noro skaityti renka visokias bangas, liežuvius ir pasakas ir 
prieš sekretorių Gaspari nuduoda, būk jisai tokis darbštus, kad viską žinąs. <...> 
tarpe kitų sukvailytų tautų ir lietuviai toki dar kvaili, kad savo sąžinę paveda 
italams. <...> (Pacelli - tikras rymietis, o labiausiai netikę tarp Italijos kunigų 
kaip tik rymiečiai, kurių labai nekenčia Alta Italia (Milanas, Turinas, etc.). 

Mokydamasis čionai Romoje kun. Viskantas labai didžiavosi savo pažinčia su 
Pacelli ir kartas nuo karto kreipdavosi į jį į Vatikaną, nešiodamas jam žineles apie 
Rusijos katalikus ir lietuvius. Tasai, suprantama, priimdavo. Viskantas slėpėsi ir 
nuo mangs, tik kadangi tankiai prašydavo šiokių ar tokių žinių, tai mano prispaus- 
tas, kad jam reikia prisipažino, kad duoda Pacelliui. Kodėl, Tamsta, nesusipažįsti 
su Pacelli, kartą užklausė manęs Viskantas. O patsai ar seniai pažįsti? Jau 4 me- 
tai, - atsakė. O kiek kartų buvo pas tave Pacellis? Niekad. Na, bent jau per Naujus 
metus atsiuntė Tamstai bilietą? Ne, jie to nedaro. Taip, dėl to aš ir neinu. Tamsta esi 
mokinys, o ašen jau pagyvenęs kunigas. Viskantui tas nepatiko, ir jisai Šveicarijoje 
barstė žinutes - kad ašen nemoku atstovauti lietuvių (pirmo ašen ne atstovas, tik 
Šv. Stan. bažnyčios kapelionas). 

Pacelli yra labai lenkų ir Merry del Valio įkusytas prieš mane. Ašen turiu fak- 
tus. Susipažinova mudu pas Nelidovą, Rusijos ministerį prie Vatikano. Matėvas 
porą kartų tenai ant diplomatinių rautų. Buvau pas jį Vatikane su vyskupo Karevi- 
čiaus reikalu. Gavęs gi iš Šveicarijos žinią apie nelaisvėje esančius kunigus lietuvius 
Janulaitį, Logį (Žem. Vysk.), Šinkuną ir Jozepavičių (Vil. Vyskupija), kad nepasi- 
rodyti ieškančiu susiėjimo su Pacelli parašiau jam laišką prašant padaryti, ką jisai 
gali, kad juos paliuosuoti. Ir šit Mgs. Pacelli mandagiai atsiunčia man laišką - at- 
sakymą tame dalyke - yra tai paprastas mandagumo laiškas, kad ir oficiališkas, 
duotas ne iš Vatikano, tik iš jo privatiško kambario. Taip tat darosi diplomatiškos 
pažintys. 


152 Atsistatydinti (rus.) 
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Įklijavęs į užrašus iškarpą apie E. Pacellio apdovanojimą Monako ordinu 
K. Prapuolenis teigė, kad šis ir vatikaniškiai išmetinėja man, kad ašen turiu Rusi- 
jos ordinus, o tuo tarpu patys ima pagarbą nuo Monako šulerio, kuris su savo ru- 


letka tūkstančių tūkstančius žmonių žudo morališkai ir fiziškai. Na, ir tai Vatikano 
2153 


taisyklė“? [9, 1. 106107]. 

Kitąsyk, grįžęs prie Vatikano hierarchijos temos, K. Prapuolenis rašė, jog tik- 
tai stebėtis, kad mažiausia teisybės ras jos Dvasiškąją valdžią. Kunigaudamas jau 
31 metus ir vis, kaip sakome, prie didžiojo altoriaus, ašen geriausia persitikrinau 
tame: taip buvo Petrapylėje, kame koneteisingiausiai pasielgė Antv. Gintautas su kun. 
[Kazimieru] Marcinkevičiumi (Rygos klebonas), Antv. Kozlovskis su [Julijonu] Stec- 
kevičium ir Grinkevičium (Dvinsko klebonas) na ir Antv. Šembekas su kun. Ofenu 


(Maskvos klebonas). Ta pati bandelė buvo ir Seinuose. Kaip šuniškai, Blažio palaiko- 


154 


mas pral. Antanavičius elgėsi su a.a. kun. Civinsku““ - tai tik jo busimieji biografai 


gal ištirs. Cumulis perfectionis“* šitame atžvilgyje - tai Vatikanas. Čionai teisybės ir 


nebandyk ieškoti - jeigu turi protekciją ir esi turtingas, tai kad ir būtumei juodesnis 
už Velnią, lengva tapti baltesniu negu aniuolas Dantės „paradiso terrestre““. Vati- 
kanas užmokėjo už tai brangiai. Kitados jisai valdė Europos tautomis, o šendien jo 
nebenori priimti į Gagos“ busimąją ramybės konferenciją <...>. 


153 Prie ordinų temos K. Prapuolenis grįžo lapkričio 14 d. ir atsiminė, kaip 1904 m. į Peter- 
burgą iš Plocko atvažiavęs kun. Ploškevičius į klausimą, ar apsilankė pas jį, atsakė nesi- 
lankąs pas turinčius Rusijos ordinus, o pats 1916 m. turėjo jau trečios klasės Šv. Anos ir 
Šv. Stanislovo ordinus ir „Zolotoi nepierstnyj kriest“ [Auksinį kryžiaus žiedą]. Kitas pa- 
našiai šnekėjęs kunigas - Antonas Maleckis 1916 m. irgi turėjo trečios klasės Šv. Anos 
ordiną. Anot K. Prapuolenio, lenkai visi ir visame toki patys galgonai. 

1. jie baisiai pavydi lietuviams: co to, chlopskie dziecko I gortem order?! |mužiko vaikas ir 
gavo ordiną| 

2. savo patriotizmui skelbti ir platyti jie kaipo baugūs (trusy) mėgsta svetimomis ranko- 
mis - jug didžiausi lenkų patriotai tai sulenkėję lietuviai mulkiai - ar dvasiškija, ar šiaip 
jau vyrai, tą parodo istorija, kad ir tik nuo Kosciuškos sukilimo iki šendien. 

Ta pačia proga K. Prapuolenis vėl atsiminė E. Pacelliui skirtus Monako kunigaikščio 

„Grande Ufficiale dell ordine di San Carlo“, o Vatikano Mons. Samper gavo iš to paties Mo- 

nako kunigaikščio „La Gran Croce dell' Oridne di S. Carlo“. Tegu būtų, sakysime, to paties 

valdovo papuošti du lietuviai, jug tai visas katalikiškas-rymiškas-lenkiškas pasaulis verkte 

verktų, kad lietuviai susidėjo su šuleriu, ką iš ruletkos gyvena ir minias dvasiškai ir materi- 

ališkai dangina <...>! [9, 1. 146] 

4 Antanas Civinskas (1867 01 07 - 1913 04 24), kunigas, publicistas, sociologas. 

155 Ypač tobulas (lot.) 

156 Žemiškasis rojus (ital.) 

57 Hagos. 
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Ir šendien: esi katalikas, vedi katalikų laikraštį, tai būk tiesiog Vatikano 
bernu ir būsi geras. Užtat užgaunami ir mušami savo švenčiausiuose jausmuose, 
žmonės ir bėga nuo to autokratiško, neteisingo Vatikano. Vatikanas tai netei- 
singiausia pasaulio įstaiga, ir <...> kvaili duos save už nosies vedžiojami. Mūsiškiai 
nepažįsta kas tai iš tikrųjų tasai Vatikanas - ima dalyką teoriškai, o Vatikano vei- 
kėjai, prisidengdami būk tai Kristaus mokslas, naudojasi pagalba ir turtais. 

Šv. Tėvas! Šv. Tėvas prie šitokio stovio gali mažiausiai padaryti, kad ir jisai būtų 
„didvyrių didvyris“. 

Imkime nūnai: Benediktas XV yra gerų norų ponaitis, su juo daro ką nori, 
juolabiau, kad tai vyras ne plataus proto. Tą rodo jo didelės rankos, su sto- 
rais, sulyginant bukais pirštais (tokie žmonės nėra ereliai). Tūlas pran- 
cūzas, turėjęs audienciją pas Ben.[ediktą] XV, taip su ironija pasakė „Kartais ir 
maži žmonės gali būti dideliais“. Jug tai tiesa. Kitas ant jo vietos seniai 
būtų atėmęs Pranciškui Juozui įvardinimą „Sua Apostolica Maiestas““*, nesa tokiu 
būdu negalima daleisti, kad „Apostolica Maiestas“ griautų katalikų bažnyčias Ve- 
necijoje, Ravenoje ir kitur, leidžiant ant jų bombas iš cepelinų. 

Gal asmeniškai Ben.[ediktas] XV būtų padaręs, bet to nenori pasilikusis Va- 
tikane Austrijos atstovas Gerbankas (kunigas), na ir patys Ben.[edikto] XV arti- 
miausieji. 

S. Sedes, S. Sedes!“* Tik ir išgirsi iš Vatikano bernų! Bet kas toji S. Sedes visi 
žinome teoriškai. Praktiškai suvis kitaip stovi dalykas. 

Kas šendien toji S. Sedes? 

Benediktas XV, jo sekretorius kard. Gaspari ir jo rankos kairioji ir dešinioji 
Msg. Pacelli ir Tedeschini. 

Apie Šv. Tėvą tik ką kalbėti. Kard. Gaspari - tai mokslo vyras ir jau po 60 metų 
amžiaus. Argi jam kanceliarijos darbais užsiiminėti - viską daro Pacelli ir Tedes- 
chini, kurie turi savo Gaspariukus ir savo Pacelliukus su Tedeschiniukais. Na, ir 
tokiu būdu tvėrėsi judicum"“" ir opimo““". S. Sedes. 

Ko tai viskas verta - nežino tik mūsiškiai, bet pagyvenęs Romoje, arčiau su- 
sipažinęs su jo veikėjais, žmogus kaip tik atkartos, anot K. Prapuolenio, tai, ką 


rašė Benediktas XV kardinolui Francescui Cassetai“*: kad Kristaus mokymas ir 


158 Jo apaštalinė didenybė (lot.) 

159 Šv. Sostas (lot.) 

160 Sprendžiamoji galia (lot.) 

161 Didybė (lot.) 

162 Francesco di Paola Cassetta (1841 08 12 - 1919 03 23), italų dvasininkas, įšventintas 
1865 m., nuo 1884 m. - vyskupas, nuo 1905 m. - kardinolas. 
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darbai išgyveną krizę ir kad tai tetylint katalikų laikraščiams, laiks nuo laiko iš- 
neša daiktus aikštėn - ne katalikiškieji, antai čionai paduotasis „Il Messagero“ 
[9, 1. 140-—142] 


+++ 


1916 m. naujai sudarytoje Italijos vyriausybėje atsiradus vienam ministrui 
katalikui, K. Prapuolenis, pastebėjęs, kad Italijos parlamente nebuvo katalikų 
partijos, teigė, kad dėl to kaltas Pijus IX, įsakęs „ne elettori, ne eletti'“". Italai ir 
lenkai - viena veislė. Lenkai Rusijoje ir neturėjo katalikų partijos. Kunigai tapo 
endekais - ot tau ir „polak, to katolik“! 

Nemokėdami susitvarkyti namuose, italai nori ganyti mūsų sąžines, ar ne juo- 
kas. Kas šendien užsiima Vatikanu - tik du svetimtaučiai, o italai patys? Jiems 
nerūpi Šv. Tėvo reikalai. Jų liaudis žino, kad „papa e ricco““““, tai gal mums duo- 
ti - pametęs svietą Vatikanas dar labiau pametė Italiją. Liaudis, ypatingai vyrai 


kaimuose, suvis neina į bažnyčią. Littera occidit - spiritus vivificat“* 


„ Taigi, tos 
dvasios kaip tik stoka Vatikano biurokratams, kuriem užtenka „Mundus vult 
7, puolusis prieš 


savaitę ministras - katalikas, dargi geras katalikas, tačiau ką jisai vienas galėjo 


decipe ergo““. Kokis skyrius nuo vokiečių katalikų! Salandra 
pė erg y 


padaryti katalikams. 
Viena rusė man sakė, kad Vatikano didybė - vien jo viduryje, iš oro jisai pase- 
nęs, ir jo įtekmė tautose paseno [9, I. 125-126]. 


Sykį, rašydamas apie spaudos skelbiamą popiežiaus „nelaisvę“, K. Prapuole- 
nis stebėjosi, skaitydamas spaudoje apie Benedikto XV gaunamas diplomatines 
šifruotas telegramas apie imperatoriaus Pranciškaus Juozapo sveikatą. Girdi, kas 
žino, kokius svarbius dalykas diplomatų šifruotos telegramos, tas iškart supras, 
kokia toji iš tikrųjų Šv. Tėvo nelaisvė, juolabiau karo metu. Mano sesuo, prasta 
lietuvaitė, pamačiusi Vatikano rūmų vidurį <...>, pasakė - aš norėčiau po mirties 
turėti tokią nelaisvę, tai ir dangaus nereiks. Ir Italijos valdžia, ir Vatikanas - italai, 
jie gerai supranta, kiek naudos jiems iš įtariamojo nesutikimo popiežiaus ir kara- 


*93 Rinkėjai turi valią rinktis (ital.) 

164 Popiežius turtingas (ital.) 

165 Raidė žudo, o dvasia suteikia gyvastį (lot.) 

16 Pasaulis nori būti apgautas, todėl tegul jis bus apgautas (lot.) 

197 Antonio Salandra (1853 08 13 - 1931 12 09), italų politikas, premjeras 1914-1916 m. 
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liaus. Čionai suvis pritinka ką rašo kun. Bartuška“ savo „Kelionėje Lietuvon“ apie 
Neapolio pusžulikus, į kurių rankas jisai papuolė grįždamas (Cnf. „Kelionė Lie- 
tuvon 1916 m. “ Spausta Amerikos „Darbininko“ psl. 81-82) (9, |. 162]. Kitą kartą 
K. Prapuolenis teigė, jog italų valdžia nevaržo popiežiaus. Šit karo metu Romon 
atvažiuoja Austrijos kardinolai, antai Frūwirth““* ir pernai kiti. Vatikanui patogu, 
kad tautos žiūrėtų į Šv. Tėvą kaipo į kalėjime esantį ir neštų aukas. Viskas sukasi 
apie lyrą! [9, I. 200] 
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Nors kun. K. Prapuolenis neretai kaltinamas, kad jis buvo labai kritiškas Va- 
tikano hierarchams, jo užrašuose galima rasti ir šviesių minčių: 

Pijaus X geroji širdis. 

Šiomis dienomis pasimirė Romoje 80 metų senolis grekų apeigų kunigas Niccolo 
Franco - buvo tai urėdas Vatikano knygyno. Velionis, kaip girdėjau, visą savo am- 
žių mėgo liežuvnešiauti. Ar taip jo daryta iš kvailumo, ar dievotumo, bala jį 
žino. Ašen pažinau jį Vatikano bibliotekoje, kur reguliariai ateidavo kasdien apie 
10 4 rytmetyje, kalbėdavos ne kartą, išrodė labai simpatišku seneliu su balta barz- 
da ir ilgais baltais plaukais. 

Anais laikais, kuomet kardinolas Sarto buvo Venecijos patriarchas, a.a. Niccolo 
Franco buvo propagandos nusiųstas Venecijon, kad tenai sutvarkyti grekų ar rytie- 
čių seminariją, iš to nieko neišėjo. Franco pasirodė neatsakantis tam darbui, per tai 
tos pačios propagandos buvo atšauktas Romon, kur kaipo mokslo vyras darbavosi 
knygyne. 

Nieko nenuveikęs Venecijoj rytiečių seminarijai, velionis visgi paliko tenai at- 
minti. Antai jisai apskundė Romoje kardinolą Sartą, būk tasai gyvenąs su trimis 
mergomis?! 

Dalyką ištyrus pasirodė, kad pas kardinolą gyveno jo trys seserys, kurių dvi ir 
šendien gyvos Romoje. 


166 Vincas Bartuška (1881 01 09 - 1956 01 28), kunigas, visuomenės veikėjas. Įšventintas 
1904 m., 1912-1926 m. gyveno JAV. 1916 m. kartu su Jonu J. Bielskiu buvo Al/T pasiųstas 
į Lietuvą, vėliau per Vokietiją pasiekė Šveicariją ir lankėsi Romoje, kelionės įspūdžius 
aprašė knygoje. 

19 Andreas Franz Frūhwirth (1845 08 21 - 1933 02 09), austrų dvasininkas, įšventintas 
1868 m., kardinolas nuo 1915 m. 
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Išėjus teisybei aikštėn, kun. Franco pasiteisino tuom, kad jisai nežinojęs, kad 
tai seserys... 

Tik šit po keletos metų kardinolas Sarto tapo popiežiumi Pijum X. 

Franco pasiliko nei miręs, nei gyvas. Manė, kad pirmu pirmiausia Pijus X liep- 
siąs išvyti jį iš Vatikano bibliotekos ir savaime iš Romos. 

Tuo tarpu Pijaus X nė neužsiminta apie tąjį dalyką. Franco darbavosi bibliote- 
koje ir pergyveno velionį. Kas matė Pijų X - tas tik suprato, kad tik toksai šventas 
žmogus sugeba panašiai pasielgti [9, 1. 187-188]. 


> 
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11 [lapkričio] 1916. tapus vyskupui La-Fontainai"“ Venecijos patriarchu, nu- 
ėjau jam palinkėti ir tarp kitko pasakiau, kad 1900 būdamas Venecijoje mačiau 
patriarchą kardinolą Sarto, vėliau Pijų X. taigi, Jūsų Exell, linkėdamas Benediktui 
XV ilgiausių metų, negaliu nepridurti, jog man bus labai miela sulaukus Tamstą 
kardinolu, o paskui pamačius jį ant Petro sosto. Ačiū, ačiū, bet aš jau per senas. 

Na, tik, JM jaunesnis už mane. 

Toliau paklausė manęs, ar ašen būsiu kuomet Venecijoje. Man regis, kad karui 
pasibaigus, važiuojant į Lietuvą, šį kartą grįšiu per Veneciją <...> Taigi prašau 
palankyti ir mane. 

Mano priedermė, JM, atsakiau. 

Ne tai, kad tik atlankyti, bet apsigyventi pas mane. 

Ačiū, JM, ašen nedrįsčiau, atsakiau. 

Nieko, nieko, patriarchatas didelis, duosiu Tamstai kambarėlį, galėsi pagyventi 
kiek patiks. 

Ačiū, E-cija, ačiū, taip ir atsiskyrėva. 

Per Kalėdas, per Velykas siųsdavau jam linkėjimus švenčių ir visados gaudavau 
iš jo gražią atvirutę su padėka, jo paties ranka daryta. 

Susipažinom Romoje, tebesant jam vyskupu ir sekretorium Kongr. <...>. 

Yra labai mandagus, mielas ir gražaus auklėjimo vyras. Ne rymietis - gi- 
męs apie Viterbą, suitalėjęs prancūzas. 

Kardinolystę vien jam įspėjau, o gal dar sulauksiu pamatyti jį popiežium, tuo- 
met iš Lietuvos tyčiomis atvažiuosiu jo pasveikinti. 

10 Pietro La Fontaine (1860 11 29 - 1935 07 09), italų dvasininkas, įšventintas 1889 m., nuo 


1906 m. - vyskupas, kardinolas nuo 1915 m. Po Benedikto XV mirties buvo rimtas pre- 
tendentas užimti popiežiaus sostą. 
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Dabartinė kardinolų kolegija atsižymi tuom, kad joje nebesama prakilnesnių 
vyrų. Visi jie <...>, biurokratai ir tiek. Tai darbas kard. Merry del Valio. Būdamas 
sekretorium Pijaus X ir turėdamas galią jisai traukė kolegijon by tik kvailesnius už 
save, suvis kaip kad Seinų Antanavičius prie vyskupo Karoso, vien kvailesnius 
traukė Seinų kapitulon. Kiek iš to bažnyčiai naudos jiems nerūpėjo. Merry del Va- 
liui ir Antanavičiui užteko by tik jie žibėtų. Kad ir tarp kvailių. 

Reikia pažymėti, kad tikinčiausi kardinolai tai Rymiečiai, ką išeina iš monsi- 
gnorų, kurie darbavosi kongregacijose. Yra tai daugiausia pilni puikybės maža- 
moksliai intrigantai. Mažiausiai jiems rūpi bažnyčia |9, I. 185-186]. 


+6 


K. Prapuoleniui 1916 m. vis nedavė ramybės draudimas skelbti jo straipsnius 
„La vera Roma“, kai Šveicarijoje gyvenę lenkai rašė į „Il Messegero“ - labai ir 
labai nekatalikišką Rymo laikraštį <...> numylėtą visų bedievių - cicilikų organą, 
kuris visuomet noriai ir su pasigėrėjimu drabstys purvais į katalikus, į Šv. Tėvą, į 
Vatikaną, bet pastarajam galvos neskauda - jisai tiki į lenkų katalikybę. Neduok 
Dieve kunigas pabandytų ką į „Messegero“, tai jau „amen“ - lik sveikas, brolau, 
kaip tik masonu Vatikano akyse būsi apšauktas. 

<...> Ačiū lenkų intrigoms <...> Vatikano įsakyta „La Vera Roma“ redaktoriui 
nepriimti mano straipsnių - lietuvio balsas nutilo. Tuotarpu be jokio konkurento 


lenkai rašo į jų papirktą „Il Corriere d'Italia“, turi čionai savo biurą su sulenkė- 


171 172 


jusiu žydu Lioretu" - na, ir kitus laikraščius, by tik jiems užmoka"““. O lietuviai 
turi špygą. Gaila, kad nesama čionai svietiško lietuvio, ką špygą parodęs Vatikano 
monsignorams, rašinėti, kad į tąjį pat „II Messegero“, kunigui - negalima. 

Kuo labiau stebėtis - Vatikano veikėjų kvailumu ar lenkų šunybe? 


Nūnai lenk-vatikaniškoje sferoje yra „potestas lenebrarum“"" 


„Karui pasibaigus 
grįš į savo griuvėsius išsiblaškiusieji po Rusiją lietuviai. Gana jie prityrė tenai lenkų 


šunybes, kaip randu „Lietuvių balse“ - man regis tai viskas išeis mūsų gerovei. At- 


17 


Maciej Lioret (1880-1949), lenkų istorikas, publicistas, diplomatas, Romoje gyveno nuo 
1905 m. 

Kitur apie šį laikraštį K. Prapuolenis rašė, kad jis prieš 3-4 metus „Corriere d'Italia“ buvo 
Vatikano viešai uždraustas, nūnai pasidarė katalikiškas, už pinigus tarnauja lenkų reika- 
lams [9,1 106]. 

Tamsos galia (lot.) 


17 


(9 


17 
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sidarys akys ir tų visų užsnūdėlių ar lenkbernių, kurie iki šiol vis dar norėjo matyti 
lenkuose brolius. 
Ironija, ironija! 


K. Prapuolenį porą kartų aplankė „La Vera Roma“ redaktorius, kuriam buvo 
gaila pašalpos. Jisai man aiškino, kad Vatikanas nieko neturįs ne prieš mane, ne 
prieš manuosius straipsnius - jis tik nenori erzinimo, t. y. neminėti Lietuvos ir 
lietuvių reikalų!!““ [9, 1. 83-84) 

Balandžio 7 d. jis vėl aplankė K. Prapuolenį - labai susigraužęs, kadangi ne- 
gali gauti audiencijos pas Šv. Tėvą, kad jam dalyką išdėstyti. Sakė buvo prašęs tos 
audiencijos ir pirma negu ją gauti, iššaukta jį į Vatikaną ir Mgs. Tedeschini pa- 
klausė - ką nori sakyti? Žinoma apie savo laikraštį ir mano tenai rašinėjimą. 

Tai visai nereikalinga, mes neturime nieko nei prieš „La Vera Roma“, nei prieš 
kun. Prapuolenį, tik dabar ne laikas nacionalistiškoms peštynėms. Sena len- 
kų giesmelė, perkirtau, ašen jau per 30 metų ją pažįstu, lenkai prilojo - primelavo, 
o tinginiai monsignorai kartoja. 

Taigi, taigi, lenkai, atsakė redaktorius. Jie, sakyta man Vatikane, ausis mums 
išdžiovino, kada kun. Prapuolenis rašė į „L.V.Roma“. O dabar nutilo. Žiūrėk, 
Tamsta, traukė redaktorius, kokie tie vatikanininkai tinginiai, jiems tik kad juos 
nekliudytų. 

Taip, ponuli <...>, atsakiau, labai galima, kad jiems atsidarys akys, kas tai iš 
tikrųjų tieji lenkai. Tegul jie tik savo Lenkiją išgaus - spjaus jie ant Vatikano. 

Šv. Tėvas dar prieš 3-4 mėnesius šį tą galėjo, <...> o nūnai jis daro taip ir tą, 
ką jam monsignorai liepia. P. Feliziani - senas pažįstamas redaktoriaus, kuris dar 
prieš 4 mėnesius buvo pas jį vakare ir kalbėjosi. Ir dabar sakosi prieš 30-40 dienų, 
kuomet buvęs viešoje audiencijoje pas Šv. Tėvą jisai paėmęs jį už rankos ir pasa- 
kęs - vakare, vakare, Tamsta, tai yra ateik kada vakare. 

Nieko negelbėjo privestieji monsignorams šitieji žodžiai. Audiencijos neduoda. 
Bijosi, nabagai, kad neatidarytų akių Šv. Tėvui. 

Nelaimingasis senelis tasai popiežius, tiesiog laiko jį kalinyje, kad už jo pečių 
blynus sau kepti. 


174 Po šio įrašo pridėtame P. S. K. Prapuolenis rašė: Kvaili ar per daug dar lenkų dvasia per- 
sigėrę Lietuvos kunigai 10-12 metų rašo - prašo Rymą ir špygą gavo. Visi tie jų prašymai 
guli, o Vatikanas žiūri, kad tik Lietuvos neminėtum. O galingoji Ryme Lenkija, kuri mūsų 
kunigus išauginai Rymo bernais. Gal vyskupas Karevičius ir Kauno seminarijos rektorius 
kitaip pakreips dalyką. Seinuose Blažys ir Antanavičius - seniai, o jų vyskupas Karosas nie- 
kad neišsimiega. Jūs sau darykit, kaip tinkami, by tik ašen galėčiau miegoti. 
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Gerai padariau nebuvęs Vatikane ir neprasidėjęs su tais ponais. Šendien jie ma- 
nęs iš tikryjų nekenčia, bet nieko negali prieš mane pasakyti - faktų neturi, aš su 
niekais neprasidedu, o su vikarjatu labai gerai. Na, ir įkasti? 
Dalykas pasibaigs gal tuom, kad jie paprašys Rusijos valdžios paliuosuoti mane 
iš šitosios vietos. Juolabiau, kad kun. Kulokas daro storonę gauti mano vietą. Ogi 
tegul eina. Kuomet man pranešta, su ariere pensec“", ką ašen sakysiu. Ugi tegu 
eina, juo labiau, kad karui pasibaigus ašen trauksiu Lietuvon, atsakiau, kad liku- 
sias savo amžiaus spėkas noriu pašvęsti nelaimingajai tėvynei. Tik, deja, neturįs 
savo algos kun. Kulokas neturės iš ko gyventi. 
Pasirodo, kaip man sakė p. Balienė <...>, kad Kuloko jau nebenorima. Būsiąs 
mat intrigantas. Geresnis bus kun. Prapuolenis, ką jokių intrigų nedaro. Pasirodo, | 
[9, 1. 96-97]. | 


mano metodai geresni ir už Viskonto, ir Kuloko<...>"“ 


> ė 


K. Prapuolenis nuolat žymėjosi pastabas apie lenkus ir jų institucijas Romoje. 
Sakysim, apie lenkus prisikėlėlius"", kuriuos įsteigė lietuvis Kaisevičius ir ru- 
sinas Semenenko, teigė, kad pas juos lenkų beveik nebeliko, pati institucija tapo 
vokiška - auklėja Kanados vokiečius. Tačiau Romos lenkai daro ką galėdami kad 
tik jinai būtų apšaukiama lenkų įstaiga. Radęs spaudoje minimą kažkokio prof. 


Sobolevskio pavardę, rašė, kad šit jau metai įsakiau sluginaitei nepriimti. Kitąsyk 
ateidavo, bet ėmė daryti plepalus. O profesorius jis toks, kaip ašen genero- 
las. Yra tai pabėgęs iš Čenstakovos mokytojas - bet Romoje visi jie darosi profeso- 
riai.<...> [9,1 102]. 


«178 


Apie „nazaretankas“ arba „le soure della Resurrezione“"* rašė, kad jos visur 


valkiojasi, liežuvauja ir yra pasiutusios lenkės. Jų pilna Gardine, tenai viešas vie- 


175 Be abejonės, kad patirti (pranc.) 

V Kiek anksčiau K. Prapuolenis rašė, kad lenkučiai labai veržės į jo vietą. A. Okolo-Kulokas 
de, o A. Viskantas, anot J. Gabrio, savo veržimąsi teisino tuo, kad K. Prapuolenis blogai 
atstovavo lietuvius ar Lietuvą. Kvailys: 1. ašen jokis atstovas; 2. tasai pats Viskontas, einant 
Ryme mokslus, kur tik galėjo lindo nešiodamas neprašytas žinias. Žinių klausydavo, bet 
niekas jam revizito nepadarė.|9, |. 83) 

177 Mūsų viešpaties jėzaus Kristaus prisikėlusiojo kongregacija - 1836 m. įsteigė Bogdan 
Janski, Piotr Semenenko ir Jeronimas Kaisevičius (1812 12 7 - 1873 02 26; poetas, prozi- 
ninkas, dvasininkas) Paryžiuje. 

178 Prisikėlimo seserų konsegracija, įkurta Romoje 1891 m. lenkių motinos ir dukters Selinos 
ir Hedvygos Borzeckų. 
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nuolynas, Vilniuje slaptas. Jos daugiausia duoda slaptų lenkių mokytojų 
į Lietuvą. Jos nekenčia Šv. Kazimiero seserų lietuvių Amerikoje, kur jos anksčiau 
lenkino lietuvių vaikus. Čionai Ryme paprastai užlaiko turtingesnius keliau- 
ninkus iš Lenkijos ir Lietuvos, ir pelnosi gerai iš jų. Mat Lietuvos kunigams buvo 
įteigta, kad norint turėti Romoje gerą markę reikia apsigyventi pas lenkų Nazare- 
tankas. 1900 būdami su Michalkevičiumi Romoje gyvenom tenai ir kaip kvailiai 
išvažiuodami palikome 100 fr. <...>. Taip norėjo Michalkevičius, kuris jau tuo- 
met, man nežinant, dirbo savo darbą. Išvažiavęs prisižadėjau, jeigu prisieitų būti 
Romoje, daugiau pas jąsias nebesustoti. Taip pat, kaip man sakėsi, padarė ir An- 
tvyskupis Klopotovskis. Nūnai perdėtinėmis yra 3 seserys Lubovidzkės iš Gardino 
[9, 1. 103]. 


+ 


K. Prapuolenis neretai lygino lenkus su italais, girdi, panašūs - mėgsta, kad 
juos garbintų, liežuvavimą ir nekenčia tiesos. Jo teigimu, dėl lenkų įtakos Romo- 
je buvo madinga kritikuoti Rusiją dėl religijos persekiojimo, bet italas labai ne- 
kenčia, kuomet jam pasakai, kad ir pas jus, jeigu ne blogiau, tai toji pati bandelė. 
Atseit ir Italijoje popiežiaus skirtas vyskupas turėdavo gauti vietinės valdžios su- 
tikimą, to paties reikėdavo ir skiriant kapitulų narius, mokyklose tikyba nedės- 
tyta, religinei procesijai reikėdavo gauti policijos sutikimą, kunigai buvo imami 
įarmiją, o kada, nežinodamas dar italų iš tos pusės, stengiausi jiems parodyti, kad 
Rusijoje ir daug atžvilgių geriau, apšaukė mane „rusofilu“ taip plačiai, kad net 
kun. Dambrauskis rašė man apie tai iš Kauno |9, 1. 122]. 

Kitąsyk, 1916 spalio 7 d., grįžęs prie šios temos, K. Prapuolenis rašė, kad už 
tokias šnekas ir Vatikane galėjai būti apšauktas Rusijos pataikūnu, kaip lenkai 


sako „wządowik“!"“ 


ir pasirėmė tuo metu nepilną mėnesį Romoje praleidusiu 
kun. P. Bučiu“": „Žiūrint į čionykštę betvarkę ir tikybos stoką turima prirodymą 
dieviškumo Kristaus mokslo“, jeigu tokiose aplinkybėse jisai dar laikosi Ryme ir 
platinasi per Romą“ |9, 169). 

Anot K. Prapuolenio, lenkai, persekiodami jį, pasitelkdavo ir italus. Kaip pa- 


vyzdį jis pateikė nutikimą, kai 1915 m. po žemės drebėjimo jis paaukojo Šv. Mor- 


19 „Wządovik“ - pataikūnas (lenk.) 

180 Pranciškus Petras Bučys (1872 08 20 - 1951 10 25), 1895 m. baigė Seinų seminariją, 
1895 m. įšventintas kunigu, nuo 1927 m. iki 1951 m. - marijonų generolas, 1930 m. Ro- 
moje konsekruotas Rytų apeigų vyskupu. 
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tos prieglaudai 50 lyrų, tačiau jo pavardė nebuvo viešai paminėta tarp aukojusių. 
Kai pamėgino aiškintis per pažįstamą aukšto rango dvasiškį, kardinolo Merry 
del Val pavaldinį, šis po kurio laiko sutikęs jį pareiškė: ar žinai, Tamsta, esmi 
24 persitikrinęs, kad Tamsta neklysti. Daryta Tamstai kerštą. Daugiau neklausk 
[9, I. 123]. 


2 


K. Prapuolenio užrašuose vis pasitaiko iškarpų iš laikraščių įvairiomis kalbo- 
mis, kurios tapdavo vienokių ar kitokių jo atsiminimų ir apmąstymų pretekstu. 
Pavyzdžiui, įdėjęs iš JAV leisto laikraščio „Žvaigždė“ iškirptą žymaus žemaičių 
kilmės Petrogrado lenkų kolonijos veikėjo Baldo Gimbuto nekrologą, K. Pra- 
puolenis rašė, jog šis buvo lenkų karštuolis ir kiekviename lietuvyje matė lenkų 
priešą. Buvo tai metais nepamenu, kad daug metų atgal Petrapylyje, kuomet ašen 
buvau dar lenkų idealuose paskendęs ar bent apmiręs lietuvis. Buvau svečiuose 
pas daktarą Marcinkevičių, tuose pačiuose namuose gyvenusį ką ir Gimbutas. Po 
vakarienės jis nežinia kodėl užklupo mane, na, ir pradėjo kolioti lietuvius, kad jie 
kaipo moskofilai priims pravoslaviją. Man iš pradžių buvo įdomu, bet galų 
gale ėmė mane erzyti. Ko, Tamsta, nori nuo manęs, kas Tamsta per do pranašas, 
pasakiau ir palikau jį išėjęs į kitą kambarį. 

Kas tenai tarp judviejų, paklausė manęs Dr. Marcinkevičius. Ar aš žinau, ko jis 
nori. Šoko ant manęs tarsi įkaušęs, jug jeigu nebūtų gėręs, kaipo išauklėtas žmogus 
turėtų žinoti, kad svetimuose namuose niekam skandalų nedarysi... „Tai paprastas 
dalykas, įsikišo ponia Gimbutienė, kur sueis du lietuviai, jie tuoj turi susibarti“. 
Turi ar neturi aš nežinau, atsakiau jai, bet mudu su p. Gimbutu mažai tepažįsta- 
va... taip kad regis jokių tokių reikalų neturiva, kad mudviem reiktų net bartis... 
stebėtinas tasai Tamstos vyras... ir staiga atsisveikinęs su šeimininku išėjau. 

Atsitikimas padarė į mane įspūdį, pradėjau galvoti, kokių balų nori tie len- 
kai... o kadangi ne kartą jau kalbėjęs su Petru Vileišiu“' apie mūsų praeitį, tai 
ant rytojaus nuėjau į lenkų Grendišinskio knygyną ir nusipirkau Tarnovskį““ ir 


Bobrynskį““, kad pasimokyti mūsų istorijos - tat jeigu likau lietuviu, ir šį tą nuvei- 


181 Petras Vileišis (1851 01 25 - 1926 08 12), inžinierius, visuomenės veikėjas, politikas. 

'82 Stanislovas Tarnovskis (1837-1917), istorikas, literatūros kritikas, publicistas, Jogailos 
universiteto rektorius. 

*8 Michal Bobrynski (1849-1935), istorikas. 


1916 m. UŽRAŠAI 


kiau savųjų labui, dalis nuopelno priguli Gimbutui, ką ant manęs užpuolė. Vėliau 
prisidėjo ir Akademijos prof. Gavronskis, lenkas iš Kielcų, užpuolęs ant manęs: „Tai 
jūs nedėkingi lenkams už krikštą, nedėkingi?“ Dėkingi, kaip gi, ir labai dėkingi, 
atsakiau, bet savo keliu tas mane sužadino studijuoti mūsų istoriją. Istorija, tai 
didžiausias įrankis mūsų atgimimo. 5-VI-1916 |9, L. 108-109]. 


Kitąsyk K. Prapuolenio atsiminimus sužadino iškarpa apie J. Antanavičiaus 
mirtį. Su juo susipažino Petrapylyje, kuomet atvažiavo tenai kaipo Seinų vyskupi- 
jos atstovas į kolegiją. Iki šiol buvau tik girdėjęs. Petrapylyje šiek tiek apsitašė, nes 
nebuvęs niekur, išimant Seinus. Buvo gana storžievis suėjime su žmonėmis. Bet tas 
dar niekis. Petrapylyje pasidarė lietuviu, <...> toji lietuvystė dar subrendo jame, 
kuomet jis įsirašė į pamokslininkų eilę, o paskui dar tapo lietuvių „spaviedninku“. 
Padarius lietuviams iškilmingas išleistuves, kuomet jis važiavo iš Petrapilės, grįžo 
lietuviu, suvis sustiprėjusiu tautiečiu. 

Petrapylėje mudu buvome geru, tik jisai ne kartą rūgodavo, kodėl ašen vėlai jį 
aplankau. Taisydamasis neturįs laiko kaipo sekretorius ir kaipo mokytojas. Iš tiesų 
taip ir būta, tačiau ašen labai bijojau lankytis pas jį, nes visuomet vaišydavo. Vie- 
ną Nedelios dieną pietaujama pas jį su Jagminu. Po pietų taip jisai mane nukūlė 
krupninku, kad dar ant rytojaus nieko veikti negalėjau. Antrą kartą pas jį būta va- 
karienės Akademijos profesoriams. Po vakarienės jisai įvarė tiek vengrų vyno, 
kad ant rytojaus man buvo taip bloga, jog vysk. Niedzialkovskis nuvažiavus man 
pas jį su popieriais, klausė kas man. Žinoma, nesakiau, kad nuo Antanavičiaus 
vyno. Akademijoje užėjau pas dalyvavusius vakarienėje Gavronskį - gulėjo varg- 
šas, taip jį nukūlė Antanavičius. Nuo to karto ašen vengdavau lankytis pas Anta- 
navičių tebesant pas jį svečių. 

Kuomet mane atstatė Šembekas, Antanavičius kvietė mane į Seinus, parašęs 
Šembekui, kad toks vyras darys garbę Seinų vyskupijai. Seinuose porą metų labai 
geru gyvenome. Tik atsižadėjus man važinėti su juo lankytis po parapijas, jisai 
pradėjo šnairuoti (ir vėl mane susargdino porą kart savo viešnagėje, todėl negalė- 
damas gerti ašen vengiau dalyvauti su juo pokyliuose). Blažio pasinaudota - jisai 
pakišo prelatui mintį, kad ašen ponas, nenoriu sėbrauti. Su juo prisidėjo Seinų 
lenkai, sukilę prieš mane kam aš suėjau į pažintį su Seinų valdininkais rusais, kai 
su kun. Laukaičiu pirmutiniai pradėjova Seinuose lankytis pas rusus. Prisidėjo 
Varšuvos lenkai, įtikinę Antanavičių, kad jisai būtų tapęs vyskupu, jeigu nebūtų 


manęs priėmęs į Seinus, dargi į konsistoriją. Antan. labai norėjosi būti vyskupu. 
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Kur galėdamas durdavo man į nugarą, ašen iškenčiau pusantrų metų ir galutinai 
pasiryžau apleisti Seinus, pasakęs jam: „Dėde, velyg mudu atsisveikiva gražiuoju, 
kaip Povilas su Barnabu, nesa dar metus mudu turėsiva bartis. Ašen tau mitros 
nepavydžiu, ašen nuo Tavęs nieko nenorėjau. Tik žiūrėk, bėgi nuo lietuvių, ką tave 
godojo ir pasilikai vienas. Nuo lietuvių pabėgai, lenkai, išnaudoję, atsikratys tavęs“. 
Ašen persikėliau į Kauną, o Antanavičius, papuolęs po Blažio ir Jalbzykovskio di- 
rektyva, ėmėsi persekioti lietuvius. Išgujo iš Seinų kunigus lietuvius - Daironą“““, 
Laukaitį, Totoraitį““, [Joną] Naujoką, Civinską ir kitus... ir patsai galutinai turė- 


186 


jo dumti. Sic vos non vobis laboralis boves"“* Buvo tai žmogus pamaldus, matyt 


Dievo užtat duota laiko atgailas padaryti, o jeigu, kaip rašo kun. Narjauskas““, 
dar trumpai prieš mirtį pasakė: „Neduokite pražūti Lietuvai“, matyt, pažino savo 


klaidą kas link Tėvynės. A.a. [9, 1. 148] 


Prie iškarpos apie Henriko Sventickio mirtį K. Prapuolenis pastebėjo, jog tai 
buvo degeneratas. Visa jo idėja - ėsti, gerti, duotis su bobomis. Taip ir baigė. Mirė 
kaip gyveno. Sulyginant dar jaunas, baigė apopleksija, važiuodamas gydytis į Kis- 
lovodską. O apie kitą lenkų mirusį veikėją - Stanislovą Gleznerį — rašė, jog tas 
buvo aplenkėjęs prūsas. Niekad jo nesu matęs, tik žinau, kad buvo mano didelis 
neprietelis (suprantama, kaip endekas). Jo namuose būdavo profesorius Gavrons- 
kis, na, ir žinoma mūsų Blažys. Buvo jie visi dideli gėrikai ir ėdikai. Kun. Akko su 
Gavronskiu eidavo lenktynių, kas kur katrą dieną daugiau užprašytas. Su Akko 
buvo labai geru, ne kartą patariau jam mesti tuos balius. Neklausė - pasimirė (ne- 
sulaukė nė 50 metų) [9, l. 138]. 

Žinia apie mirtį V. Žukovskio, su kuriuo K. Prapuolenis susipažino Peterburge, 
kažkokio lenko Slavičiaus namuose, tapo pretekstu prisiminti, kas nutiko mirus 
minėtam Slavičiui. Mat, po to jo dukterys ir sesuo puolėsi prie manęs, kad atlikti 
apeigas. Ašen vaikščiojau per porą dienų kalbėti mišparų jo kambariuose. Tik šit 
ateina jo sesuo, klausia manęs: kunigėli, ką daryti, pasirodo, velionio darbovietės 
popas norėjo „caywum naKuxudy y 2po6a?"““ Į tai K. Prapuolenis atsakęs, kad 


184 Petras Dvaranauskas (1863 10 23 - 1958 11 19), kunigas, spaudos darbuotojas, įšventintas 
1889 m., Lenkijos lietuvių teisių gynėjas. 

185 Jonas Totoraitis (1872 - 1941), kunigas, istorikas, visuomenės veikėjas. 

186 Jo darbu kiti pasinaudojo (lot.) 

'87 Jurgis Narjauskas (1876 04 21 - 1943 01 27), prelatas, diplomatas, vertėjas. Mokėsi Seinų 
seminarijoje, 1899 - 1903 studijavo Romos ir Fribūro universitetuose, 1919-1921 m. Lie- 
tuvos atstovas Vatikane. 

188 Laikyti šermenų maldas prie karsto (rus.) 


1916 m. UŽRAŠAI 


gali, tik drauge katalikų kunigas su pravoslavų negali laikyti Mišpary. Tegul sau 
pasirenka valandą prieš mūsų ar po mūsų mišparų ir viskas. Už tokį patarimą ve- 
lionio artimieji buvo jam dėkingi, nes bijojo netekti jo pensijos. Mat, tais laikais 
Petrapylėje ėjo pasiutusi lenkystė. Apkvaityti mūsų kunigai, tarsi lenktynėse sten- 
gėsi pasirodyti vieni už kitą lenkiškesniais. Su tais pagrabais tiesiog darydavo 
avantiūras. Žinomas Petrapylyje kun. Maleskis, atėjęs ką tai kavoti, sužinojęs, kad 
popy laikyta tenai pamaldas, tiesiog išbėgo, atsisakęs atlikti apeigų. Tiesa, arkivys- 
kupą S. Kozlovskį pakeitęs vyskupas A. Niedzialkovskis tiesiog pasakė prie grabo 
mirusio gali melstis visi kas nori, net ir žydai su savo rabinu. Tik negalima laikyti 
pamaldų kartu. Ašen taip pasielgiau. Užmokėjau užtat ir dar moku. 

O nūnai kas! Skaičiau laikraščiuose: mirė Sventickas, Giermeris, Žukovskis, 
raudoniausi anų laikų Petrapylės lenkai. Kad prie jų grabo būta „ponichid“. Bet 
niekas nieko neišmetinėjo. 

Užteko lietuviui kunigui pasakyti, kad galima katalikams melstis - ura! Gwol- 
tas, pakarti jį, tai bažnyčios priešas, tai wządowikas - kokiu mane padarė <...>? 
[9, I. 164166] 


Šalia kelių iškarpų apie gen. Aleksandrą Babianskį“" K. Prapuolenis surašė 
savo mintis apie, kaip pats teigė, Bobeną-Bobių: aplenkėjęs žemaitis. Generolas. 
Žmogus netikęs. Užėdė savo pačią, o Peterburge turėjo į 4 gulėjas. Žinau iš Onos - 
merginos, ką jisai atvežė Petrapylin, kuri perėjusi į katalikybę išėjo už vyro Petra- 
pylėje ir po keletos metų mirė. Daviau jai šliubą ir krikštijau 9 vaikus. 

Kvailiems mūsų lietuviams jisai sukinėdavo galvas savo lietuvyste. Kolei ašen 
buvau lenku, ir man rodėsi dideliu lietuviu tasai Babianskis. Tiesa, jisai pirmutinis 
įteikė man „Aušrą“. Buvo tai tarpe 1886-1888 metų - susitikova ant „Sadovoi 
ulic.““? Petrapylėje. Jo važiuota vienon, mano - kiton pusėn. Susistabdė mane ir 
išėmęs iš kišenės davė man „Aušros“ numerį. Ačiū jam užtat ir šendien. Šisai nu- 
meris prisidėjo prie mano atgimimo lietuvystėn. Dar kartą ačiū. B-skis norėjo įeiti 
kaipo lietuvis į I Dūmą. Nepažydami jo lietuviai norėjo rinkti. Išeinantis tuomet 
Petrapylėje „Lietuvių laikraštis“ padavęs jo fotografiją, ragino lietuvius rinkti jį 
kaipo atstovą į Dūmą. Dalyką pagadinau ašen, parašęs iš Seinų Maculevičiui, kad 
to nedarytų, nesa Babianskis iš tiesų buvo didžiausias priešas lietuvių atgimimo, 


189 Aleksandras Babianskis (1853 - 1931 12 10), visuomenės veikėjas, teisininkas, generolas, 
kilęs iš Lietuvos dvarininkų. 
190 Sadovajos gatvėje (rus.) 
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daviau keletą faktų, pridūręs, kad Maculevičius gali tiesiog parodyti Babianskiui 
mano laišką. Ar rodė, nežinau, tik sutikęs mane kun. Maculevičius dėkojo man, 
kaip tik į laiką atsiunčiau laišką. Babianskis užmokėjo man, apiplepėjęs mane savo 
„Dziennike Peterburgski“ ir susukęs bylą [9, 1. 194]. Komentuodamas A. Babianskio 
protestą prieš „Novoje vremia“, paskelbusį, kad jis savo leidžiamame laikraštyje 
sveikino vokiečių planus skelbti Lenkijos nepriklausomybę, K. Prapuolenis šaipė- 
si, kad tai paprasta komedija. Babianskis ima 15 tūkstančių emeratūros iš Rusijos 
valdžios. Baugu įsišokti, kad neatimtų (aš gaunu 2400 algos ir tai lenkai apšaukė 
mane, na, 0 sustačius mano algą su Babianskio ką reikėtų sakyti?) ir atsiminė, kad 
jo protestą 1911 prieš apiplepėjimą Bab. netalpino, taip pat pasielgė su manimi „Kur. 
Litewski“ redaktorius Mlasko ir kiti lenkų laikraščiai <...> [9, 1. 146]. 

Atsiminė K. Prapuolenis ir Leonidą Linevičių - turtingą Peterburgo lenką, 
kurį jis perkalbėjo užrašyti savo turtą ne Krokuvos jėzuitams, o lenkų labdarin- 
gai draugijai Peterburge. Be to, padėjo gauti leidimą vesti Paryžiuje (mat turėjo 
meilužių, o su jomis - 11 vaikų). Tačiau paaiškėjo, jog tas taip ir neapsivedė, o 
kai mirė, dėl jo palaikų ir turtų susipešė dvi meilužės, ir su viena K. Prapuoleniui, 
kaip arkivyskupo pareigūnui, teko ilgai vargti, kol jos atsikratė. Taip K. Prapuole- 
nis, anot jo paties, išgelbėjo arkivyskupą Simoną nuo nesmagumų iš rusų valdžios 
pusės. Kuom jis man užmokėjo? 

Gyvendamas Romoje pas Nazaretankas, vieną kartą prie pusryčių ar pietų sta- 
lo užklaustas pridėtinės, kas do per vienas tasai kunigas Prapuolenis, atsakė: „Jest 
to urednik Departamenta ruskiego“"". K. Prapuolenis patyrė nemalonumų ir iš 
lenkų labdaringos draugijos, kuriai L. Linevičius užrašė savo turtą, ir iš vieno jos 
vadovų gen. A. Babianskio (sulenkėjusis lietuvis generolas (ką parako neuostė)) 
[9, L. 201-206]. 


Pranešimai apie H. Senkevičiaus mirtį tapo pretekstu pasvarstyt, kad iš „No- 
voje vriemia“ apgarsinimų galima spręsti, ar mirusis lenkų endekų rankose, ar ne. 
Jeigu endekas - niekad lenkai neatspaus „6 ųepKėu ce. Ekamepunoi“, tik „w kos- 
mel“. „Kcenos“ ir „kocmėn“ buvo lenkystės vėliavos katalikų bažnyčios Rusijoje. 

Ašen pirmutinis daviau išspausdinti bilietus rusų kalboje „Pumcko-Kamo- 


(192 


nuueckuū cenupeKKuK “*, už ką užsitraukiau lenkų neapykantą. Toliau kilęs sekre- 
toriumi ašen pradėjau valdiškuose popierose vartoti „uacmoameno ųepKau“ vie- 


toj „kocmėn“. „I. pumcko-kamonuyeckuū CceaupenKuK“ Vietoj „20ChODUH KCeMOS“, 


191 Tai rusų departamento tarnautojas (lenk.) 
"2 Romos katalikų dvasininkas (rus.). 


1916 m. UŽRAŠAI | 


kaip rašyta prieš man sekretoriumi tapus, kadangi „Kcenos“ apskritai, o ypatingai 
„20ChodUH KceHOS“ yra tiesiog pažeidžiantis pavadinimas rusų kalboje. 

Pirmutinis, ką viešai prisikabino prie manęs kanceliarijoje už vartojimą 
„CGAUEHHUK“ ir „ųepkos“ buvo jaunutis seminarijos profesorius kun. Zigmantas 
Loziaskis (žinomas Petrapylėje kun. Čečoto seserėnas). Kartą atėjęs su reikalu kan- 
celiarijon ėmė tyčiotis, kad kanceliarija vartojanti „cėaupennuK u ųepKo8“, daran- 
ti iš kunigų „popus“, o iš bažnyčių „cerkves“. Nenorėdamas prasidėti su vos tik 
įšventintu endekučiu, ašen pasakiau: gerai, Tamsta, ačiū už patarimą, tik sveikas 
jį įvykdysi pasilikęs sekretoriumi, nūnai būk malonus nerodyti mums savo gražių 
dantukų ir nekliudyti darbą (šendien kun. Loziaskis Mogilevo kapitulos narys, mat 
kokių ten reikia). 

Viskas kitokiems laikams ir susibroliavus lenkams su rusais melsdamiesi už en- 
dekijos tėvą - globėją lenkai atsisakė nuo savo „kocmėn“ ir vartoja žodį „uepko8“, 
už ką kitados ant manęs šunis korė [9, L. 207]. 


Ėė 


Metų viduryje kun. K. Prapuolenis sėdo užrašinėti kelių mėnesių senumo nu- 
tikimo: 25-VI-1916. Neveltui sakoma lenkų priežodžio „co masz zjesc, zjecz jutro, 
co masz zrobič - zrob dzisiaj““*. Šit jau pusė metų rengiuosi užrašyti savo pašneke- 
sįsu Dmovskiu““ - endekų vadu. Kun. Prapuolenis ir Dmovskis - tai du ašiga- 
liai, o vienok galima sueiti ir pasikalbėti. Lenkai aukštesni už mūsų pirmeivius tuo, 
kad jie turi namų auklėjimą ir kaip tokie moka pagodoti žmogų asmeniškai, ko 


-106 


mūsų gyvuliai (visokie Bulotai“, Šliūpai““, Požėlos“ 


, Januškevičiai"* ar kiti) 
nesugeba. Lietuvis vargšas, dar neatskyrė mokslo nuo auklėjimo. 


193 Ką turi suvalgyti, suvalgyk rytoj, ką turi padaryti, padaryk šiandien (lenkų k.) 

194 Romanas Dmovskis (1864 08 09 - 1939 01 02), lenkų politikas, publicistas, lenkų nacio- 
nalizmo ideologas. 

195 Andrius Bulota (1872 11 16 - 1941 06), advokatas, visuomenės veikėjas. Baigė Peterbur- 
go universitetą, dalyvavo 1905 m. Vilniaus seime, 1907-1912 m. - Rusijos dūmos narys, 
priklausė Lietuvos demokratų partijai. 1915-1917 m. su žmona rašytoja Žemaite keliavo 
po JAV rinkdamas aukas nukentėjusiems nuo karo. 

“6 Jonas Šliūpas ( 1861 04 07 - 1944 11 06), gydytojas, visuomenės veikėjas, laisvamanis. 
1884-1919 m. gyveno JAV, kairiosios išeivių srovės pradininkas. 

197 Vladas Požėla (1879 04 09 - 1960 09 21), visuomenės ir politikos veikėjas, vienas iš Lietu- 
vos socialdemokratų partijos lyderių. 

198 Mykolas Januškevičius (1886 - 1942 12 04), visuomenės ir politikos veikėjas, Lietuvos 
demokratų partijos narys, 1912-1917 m. - Rusijos dūmos deputatas. 
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Taigi 20 sausio 1916 m. buvau užprašytas Rusijos ministerio prie Vatikano 
„routan“ in honorum kardinolo Mercier. Būta tenai kardinolo Gaspari su paly- 
dovais Mgs. Pacelli ir Tedeschini, būta 2-3 vyskupų prancūzų, na, ir kardinolas 
Mercier, kuriam mane pristatė p. Nelidovas. Kardinolas neišpasakytai prieinamas, 
prastas be pretenzijos žmogelis. Aukštas, kūdas, truputį jau kupron sulinkęs, be 
galo ramus, tik iš veido matosi, neregėtųjų skausmų įspūdis. Simpatiškas be galo. 
Pristačius mane ministrui prancūzų kalboje, ašen persiprašiau kardinolo, kad kal- 
bėsiu itališkai, nesa man lengviau. Nieko, nieko, atsakė jisai itališkai ir prasidėjo 
pašnekesys. Kalbą buvo lengva pradėti, kadangi jam atvažiavus Ryman ir ašen 
kaip kiti buvau belgų kolegijoje jo pagerbti - palikęs savąjį bilietą, kadangi būta 
daug žmonių, tai nenorėjau vargyti keleivio. 

Pasisakiau esąs lietuvis, pasakiau, kad ir manoji tėvynė tarsi Belgija baisiai 
prūsų nuvarginta. Daug bažnyčių išgriauta, kunigų išgabenta nelaisvėn ir t. t. Pa- 
sirodė, kad J.M. gerai atskyrė lenkus nuo lietuvių - linkėjo Lietuvai geresnės atei- 
ties, užtikrindamas, kad Viešpats neapleis ir mus. 

Su tikra pagarba, pabučiavau į ranką tą vyrą, kuris savo asmenyje pristato 
nelaimingąją Belgiją““. 

Žmonių - vyrų ir moterų - minia tame susirinkime. Man besikalbant tai su vie- 
nu, tai su kitu šit prieina Rusijos „charge daffaires““ p. Bokas (kaunietisY“' su ko- 
kiu tai ponu ir atsisukdamas į jį sako: „HAaeunume, no A NO nonbCKOMY He 2080pI0“. 
„Huue2o, atsako ansai, omeų Kasumup, n0o36010me 6ac nO3HaKOMUMO"“. 

G. Dmovskis, grafas Pliateris“. 

Man labai malonu susipažinti su kunigu prelatu, sako tasai Dmovskis, tiek gir- 
dėjau ir pagaliau man teko garbė asmeniškai Jus pažinti... 

Šį baisų Prapolanį, nutraukiau ašen. 

Kodėl gi, kunige, pats save vadini baisus. Baisus ne baisus - bet kun. Prapolanis 
gerai mums pažįstamas, o kad kunigą asmeniškai gerbiu, kunige, turiu įrodymų, 
sako tasai Dmovskis, jog nebūdamas su juo pažįstamas būtent prašiau poną Boką, 
kad pristatytų mane kunigui. 


199 Išvažiuodamas kardinolas D. Mercier atsiuntė K. Prapuoleniui vizitinę kortelę ir šis džiau- 
gėsi, kokis tai mandagumas <...>. Neužmiršo ir manęs, o kiek pas jį žmonių būta. 
Diplomatinis atstovas. 

201 Nikolajus Bokas (1880 11 13 - 1962 02 27), rusų diplomatas, dvasininkas. 1912 m. pa- 
skirtas Rusijos ambasados Vatikane sekretoriumi, 1925 m. perėjo į katalikybę, 1945 m. po 
žmonos mirties įstojo į jėzuitų ordiną, gyveno JAV. 

202 Atsiprašau, bet aš lenkiškai nesuprantu. Nieko, tėve Kazimierai, leiskite jus supažindinti 
(rus.) 

20 Konstantinas Broėl-Plateris (1872 12 27 - 1927 07 16), lenkų politikas, publicistas. 
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<...> ir patikinu ploną], jog galime nesutikti dėl pažiūrų į reikalus - tačiau 
galiu užtikrinti poną, jog pažinęs jus asmeniškai (nors matau pirmą kartą, bet jo 
veiklą žinau gerai) taipogi gerbiu ir visus idėjos žmones. 

Neabejoju, neabejoju, kunige prelatai. Ir jus, mielasis pone, nesuabejosi. Ti- 
kriausiai, pone, žinai, kiek purvo ant manęs išpylė tokie kaip Milewski, ObsP“, Ba- 
linski ir Vilniaus, Varšuvos ir t. t. spauda - bet jums, pone, nepavyko girdėti, kad aš 
kada nors panaudočiau panašų ginklą prieš tuos ponus - Apipilti ką nors purvu, 
mano manymu, padoriam žmogui negarbinga - aš savo nuomonę ginu istoriniais 
faktais - o mano oponentai kovoja šmeiždami. 

Netiesa, ne visi - aš iš esmės esu kunigo priešas, tačiau nepalaikau tos gaujos. 

Žinau, žinau, gerbiamas pone. 

Aš gerbiu žmones - pavyzdžiui, kalbėjausi su tokiu kunigu Tumu ir mes su juo 
puikiai sutarėme. 

Na, paskutiniu metu su Tumu labai lengva surasti bendrą kalbą. 

Kodėl? Todėl, kad jisai jūsų. Kaip tai mūsų - ar jūs išsižadate saviškių? Ne, 
pone, mes savų neišsižadame, bet mūsiškiai turi privalumą tapti jūsiškiais. 

Nesuprantu kunigo! Nesupranti manęs, pone, pasakau aš. 

Juk Tumas jūsų! Kaip tai mūsų? Labai paprastai. Jis pasmerkė mane kaip amo- 
raly tik už tai, jog giniau Lietuvą. Kokiu būdu? Jis, kaip ir endekai, išbarė mane už 
knygos “Polskie Apostolstwo w Litwie“ parašymą. 

Matai, kunige, mes teisūs, kam reikėjo rašyti - Na, guod scripsi scripsi““ galiu 
pasakyti kartu su Pilotu - tačiau pasakyk man, pone, kiek tame yra tiesos - jog aš 
lyg ir melavau ir tyčia iškraipiau faktus! 

To aš nesakiau, nes netikrinau, tačiau visi rėkia - Taip, pone, rėkia visi, bet tik 
tie, kurie nežino istorijos - smerkdami mane, smerkia savo istorikus, tokius kaip 
Morawski, kun. Kalinka, Grabienski, Koneczny““ ir visus, kuriais rėmiausi rašyda- 
mas savo darbą... 

Palikime šią temą, čia ne vieta ir ne laikas kalbėtis apie tai - tiesa, pone, taip, kaip 
viename straipsnelyje <...> kun. Tumas negalėjo nieko kito padaryti kaip įrodyti, jog 
nėra endekas - arba Obst su Milewskiu, jog jie paprasčiausiai ir įžūliai meluoja. 


204 Jan Konrad Obst (1876-1954), Vilniaus lenkų veikėjas, redaktorius, leidėjas. 

205 Už tai, ką parašiau, aš parašiau (lot.) 

206 Kazimieras Moravskis (1852-1925, Valerijonas Kalinka (1826-1886), Feliksas Koneczny 
(1862-1949), Vladislov Grabinski (tikroji pavardė - Smolenski, 1851-1926) - lenkų isto- 
rikai. 
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Jūs, lietuviai, būkite lietuviais, mes jums netrukdome - tik nepulkite to, kas len- 
kiška. 

Kaip tai nutraukiau? Kaip? O jūsų išdaigos bažnyčiose, jūsų draudimas giedoti 
bažnyčiose lenkiškai. 

Pone, juk jus klystate, atsiprašau, - tai “Kur. Litewski“ ir Gazeta Codzienna“ 
melas? 

Kaip tai melas, juk jie vietoje žino geriau. Taip, pone, geriau, bet kaip apgaudi- 
nėti Varšuvą ir Lenkijos visuomenę. 

Jūs, lenkai, tie tikrieji, esate žmonės, kuriuos nors prie žaizdos dėk - tačiau Vil- 
niaus lenkai, kas jie tokie - tai renegatai, kurie tapo lenkais, ir jie tokie pat lenkai, 
kaip Von-Possadowski vokietis, Obst, “Gazeta Codzienna“ redaktorius - sulenkėjęs 
vokietis, Hlasko “Kurier Litewski“ redaktorius - sulenkėjęs baltarusis iš Polocko - 
o Korwin-Milewski, o tas Tyszkiewicz - juk jie rusų kilmės. 

Tačiau tai faktas, jog jūs persekiojate lenkus Lietuvoje, pasakė Dmowski, 

Pirmiausia, pone, ne Lietuvoje, o Lietuvoje, antra, pats pasakėte, jog čia ne 
vieta ir ne laikas panašių reikalų svarstymui. 

Taip atsakė - pareiškiu ponui, jog esu žmogus neturtingas, kapitalo neturiu. 
Tačiau kokį tūkstantį rublių surasiu. Pareiškiu jums, jei pateiksite įrodymų, jog lie- 
tuviai nors vieną kartą užpuolė lenkus po karo pabaigos, aš pateiksiu 1000 rublių 
kuriai nors lenkų redakcijai pagal gerbiamo pono nurodymą - išskirtinai lenkų 
tikslams. 

Po tokiu <...> p. Dmowskij nuleido karūnėlę ir iš kitos bačkos pradėjo: Ką ma- 
note, kunige, apie Lenkijos ateitį? 

Ką manau? Manau, ką visada maniau. 

Tai yra? Yra taip, jog tik Europos katastrofa įtrauks Lenkiją į sceną ir kad 20 
milijonų žmonių nebus lengva išbraukti iš Europos biudžeto. 

25 - atsiprašau. 

Tuo labiau 25 - atsakiau. 

Taip, tai žinoma. Bet ką, jūs kunige, manote apie žadėtą jums autonomiją? 

Apie autonomiją aš manau taip. Jeigu Lenkija išeis nepriklausoma iš Rusijos 
rankų, ji taps demokratine Lenkija ir pataisys tiek metų trunkančias bajorų ir aris- 
tokratų klaidas ir amoralumą ir gyvens. Tačiau, jei ji gaus autonomiją iš Austrijos 
rankų, ir vėl bus blogai, nes bus aristokratų Lenkija... 

Žydų - atsakė - Austrijoje, tuo labiau Galicijoje, viską tvarko žydai ir, žinoma, 
žydiškai. 
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Toliau paklausiau, ką čionai veikia. Buvę mat pas Šv. Tėvą, gavę 10 ar 20 (ne- 
pamenu) tūkstančių frankų aukų, o nūnai važiuoja į Šveicariją, Prancūziją ir Lon- 
doną skelbti lenkų vardą. Padėk jums Dieve, atsakiau, tik kodėl jūs neapgarsinote 
„Losserv. Romano“ kartą turėjote audienciją. 

Mes buvome rytmetyje, atsakė. 

Priežastis, suprantama, ne ta. Rytmetyje ar vakar, vis tiek. Kitokios matoma 
priežasties būta. Kaipo endekijos vadas, Dmovskis savaime yra bažnyčios priešas 
Cnf, $ 5 Krokuvos programos 1903 m.), o čionai Šv. Tėvas jį priėmė ir dar apdova- 
nojo. Kokia ironija. 

Kad ir nuėjome užkast prie parengtojo svečiams stalo, visgi Dmovskis ne kartą 


dar grįžo prie lietuviškai lenkiško klausimo [9, L. 127-130]. 
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Daug vietos užrašuose skirta lietuvių apsilankymams Romoje. Pirmas su Ru- 
sijos Dūmos narių delegacija atvažiavo M. Yčas. Tiesa, visus aplenkė du delega- 
cijos nariai: 3-VI-1916. Šendien 9 4 rytmetyje atvažiavo Romon Rusijos Dūmos 
atstovai. Lenkai Račkovskij (sulenkėjęs kauniškis lietuvis) ir Wielopolskij atbėgo 
anksčiau. Dėl ko? Kad turėti audienciją pas popiežių, nesa Rusijos atstovai kaipo 
Italijos svečiai negalės būti priimti Vatikane. O lenkai mat atvažiavę anksčiau yra 
dar privatiški asmenys ir gali būti priimti. Vielopolskis nežinau, bet Račkovskis 
tikrai los prieš vyskupą Karevičių ir prieš lietuvius. 

Radęs tarp popiežiaus priimtų asmenų abiejų lenkų pavardes K. Prapuolenis 
užrašė: 5 [birželio]. Lenkai yra dideli politikantai, bet, ačiū Dievui, maži politikai. 
Juos lengva įspėti, be to, jie būtų kur kas pavojingesni lietuviams. Kaip spėjau, 
taip ir atsitiko - šendien Vielopolskis ir Račkovskis buvo priimti Šv. Tėvo. Šendien 
rytmetyje atvažiavo Rusijos atstovai, bet ilsisi ir lankyti Romą pradės rytoj. Taigi 
Vatikano akyse tiedu lenkučiai dar buvo privačiais asmenimis, o prieš rusus jie ir 
neįsišoko. Mat mes sekreto nedarova, buvova pas popiežių kaip tik tą dieną, kuo- 
met visos delegacijos būta Romoje. 

Rytoj vakare prisieis man susitikti su tais ponais Rusijos ambasadoje, kame jie 
bus priimti ant arbatos, kur ambasadoriaus ir ašen užprašytas. 

Kad lenkučiams bus nemalonu sutikti ir mane, tai nėra ko ir kalbėti - nema- 
loniau, kai Dmovskiui ir gr. Plioteriui 29 sausio šių metų pas Nelidovą vakare pa- 
gerbti kardinolui Mercier. Jiems išvažiavus susilaukiau ostrakizmo iš „La Vera 
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Roma“. Kuom prisieisi užmokėti šitų dviejų vizitą - nežinia, tik neabejoti, kad 
Vatikane jie teršė mane. Pamatę pas ministerį turės sąžinės palengvėjimą - mat 
jisai (ašen) rusofilas ir Vatikano priešas, buvo pas Šv. Tėvo priešus, tai yra pas 
ministrą prie Vatikano. 

O komentuodamas „Il Messegero“ analogišką informaciją, kun. K. Prapuo- 
lenis pridūrė: „Ir kovok tu, žmogau, su lenkais“ - man užkirto kelią rašyti apie 
lietuvius. Ašen vienas, jų daug, todėl tai viename, tai kitame laikraštyje trach ir 
iššoka lenkas. Buvo pas mane redaktorius „La Vera Roma“ - sakėsi buvęs pas Šv. 
Tėvą. Šv. Tėvas sakęs, jog žino, kad lietuviai yra geri katalikai. Tai kodėl nenori, 
kad apie juos rašytumei? Mat, Šv. Tėvas nenorįs ginčų, ypač šiame laike... 0 Šv. 
Tėvo reikia klausyti. Žinoma, atsakiau, apie tą nė kalbos begali būti, tik, ponuli, 
čionai ne Šv. Tėvo darbas, tik šventų tėvukų ir ... ir lenkų pinigų. Italas, užmiršęs 
viską, ėmė gintis, kad nuo lenkų nieko negavęs, o tik Šv. Tėvas davęs jam šiuo kartu 
500 lyry jo laikraščio palaikymui. O gal tieji pinigai kur iš Lietuvos auky? Ar aš 
žinau, atsakė mano apkvaitytas ir nesupratusis klausimo italas. 

„II Messegero“ yra vienas iš netikusių Romos laikraščių. Žydiškai masoniškas 
ir labai skaitomas prastesnių rymiečių - tai kur eina lenkai katalikai, jeigu jie 
iš tikrųjų būtų tokie. 

Ašen Romoje vienut vienas lietuvis. Ir tik stebėtis, kad galiu išturėti prieš tiek 
keblumų. Pripratau, nieko geresnio nematęs. Vos tik Kaune porą metų prisiėjo 
man būti prie lietuvystės plėtojimo. Šiaip visur mėčiau grūdus, o vaisių te ras kiti 
[9, L. 104-105]. 

Vėlesnį įrašą apie delegacijos apsilankymą K. Prapuolenis pavadino „Lietuvių 
reikalai Romoje“: 4 Birželio atvažiavo Dūmos atstovai. 5 buvo priėmimas Rusijos 
ambasadoje, gavau pakvietimą ir ašen. Tenai supažindino mane Yčas su Račkovs- 
kiu, Kauno gub. lenku, kurį lenkai garsina Lenkijos atstovu ir niekas neprotes- 
tuoja, kaip kad mūsų kvailiai. Iš tikryjų mumyse išsipildo - Ouem Jupiter punise 
vult - dementat““. Į Ameriką nusibastė kvailys Bulota su dviem dar kvailesnėm 
bobom ir dirba tenai prie protestus prieš klerikalus, o patsai nieko neveikia. Na, 
ir Januškevičius kaipo Dūmos atstovas pasirodo kitu Bulota. Vietoj platyti lietu- 


208 


vių atstovybę jisai protestuoja““. Visa bėda tame, kad lietuviai inteligentai neturi 


207 Ką Jupiteris nori sunaikinti, iš to pirmiausia atima protą (lot.) 
208 Įklijuotas straipsnis: Alekna J. Protestas prieš protestą. Lietuvių balsas. Matyt, Januškevi- 
čius protestavo, kad M. Yčas vadintas lietuvių atstovu Dūmos delegacijoje. 
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namų auklėjimo, per tai juose lieka klapiškas užsivedimas - kas aš, mano viršus. 
Neveltui lietuvių vaikai turi žaislą „mano viršus“. Aš pats žaidžiau vaiku būdamas. 
<...>. Yčas yra vyras išauklėtas, buvojęs, kaip tik tinkamas atstovauti savo tautą 
Europoje. 

Pažįstu ir Bulotą - tai tikras klapas, net man baisu, kas būtų buvę, jeigu ne- 
duok Dieve vietoje Yčo būtų patekęs čionai Bulota... 

Yčas tiesiog apvaizdos čionai atvestas. Baisiai patiko visiems, o ypatingai bo- 
boms. Moka gražiai apsieiti su visais, taigi kitataučiai tiesiog gėrisi lietuvių kultū- 
ringumu, jeigu jų atstovas toks. Lietuvių atstovas Rusijos delegacijoje yra tai be galo 
svarbus dalykas. Rusijoje tiek tautų, o tarpe atstovų tik dvi - lenkų ir lietuvių. 

Pasibaigus valdiškam atstovavimui p. Yčas norėjo būti pas Šv. Tėvą kaip lietu- 
vių atstovas. Turėjo labai malonią rekomendaciją iš vysk. Karevičiaus į kardinolą 
Gasparį. Skaičiau tą rekomendaciją lotynų kalboje, labai maloni. Vyskupas Kare- 
vičius, pagyręs Yčo darbus, kas link išbėgėlių, sako, kad p. Yčas - kalvinas, tačiau 
daug daug gero yra padaręs katalikų bažnyčiai - to dėlei labai yra užsitarnavęs 
būti priimtas Šv. Tėvo. 

Šitąjį laišką paėmė Rusijos prie Vatikano „charge daffaires“ p. Bokas (iš Kauno 
gub.) ir prisižadėjo priduoti kard. Gaspari, kad gauti audienciją Yčui. Tik ant ryto- 
jaus iš jo paties sužinojau, kad vyskupo laišką teikė ne pačiam kardinolui, bet Msg. 
Tedeschini, pasakiau „vargu išeis iš to kas gero“. Bokui, suprantama, sakyti nieko 
negalėjau, bet Yčui pasakiau. Tedeschini yra Merry del Val dar pastytas raugalas, 
žinoma, laikys už lenkus ir stengsis neprileisti Yčo, kaip kad anais metais neprileido 
kunigaikštienės Magdalenos Radvilienės. 

Ir taip išėjo - ant rytojaus Vatikano pasakyta, kad reikia palaukti, nes visos 
audiencijos užimtos, kuo taip mėgsta girtis, kaip kad padarė mūsų iš pupų ne- 
varytajam vyskupui Karosui, kuris apsigyvenęs (1914 m.) lenkų kolegijoje, labai 
didžiuodavosi, kad „čekam audienciji“", o nežinojo nabagas, kad tai lenk-itališki 
„dūmai“, kad apkvailyti lietuvius. Taip Yčas laukė. Rusų delegacija rengėsi išva- 
žiuoti iš Rymo, atlankyti pakeliui italų karalių karo fronte. 

Yčas kalbasi su delegatais ir su Dūmos vice-pirmsėdžiu, delegacijos pirminin- 
ku, kad kaipo lietuvių atstovas turi pasilikti, kad pasimatyti su Šv. Tėvu. Tie 
pripažįsta reikalą. Yčas liekasi, susitaręs pasivyti juos Paryžiuje, bet Nedėlios va- 
kare būtinai turi išvažiuoti (Nedėlioje 11 birželio, o atstovų išvažiuota Petnyčioje, 


29 Laukiu audiencijos (Ilenk.) 
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9 Birželio). Petnyčioje bus tik žinoma, kad visos audiencijos pas Šv. Tėvą pa- 
skirtos. 

Subatoje p. Bokas važiuoja į Vatikaną, eina prie kardinolo Gaspari ir jau ener- 
gingai protestuoja. „Kokiam padėjime jūs statote Rusijos ministeriją? Žadėjote au- 
dienciją, delegacija jau išvažiavo, p. Yčas man patariant likosi, o dabar darote gėdą 
ir man asmeniškai, ir vyskupui Karevičiui, kuris jug asmeniškai rašė Tamstai, kas 
link audiencijos p. Yčui“. „Kokį laišką, kaip tai ašen daviau Mgs. Tedeschini, kad 
jums paduoti, kardinolas tik ištiesė rankas nusistebėjęs (Mat kaip mano įspėta, kad 
link Tedeschini - man prieinama apačia, ko jokis ministeris nežino) viską padary- 
siu, ką tik galėsiu. Vakare gausi Tamsta atsakymą. 

Iš tiesų, tą pačią dieną atsiųstas bilietas, leidžiant 11 valandoje ant rytojaus 
p. Yčui būti pas Šv. Tėvą. 

Nedėlioje iš ryto užvažiavus p. Yčui pas mane, ašen sėdau drauge į jo automo- 
bilį ir palydėjau jį iki Vatikano placiaus““, pasilikęs kavinėje prie Šv. Petro bazili- 
kos laukiau jo sugrįžtant, šoferiui įsakęs nestoti prieš bronzos vartus, tik važiuo- 
ti aplink ant Šv. Domaso kiemo, kame sustoja visi didikai, gavusieji audienciją į 
Šv. Tėvą. Tegul ir mūsų, lietuvių, atstovas pasirodo ne bet kuo. 

Laukiau suvis 1 4 valandos, perskaičiau „II Messegero“, išgėriau dvi porcijas 
juodos kavos, o Yčo kaip nėra taip nėra... Pradėjau svajoti - jug tai pirmas lietu- 
vis, ką pas popiežių kaipo lietuvių atstovas... bet kiek būta kliūčių, kiek lenkiškų 
šunybių metų metais daryta, kad skelbti mūsų vardą - juk ir Račkovskis su Vielo- 
polskiu nemažai plėšėsi Vatikane, kad neprileisti lietuvio. Valstijos tarybos narys, 
buvusis delegacijoje kaip Tarybos atstovas, tiesiog pasakė Yčui - atsisveikint ant 
vagzaliaus“'. Kaip maloniai atsisveikino su tamsta lenkai (Račkovskij ir Vielopols- 
kis), o ar žinai, Tamsta, jog jie tiesiog nekenčia jūs... Aš manau, jie dar labiau 
nekęs lietuvių ištyrę kelionėje, kad ašen su savo parašu įteikiau savo knygą 19 ypa- 
ty - nariams Dūmos ir V. Tarybos atstovams, kurie visi su padėka įteikė man savo 
bilietus per Yčą. Gaila tik, kad ne kalbų kalboje, o tik prancūzų. Bet ir toji, kad 
ir sutrumpinta, padarys savo (kaip kad žinau yra padariusi Italijos parlamente, 
kuomet balsavusiai už lenkus atstovų kuopai pasiunčiau tąją knygą kartu su savo 
atsišaukimu „Pro Lituania“. 

Mąsčiau ir apie duotąjį Yčui patarimą, kaip apsieiti pas Šv. Tėvą. P. Bokas prie 
manęs jį perspėjo, kad kitatikiai neklaupė sveikydamiesi su Šv. Tėvu, bet visados 


20 Aikštė. 
2 Stotyje. 
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bučiuoja Jam ranką į žiedą - yra tai ceremonialas. Gerai, gerai, atsakė p. Yčas, 
tačiau kalbėdamasis su juo perspėjau, kad Lietuvos gerovės dėlei būt gerai, kad 
jisai priklauptų bučiuodamas ranką. Jeigu jūs jauni bučiuodami bobas į ranką 
priklaupiate, tai ko drovėtis jaunam žmogui, kad ir ne katalikui pabučiuoti į ranką 
seneliui, katalikų bažnyčios galvai, kad jisai tave jauną palaimintų... 

Gerai, sutiko p. Yčas (mūsų pirmeivis, nekultūringas klapas Bulota ar kitas 
būtų tiesiog man akis išplėšęs), bet Yčas yra išmintingas ir gero auklėjimo kultūriš- 
kas žmogus. 

Taip man bemąstant šit atbėga nuo Vatikano link automobilis su mūsų atsto- 
vu... Sustojo, ašen įlipau, na, ką kaip pasisekė, klausiu. 

Gerai, labai gerai, konogeriausiai. Buvau 20 min., Šv. Tėvas labai malonus, 
simpatiškas, išmintingas žmogus. Įėjus man į kambarį, kame laukė, Šv. Tėvas atėjo 
man priešais... 

Tai didelė pagarba, atsakiau, <...>, priklaupiau (žinotų tai mūsų cicilikai, pa- 
sakė), pabučiavau į ranką. Šv. Tėvas paprašęs manęs sėsti maloniai pasakė, kad 
tarp kitų tautų jisai myli ir lietuvius, nesa tai jo svietiškieji vaikai, ir jiems padary- 
siąs viską, ką galįs. Padėkavojus man už suteiktą lietuviams pašalpą 10 tūkstančių 
frankų, atsakė mažai galįs, nesa neturtingas esmi. Gal Jūsų Šv-bė leistų padaryti 
rinkliavą katalikų svieto bažnyčiose Lietuvos naudai. Ašen turiu čionai surašęs 
trumpą prašymėlį. Gerai, gerai, su mielu noru, atsakė J. Šv. Tuomet padaviau jam 
„memorialą“ italų kalboje (tą memorialą ašen buvau išvertęs iš Yčo parašytojo 
rusų kalboje į italų kalbą ir davęs atspausti ant mašinos"'*). Šv. Tėvas garsiai, aiškiu 
balsu perskaitė visą ir paklausė, ar tai Tamsta parašei itališkai. Ne, aš parašiau 
rusiškai, o čionai man išvertė į italų kalbą. 

Gerai, gerai, pasakė J. Šv., perskaitęs viską. Rinkliavą padaryti įsakysiu. Kada 
išvažiuoji, Tamsta? Šendien. Taigi, palik sekretoriams savo adresą, kad Tau duotų 
žinią. Ne, duok vėlyk savo adresą man, bus geriau. Ašen padaviau savo bilietą 
prancūzų kalboje*“, paėmęs Šv. Tėvas pasakė, kad gausiu atsakymą ar per Rusijos 
ministerį Romoje, ar tiesiog į Dūmą Petrograde. Paskui sakė, kad laimina visus 
lietuvius ir Lietuvą - na, ir atsisveikinova, ašen priklaupiau (žinotų mūsų cicili- 


kai - sakė), pabučiavau į ranką ir išėjau““. 


212 Rašomosios mašinėlės. 

23 Biliete parašyta, kad p. Yčas - Rusijos delegacijos narys, Dūmos atstovas ir Lietuvių Centra- 
linio komiteto Petrograde pirmininkas. 

24 Paraštėje: Šv. Tėvas paklausė, kiek lietuvių Dūmoje. Penki, atsakė Yčas. 


82 


| Kazimieras Prapuolenis. ROMOS UŽRAŠAI 


Ar žinai, pasakė p. Yčas, ašen buvau karalių ir karalienių priimtas, bet taip 


mielo, malonaus, širdingo priėmimo niekur nebuvo. 

Na, bravo p. Yčas - paspaudžiau jam ranką. Kad ir iš tos visos rinkliavos Lietu- 
vai vos rublį įplauktų. Šv. Tėvo tavęs priėmimas yra didelis mūsų „pliusas“ - mes 
galutinai atgauname vardą Vatikane - tas tai svarbiausia, o antra, lenkams tai 
didžiausias smūgis... 

Nuo Šv. Tėvo, kaip priimta einasi prie kardinolo sekretoriaus. Taip padarė Yčas. 
Tačiau, atėjus jam pas kardinolą jo tarnas sako: Eminencija priima tik 6-ai vakare 
(buvo tai italo melas, kad ką gauti iš svetimtaučio). Vakare ašen laukti negaliu - 
vakare ašen išvažiuoju, atsakė Yčas ir kyštelėjo 5 lyras tarnui. Tasai tuojau nunešė 
bilietą ir paprašė įeiti. 

Kardinolas irgi maloniai priėmė, kalbėjo apie lietuvius. Mano perspėtas Yčas 
pasakė jam, kad Lietuvoje tos pačios sąlygos tarp lenkų ir lietuvių kaip Peru tarp 
ispanų ir actekų, kuriuos, nemokančius ispanų kalbios, bažnyčios mokyta vien is- 
paniškai, ką Jūsų Malonybė, kaipo Šv. Tėvo (Leono XIII) legatas ištyrei, papeikei 
ir sutvarkei, įsakęs actekus mokyti jų kalboje. Suprantama, tas negalėjo nepatikti 
seneliui. Kokie jūsų idealai, paklausė Yčo. Lietuvos autonomija, buvo atsakymas. 
Kardinolas tačiau, matoma, kad išteisyti savo padėjėjus Msg. Pacelli ir Tedeschini 
pasakė, jeigu su Tamstos audiencija būtų kliūčių tai dėl to, kad buvęs italų kara- 
liaus svečiu eini pas Šv. Tėvą. Lenkai, pirma negu apsilankyti pas karalių, ateis 
pas Šv. Tėvą (Račkovskis, Vielopolskis), tai kliūčių jiems nedarytų. Kuomet ašen 
perstačiau dalyką Jo šventenybei, tai Šv. Tėvas asmeniškai liepė nemąstant nieko 
duoti Tamstai audienciją, pasakęs, kad nori matyti Jūsų Mylistą! 

Tai tik diplomatija. Lenkų bernai - Pacelli ir Tedeschini, ką sulaikė vysk. Ka- 
revičiaus laišką, turėjo taip teisytis prieš senį, kuris įtikėjęs ar negalėjo kompromi- 
tuoti vatikaniškių Yčo akyse. 

Pacelliui Yčas paliko tik savo bilietą, kaip buvau perspėjęs jį padaryti. Mūsiškiai, 
nežinodami per daug, kelia į padanges tąjį Pacellį eidami pas jį su vizitu. O Ga- 
brys pasielgė suvis kvailai - davęs su grafu Tiškevičiumi telegramą į Pacellį, pava- 
dings jį Excelencija, prašė užstoti lietuvius prieš rusų daromą evakuaciją (tai lenkų 
ir vokiečių įtekmė, kad lietuvius supešdinti su Rusija). Buvau parašęs papeikimą į 
„Žvaigždę“, bet kad nedaryti lietuviškų peštynių - nenusiunčiau (laiškas priklijuotas 
ant paskutinio puslapio šitosios knygos). Nūnai, kuomet įsikalbėjova su Yču, ką buvo 
Šveicarijos Friburge pasimatyti su lietuviais, pasirodo, kad Viskanto taip patarti jie 
mušė telegramą - ne Šv. Tėvui, ne sekretoriui kard. Gaspari, tik Pacelliui. <...>. 
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Yčo čionai pasilankymas - tiesiog Apvaizdos padarytasai stebuklas Lietuvai. 
Ašen, neįleidžiamas į „La Vera Roma, turėjau nutilti. Kunigui eiti į žydiškai-ma- 
soniškus laikraščius neišpuola, į svarbesnius katalikų įeiti neturiu tiek pinigų ir 
nenoriu daryti demonstracijų Vatikanui. O atvažiavus Yčui, jisai pasamdė p. Teją 
[Teya], Semionovo rekomenduotą. Jinai yra sądarbininkė ispanų laikraščio „Las 
Noticias“ Barselonoje ir poros italų. Yčas galėjo priderančiai apmokėti, tik ašen, 
prijausdamas, kad pasirodžius korespondencijoms italų laikraščiuose lenkai skys 
mane Vatikanui, patariau Yčui padaryti su ja sąlygas ant rašto, juo labiau, kad 
pinigai bus siunčiami man, antra, gi su italais kitaip negalima ir galutinai pada- 
ryti provizoriškai keturiems mėnesiams - irgi bala ją žino kas jinai do viena. Ašen 
čionai iššnipinėsiu, kas jinai per viena. Turinti sąlaikas su Vatikanu, galinti įeiti į 
„Losserv. Romano, į „Civilta Catholica“ ir t. t. 

Vakar jau buvo telegrama - Neapolio katalikiškame „II Martino“ (Nr. 162, 
1916 <...> ir trumpa žinutė Rymo prancūzų kalboje hotelių laikraštyje „Litalie“, 
nr. 164, 1916, <...>). 

Tegul eina - ryt poryt bus ir Yčo įteiktas Šv. Tėvo „memorandumas“, kurį vakar 
įteikiau Šv. Tėvui. Bus kas bus - ar užteks Yčas pinigų? Na, bent 4 mėnesius skam- 
bės Lietuvos vardas ir josios reikalai. Tik man prisieis rasti medžiagą - toji italė 
jug nieko nežino. Jie ima pinigus, aš dirbu veltui, lenkai ant manęs rėkia, Vatika- 
nas šnairuoja suvis kai kaip Kaune. Tolimoji mano giminaitė atvažiavusi Kaunan 
neteko pinigų. Atėjo pas mane pasiskolinti 3 rublių. Gavus pinigus paklausė: „Tai, 
kunigėli, ar man atiduoti, ar gal Dievas, atsakiau ašen... Taigi ir čionai Dievas, 
regis, užmokės man už triūsą. <...>“ 

Ir Semionovo, ir jos prašyta manęs užlaikyti sekrete““, kad jinai rašo. Lenkai 
organizuotai kreipsis į Vatikaną ir vėl uždraus. Pasirodo, mano klaida, kad da- 
viau pavardę po straipsniais „La Vera Romai, bet išėjo gerai - Vatikanas žino, kad 
moku itališkai prisidengęs manęs, 0 ašen atsikračiau nuo vis tik gyvuojančios uba- 
gės, kokia yra „La Vera Roma“ - pirmais mano čionai metais man ją padarė kun. 
Nicola! [9, 110-121] 


Komentuodamas dar vieną iškarpą apie Rusijos Dūmos delegacijos apsilan- 
kymą, K. Prapuolenis rašė, kad iki 1795, turėdami savo Lenkiją, lenkai mokėjo tik 
gerti - uliavoti, peštis, mažinti valdžią savųjų karalių ir „vardan liuosybės“ perse- 
kioti katalikų bažnyčią... 
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Paslaptyje. 
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Lenkijos sugriovimas - tai Dievo bausmė už jų tikybos stoką ir Apvaizdos eko- 
nomiją. Jeigu Lenkija nebūtų dingus, tai per pastarąjį šimtmetį jinai didesnė už 
Prancūziją beduvė““. Atsitikus nelaimei, norint nenorint tautos vadai turėjo galvo- 
ti ir neturėdami iš niekur atspirties, vieni iš tikrųjų, kiti dėl reikalo stvėrėsi skvernų 
Šv. Tėvo ir išėjo „Polonia cattolicisjana“, kokia jinai niekad nebuvo. 

Saujelė vyrų iš „Szkola realna“, antai Moravskis, Bobrynskis, Konečnas ir kiti 
ėmėsi tyrinėti istoriją, kad surasti, kas kaltas, jeigu Lenkija dingo. Pasirodo, patys. 
Tas nusprendimas nepatiko lenkų visuomenei (nekalba apie liaudį), tie visuome- 
nės vedėjai, nacionalistai, paskui endekai, Lelevelio školos pasekėjai kaltydami 
visus, tik ne save, padarė Lenkiją kankinė - auka. Žodžiu, „Chrystos narodow“ ir 
toje prasmėje laikė ir laikys Romą. 

Tačiau šendien jau lenkai visiems įkyrėjo - jiems rodėsi, ką visiems nori įkalbė- 
ti, kad baisusis šisen karas yra už Lenkijos gyvavimą! 

Sulyginus Gurkos“" ir prof. Miliukovo*“ prakalbas Rymo kapitolyje su lenko 
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Vielopolskio prakalba liekasi vien pasakyti „nudny pan <...> 


O 


* 


Džiaugsmo atnešė popiežiaus lietuviams paaukoti 10 000 fr., anot K. Prapuo- 
lenio, J. Gabrys ir Šveicarijos lietuviai garsino, jog tai jų veiklos pasekmė, bet 
K. Prapuolenis manė, kad padėjo jo „La Vera Roma“ publikuotas ir dar atskiru 
500 egz. tiražu paskleistas atsišaukimas „Pro Lituania“, tą patvirtino ir Čikagos 
laikraštis „Draugas“ žinutėje „Kanauninkas K. Prapuolenis“ (1916, birželio 15). 

Šiokių tokių pergalių K. Prapuolenis įžvelgdavo ir savo santykiuose su aukš- 
taisiais Vatikano hierarchais. Sakysim, šalia užrašuose įklijuotos F. Tedeschini 
vizitinės kortelės jis rašė: Taip į trejus metus ašen priverčiau Vatikano monsigno- 
rus skaitytis su manimi. Męs. Tedeschini kartu su Pacelli yra dešinioji ranka kar- 
dinolo Gaspari ir, žinoma, Šv. Tėvas daro taip, kaip jie gieda. Šisai Tedeschini yra 
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labai mandagus, bet kaip italas „bolšoi plut“““. Jisai prigavo Charge dAffaires rusų 


216 Nelaimėlė. 

27 Vladimiras Gurko (1862 12 12 - 1927 02 18), rusų visuomenės veikėjas, publicistas. 

28 Pavelas Miliukovas (1859 01 27 - 1943 03 31), rusų politikas, istorikas, publicistas, kadetų 
partijos lyderis. 

29 Nuobodus ponas (lenk.) 

220 Didelis nenaudėlis (rus.) 
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p. Boką. Paėmęs iš to vysk. Karevičiaus laišką į kard. Gaspari, kad prileistų Yčą 
prie Šv. Tėvo, jisai 3 dienas laikė ir nieko nepadarė. Kardinolas patsai sakėsi Yčui 
nieko nežinąs apie tąjį laišką. 

Viskantas skundė mane Šveicarijos lietuviams, kad ašen nemoku atstovauti 
Lietuvos, esą nepasinaudoju jo patarimais vaikščioti į Pacellį. Kvailys, jisai nesu- 
pranta, kad diplomatiškas sąntaikas negalima pagriebti - jas reikia išdirbti. Vis- 
kantas 4 metus bėgiojo pas Pacellį, o šisai jam nė bilieto neatsiuntė. Na ir ašen 
naudosiuosi tokio vyro protekcija. „Bepik tau, kad tu durnas“ - geriausia tinka 
Viskontui. 

Vatikanas su savo urėdais baisiai panašūs į Rusiją prieš Dūmos atidengimą. 
Visi tie monsignorai mėgsta pasirodyti (popast na glaza""') ir turėti daug pagarbos, 
pertat darbui nesa laiko - viskas turi gulėti <...>. Nenorėdami užsiimti knygomis 
ir neturėdami laiko, tieji vyrukai labai mėgsta liežuvavimus (kad turėti žinių) 
ir pertat jiems labai malonūs Rymo bernai, ypatingai svetimtaučiams, ar tai 
kunigai, ar vyskupai, kurie jų nepažįsta ir įtikti į jų išsvajotą autoritetą, kaip kad 
lenkų vyskupai [9, L. 135]. 


> 4 


Keista, kad apie vieną savo 1916-jų svečią - kunigą V. Bartušką, kuris Vati- 
kane rūpinosi iš popiežiaus gauti Lietuvių dieną, - K. Prapuolenis atsiminė tik 
vėlyvą rudenį, kai sulaukė dar vieno svečio iš Petrogrado - kun. P. Bučio, kaip jis 
rašė lapkričio 26-ją, Petrapylės lietuvių ir vyskupų Karevičiaus ir Karoso įgalioti- 
nio Romoje. 

Šv. Tėvas pažadėjo Yčui padaryti vieną dieną pasaulio katalikų bažnyčiose rin- 
kliavą lietuvių naudai ir klausė Yčo, kada jisai keliauja iš Rymo. Dažinojęs, kad tą 
patį vakarą, sakėsi duosiąs jam žinią per Rusijos ministrą prie Vatikano. Yčas buvo 
labai užganėdytas, padaręs naudą Lietuvai. 
galėjau vien pasakyti: „Taip sakė Šv. Tėvas, bet klausimas, kaip virs dalykai jam 
pasikalbėjus su sekretoriato veikėjais Pacelliu ir Tedeskini, ir relatine“" su kara. 
Gaspari, kuris taip gieda, kaip šitie du grajina“. 


21 Atsirasti prieš akis (rus.) 
22 Susisiekus (lot.) 
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Liepos mėnesį atvažiavo čionai kun. Bartuška, Amerikos įgaliotinis. Kaipo Ru- 
sijos pavaldiniui patariau jam gauti audienciją per Rusijos ministerį ir pirmiausia 
įteikti Šv. Tėvui lietuvių memorandumą, ką buvo atsivežęs, ir tik paskui nueiti pas 
kard. Gaspari ir ant paskutinos pas Pacellį, kad jie negalėtų kelti nosių nežinoda- 
mi, ką ir kaip Šv. Tėvas kalbėjo. Tegul galų gale jie savo visuomet padarys, bet jiems 
labai nesmagu, jeigu kas jiems kelią užkerta. Yra tai politika, kurigsupranta tik 
tie, ką arčiau Vatikaną pažįsta. 

Kun. Bartuška pasielgė kaip jam esmi pataręs. Ašen jį lydėjau į Vatikaną. Išėjęs 
nuo Šv. Tėvo jisai labai stebėjosi, kad Jo Šventenybė kaip ir atsisakė nuo savyjų žo- 
džių, tiesiai pasakęs, kad Yčui jisai nežadėjo padaryti rinkliavos lietuviams), kurią 
galįs padaryti tik gavęs raštą - prašymą iš Lietuvos vyskupų. 

Yčas, matomai gerai nemokėdamas prancūziškai, nesuprato Šv. Tėvo žodžių, 
pasakė man kun. Bartuška. Kiek Yčas moka prancūziškai, aš nežinau, tik galiu 
sakyti, jog tiek moka, kad gali vesti paprastą kalbą. Čionai, man regis, priežastis 
kame kitame. Ar tik neišieškoti „cherchez les polonais“? Pacelli jų rankose kaipo 
Merry del Valio bernas, o lenkai gerai žino, kas Lietuvos vyskupai. Michalkevičius 
nerašys už lietuvius, Karosas bijos išsišokti lenkams, Karevičius rengėsi grįžti į prū- 
sy užimtąjį Kauną. Sugauti nūnai juos. Vatikanas neatsižada, bet pastatęs sąlygą 
stovi pozicijoje „wilk caby, i koza syta“*“? - tai jo amžiaus politika. 

Kardinolas Gaspari atkartojo tą patį, tik pridėjo - „Kolei vyskupai parašys, tai 
ir karas pasibaigs. Senis praktiškas. 

Nuėjova pas Pacellį, kuris išeinant nuo kardinolo matė jau mane ir kitam kam- 
baryje išeidamas šnibždėjosi su kunigu, matyt, privatiniu sekretoriumi Gaspario. 
„Temyk, pasakiau Bartuškai, Pacelliui šikną mazgosi, kad mudu be jo žinios eina- 
va prie kardinolo“. 

Kaip tik; kuomet buvo jau Bartuškos eilė eiti, tasai kunigėlis paprašė palaukti ir 
patsai įėjęs į kardinolą keletą minučių tenai pabuvo. Ką jisai sakė - Dievas težino, 
bet nesa abejo, kad šį ir tą perspėjo kardinolą, na, kad ir paženklino, tarsim, kad 
būtų atsargiu su tuo kunigu, ką Prapuolenis atvedė. 

Kuomet grįžo Bartuška nuo kardinolo, ašen vedžiau jį prie Pacellio (panašiai 
buvau pataręs ir Yčui - kreiptis į Pacellį tik ant galo, ką Yčas ir padarė, palikęs jam 
tik bilietą). 

Pacellis per tarną davė žinoti, kad esantis užimtas šendien, prašo ateiti rytoj. 
„Kunigas šendien išvažiuoja, pasakiau, nori išreikšti pagarbą Monsignorui, tai ne- 
užims jam daug laiko“. 


223 Vilkas sotus ir ožka sveika (lenk.) 
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Tuomet atėjo Pacelli, jau su paltu (pasirengęs matomai išeiti oran, ir gana su- 
mišęs persiprašė neturįs laiko, nesa jo kardinolas reikalauja. Buvo tai tikriausias 
melas - nesa pas kardinolą per koridorių neimama su paltu. Pacelli, suprantama, 
nežinodamas, ką ir kaip kun. Bartuška kalbėjosi su Šv. Tėvu ir kardinolu, tiesiog 
nežinojo, kokios politikos laikytis. 

Kun. Bartuška išvažiavo Amerikon. Lietuvių diena „kanyna e JIemy“"“. Tik šit 
gaunu ašen iš kun. Purickio iš Šveicarijos, kad vyskupas Karevičius įgaliojo kun. 
Bučį sustatyti prašymą Šv. Tėvui paskirti lietuviams dieną, kad pasirašysią Lietu- 
vos vyskupai ir kad kun. Bučys atvešiąs tąjį prašymą Romon. Ačiū Dievui, pasa- 
kiau nudžiugęs, na lauksiu kun. Bučio. Tik šit suvis netikėtai, sugrįžęs vieną kartą 
iš miesto randu kun. Bučio bilietą. Jisai jau Ryme viešbutyje Minerva. 

Ilgai nelaukdamas nueinu pas jį, sveikydamas kaipo Lietuvos vyskupų delegatą. 
Ne tik vyskupų, kiek Lietuvių Petrapylio komiteto. 

Dar geriau, bravo, pridūriau aš. 

Kada atvažiavai? Vakar. Tik, matyti, turi daug pinigų, kad apsistojai brangiam 
viešbutyje. Ką moki? 11 lyrų į dieną, nesa susitariau ilgesniam laikui, tai tiek nu- 
leido. 

Gaila, kad Tamsta nesikreipei į mane, ašen būčiau Tave įkišęs pas brolius pran- 
ciškonus, kur viską būtum turėjęs už 7-8 lyras. Na, tiek to, „6onvuomMy Kopo6n1o 
60n0w0e nna6saHue“““. 

Tiek dalykų norėjau iš jo sužinoti, kad man ir į galvą neatėjo paklausti jo apie 
kokius tai formališkumus, juo labiau, kad pasisakė, jog prieš išvažiuojant į Romą 
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kalbėjosi su vyskupais Ciepliaku““, Karevičiumi, Karosu ir kad jie maloningai pri- 
tarė jo kelionei, tik gailestavo, kad lietuvių neužlaikyta sekreto, nesa prieš jam išva- 
žiuojant Petrapylės lenkai jau bubnyte bubnijo apie Bučio misiją Ryme. Ką darysi, 
lietuviai dar ne politikai ir nepažįsta Rymo, tačiau to jau negražysi, nūnai reikia 
tik daryti konegreičiausia kas galima, kad paralyžuoti lenkų šunybes. 

Ar žinai, kad prieš Tamstai atvažiuojant čionai jau atsibastė Ipolit Korvin- 
Milevskis <...>. Ko jisai čionai atvažiavo? Žinoma, kad tau žingsnius gadinti ir 
šmeižti lietuvius. Taigi, profesoriau <...>. Ar turi memorialą į Šv. Tėvą. Ne, taigi 
sustatyk kuo greičiausiai, tik trumpą, kad jisai pats galėtų perskaityti. Rašyk loty- 


24 Prapuolė (rus.) 

25 Dideliam laivui didelė kelionė (rus.) 

226 Janas Ciepliakas (1857 08 17 - 1926 02 17), Mogiliovo arkivyskupijos valdytojas 1914 
1917 ir 1919-1923 m. 
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niškai ir prancūziškai, ašen, jeigu nori galiu tau išversti į italų kalbą, taip kaip esmi 
padaręs Yčui. Ir čia pat išdėstinėjau jam Vatikano paslaptis, nurodant, kad pirmų 
pirmiausia pasikalbėtų su Šv. Tėvu, nesa jeigu pradės nuo Pacellio, tai turės tą tik 
kas ir kaip anam patiks: Pacellis - lenkų pataikūnas, perstatys dalyką taip, kaip 
jam patiks, o kaip - lengva įspėti. 

Todėl patariau jam kreiptis į Rusijos ministerį, kad gauti audienciją, nesa ei- 
nant Rusijos rekomenduotu, Vatikano veikėjai apsivylę ant Yčo bus atsargesni, ir 
pasižadėjau nuvykti į Rusijos ministeriją, kad sužinoti dieną ir valandą, kuomet 
galėčiau jį tenai nuvežti. Ant rytojaus ar antrą dieną, man jau kalbėjus su p. Boku, 
kun. Bučys, atėjęs pas mane, kuomet pranešiau, kad tą ar tą dieną važiuosiva į 
ministeriją, tarsi susigėdęs pasakė: „Mat, Tamstele, ašen šiąnakt susimislijau ne- 
sikreipti per Rusijos valdžią, kad lenkai nerėktų. Tie rėks vis viena, o kodėl lenkas 
Ipolitas Korvin-Milevskis kreipėsi per rusus? - Man jau vis tiek, tik gaila, kad ne 
anksčiau pasakei, ašen nebūčiau važinėjęs pas p. Boką, o dabar kaip man išeiti iš 
keblaus padėjimo? 

Pasakyk, Tamsta, kad ašen neturiu geros suknios, atvažiavau suplyšęs, tai man 
gėda prisistatyti p. Bokui. Gerai, ašen perprašęs Boką išsisukau iš keblaus padė- 
jimo. 

Tik iš kalbos sužinojau, kad Bučio jau būta Vatikane. Pamatęs, kad jisai slėpėsi, 
ašen prarijau pigulką ir pradėjau skaitytis su žodžiais. 

Tik šit ateina pas mane kun. Mikas Rutkovskis, mano draugas iš Akademijos. 

Ar žinai, kad atvažiavo kun. Bučys? Žinau. O iš kur žinai? Man sakė kun. 
Florščak. O ko Bučys čionai atkeliavo? Ką ašen galiu žinoti, atsakiau. Ką tu gali 
žinoti, dar draugas, ir nuo manęs slepi! Ką aš slepiu, jeigu ašen iš tikryjų nežinau? 
Nežinai tai, jūs, lietuviai, nuo mus slėpėsi, bet mudu draugai, galėtuva vienas nuo 
kito nesislėpti. 

<...> Mielasai, kaip ašen slėpsiu, kartą ašen nežinau ir Bučys man nesakė. 

Kartą jisai nesakė, tai aš pasakysiu. Bučys atvažiavo čionai steigti „Lietuvių 
kolegijos“. Ar taip - nežinojau. Ha, ha, ha - jisai nežinojo, nusijuokė Rutkovskis. 


Rutkovskiui išėjus, ašen ant rytojaus nuėjau pas kun. Bučį ir tiesiog jam pasa- 


kiau: „Kunigėli, Tamsta man keblumus darai. Ačiū Tamstos atvažiavimui, ašen 
likau melagiu. Kaip gi taip, paklausė. Buvo pas mane kun. Rutkovskis ir sakė, kad 
Tamsta atvažiavai steigti čionai „Lietuvių kolegijos“. Man pasakius, kad ašen nieko 


nežinau, jisai tiesiog mane melagiumi padarė. 
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Kunigėli, ašen toks žmogus, kad į svetimus reikalus nesikiša ir neklausinėja, kas 
man nepriguli. Tik čionai bendras lietuvių reikalas, kam nepasakėte man, juola- 
biau, kad apie tąją kolegiją jau buvo oficiališkai kalbėta direktorio Vladimyrovo 
laikais, ką rašė ir į pr. Antanavičių, klausdamas jo nuomonės. Ačiū mano įtekmei 
Antanavičiaus duota atsakymo, kad jisai pilnai sutinka su tuo sumanymu ir pa- 
prašyta vietos 8 Seinų seminarijos klierikams - lietuviams ir baltgudžiams. Direk- 
torius principališkai sutiko. 

Kuomet lenkų sužinota apie šitąjį sumanymą, jų padaryta įtekmė į Antanavi- 
čių, kuris vieną kartą išmetinėjo man už patarimą, kurio neatsargiai paklausęs. 
Kolegijos mat galima būti nekatalikiškos. 

Jeigu taip būtų, atsakiau, Tamsta gali neduoti klierikų ir pabaigta, bet rusų 


valdžia be Šv. Tėvo „placet“?" 


nesteigs. 

Ašen ir užmiršau tąjį dalyką. Tik vieną kartą, sugrįžus man iš Petrapylės (gy- 
venau tuomet Seinuose) sužinojau iš kun. Laukaičio, kad Antanavičiaus viešai 
kalbėta Seinuose, būk ašen išvažiavęs kalbinti, kad gavus vietą rektoriaus tokios 
kolegijos (tik tegul nemano, kad vyskupai ant jo sutikę, o tie vyskupų „placet“““* 
intups jam). O man nė į galvą neateita, kad ir paklausti Departamente, kas darosi 
su tuo projektu. 

Išgirdęs panašius plepalus, ašen nuėjau pas Antanavičių ir tiesiog pasakiau: 
„Dėdė, kaip tau negėda laidžioti panašius plepalus. Taip, žinok, kad esant Petrapy- 
lėje man ir į galvą neatėjo paklausti, kas dedas su tos kolegijos projektu, o Tamsta, 
grasindamas man vyskupais, tokią man skriaudą darai, kaip Tamstai negėda“. 
Jisai tik pakaito, o ašen atsisveikinęs išėjau. 

Po Rusijos projekto įtekme, lenkų Galicijos vyskupų sumanyta ir įsteigta Ro- 
moje „Dom Polski“, kurio naudai Antanavičiaus išleista į Seinų kunigiją „sekre- 
tnas laiškas“, kad aukoti tų namų įsteigimui, nesa buvęs tai „I dla litwinow““" 
(Antanavičiaus priedas). Rusų valdžiai susekus tąjį „cirkuliarą“ davė Antanavičiui 
„vygovora““? - uždraudė daryti rinkliavą ir liepė surinktus pinigus grąžyti aukoto- 
jams, kunigai lietuviai buvo labai užganėdyti. 

Man gi išvažiavus Romon, prelotas Maculevičius, ką būdamas Petrapylyje 


buvo komisijos nariu išdirbti kolegijos programai, prašė manęs pajudyti tą dalyką 


227 Sutikimas (lot.) 

228 Balsas už (lot.) 

29 Ir lietuviams (lenk.) 
230 Papeikimą (rus.) 
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Romoje ant vietos. Pagyvenęs čionai, pamatęs ir pažinęs Šv. Stanislovo namus ir 
bažnyčią, ašen keletą kartų kalbėjau su p. Lesli apie tai, kad padaryti iš jų lietuviš- 
kai - baltgudišką kolegiją, dargi porą kartų kalbėjausi su ministeriu prie Vatikano, 
kurie principiškai nieko prieš tai neturėjo, tolimesnis dalykas būtų prigulėjęs nuo 
Lietuvos vyskupų, tik kilusis didysis karas viską sustabdė. 

Taigi, matai, kunigėli, nuo manęs nebuvo ko slėpti to jūsų projekto. 

Išgirdęs tą kun. Bučys prisipažino, kad Petrapylėje jisai porą valandų kalbėjosi 
apie tai su vyskupu Karosu, kuris sutikęs principaliai, pasakė - „Kad tą įsteigus, 
reikėtų bent milijono rublių. O kur gauti?“ 

Kam milijono, reikėtų tik, kad Lietuvos vyskupai sukeltų klausymą, gauti tam 
tikslui Šv. Stanislovo namus ir bažnyčią. 

Supratęs iš tolimesnės kun. Bučio kalbos, kad „propter timorem polonorum““! 
jie nenorėtų gauti iš Rusijos valdžios, ašen patariau, kad kaipo vyskupų įgaliotinis 
jisai kreiptysi į Šv. Tėvą, kad gauti kokią tuščią Romos bažnytėlę, kurių čionai dau- 
gybė, taip, sakysime, nūnai gavo „Syro-Kalderai“, kurių atstovas gyvena Romoje. 

Toliau pasirodė, kad kun. Bučio neturima su savimi jokio tame dalyke įgalio- 
jimo iš Lietuvos vyskupų pusės. Kaip gi taip, pasakiau, ką gi čionai padarysi be 
vyskupų įgaliojimo. Tave paskaitys Vatikane paprasčiausiu „liežuvnešiu“ ir tiek. 
Na, kodėl tamsta, važiuojant čionai nepasiėmei šiokios tokios plenipotencijos““* iš 
vyskupų. Jie nedavė, nesa bijosi duoti ant rašto, o antra, vis tik ant rubežiaus būtų 
atėmę, nesa nūnai labai ieškoma raštų. 

Be rašto, mano dėta, nėra ko ir pradėti šitojo klausimo. 

Toliau pasirodė, kad kun. Bučio neturima nė vyskupų prašymo kas link pasky- 
rimo lietuviams dienos. Tai ką gi Tamsta darysi? 

Jisai mat mangs iš čionai pasiųsti vyskupams savo sustatytąjį raštą, kad jie pa- 
sirašytų. 

Kaip, Tamsta, jiems nusiųsi - vysk. Karevičius jau prūsų užimtoje šalyje, Karo- 
sas grįžta, o Michalkevičius ten - nusiųsk jiems ir gauk iš jų atsakymą. 

Dar sužinojęs iš kalbos, kad jo ir vėl būta Vatikane sekretorijoje - ašen atsisvei- 
kinęs išėjau namo, kadangi būta vėlu. 

Vakare pamąstęs kun. Bučio politiką ašen ant rytojaus atėjus jam pas mane 
tiesiog pasakiau: „Kunigėli, ašen Jums jokių direktyvų duoti nenoriu. Jeigu pasa- 


231 Atsižvelgdami į lenkų baimę (lot.) 
232 Visuotinis įgaliojimas. 


1916 m. UŽRAŠAI 


kiau „Vatikanas „arcana““" tai tik „pro bono Lituaniae“, kad gautume pasekmin- 
gai darbuotis ašen gyvendamas čionai 4 metus žinau dalykų stovį geriau negu jūs 
įgaliojusis Lietuvių komitetas. 

Pasirodė, kad neturime nė komiteto įgaliojimo. Kaip taip galėjai Tamsta va- 
žiuoti, jug atstovu gali pasidaryti kas tinkamas. Kas Tamstai čionai tiko, juolabiau 
Vatikane, kame viso pasaulio plepalų per pilna. 

Mat komitetas rašė, rašė ir neparašė, prižadėjo atsiųsti man... ir neatnešė... 
taip ašen ir išvažiavau. 

Na, tai jau suvis lietuviškai, pridūriau. Toliau perskaitė jisai man lotynų kal- 
boje padarytąją formą atsišaukti lietuviams iš Petrapylės ir iš Amerikos į Šv. Tėvą 
dalyku paskyrimo lietuviams dienos. Šitąjį dalyką, anot manęs, reikėjo atsivežti 
jau padarytą, o siųsti Petrapylėn, kol nueis, sugrįš, o da ar sugrįš. 

Dar toliau, perskaitė kitą popierių vyskupų vardan irgi lotynų kalboje. 

Bet ir čionai toji pat bandelė. Reikėjo jam gatavą atsivežti. Kaip nūnai Tamsta 
juos sukočiosi? 

Pamatęs kun. Bučio visišką politikos nesupratimą, ašen pasilikau raštą į kuni- 
gus, pasižadėjęs duoti atspausti jį ant mašinos, o raštą į vyskupus prašiau perdirbti, 
nes nimis““ buvo [sudėtingas], taip kad kaip rašė lietuviai į Romą 1905-06 me- 
tais, vos tik dar pradėję atsikratyti lenkų hipnotizmo (abu tieji raštai nespausdinti 
ir nesunaudoti). 

Ant rytojaus ašen ir vėl nuėjau į hotelį pas kun. Bučį. Iš tolimesnio su juo pa- 
šnekesio sužinojau, kad jisai atvažiavo čionai ir su savo asmeniškais reika- 
lais - pasiskysti Vatikane dalyke savojo iš Akademijos išėjimo. Daug ašen nekvo- 
čiau,<...> - tik sužinojau, kad turi skundą prieš tuometinį rektorių antv. Kakovskį 
prieš Fliorčaką, prieš kurį buvo pastatęs rektoriui alternatyvą - jeigu Florčakas 
ateis profesoriauti Akademijon, tai Bučys atsisako. 

Florčakas paskirtas profesoriauti, tačiau iki šiol sėdi Romoje pas Nazaretankas 
kaipo kapelionas, na ir užsiima čionai paprasčiausiomis lenkų intrigomis. Kiek 
žinau iš Rutkovskio, tai atvažiavus čionai kun. Bučiui Florčakas tiesiog į klyną 
leidžia - matyt, nabagėlio sąžinė negryna, reikia kitus šmeižti. 

Šįkart kun. Bučys tiesiog jau prisipažino, kad jisai atvažiavęs čionai - nenori 
naudotis ne lenkais, ne rusais, bet turi omenyje rasti sau kelią be jų prieiti prie 


Šv. Tėvo, kad išvengti lenkų užmetinėjimo, kad lietuvis eina su rusais. 


233 Šventa paslaptis (lot.) 
24 Per daug (lot.) 
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Gerai, pabandyk Tamstele, tik aš tau sakau,-nepažįsti Rymo (Vatikano), „pe- 


riculum in mora““ 


„o„poka slonce wejdzie, rosa oczy wyje“. Sakėsi 
einąs rytoj į Vatikaną, pas Pacellį su savo asmeniškais reikalais ir paduosiąs jam 
dalyką ant rašto. 

Ugi gerai, eik. Visgi geriau šį ir tą padaryti negu nieko, tik dovanok, iš to nieko 
negausi, bus tai „martyškin trud“““ ir nieko daugiau. 

Ašen seniai pažįstu kun. Bučį kaip mokslo vyrą ir asketą, bet arčiau jo ne- 
pažinau. Nūnai tik patėmijau, kad gyvenimo dalykuose tai suvis savarankiškas 
žmogus, jam rodos, kad svietas ir žmonės su jų reikalais - tai knygos. Ašen jam 
tą pasakiau <...>, gailestaudamas, kad mūsų vyskupai, išeidami iš Akademijos 
ar seminarijos profesorių, visados pasilieka teoretikai ir nieko praktiško neveikia. 
Vienas iki šiol vyskupas Karevičius daro išimtį - tik dėlko nepaaiškinai? 

Ir vėl trečią jau kartą pasimatęs su Pacelliu kun. Bučys nepaliko jam nieko ant 
rašto. Tik sakėsi, kad išdėjęs viską, o tasai užsirašė vardus (NB Dėl to, kad juos 
mesti gurban'" Bučiui išėjus). Na ir nūnai, ką iš jo išgavau, jis mato, kad čionai 
žiūrima į lietuvius per lenkų akinius ir kad dalyką gal pastatyti kitaip tik vyskupai 
lietuviai - ir mokslai, pridūriau - mums reikia, sakiau, būtinai darbuotis Vatikano 
bibliotekoje ir kurti „Monumenta Lithuaniae Vaticana“ - to mums užgyti negali. 

Pasirodo kun. Bučys neturi pinigų. Komitetas jam nieko nedavė, o jo 700 lyrų, 
ką išsiuntė iš Petrapylės per „Credit Lyonnais“ ir šendien neatėjo „Banca di Roma“, 
kurios vardu pinigai pervesti, atsakė telegrafuoti Petrapylin. Būta jo, pasirodo, jau 
pas rusų konsulą, kuris apsiėmė mušti telegramą. 

Atėjęs pas mane labai buvo nusiminęs. Sakėsi jau kone neturįs kuo užmokėti 
viešbutyje <...>. Nenusimink, kunigėli, ačiū Dievui, ašen lietuvis čionai, duosime 
rodą. Norėjo važiuoti Amerikon, paskui Šveicarijon, tik nežinia kodėl konsulas 
atsisakė vizuoti pasportą į Šveicariją, pataręs grįžti Rusijon, buvo Francūzų semi- 
narijoje, tenai pasakė, kad kunigų senesniųjų nepriima. 

Atėjo pas mane nežinodamas ką daryti. Ašen nusivedžiau į S. Maria di Campi- 
telli - tenai vietos nebuvo, patarė kreiptis į „Sta Maria in Publicolis“. Tenai priėmė 
už 100 lyrų į mėnesį, tai jau suvis dykai. Sakėsi, kad valgyti duoda užtektinai, tik 
itališkai ir perdaug vėlai vakarienę - 9 14, taip kad nuo stalo į lovą. Klausiau, ar 


nebėgsi. Kurgi bėgti be pinigų. Nuo manęs jau paskolino 60 lyrų, o jeigu bankas 


235 Delsimas sukelia pavojų (lot.) 
236 Beždžionėlės triūsas (rus.) 
237 Šiukšlių dėžė. 
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neatsiųs? (kas mano dėta negalima). Iš komiteto nieko negavo ir nieko nenori imti, 
nes suvis išsižada politikos ir diplomatijos, kurioje sako kartais reikia nuo 
principų atsisakyti. Suprantama su gyvenime teoretišku mokslo vyru kitaip ir ne- 
galėjo būti. Man tiktai prasitarė: „Pradėjau savo politiko karjerą kovo mėnesyje 
šiais metais, o pabaigiau rugsėjyje“. Gailestauja, kad negrįžo Lietuvon su vyskupu 
Karosu, kur iš tikrųjų būtų ir naudingesniu buvęs. Dabar sėdo atlaikyti 8 dienų 
rekolekcijų, o tuo tarpu lenkų atstovas Ipolitas Korvin-Milevskis, vakar buvo antrą 
kartą audiencijoje pas Šv. Tėvą, ir galima spręsti, kad bus padavęs tenai atsakantį 
memorialą mūsų nenaudai. 

Nepraktiškas, kaipo šventas žmogus, kun. Bučys dar nepraktiškesnis Lietuvių 
komitetas, kursai išleido žmogų be įgaliojimo ir be pinigų. Ką čionai padarysi, prieš 
tokį duokim Korvin-Milevskį, ką pasivertęs grafu krečia pinigus, kurie, jeigu vi- 
sam sviete padaro savo, tai Romoje turi šimteriopą vertę, už pinigus italas patsai 
save parduos. 

Prieš Kalėdas, parašęs „Vera Roma“ straipsnių ir gavęs auką iš poros asmenų, 
ašen siųsdamas tąsias aukas Petrapylėn, į komitetą išreiškiau nuomonę, ar nega- 
lėty man duoti kokio įgaliojimo, kad ašen galėčiau čionai būti komiteto nariu ir 
rinkti aukų. Nieko man ir neatsakė. 

Ir Dievui dėkui. Nepažydami nė Romos, nė gyvenimo komitetas būtų reikalavęs 
iš manęs stebuklų - jug Viskantas plačiai paskelbė, kad ašen blogai atstovauju 
lietuvius. Vargšas nepamatė, kad Šv. Stanislovo klebonas tai ne lietuvių atstovas, 
kurio tam tikslui niekas neįgaliojo. 

Viskantui, ką kartas nuo karto nešioja žinutes Pacelliui, rodėsi, kad jisai Dievas 
žino ką gero Lietuvai daro, tuotarpu neįgalioto pasiuntinio niekas neklauso, juo 
labiau seminaristo [9,1. 149-161]. 


Maždaug tuo metu iš V. Bartuškos laiško sužinojęs, kad JAV prezidentas lap- 
kričio 21 d. paskyrė Lietuvių dieną ir sudarytas bendras lietuvių srovių komitetas 
jos rengimui, K. Prapuolenis rugsėjo 30 d. užrašė: Ir liūdna, ir graudu! 
Prezidentas Vilsonas paskyrė lietuviams dieną rinkti aukų nelaimingajai Lietuvai, 
o Šv. Tėvas, neminint savo pažadėjimo Yčui, iki šiol nepaskyrė... ir nepaskirs, ma- 
toma. Nesa jau kun. Bartuškai sakėsi nedavęs panašaus pažadėjimo.... 

Cherchez les polonis? Kurie čionai galingi - ir tikėkite Rymo prielankumui <...>. 

Kas tik neapkvailindavo tų bėdinyjų lietuvių. 

Užtat mums reikia būtinai vyskupų lietuvių, o ne vyskupų Rymo bernų. 
(30-IX-1916) [9,1 163]. 
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Praėjus savaitei, spalio 7 d., K. Prapuolenis, prisiminęs V. Vilsono lietuviams 
skirtą dieną ir tai, kad popiežius, kaip E. Pacelli užtikrino P. Bučį, neduos lietu- 
viams dienos, rašė: Didžiajam karui pasibaigus, žmonėms daug ko pamačius, pra- 
regėjus, prasimokinus - man regis, ne lietuviams į Rymą, tik Rymui į Lietuvą pri- 
sieis „piligrimuoti“. Kasžin, ką pasakytų italas, pakviestas Vilniun ir Censtakavon 
„pasimelsti“. Tiesiog „sciocco“** pasakytų. Tuom gi tarpu mūsų žmonelės, nesigai- 
lėdami lėšų, suvargę keliavo Ryman ir juos dar Šv. Tėvas nenorėjo priimti (tegul ačiū 
lenkų intrigoms, nuo to negeriau), o priėmus išbarė, kad užsiima nacionalizmu 
[9, I. 170]. 


P. Bučio istorija vis nedavė ramybės K. Prapuoleniui: 

19 spalio 1916. Vieną kartą p. Lesli, Rusijos diplomatiškasis agentas Ryme, kuo- 
met ašen parodžiau jam lenkų prieš mane parašytąsias šunybes, paklausė mane: 
„Na, ir prie viso to gali dar Tamsta darbuotis? “ 

Nieko, ponuli, juo jie labiau rėkia, juo man smagiau. Man iš tiesų tuomet nu- 
puola 10-15 metų nuo pečių, ašen jaučiuos jaunesniu ir turiu norą darbuotis, nes 
man aišku, kad ašen dar reikalingas, kad gerai sudrožiau žalčiui į sprandą. 

O ašen, atsakė jisai, tokiam padėjime niekam būčiau netikęs, aš nežinau, kas 
su manimi būtų. 

Tas pats atsitiko ir su kun. Bučiu Ryme. 

Mokslo vyras, asketas, publicistas, visą savo amžių praleidęs ar klerikaudamas, 
ar su klerikais, ir šit kartu atstovas diplomatas - be praktikos, be susipažinimo su 
žmonėmis, jam rodėsi, kad visi būtinai taip geri, kaip jisai ir būtinai taip elgėsi, 
kaip mokslo knygose rašoma. 

Ir išėjo, kas turėjo išeiti <...>. Vakar iš Neapolio, iš garlaivio „Patria“, gavau jo 
atvirukę, kad jau keliauja į Ameriką - tenai, kur atsidurti ne nesapnavo, keliau- 
damas iš Petrogrado. 

Stabdžiau kaip galėdamas. Kartą tiesiog pasakiau - kunigėli, jeigu tai būtų at- 
sitikę prieš porą dienų (narų užpuldinėjimas“*) ašen tiesiog nebūčiau tau davęs 
pinigų. Tai mano laimė, atsakė. 

Atsilaikė žmogus rekolegijas, atliko išpažintį, na, ir iškeliavo. Dieve padėk jam 
laimingai nukakti. 


Man visgi atrodo, kad visa šita istorija ne ką Viešpaties Apveizdos. 


238 Kvailas (ital.) 
239 Turimi omenyje vokiečių povandeniniai laivai. 
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Kun. Bučys anksčiau ar vėliau gali būti vyskupu, Kas gi būtų išėję iš panašaus 
vyskupo? Žmogus šventas, mokytas, tačiau teoretikas, gyvenime vaikas. O nūnai 
jam dalykas paaiškėjo, pirmiausia nupuolė ryšys nuo akių kas link Rymo. 

Išauklėtas devizoje „Roma locuta, causa finita“ jisai savo akimis pamatė, kas 
tas Rymas, ko mes, lietuviai, galime nuo jo tikėtis. Kun. Bučys, be abejo, persitikri- 
no, kad Rymas ir teisybė - tai du ašigaliai, tarp savęs bendro neturintys. 

Jo laimė, kaip patsai man sakė, kad ašen čionai, kad nuo manęs gavo pinigų 
ant kelio. „Likau ubagu, be jus ašen būčiau sau galą pasidaręs. Mano diplomatijos 
karjera užbaigta ant visados. Ašen pamačiau, kad turėdamas dalyką su politika, 
turėčiau laužyti savo principus. 

Tai tau ir Lietuvos autonomija ir net josios nepriklausomybė. Kadangi šią va- 
sarą Šveicarijoje, pasimatęs su keletu lietuvių pas Gabrį, ką labai apsisprendė, kad 
mums reikia Lietuvos neprigulmingos, ašen pasakiau, dar per anksti - mums rei- 
kia laikytis Rusijos, nes žmonių mes neturime. Kur mes gautum bent, sakysim, 
trejetą gubernatorių ir visą eilę vyrų, ką vestų administraciją. 

Mes žmonių turime ir turėsime į valias, te tik sugrįžta tėvynėn. Sugrįžti gal 
sugrįžtų, ir gal būti paskirtas šiokiu ar tokiu valdininku, bet kas iš to, jeigu kepikas 
eina batų siūti... ir t.t. Žinoma, nesutiko su mano nuomone, kad ir nepasakė tie- 
siog, visgi ašen jų nuomonėje likau senis, retrogradas, Rusijos pataikūnas. 

Per tai <...> man ne kartą prisieina nusiteikti prieš jaunuosius, nepraktikus... 
Jaunieji tokiam atsitikime parašė kaip kad mūsų lietuviai. <...> tas pats atsitiko ir 
su Lietuvių Centraliniu komitetu Petrapylėje. 

Matoma jų sumanyta siųsti Romon žmogų, ką nebus Rusijos pataikūnas, „wzą- 
dowik“, kaip kad mane apšaukė lenkai ir nekurie mūsiškiai - komiteto nariai, juo- 
labiau jo pirmininkas Tumėnas““ ir sekretorius kun. Tumas, vyrai ne politikai, o 
Tumas, sukūlęs mane ir mano knygą, juo labiau nenorėtų nieko bendro su manimi 
turėti. Jie tat sumanė siųsti kun. Bučį. Šisai, asketas, mokslo vyras, kaipo neturėjęs 
praktikos, apsiėmė ir atvažiavo čionai, manydamas, kad Rymas - tai „saulė švie- 
sybės“, na ir išėjo fiasco. 

Jeigu kun. Bučys būtų turėjęs vyskupų įgaliojimą, jeigu būtų ėjęs mano nurody- 
taisiais keliais, būtų galėjęs čionai darbuotis, tik, suprantama, palengva, <...>, 0 
nūnai tik pagadino ir taip silpnus savo norus, ir galutinai. Kuomet išėjo „fiasco“ su 
jojo sumanymu, jisai persitikrino, kad ašen sakiau tiesą. 


40 Antanas Tumėnas (1880 05 12 - 1946 02 08), teisininkas, politikas, visuomenės veikėjas. 
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Kaipo nepraktiškas vyras, jisai prieš išvažiuojant paklausė patarimo neprak- 
tiško italo ir su savo reikalais nuėjo pas kardinolą vikarą, prie kurio priklauso tik 
Romos kunigija, bet ne Romai - Vatikano politika. 

Tasai išklausęs kun. Bučio, tiesiog pasakė jam, kad tie visi dalykai - tai ne jo 
priedermė, o kas link audiencijos pas Šv. Tėvą, tai jam reikia kreiptis į Rusijos prie 
Vatikano ministerį. Kun. Bučiui, kad būtų manęs paklausęs, kaip tik reikėjo nuo 
to pradėti, kuo jis užbaigė. 

Prieš 6 savaičių, jam tik atvažiavus Romon, ašen jam nurodžiau takelį, tačiau 
jo sulig matoma su Komiteto sutartimi, norėta čionai rasti naujų kelių - ne per 
rusus, ne per lenkus, na ir rado. 

O ašen jam sakiau, kunigėli, gera tai gera tavo nuomonė, bet „poka slonce we- 
jdzie, rosa oczy wyje“, o „periculum in mora“. 

Išgirdęs iš kardinolo vikaro, jisai nuėjo į Rusijos ministeriją ir gavo atsakančią 
rekomendaciją į Vatikaną, kame jį labai maloniai priėmė tas pats „Maggiorromo“ 
ką beveik ir kalbėti nenorėjo. O nūnai, anot paties kun. Bučio žodžių, buvo švel- 
nus - šilkinis. Tik asmeniškai audiencijai išgauti buvo per maža laiko. Kun. Bučio 
būta Ministerijoje Pėtnyčioje (13 spalio), o iš Romos turėta išvažiuoti 16-tą. Visgi 
ant rytojaus, 14 spalio, jisai buvo viešoje audiencijoje, na, bent pamatė Šv. '1ėvą, 
gavęs iš jo palaiminimą, o kad ne aš, turės ant juoko - būtų Ryme buvęs ir popie- 
žiaus nematęs. 

Iš pašnekesio su Pacelli kun. Bučiui paaiškėjo, kad lietuviams nėra ko tikėtis 
iš Šv. Tėvo. Jei Tamsta nori, gali eiti prie Šv. Tėvo, tik tenai išgirsi tą patį, pasakė 
tyčiodamasis šisai Vatikano parsidavęs lenkams biurokratas? Ir tai tas pats Pacelli, 
į kurį ačiū Viskanto patarimu (irgi diplomatas) kreipėsi Gabrys su gr. Tiškevičiumi 
lietuvių reikaluose, o kuris rašė veidmainiškai į tą patį Gabrį apie tariamą prielan- 
kumą lietuviams iš Šv. Tėvo pusės [9, |. 174-177]. 


Tuo pat metu K. Prapuolenio gautas Romoje šešis metus besimokusio kun. 
Kazimiero Rėklaičio“" laiškas vėl paakino grįžti prie pamąstymų apie lietuvių 
santykius su Vatikanu. Girdi, daugumai lenkų Romoje atrodė, jog užtenka būti 
Romoje, kad pramokti itališkai. Sugrįžę jie turi daug puikybės ir tampa Romos 


241 Kazimieras Rėklaitis (1887 10 22 - 1962 10 21), kunigas, marijonas, 1908-1914 m. studi- 
javo Gregoriano universitete Romoje. 
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bernais, ot ir viskas. <...> Kun. Rėklaitis sugrįžęs Petrapylėn ėmėsi daryti paskai- 
tas lietuviams (buvo atspaustos „Vade“ ). Iš paskaitų taip ir kyšo Ryme apkvailytas 
jaunikis - teoretikas - būsimasis Rymo bernas, kokis kaip tik reikia Vati- 


kanui. Vargšas įskaitęs kur tai skelbia lietuviams paskaitoje apie Koliziejų: „Kuo- 


met grius Koliziejus, grius Roma, kuomet grius Roma, grius pasaulis“. Prastiems 
lietuviams išrodo baisiai didelė šitoji pranašystė. Tuomtarpu Koliziejus de fakto 
griuvo - Roma stovi, ir galima tvirtai tikėti, kad griuvus Romai pasiliks pasaulis. 

<...> Kad ašen būčiau vyskupas, ne vieno kunigo neleisčiau mokytis Romoje. 
Tegu sau eina į Miuncheną, Interburgą, Louvain ar Friburgą, o tik pabaigusius te- 
nai žadinčiau važiuoti Romon metams - kitiems, kad pasidarbuoti knygynuose - 
archyvuose, na, ir pažinti Romą - teisingiau Vatikano biurokratiją. Kun. Bučys 
šventas žmogus ir vos tik susidūręs, bėgo iš Romos pabūgęs, nes, kaip sakė, „bijau 
per toli nueiti“. Jisai manė, kad Vatikano veikėjai šventi! 

Kun. Bučio, matyti, su komitetu buvo sutarta ieškoti naujų kelių. Na, ir nuei- 
ta suvis naujais keliais. Komitetas liko be atstovo, o atstovas ir sapne nesapnavęs 
atsidūrė Amerikoje. Gaila, kad taip atsitiko, visgi Romoje būtume buvę dviese, o 
paklausęs manęs būtų šį tą padaręs... bet mūsų nelaimei mūsų nesubrendėliams 
rodėsi, kad iki jiems stojus į darbą, niekas nieko nuveikti nesugeba |9, L. 178). 


54 
Liūdnai Vatikano atžvilgiu nuteikdavo K. Prapuolenį ir jo paties patirtis: 


10-XI-1916. Dvasiškieji Romos žulikai. 

Daug dar Nemunėly vandens praplauks, kolei mūsiškiai galutinai supras, kad 
nuo Romos mums, lietuviams, nėra ko laukti. Roma visuomet laikosi drūtesnio. 

Tik ką sugrįžau iš vikarijato. Net tris kartus prisiėjo man tenai lankytis, kolei 
galutinai sužinojau, kad kardinolo vikaro raštas Maggiordomui Ranuzzi išsiųstas 
8 sausio 1916 m. (pamiršau pareikalauti numerio, gal ir geriau, bus proga parašyti 
Msg. Kampai užklausiant). 

Kaipgi, paklausiau. Ašen padaviau prašymą kardinolui gruodyje 1914, o jisai 
man sakė balandyje 1915, kad išsiuntęs mano reikalą antvyskupiui Ranuzzi ir pa- 
klausė mangs, ar jau ašen užtvirtytas Šv. Tėvo šambelionu. 

Ne, her E-cja, atsakiau. 

Et, tasai Ranuzzi, tai didelis formalistas, pasakė kardinolas Pompili. 

Eminencija, čionai lošė rolę dar kitas veiksmas. Ašen parašiau knygą „LEgle 


polonaise“, kurią lenkai nori užtraukti ant indekso. Tas tat daro kliūtį. 
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Apie knygą ašen nieko nežinau, tai ne mano dalykas, tik apie Tamstą ašen 
parašiau gerai. 

Dalykas va kame. Mirus Pijui X visi jo šambelionai turi gauti popiežiaus patvirti- 
nimą. Perstato atsakanti vyskupai. Kadangi karo dėlei man negalima buvo susirašyti 
su vyskupu Karosu, ir kadangi ašen kaipo Šv. Stanislovo bažnyčios rektorius, esmi 
paskirtas ir priguliu nuo kardinolo vikaro, tad kreipiuosi į jį raštu lotynų kalboje, 
kad<...> jisai perstatytų mane, kad būčiau užtvirtytas. Patsai nunešiau tą raštą. 
Kardinolas priėmė mane labai mandagiai ir prižadėjo parašyti Maggordamui. 

Po keleto savaičių Msg. Kampa sutikęs mane gatvėje paklausė: Ar galima jau 
pasveikyti tamstą su užtvirtinimu. 

Ne dar, atsakiau. 

Tai tikėkis, kad greitai bus galima tą padaryti, nesa Kardinolas labai manda- 
giai perstatė Tamstą. 

Antri metai jau eina, o užtvirtinimo kaip nebuvo, taip ir nėra, nežiūrint to, 
kad, ačiū p. Lesli (diplomatiškas Rusijos agentas prie Vatikano), a.a. kardinolas 
Agliardi“* davė gerą liudijimą kas link mano ar manęs. Tik kard. Agliardi mirė, 
tai suprantama, kad jo paliudijimas šendien prastojo vertės. Niekur su mirusiais 
nesiskaito, o Romoje niekas mirusių nelaidžioja į kapus. Viskas baigėsi bažnyčioje 
(kaip kad datyriau atsitiko su kardinolu Dolla Volpe““, kurio <...> buvau nuvažia- 
vęs laidoti į Campo Verano). 

Lenkų agentas kun. Kulokas liepos mėn. 1915 apskelbė Vilniaus lenkų laikraš- 
čiuose, kad ašen iš šambeliony išmestas, na, ir tuom dalyko pasibaigta. 

Žinodamas, kad man nereiks atsakinėti prieš Dievą, kokiu ašen buvau kapelio- 
nu, ašen mostelėjau į tą visą dalyką, pasakęs „Hacunbuo Mun ne 6ydew“““. Buvau 
šambelionu prie dviejų popiežių, tai prie trečio galiu ir nebūti. 

Tik šit kartą prisiėjo man išsikalbėti su Mons. Santopaolo šitame reikale (Msg. 
Santapaolo darbuojasi Segretarijoj di Stato ir, kaipo senas pažįstamas Ben. XV, 
matosi su juomi privatiškai). 

Žinodamas gana gerai, kad lenkai intriguoja per Ranuzzi ir daro man kliūčių, 
ašen tik pasistebėjau, kaip gi taip - jug tokiu būdu Ranuzzi [kenkia] kardinolui 
vikarui, kuris mane perstatė. 


242 Antonio Agliardi (1832 09 04 - 1915 03 19), italų dvasininkas, įšventintas 1855 m., nuo 
1884 m. - arkivyskupas, nuo 1896 m. - kardinolas. 

23 Francesco Salesio Della Volpe (1844 12 24 - 1916 11 05), italų dvasininkas, įšventintas 
1867 m., nuo 1899 m. - kardinolas. 

24 Per prievartą mielas nebūsi (rus.) 
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Ašen pažiūrėsiu, kame dalykas, pasakė Msg. Santapaolo. Ačiū, jeigu tas nepa- 
darys Tamstai keblumų, atsakiau aš. 

Tik šit ateina pas mane Santapaolo ir sako: ašen tiesiog nuo Maggiordonio. 
Kalbėjau apie Tamstos reikalą. Tiesa, esama liudijimo kardinolo Agliardi, tik nuo 
kardinolo vikaro Ranuzzi negavo jokio rašto. 

Ar neklysti, Tamsta? 

Kaip gi taip, ašen žinau iš paties kardinolo, kad jisai mane perstatė. 

Taigi, gauk, Tamsta, notą, kada išsiųsta raštą, Ranuzzis nori žinoti. 

Na, ir gavau šendien. 

Pasirodo, kad kardinolo vikaro raštas gulėjo daugiau negu metus, nūnai sakėsi 
siųsią dublikatą. 

Padarė tai <...>, kun. Pascucci, tasai pats, ką špygą rodė kun. Bučiui. Bučys 
išsigandęs išbėgo. Su manimi ne taip lengva bus. 

Ką padarysiu nežinau, tik ar pranešus kardinolui išrūktų tieji ponai iš vikarija- 
to, jeigu kaip neišsimeluotų |9, 181-184]. 


Šendien gavau labai mielą laiškelį iš naujo kardinolo, Venecijos patriarcho La 
Fontaino. <...> dėkoja man už atmintį. Taip elgėsi Europos vyrai. O mūsiškiai? 

Šit 1913 metais, atvažiavęs Romon, parašiau į savo vyskupą Karosą, duodamas 
jam žinią, kaip ir ką čionai radau prie Šv. Stanislovo bažnyčios. Laišką nusiunčiau 
apdraustą. Atsakymo, suprantama, nesulaukiau. Tik 1914 m. gavėnioje, atvykus 
Karosui Romon, nepamenu kaip išsišnekėjome apie Šv. Stanislovo bažnyčią. 

„Jug ašen, J. Mylista, rašiau į Seinus apie viską“. 

Galbūt, ašen nepamenu gaudamas tiek laiškų“. Na, kartą taip, pamįslijau, tai 
ašen Tamstos daugiau nevarginsiu, ir nuo tų metų lioviausi rašęs į Karosą. Prieš 
tai vis rašydavau jam per Kalėdas, per Velykas ir per Šv. Antaną. 

Antras atsitikimas. Kadaise, prieš Užgavėnes, iš Kauno buvau nuvykęs Petrapy- 
lėn. Vysk. Ciepliakas, kurį palankiau, gražiai mane priėmė, nedavė bučiuoti ranką 
kaipo Akademijos draugui ir būtinai užprašęs ant pietų labai gražiai priėmė. Per 
Velykas ašen, kaip gera nauda palinkėjau jam švenčių... Nė bilietėlio neatsiuntė. 
Tik į metus, tebesant man ir vėl Petrapylyje, kalbėdamas su manimi Ciepliakas 
įsiminė. Ak, ašen kaltas prieš Tamstą, neatsakiau ant laiško. „Nieko, Tamstele, do- 
vanok, kad drįsau užimt laiką“, ir nuo to laiko niekuomet nerašiau į Ciepliaką. 
O kaip elgėsi kun. Laukaitis? Nežiūrint to, kad išvažiuojant Romon susikalbėjo- 
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me rašinėtis Lietuvos reikaluose, ĮM mūs Dūmoje atstovas parašė man vos vieną 
laišką 1913 metais, nežiūrint to, kad keletą kartų prašiau jo atsakyti. Galutinai 
paspjoviau ant to visko, Kmo co30a4 non3amo, moMy He nemamo““. Kun. Bučys, 
kur jau lėtas dievotas vyras, ir tas ašen čionai kalbant apie Laukaitį - „Laukai- 
tis - kiaulė“, atrėžė man, ir viskas. 
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15-XI-1916. Kuo daugiau stebėtis - lietuvių kvailumu ar lenkų šuniškumu. 

Lenkų labiausiai numėgtas ginklas prieš lietuvius - „wządowik“ (rusų patai- 
kūnas). Ir bėda žmogui, kuriam primetą šitąjį vardą. Į jį žiūrima kaipo į kokį 
raupsuotąjį. Tą mačiau išsipildant Petrapylyje ant kun. Sanickio, kun. Ručinsko 
ir pralotų Marinovo ir Daugėlos, kurie lenkų tapo apkrikštyti „wządovikais“. Tą 
datyriau ašen ir Petrapylyje, ir Lietuvoje, ir Romoje. 

Tiek to dar būtų, kad tą pasakotų vien tik lenkai, bet gaila, kad mūsų nesubren- 
dusieji politikai kunigai, sekdami lenkus, tą patį kartoja. Kiek man prisiėjo girdėti, 
kad net ir mūsų suvalkiečiai kunigai prikaišioja man tai, tik nelaimė, kad kun. 
Prapuolenis eina su maskoliais. 

Į tokius plepalus nereagavau niekuomet <...>. 

Kaip gilus yra šisai mūsų lietuvių aklumas, geriausiai parodo kun. Dambraus- 
kas. Susipažinęs arčiau su manimi Kaune, ne kartą matęs ir sužinojęs, kiek gero 
ne kartą buvau padaręs Lietuvoje, tik ačiū savo pažinčiai su gubernatoriais, tai su 
kitais valdininkais, jisai vieną kartą tiesiog prisipažino man: „Tai mat kaip mes 
nesuprantame, ne sykį kalbėjome apie tave Akademijoje, kad jau tu perdaug linkęs 
į rusus, dabar tik matau mūsų tame klaidą“. Tai ir ačiū Dievui, atsakiau. 

Tokis, išmintingas vyras kaip kun. Dambrauskas galėjo klysti, bet galų gale pri- 
pažino savo klaidą ir permainė nuomonę, 0 kiek yra „nykštukų“, ką iki šiolei klai- 
džioja lenkų tamsybėse. 

Didesnių pataikūnų Rusijos valdžiai ir nesurasti, kaip kad Lietuvos ir Rusijos 
lenkai. Antai Petrapylėje Babianskis, Sventickis, Žukovskis, Milevskis, Gimbutis ir 
dauguma kitų <...>. Jei ne tik perduos, bet per plyšius landė, kad tik savo reika- 
lus dirbti, bet jie daugiausia rėkavo prieš lietuvius, būk tie „wządowikai“. Tą patį 
mačiau Suvalkuose, Seinuose ir Kaune. Lenkai rėkia prieš lietuvius tik dėl to, kad 


įbaugyti lietuvius, besikreipiant galįs į rusus nesusekant lenkų veidmainystės. 


45 Kas gimęs šliaužioti, tas neskraidys (rus.) 
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Apskritai šitoji politika pasisekė lenkams. Lietuviai tiesiog bijosi, kad juos neap- 
šauktų „wzgdowikais“ ir įpuola į lenkų kilpas. Su manim tik nabagams nepasisekė, 
gal ašen vienas, jeigu nepirmutinis, supratau jų politiką dar Petrapylėje, na ir užtat 
esmi apšauktas „wządowiku“ net per dideles „R“. 

Toji pat bandelė ir Romoje. Dar 1900 m., kuomet pirmą kartą apsilankiau Ro- 
moje, tuomet dar nežinojau kas tai endekai, atvažiavus mums su Michalkevičium 
Romon, jisai kaipo nežinomas man dar lenkystės specialistas ir jau buvęs Ryme, 
tuojau perspėjo mane, kad čionai reikia apsistoti pas Nazaretankas, nesa tai gera 
markė, Gera tai gera, man vis tiek, na ir apsistojome. Nematėme nei vikarjato, nė 
nieko - jos mums gavo „celebret“ ir jau 9 vakare laike uždarytas savo vienuolijoje. 
Man bent pasirodė, kad jos tokios mandagios, o šendien matau suvis ką kita. Jų 
tiesiog pagal lenkų programą nenorėta mums nieko leisti suprasti. Net ir audienci- 
ja - tiesiog įėjimą su keleiviais pas Šv. Tėvą - jos mums gavo per Vatikaną nusiuntę 
mus su laišku prie kokio tai Monsignoro. Tokį bilietą gauti tai juoko darbas, per 
Rusijos ministerį prie Vatikano būtume gavę geresnius. 

Kad neprieidinėti prie popiežiaus per Rusijos valdžią, mudu su Michalkevi- 
čiumi, kaip mums buvo lenkų įgrasyta, nuėjova pas rusų agentą tik jau buvę pas 
popiežių (bendroj audiencijoje priėmime). Ir kuomet agento paklausta, ar nenorė- 
tume matyti Šv. Tėvo, pasakėme jau tenai buvę. Tuomet agentas išrūpino mums 
audienciją pas kard. Rampollą. 

Šendien kad ašen atvažiuočiau į Romą ir kad tosios „Kristaus karvės“ lenkės 
politikantės priimtų man dovanai ir dar primokėtų, jokiu būdu neičiau pas jas 
gyventi, kad nelįsti į jų kilpas - ko nė mūsų vyskupai, nė kunigai nesupranta. 

Atvažiavusieji į Romą lenkai, antai Tiškevičius, Radvila, Milevskis, Dmovs- 
kis, Plioteris - pirmiausia eina į rusų ministeriją ir iš ten gauna audienciją pas 
Šv. Tėvą. Tik lenkų įgąsdinti baltgudžiai ar lietuviai, kad nebūti „wządowikais“ 
lenkų akyse ieško kitų kelių - na ir turi <...> fiasco. Antai kunigaikštienė Magde- 
lena Radvilienė, nenorėdama būti lenkų apšaukta „wządowike“ ieškojo kitų kelių 
ir nežiūrint į jos 50 000 lyrų atvežtosios aukos Šv. Tėvui visgi audiencijos negavo. 
Tas pats atsitiko su kun. Bučiu. Ir jisai, nepaklausęs mano patarimo, ėmėsi ieškoti 
naujų kelių ir iškeliavo iš Romos nieko nepadaręs. Gaila tik, kad lietuvių ko- 
mitetas išrinko jį savo atstovu. Vienas ir kitas apsijuokino ir tiek. Lenkai juokėsi 


iš kvailų lietuvių ir trina sau rankas gėrėdamiesi savo „sprawa““. Patys jie, kad 
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nebūtų, griebia ir laikosi Rusijos skvernų. Jie supranta tą prastą taisyklę - jeigu Šv. 
Tėvas sutinka turėti Rusijos atstovy prie Vatikano, tai ne kam kitam, tik kad Rusi- 
jos pavaldiniai kreiptysi į jį, ko negali suprasti lenkų užuiti lietuviai. 

Romoje esama lenkų biuro. To biuro viršininkas tūlas „profesorius“ Loret - ga- 
licijietis, gal Galicijos žydelis. Kaipo galicietis yra didžiausias Rusijos priešininkas, 
tiesiog [koktus] austrofilas. Tačiau jisai gerai suprasdamas lenkų reikalą nesidrovi 
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pastatyti „H eocnody, u uopmy ceeuky““" ir nežiūrint į 33 punktą lenkų endekų 
programos (Krakow, 1903), kuri tiesiog punktuose 1, 2 ir 3 ragina lenkams sė- 
brauti su rusais ir dalyvauti jų kad ir labdaringose įstaigose - duoda aukas 
rusų komitetui Romoje, šelpti nukentėjusiems kare (dargi prieš 
Austriją). 

Šit prieš mane atskaita rusų komiteto <...>. Minėtoje atskaitoje kaip tik randu 
lenkų labdarius, antai „Loret sig. Prof.“ paaukavo 20 lyry...!! Taip elgėsi lenkai - 
taip duodasi save vedžioti už nosies mūsų lietuviai - guousgue tandem““, 


Roma, esmi tikras, išgydys kun. Bučį nuo svajonių susitarti su lenkais [9, 1. 189-192). 
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1 [gruodžio]. 1916. Roma. „Bepigu tau, kai tu kvailys“, sako lietuviškas prie- 
žodis. 

Išbuvusis čionai 4 metus kun. Viskontas laikas nuo laiko tylomis begrodavo į 
Vatikaną ir neprašytas įteikdavo Pacelliui visokius dokumentus apie Lietuvą, su- 
prantama, jo paties parašytus. Iš pradžių slėpėsi nuo manęs, paskui prisipažino, 
prašydamas iš manęs medžiagos. 

Arčiau susipažinęs su Viskontu sužinojau, kad Pacelli nė karto netgi bilieto jam 
nepaliko. 

Kaip tai užklausiau, jug tai Tamstą žeidžia <...>. 

Čia mat, Romoje, tokis paprotys, atsakė Viskantas. Kalbėk sau sveikas, pamįsli- 
jau, bepig tau, kad tu nesupranti ir savaime išaiškinau jam pažeminantį jį pasielgimą 
Pacellio... Ar suprato?! Užteks, kad išvažiavęs Šveicarijon, ėmė skelbti lietuvių tarpe, 
kad ašen nemoku atstovauti lietuvių Romoje (ašen suvis čionai ir neatstovauju). Ši- 
tos jo pasėkos buvo priežastimi, kad lietuviai išsirinko atstovu kun. Bučj. 


47 Ir dievui, ir velniui (rus.) 
28 Kaip ilgai (lot.) 
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Yčas, viešėdamas Romoje, jau man pranešė, kad Romon atvažiuos kun. Bučys, 
tą pat išgirdau vasarą Šveicarijoje, na, ir, tiesą pasakius, buvau tuom užganėdy- 
tas - dviese tai ne vienas. 

Visų, matyt, mislyta ir dirbta a la Viskont. Atvažiavęs čionai Bučys, kurį ašen 
labai sutikau, į keletą dienų pasirodė „slapukas“ ir tik mano prispirtas pasakė, 
kad čionai, Romoje, ieškojęs naujų kelių, nesikreipęs į lenkus ir neisiąs į rusus 
(suprask: kaip kad ašen). Na, Dieve padėk, tik „jaki solnce weidzie, rosa cesywyje“, 
daryk, Tamsta, kaip išmanai, tik, mano data, „periculum in mora“, mus maža, 
mums reikia naudotis kuo galima, atsakiau. „Naujų kelių“ beieškančiam kun. Bu- 
čiui lenkai tokią „šerengą“ padarė, kad vargšas išbėgo į Ameriką, kur suvis nebuvo 
manęs keliauti. „Ir į peklą važiuočiau, kad tik šalin iš Rymo“, pasakė mano seseriai, 
o man tiesiog prisipažino, kad iš tikrųjų, kad ne ašen, tai pasilikęs čionai „ubagu“ 
būtų sau galą padaręs. Kad ir manęs nepaklausęs tiktai prašvilpė - visgi savo ger- 
biamąjį tautietį sušelpiau, davęs jam ant kelio 700 lyrų. 

Pasirodo, Viskonto politika bankrot, o su manimi tasai pats Pacelli (kuriam 
jokių memorialų nenešioju) labai skaitosi, už kiekvieną dalyką mandagiai dėkoja. 
Šit ir nūnai, mirus jo tėvui, dėkoja man už užuojautą. 

Taip reikia gyventi su žmonėmis, bet mūsiškiai šitų dalykų dar neišmano! 
[9, I. 196197] 
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P. Bučio nesėkmė vis grąžindavo K. Prapuolenį prie apmąstymų apie Vatika- 
ną, sakysim, įklijavęs iškarpą iš laikraščio, jis sutiko, kad joje nupiešta visa netiku- 
si politika Vatikano, kame viską sprendžia plepalai, pinigai, galiūnai ir daugiausia 
bobos. Faktai, faktai, duokit faktus, sako danguje atbėgusiam tenai Pranciškaus - 
Juozapo ginti Angelinui, redaktoriui „Losserv. Romano“ Čionai ne Roma, ne Vati- 
kanas, duokite faktus. Nekalbant apie save, gerai į 6 savaites datyrė kun. Bučys, kas 
tai Vatikanas ir ką jame sveria plepalai. 

Tokį vyrą, kaip kun. Bučys, padaryta Vatikane sui generis velniai ir ... neduota 
pasitaisyti, nereikalauta faktų. 

Šalin, šalin iš čionai, su ašaromis kartojo kun. Bučys, ašen galiu per toli 
nueiti, kad ir į peklą, by tik iš Romos. 

Žiūrėdamas į kun. Bučį kaip tik turėjau patvirtinimą to, kad patsai Rymas ai- 
skalūnus ir netikėlius gimdė |9, L. 198). 
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Iškarpa apie Romanovų dinastiją paakino K. Prapuolenį prisiminti Lietuvos 
galingą ir skaitlingą aristokratiją, tik jinai dingo be naudos Lietuvai. Daumantas 
ar Domantas išėjo į Pskovą ir tenai tapo šventu. Glinskiai per Eleną davė Rusijai 
Joną IV, Zofija Vytautaitė - Vosyliaus I žmona. O kur Čartoryskiai, Radvilos, Gali- 
cinai, Gagarinai, Masalskiai ir daug daug kitų, davusių pradžią Rusijos ir Lenkijos 
aristokratijai. 

Šendien pabudusieji į viešąjį gyvenimą lietuviai - ūkininkų vaikai, be namų 
auklėjimo, be švelnesnių formų, nežmonavę, sviete vien tik peštynes varyti sugeba 
ir kokiu būdu. Užteks kad ir Buloto pasielgimo Amerikoje, Žemaitės, Dūmos at- 
stovy Januškevičiaus, Požėlos ir kitų. Reikia mums šeimynų inteligentų. Auklėkime 
mergaites, jog tik ateityje, kaipo motinos, išauklės švelnesnes kartas [9, 1. 187]. 

Beskaitydamas, anot jo, nekatalikišką laikraštį „La Tribune“, K. Prapuolenis 
atsiminė arkv. Kozlovskį: Įdėdamas čionai „Tribune“ laikiausi nuomonės Antvys- 
kupio Kozlovskio, kurio buvau sekretoriumi. Senelis sunkiausiais Rusijoje laikais 
skaitydavo labiausiai mus priešingą dienraštį „Sviet“, kurį liepdavo išrašyti vardan 
kanceliarijos. Kuomet gi jam pažymėta, ką tokį netinkantį laikraštį skaito ir pri- 
laiko, jisai atsakydavo - Tai matoma, kad jūs nesuprantate, kame dalykas - kad 
žinoti, ko jie nori nuo mūs, ir už ką mus persekioja, reikia būtinai žinoti, ką jie 
rašo prieš mus“ Taip lygiai darau ir aš kaslink Šv. Kolegijos narių ir kas link Romos 
apskritai [9, 1. 199] 

Toje pačioje „La Tribune“ K. Prapuolenis rado ir rūpestį sukėlusių prez. 
V. Vilsono apmąstymų apie taiką: Baisi ateitis. Anot Vilsono minties išeina, kad 
tik valdantys patys žmonės padarys sątaiką. Tai yra kuomet Europoje, kaip kad 
Amerikoje, bus tik respublika. 

Šitasai karas galutinai gal atnešti galą visiems karams. Jie gal tapti prašalyti, o 
Europoje bus tik „Suvienytos Europos valstijos“, kiekviena tauta darys valsčių kaip 
Amerikoje, juolabiau tas gal atsitikti, kad nūnai visi Europos sostai užimti vokie- 
čiais, visi Europos karaliai giminės. Susigiminiavo per vokiečius, per vokiečius žus. 
Jeigu prie to prieis, kris daug galvų, daug kraujo paplūs, taip kad Didžioji Prancū- 


zijos revoliucija pasirodys vos degtuku prieš saulę [9, 1. 200]. 
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1916 m. pabaigoje, Vokietijai paskelbus Lenkijos karalystės atkūrimą, J. Ga- 
brys paskleidė per spaudos agentūras žinią, kad Vokietija atkuria ir Lietuvą. 
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Įklijavęs į užrašus ant šios anties užkibusio laikraščio „La Tribune“ iškarpą ir 
patikėjęs žinia, K. Prapuolenis išliejo savo nerimą: Romoje, 27-XI-1916, vakare. 
Prūsai, padarę komediją su Lenkija, imasi to paties darbo Lietuvoje. Jiems reikia 
kariuomenės, o Lietuvoje kaip tik daug priaugusių vyrų, ką nepapuolė į Rusijos 
kareiviją šitais karo metais. 

Kvaili būtų lietuviai susigauti ant šitosios meškerės... bet, bet ir 250 metų mūšių 
su kryžeiviais neišmokino juos proto. Na, ir Vytauto klaida, kad sumušęs vokiečius 
ties Žalgiriu jisai neišnaikino žmogžudžių lizdo Malburgo, už ką šendien ainių 
ainiams prisieina kęsti. Tačiau Vytautą galima išteisyti bent tuom, kad palikęs kry- 
žeivius jisai turėjo rankose įnagį prieš lenkus. 

Viskas kas bloga turi ir gerą pusę. Šitojo vokiečių apgarsinimo „Lietuvių kara- 
lystės“ geroji pusė tame, kad jinai platina mūsų vardą ir duoda gerą nosį Vatikano 
veikėjams. 

Lenkų endekų sukvailyti ir papirktieji vatikaniškiai, drauge su Merry del Valio 
aprėmė popiežiui akis, laiko jį nuomonėje, kad lietuviai su lenkais - tai viena tau- 
ta. Mat visi lietuviai moka lenkiškai ir tik „litwomany“ sukvailytoji liaudis laikosi 
savo bėdinojo puslaukinio žargono, vadinamojo lietuvių kalba. Šiaip ar taip bebū- 
tų, visgi Vatikano apgavikams mazgoti subinė, kad popiežius galų galė nesužinotų, 
jog jį prigauna. Jo dėlei kuomet laisvoji „Tribuna“ praneša „Lietuvos karalystės“ 
įkūrimą kaipo pasklidusį faktą, vatikaniškis „Losservatore Romano“ iš aukšto pri- 
duoda šitąjį dalyką kaipo abejotiną faktą, pridėjęs nuo savęs klausimo ženklą, mat, 
patsai Šv. Tėvas skaito „Losservatore Rom.“ [9, 1. 193]. 
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Neleido nurimti ir iš Rusijos gauta lietuviška spauda; gruodžio 11 d. K. Pra- 
puolenis rašė: Koks tai galvočius pasakė, jog visokiuose atsitikimuose „cherchez la 
Jemme““. Bismarkas vokiečių reichstage pažymėjo, jog visur Vokietijoje nesusipra- 
timuose „cherchez la polonais“, mums lietuviams mūsų ginčuose ir nesutikimuose 
reikia sakyti „ieškok chlopo“ <...> Šitokios dėmės liekasi net mokslo vyruose, išėju- 
siuose iš liaudies ir išdilsta tik tolimesnėje kartoje. 


Be namų auklėjimo, niekur nebuvęs, nieko nematęs, nežmonėjęs tarp žmonių 
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kybės, kas aš, aš taip sakiau, taip noriu, ir jau nenusileis. Ot iš čionai 
tai priežastis lietuviškų peštynių! 

Mano tėvas, dvarų užveizda (sulenkytas, ergo jau šiek tiek mokslo išėjęs, moky- 
tas ant tuometinės nesąmonės) buvo žmogus labai keisto būdo. Kuomet pradėjus 
jam bartis, mama sakydavo, na, tik tylėk, žmonės girdi, gėda! taigi, aš ir noriu, kad 
žmonės girdėtų! Ot tau ir lietuvis, ką panašai manosi. Šendien jeigu būtų gyvas, 
mano tėvas turėtų 93 metus amžiaus. Šendien gi gautas iš Petrapylės Nr. 33 „Vado“ 
(1916. 11/24 lapkričio) paduoda labai sugraudinusią mane žinią. Šit, šituoju vargo 
metu, kuomet Lietuvos vaikai badauja, skursta ir miršta vargo prispausti svetimuo- 
se kampuose, sukviestas Petrapylyje „Lietuvių komitetas ištremtųjų šelpimui“ - tąjį 
susirinkimą suardo tūlas atžareivis (nežinia kam pirmeiviu pavadytas Beleišis 
su sėbrais cicilikučiais. Spjauti ant tokio darbo gailėtų lietuvių klapiškumo - na 
ir negalima iš kitos pusės nepasistebėti lietuvių apsileidimu. Susirinko 850 žmo- 
nių, Beleišis, tarsi klapas, niekieno neprašytas užima pirmsėdžio vietą, jį palaiko 
kuopelė „cicilikučių“, likusieji pasiduoda... Tik juokai - ar negalėjo imti išmesti jo 
laukan. Skandalas tai skandalas, bet su geromis pasekmėmis geram darbui. Bet 
lietuviai, amžiais nuo karų atpratę be galo baugūs. Žinomas mūsų žmonių devi- 
zas - uje, muša, ugi jeigu užmuš. 

Beleišio (nežinau kas jis toks) pasirodo klapo užsivedimą ir klapo puikybę... Jo 
melagingas apgarsinimas šito liūdno fakto net rusų laikraščiuose parodo tik lietuvio 
nikį, kaip kad sakydavo mamai mano tėvas, „aš tik noriu, kad žmonės girdėtų“. 

Be namų auklėjimo mokytas lietuvis pirmoje kartoje tankiausia tik mokytas 
gyvulys - pilnas puikybės, prasčių prasčiausiose klapo formose. 

To prityriau ašen, išleidusis į svietą savo tikrą brolį Bronių. Baigė gimnazi- 
ją, Rygos politechniką ir tapo inžinieriumi, na ir pirmais metais savo savistovio 
gyvenimo taip mane iškoliojo, prikaišiodamas man kaipo žmogui, kaipo broliui, 
kaipo kunigui jo paties tarsi liguistai sugalvotus išmįslus, kad tą galėjo padaryti 
tik idiotas ar sergas „manuei senuuua“““ lietuvis kaimietis išėjęs mokslus. Mano 
gyvenime niekas manęs taip nekoliojo ir nekolios, kaip ponas inžinierius, mano 
tikras brolis, kurio auklėjimui išleidau per 6000 rublių. 

Suprantama, dovanojau jam jo kvailystę, juolabiau, kad apsivedęs su žmona 
atvažiavo į Seinus persiprašyti... Dovanoti dovanojau, bet užmiršti negaliu. Nie- 
kad pats nesmi buvęs, nė stiklo arbatos jo namuose neišgėręs ir vargu kada tebūsiu. 
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Vienintelis vaistas - auklėti mergaites, kad ištekėjusios tvertų šei- 
mynas ir švelnytų mūsų klapiškumą - kitokio vaisto nematau. 

PS. reikia daug laiko ir kelių kartų, kolei lietuvis prastuolis taps žmogumi, 
kaip kad jį kultūriškoji Europa supranta. Kuomet mano brolis Bronius, iškoliojęs 
mane, sakysim, tikrai lietuviškai padėkojo man užtat, ašen vieną kartą viešėdamas 
pas a.a. brolį Jurgį, užėjus kalbai išsitariau - „Tai, Jurgi, kas tai yra daryti gerą lie- 
tuviui. Ne vienam žmogui nesmi padaręs tiek gero, ką Broniui, užtat niekas manęs 
taip neiškoliojo ir neiškolios. Matyt, koliojo tikrai už mano išleistus jo auklėjimui 
6000 rublių!“ „Tai turėjai, tai davei“, atsakė Jurgis. Ir kalbėk tu, žmogau, su lietu- 
viu. Tikras brolis negalėjo suprasti, ką jau kalbėti apie kitus [9, I. 208-209]. 
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Ir vėl, bala žino, atsibastė Romon endekas Plioteris - Sibergas ir buvo popie- 
žiaus priimtas. Ką jisai tenai kalbėjo - sunku žinoti, tik lengva suprasti, kad gerai 
sudavė lietuviams, latviams ir baltgudžiams. Tikrai gavo vysk. Karevičius, ašen 
ir kiti. Tiek to - mes prie lenkų šunybių papratę, bet liūdna (kaipo katalikui), kad 
popiežius tokiem tiki. 

Benediktas XV - joks viršžmogis, kaip jam sako Pacelli ir Tedeschini, taip jisai 
gieda. Na, ar ne juokai, užklausęs Rusijos „charge daffaires“ kas yra kun. Prapuo- 
lenis, šis pontifes“*" pasakė: „Tik va, jisai parašė knygą, kurią Indeksas smerkia“. 
Taip, girdėjau, atsakė p. Bokas, bet kun. Prapuolenis gatavas sutikti su Indekso 
nuomone. 

Mes neskelbsime pasmerkimo pagodojant Rusija, todėl tegu kun. Prapuolenis 
perrašo savo darbą. 

Ot tu, Šv. Tėveli! Giedi kaip tau sako, tame tavo tragedija. Mano knyga - ne pa- 
saka. Perdirbti ją reikėtų perdirbti visus lenkų paduodamuosius dokumentus, Vati- 
kano biblioteką ir archyvą, ko ir 15 Benediktų XV neįstengtų atlikti. Išgirdęs tą nuo 
p. Boko, buvau manęs nueiti pas popiežių. Tačiau paskui atsisakiau tos minties. Ką 
ašen jam sakyčiau, kartą jau nežinodamas mūsų istorijos nesupranta dalyko. 

Tai prie ko priveda patvaldystė. Benediktas XV yra kur kas blogesniame padė- 
jime ir mažiau žino, kas dedasi bažnyčioje, negu prieš įvedant Dūmą Rusijos caras 
žinojo, kas dedasi Rusijoje. Viską darė kaip tinkami biurokratai. Taigi Lietuvos 
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nelaimė, tai lenkų, Rymo bendrų - biurokratų, vedamoji pas mus bažnyčia ir toji 
lenkų bažnyčia labiausiai ištautino Lietuvą. Mums tat toje srityje, kad sulaikyti 
lietuvių tautą, reikia kovos prie lenkystę, su savo pabaigus reikės imti kovoti su 
lotynizacija, kuri kaip tik ištautina liaudį. 

Tą dalyką gerai supranta rytiečiai - grekai, armėnai, rusinai ir kiti. Čionai ne- 
kalbu apie atskalūnus (skizmatikus), tik apie rytiečius katalikus - antai gyvenantis 
Romoje rusas kunigas katalikas Veriginas (vedęs) yra tos pat nuomonės, kas link 
rytiečių lotynizacijos <...>. 

Ir Lietuva gyvuos, kuomet josios bažnyčia bus lietuviška ir lietuvystės prie- 
glauda, be to dings lietuviai. 

Kas link lotynų įtekmės į rusinus ar rusų bažnyčią, tokios pat nuomonės yra 
kun. Veriginas, Romoje susivienijęs su katalikų bažnyčia popas sentikis. Pijus X 
davė jam bažnytėlę „S. Lorenzo ai Monti“. Tenai esama ir Pijaus X bulė, pripažįs- 
tanti ortodoksams šias apeigas. Visi katalikai lotynai gali eiti tenai išpažinties, pri- 
imti komuniją rytiečių apeiga - bi tik Velykinė atlikta sulig savo apeigų. Veriginas 
yra vedęs, jo moterystė ir kunigystė taip pat pripažinta. Veriginas yra dideliu priešu 
ir škaplierių, ir visokių lotyniškų pridėčkų, antai pamaldų „Širdies Jėzaus“ Sako, 
gododami širdį Jėzaus, mes turime godoti ir kitus jo sąnarius (?) ir tokiu būdu ga- 
lime prieiti prie labai juokingų pasekmių! 

Veriginas labai nekenčia „pravoslavų (sinodo) cerkvės“, bet nekenčia ir lotynų, 
ir, regis, toji jo rusų neapykanta buvo geriausias jo vadas Romoje. Čionai, ačiū 
pat nekenčia [dėl] lotynizacijos. 

Pridėtasai čionai straipsnis ir Veriginas geriausiai parodo kelią lietuviams, kaip 
tvarkytis bažnyčios reikaluose. 

Anot manęs, nesiskiriant nuo popiežiaus, mums reikia būtinai atsikratyti loty- 
nizacijos, todėl: 1. išversti į lietuvių kalbą grekų liturgiją ir įvesti Lietuvos bažny- 
čion, tuo mūsų vyskupai dar keliems amžiams sulaikys lietuvius prie krikščionybės; 
2. Seminarijoje įvesti lietuvių kalbą, kaipo išguldymą, kaip kad Italijoje, viskas iš- 
guldoma itališkai. 3. Kas link celibato, tai tas dar tolimos ateities klausimas. Mano 
dėta, ir Verigino taip pat, kad šitąjį dalyką palikti norui kunigų. Nors verk. <...> 
nenori būti vienišu. Apskritai gi ėmus labai ir labai būtų Lietuvai naudinga turėti 
vedusius kunigus. Lietuvių nedaug, po karo bus dar mažiau. Kiek gi gerų tikrai 
katalikiškų šeimynų sutvertų vedusieji kunigai, kiek jie duotų inteligentų darbui 
tėvynės dirvonuose. 


1916 m. UŽRAŠAI 


O nūnai? Nūnai man gerai žinoma, kur eina mūsų kunigų kūniškosios jėgos. 
20 metų Antvyskupio Kanceliarijoje Petrapylėje ir apie penkeri Seinų konsistorijoje 
aiškiai parodė man, kiek kartų būtų išvengta blogo, kad kunigija būtų vedusi. Mozė, 
Abraomas, Jokūbas su pat Dievu kalbėjo, o jug buvo vedę, dargi po keletą pačių ir 
gulėjų turėjo. Pasirodo, kad kunigai Rymo priverstieji vienišiai, kaip tik sulaužė Šv. 
Povilo įstatymą, kad vyskupas, kunigai ir diakonas būtų vienos pačios vyras. 

NB. Italijoje irgi negera su „celibata“, dar blogiau kaip kitur. Suprantama, italai 
„pietų gyventojai“, Sicilijoje bjauriausia. Tenai kunigai tiesiog laiko „konkubinas“. 
Klebonijos pilnos vaikų, kurie tiesiog vadina juos (kleboną ir gaspadinę) tėte mam. 
<...> O kas dedasi tarpe užsidariusiųjų savo kastoje kunigų ir jų seserų, tai vienam 
tik Dievui žinoti. Ašen, gyvenęs Romoje jau kone 4 metus, galiu pasakyti, kad kur 
kas geriau būtų kartą kunigai būtų vedę. Apie Romos monsignorus didikus nesa ir 
kalbos. Vienas kard. nuncijus Serafinas Vanutelli Leono dar XIII buvo atšauktas 
dėlei moteriškės. <...> [9,1 210-214]. 
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III 
1917 m. užrašai 


auta E. Pacellio vizitinė kortelė tapo pretekstu K. Prapuolenio atodūsiui 
2 kokis Viskantas kvailys, su jo man pasakojimu, kad Romos papro- 
čiu monsignorai neatiduoda vizitų paprastiems kunigėliams. Suprantama auklė- 
tinis, kad ir prancūzų seminarijos, kokiu buvo Viskantas, neturi priedermės vizi- 
tuoti, bet ašen ne seminaristas ir neieškau garbės pogovorit s Pacelli“? 
kad darytumei“. Ir tokis Viskantas skelbia Šveicarijoje, kad ašen nemoku atsto- 


vauti!! Aš 1. ne atstovas. Tas pats Viskantas, kaip Romos žinovas (sic) įkalbėjo Ga- 


„ „Darau, 


brį ir grafą Tiškevičių duoti telegramą Pacelliui, pavadinus jį Excelencija, gelbėti 


lietuvius“*, 


Panašiai skaitosi su manimi ir kitas Benedikto XV numylėtas <..> Mr. Te- 
deschini. Jeigu pernai, kuomet parašiau „Vera Roma“ straipsnį „Pro Lithuania“, 
Lietuvių Petrapylio komitetas būtų man davęs įgaliojimą, būčiau šį tą nuveikęs 
mūsų gerovei. Tačiau komitetas atsakė man tylėjimu““, atsiuntęs Romon (rugsėjo 
m. 1916) kun. Bučį kaipo savo atstovą, įgrasinęs jam, kad čionai nesusidėtų nė 


252 Pasikalbėti su Pacelliu (rus.) 

23 Kitąkart K. Prapuolenis piktindamasis A. Viskantu teigė, kad šis trukdė rengti Lietuvių 
diena ir kad tai [279] antras Bulota - tik dvasiškio rūbuose. O rugpjūčio 28-ją įrašė: Pa- 
sirodo: Viskantas žulikas, lenkbernis, šendien, be abejo, sprendžiu, kad tai jisai parašė 
Paceliui apie mano atvirą kalbą su Yču, Bartuška ir Alšausku [9, 1. 284). 

“2 MB. Petrapylio lietuvių komiteto sekretoriumi yra kun. Tumas, mano veikalo kritikas. Tu- 
mas tai mažamokslis, pilnas puikybės rėksnys. Vietoj leistis į istorijos veikalų kritiką, man 
geriau pritiktų parašyti disertaciją apie Kauno seminarijos šikinykų nehiegeniškumą arba 
kad ir epopėją kaip verkė pusgalvis Viercinskis įmetęs tenai laikrodėlį. 10 sausio 1917. 


1917 m. UŽRAŠAI | 


su rusais, nė neklausytų mano patarimų, kun. Bučys taip pasielgė, na, ir padarė 
visišką „fiasco“ - nė Tėvo Šv. nematęs, išdūmė į Ameriką. Sausio pr. 1917 atvažia- 
vo kun. Alšauskas““, iš jo sužinojau, kad Lietuvių komiteto pirmininkas baronas 
(sic) Šilingas“ irgi grasino jam nesusidėti su rusais, na ir, suprantama, neklausyti 
mano patarimų. Kun. Alšauskas išmintingas vyras. Ašen jam išryškinau priežastį 
„fiasco“ Bučio ir nurodžiau, kad tasai nesikreiptų Romoje į rusų valdžią - tai yra 
lenkų šunybės mulkiams lietuviams. Lenkai, čionai atvažiavę, pirmiausia kreipiasi 
į rusus, o Vatikane garsina, kad lietuviai eina su jais |9, L. 215]. 
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Radęs spaudoje tūlo Lapa-Stažemickio nekrologą K. Prapuolenis atsiminė, 
kad prieš pasirodžius lietuviams, visos pareigybės buvo kimšte prikimštos lenkais. 


Jų būta Tnasnom wuma6e“" 


„ ministerijose, teismuose, visokiose draugijose ir t. t. 
Kolei nebūta lietuvių, visi visur kėlė lenkų vardą. Rusų nežinota, kas tai lietuvis. 
„Litoviec - katolik, eto tožie poliak““* - sakydavo rusai. Tik šit ašen pirmutinis, 
užimąs gerą vietą Petrapylėje, sumaniau skelbtis lietuviu. 

Reikia užmušti tąjį skizmatiką, sušuko lenkai. Na ir užmušė - šit jau 
12 metų manęs nesa Petrapylyje, o lietuviai dar tenai daugiau žinomi. <...> Kuo- 
met rusų dalyvauta šermenyse Lapos - tai pasirodo jo būta geru žmogumi, mokėta 
sugyventi. Kuomet gi ašen mokėjau sugyventi, mane padaryta „wządowiku“. Taip 
tat lenkai dūmė akis savąja politika. Lenkai kaip tik tą daro, ant kitų rėkia. Šuny- 
bių šunybės. Gaila tik, kad dauguma mūsų lietuvių negalėjo jų suprasti [9, 1216]. 

Įklijavęs Eduardo Pyškausko ir Aleksandro Veniavskio nekrologus ir atsidu- 
sęs, kiek lenkų-endekų išmirė Petrapylyje, K. Prapuolenis pridūrė, jog lietuviams 


25 Konstantinas Olšauskas (Alšauskas, 1867 04 22 - 1933 06 18), prelatas, visuomenės veikė- 
jas, politikas. 1892 m. baigė Dvasinę akademiją ir buvo įšventintas. 1916-1918 m. gyveno 
Šveicarijoje ir buvo LIB bei J. Gabrio sudarytos Lietuvių tautos tarybos narys, kaip jos 
atstovas dalyvavo lietuvių suvažiavimuose V. Europoje 

255 Stasys Šilingas (1885 11 23 - 1962 11 13), teisininkas, visuomenės veikėjas, politikas. 
1912 m. baigė Maskvos universitetą. 1914-1917 m. buvo Lietuvos draugijos nukentėju- 
siems nuo karo šelpti CK sekretorius, vėliau - vicepirmininkas. 1917 m. tapo Petrograde 
įsteigtos Lietuvių tautos tarybos Rusijoje pirmininku. 1919-1920 m. buvo Lietuvos vals- 
tybės tarybos pirmininkas. Užėmė teisingumo ministro ir kitus svarbius postus. 

257 Vyriausiajame štabe (rus.) 

258 Lietuvis - katalikas, tai irgi lenkas (rus.) 
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| Kazimieras Prapuolenis. ROMOS UŽRAŠAI 


«259 


anais laikais į galvą neateita kiek jų turėta priešų ir „2ope cmenvuaky“““, suki- 
lusiems prieš juos, ko man prisiėjo patirti. Tiesa, nesuėdė jie manęs kaip norėjo. 
Gyvenu liuosas ir nuo jų neprigulmingas... bet iš Petrapylio išėdė ir nieku ramybės 
man neduoda, kad ir čionai, Romoje. Bet „nannesamo Mne na ux“““, nė aš ieškau 
mitrų, nė pagarby, todėl man nereikia lenktis nė prieš vieną <...> [9, L. 217] 

Žinia apie Rusijos dūmos narių - lenkų pateiktą paklausimą dėl metropolito 
261 


Andriejaus Šeptickio*' ištrėmimą iš Lvovo paskatino K. Prapuolenį atsiminti pa- 
žintį su šiuo ukrainiečių hierarchu: Taip darbuojasi lenkai. 

Arkivyskupą Šeptickį pažinau Romoje 1914 m. Ilgai su juo kalbėjausi apie len- 
kus. Kaipo rusinas (ykpauneų) jisai buvo dideliu lenkų priešu. Sakiau jam, kad 
jums, rusinams, kur kas lengviau kovoti su lenkais, jūs turite savo apeigas ir kalbą 
bažnyčioje - o mes, lietuviai-lotynai, mūs su lenkais neskiria bažnyčių, kuriose jie 
dirba peštynės. Taip tai taip, bet ir mums jie daro daug šunybių Lvovo seime. O 
Tamstos knyga „Polskie Apostolstwa w Litvie“ labai man patinka, skaičiau. Labai 
man miela, Jūsų Eks., atsakiau ašen, tik aiman ašen ne 10 dalies neparašiau to, ką 
būtų reikėta parašyti. 

Lenkai negalėjo nežinoti Šeptickio dvasios. Visgi jie stojo už jį kaipo už savąjį. 
Čionai Romoje sujudino visus prieš Rusiją už išgabenimą Šeptickio, taip, kad pra- 
sižiojusiam už Rusiją, tuojau kiša Šeptickio likimą. O dabar ir Dūmoje šaukė. O 
lietuviai? Ašen parašiau knygą, prastojau 500 rublių, kad ją išleisti. Maniau, kad 
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mūsiškiai išpirks ją. Kur tau. Negana to. Dar Tumas su Skvirecku““ iškoliojo mane, 


įdavę įrankį lenkams. Girdi, baisi jo knyga, kad ją taip iškritikavo lietuvių veikėjas, 
žinomas kun. Tumas, kad kun. Tumas žinomas - nei žodžio, bet kad tai ne mokslo 
vyras ir juo labiau ne istorikas, to nežino, kas jo nepažįsta. 3-1-19179 |9, 1. 218]. 


259 Vargas drąsuoliui (rus.) 

260 Nusispjaut man į juos (rus.) 

?1 Andriejus-Romanas Šeptickis (1865 07 29 - 1944 11 01) - iš sulenkėjusių ukrainiečių 
aristokratų šeimos kilęs dvasininkas, mokslininkas. Įšventintas 1892 m. 1899 m. tapo 
Stanislavivskių vyskupu, 1901 m. - Galičo ir Lvovo metropolitu ir iki mirties vadovavo 
ukrainiečių Rytų Katalikų bažnyčiai. 1914 m. rusams užėmus Lvovą buvo suimtas ir iki 
1917 m. kalintas Kursko, vėliau - Suzdalės vienuolynuose. 

262 Juozapas Jonas Skvireckas (1873 09 18 - 1959 12 03), arkivyskupas, Šv. Rašto vertėjas. 
Baigė Dvasinę akademiją, įšventintas 1899 m. 1900 m. buvo paskirtas Žemaičių semina- 
rijos profesoriumi. 1919 m. tapo vyskupu. 

23 Įklijavęs eilinę iškarpą iš italų spaudos K. Prapuolenis atsiminė, kaip Tebesant klierikų 
Mogiliovo seminarijoje Peterburge (1879-1881) ašen perskaičiau knygą „Wiezniowie Ma- 


1917 m. UŽRAŠAI 
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1917 m. pradžioje Romoje plačiai pasklido popiežiui artimo vokiečių dvasi- 
ninko R. Gerlacho istorija: 23 sausio 1917 m. Monsignoras Gerlach, apie 
kurį esmi jau kalbėjęs, vokietis, o kiti sako, Bavarijos, pavaldinys - karo laike likosi 
Vatikane, su tąja sąlyga, kad iki karui pasibaigus niekur jisai iš Vatikano teritorijos 
neišeisiąs... taip buvo prisižadėjęs Vatikanas. 

Reikia žinoti, kad Gerlachas buvo labai mylimas Benedikto XV, Vatikane buvo 
užvaizda Šv. Tėvo garderobo (rūbų). Gerlachas, kaip teko man žinoti, Vatikane 
prilaikė lenkus - lenkai bent jau tuo gyrėsi. Gerlachas turėjo prietėlį, tūlą Ambro- 
zijų, kursai užėmė vietą dideliam bažnytinių rūbų magazine „Tanfani e Fanserelli“ 
ir, anot K. Prapuolenio, buvo Benedikto XV labai mylėtas. 

Tik šit pasirodo, kad italų policija susekė, Ambrozijus esąs vokiečių šnipas, pri- 
duodąs jiems žinias per Gerlachą. Ambrozijus suimtas ir išgabentas iš Romos į 
kokią ten tvirtovę. Prie Gerlacho policija prieiti negalėjo, kadangi suimti apsigyve- 
nusį Vatikane būtų daug riksmo <...>, kad italų valdžia lenda į Vatikaną. 

Kuomet Vatikano atsižadėta išsiųsti Gerlachą italų policija va ką padarė: jauno 
vos 28 metų Gerlacho nebūta be nuodėmės. Nabago būta mergišiaus. Policija žino- 
jo, juo labiau, kad Gerlachas, nežiūrint popiežiaus duoto pažadėjimo visgi išeidavo 
į miestą. Pirmiausia patsai Šv. Tėvas pernai ir šįmet netaktingai paskyrė jį vežioti 
„skrybelius“ naujiems kardinolams, dargi prancūzams. Paskui jisai pats važiuoda- 
vo [į miestą] ir tenai išlipęs iš karietos, viešai trankydavosi po miestą. Italų policijos 
viską žinota, tik laukta progos. Taigi, kuomet Vatikano atsižadėta išsiųsti Benedik- 
to XV numylėtinį, italų valdžia tiesiog pastatė „ultimatum“. Ar Vatikanas išsiųs 
Gerlachą iš Romos, ar policija viešai apgarsins laikraščiuose jo darbus - darbelius 
ir uliavones su mergomis. 

Nebuvo ko daryti - popiežius sutiko ir Gerlachas, italų policijos lydimas, išva- 
žiavo į Šveicariją. 


mertynscy“ kame radau pastabą, kad Šv. Petras buvo vedęs ir kad turėjo dukterį Šv. Petro- 
nėlę. 

Užsiėmęs tąja mintimi ašen paklausiau (klasėje) profesoriaus kun. Konstantino Ma- 
jevskio (mirė Vilniaus kapitulos nariu), ar tai būtų tiesa? Kaip šoks jisai ant manęs perpy- 
kęs <...>. 

Išsigandęs norėjau išaiškyti, kad tai ne mano išmislas... kur tau, nė kalbėti negavau ir 
tik jam išėjus iš klasės pasiteisinau prieš draugus, pasakęs, iš kur toji žinia. 

Tai tokių profesorių būta, o dar Majevskio būta prakilnesniu už kitus [9, L. 257]. 
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| Kazimieras Prapuolenis. ROMOS UŽRAŠAI 


Ant Italijos rubežiaus paklausta jo ar neturįs aukso (jo nūnai išsiveržti nelei- 
džiama). Ne, atsakė Gerlachas. Tačiau pavarytas į atskirtą kambarėlį turėjo iš- 
sirėdyti ir pasiduoti kratai (Nūnai karo laike italai krato, ašen patsai perėjau tą 
ceremoniją grįžtant pernai iš Šveicarijos). 

Nabagėlis, matoma, nesitikėta, kad tokią aukštą ypatą, Vatikano urėdą išdrįstų 
kratyti. O čionai, kaip tyčiomis, išdrįsta ir rado pas Gerlachą 6 tūkstančius frankų 
auksu. Kitur, Anglijoje ar Prancūzijoje, būtų atimti pinigai ir nubaustas melagis. 
Italai pasirodė labai mandagiai - paėmė 6000 auksu, o jam davė tiek pat popieriu- 
mi ir paleido į Luganą, iš kur prieš keletą dienų buvo telegrama „Tribunoje“, kad 
Jisai tenai. 

Ot-tau Romos ortodoksai ir Šv. Tėvo numylėtieji, ką noriai klauso liežuvavimo 
prieš lietuvius!! [9, 1. 220-221]. 

Italų spaudai daug rašant apie R. Gerlachą K. Prapuolenis dėl to kaltino po- 
piežiaus patarėjus, girdi, ar tai ne Nikolajaus IP“ patarėjai. Tokis pat politikas 
Ben.[ediktas] XV. Geru dar, kad italų valdžia leido išdumti Gerlachui (9, 1. 279). 
Kitąsyk dėl šios istorijos K. Prapuolenis vėl atsiminė, kad praktiškai Vatikanas 
laikosi drūtesnio, o šioje karioje - vokiečių. Jau prieš porą savaičių Tedeschini sakė 
Rutkovskiui, kad tarp Rusijos ir vokiečių padaryta slapta sątaika. 28-VI-1917 
(9, I. 278]. 
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1917 m. pradžioje K. Prapuolenis užrašė įspūdžius apie Kalėdų proga vyku- 
siame priėmime 1916 m. pas Rusijos ambasadorių K. Girsą sutiktą Krokuvos 
žurnalistą Pilzą: didis tai lietuvių kilimo priešas, savo laikraščiuose buvo mūsų 
priešu ir šalia tų, ką visur rėkė būk mes „wzadowikai“, t.y. rusų valdžios apmoka- 
mi, kad engtų su lenkais. K. Prapuolenis spėjo, Pilzas kalbėsis su lenkais ir neabe- 
jojo, kad vėl padarys man naują Vezuvijaus veikimą, taip kaip po Ignoto Milevskio 
atsilankymui popiežius užklausė p. Boko, ar pažysta kun. Prapuolenį. 

O mūsiškiams lenkai kaip tik gina, kad nesikreipti į Rusijos valdžią. Mūsiškiai 
kaip vergai negali dar atsikratyti lenkiškos vergovės [9, I. 219]. 

1917 m. Romoje pasirodė ir dar vienas asmuo, tapęs dažnu K. Prapuolenio 


264 Nikolajus II (Nikolajus Aleksandrovičius Romanovas, 1868 05 18 - 1918 07 17), Rusijos 
imperatorius. 


1917 m. UŽRAŠAI | 


užrašų herojumi. Tai buvo arkivyskupas Vladislovas Zaleskis*“ 


„ anot pirmojo 
K. Prapuolenio įrašo, nauja nelaimė ant lietuvių sprando. Girdi, jis turėjo užimti 
K. Skirmunto ir kardinolo Mečislovo Ledochovskio““ vietą ir, kaip ir jie, buvo iš 
ponų, kuriais pasitikėjo Benediktas XV: tiesiog bažnyčios nelaimė šendieniniai 
kunigai iš pony. Niekam kitam netikę eina kunigauti. Grafas Lubienskis, Varšuvos 
kunigas, didžiausias mergišius, daug keblumų pridarė Popiežiui, bet, kad iš ponų, 
laikė jį Varšuvoje. Ne kitoks buvo Ant. Šembekas. Zaleskis, lietuvis (?) iš Kauno 
gub. - tie kur tarp Veliuonos ir Ilguvos. K. Prapuolenis atsiminė iš V. Zaleskio te- 
tos prieš daug metų girdėjęs, kad šis nuėjo į kunigus, nes niekam daugiau netiko, 
nūnai pervestas į Antochijos patriarchus, trankosi Romon, kame bus skaitomas 
lietuviškai-lenkiškų santykių žinovu, kad ir netoli 40 metų nebuvęs Lietuvoje. 

Bet pirmas apsilankymas 20 balandžio pas Zaleskį paliko K. Prapuoleniui gerą 
įspūdį: buvo tikro lietuvio - pasakojo apie Ceiloną ir ceiloniečius, kvaili kaip mūsų 
senovės ponų įvargytieji lietuviai. <...> Dėkavojo man už prisiuntimą jam „Vadovo“ 
ir „Šaltinio“ Sutiko mane lietuvišku „Tegul bus pagarbintas“ Lietuviška iškalba labai 
graži - arčiau gal prisieis susipažinti. Sakosi jau 37 metus nebuvęs Lietuvoje. 
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V. Zaleskio pasirodymas vėl privertė K. Prapuolenį atsidusti, kad Vatikanui 
stoka rimtų vyrų. Merry del Valio investieji tai tik „liežuvininkai“ karjeristai - 
daugiau nieko <...>. Ar bus geriau nūnai? Benediktas XV iš ponų, mėgsta ponus 
ir juos traukia, antai Zaleskį lenkutį iš ponų, kurs ateityje tikrai bus kardinolu, 
na ir patars... kaip abelnai tą pataria lenkučiai, juo labiau nemačiusieji Lietu- 
vos 40 metų ir žiūrintieji į Lietuvos reikalus paskutinio lenkmečio akimis. Vatika- 
nas apskritai neturi žmonių (vyrų). Diduma šendieninių kardinolų (Romoje - ne 
Europoje) tai pasenę aviliai |9, |. 241]. Tačiau tarp jų matė ir prakilnesnių, tokiu 
vėl įvardino kardinolą La Fontaine, kurio Naujametinį sveikinimą įklijavo į 


užrašus. 


265 Vladislovas Mykolas Zaleskis (1852. 05.02 - 1925. 10. 05), gimė Veliuonos dvaro savinin- 
kų šeimoje, 1880 m. įstojo į Varšuvos kunigų seminariją, studijavo Romoje (diplomatiją 
kilmingųjų akademijoje ir teologiją Grigaliaus universitete). Dirbo Vatikane, dalyvavo di- 
plomatinėse misijose. 1892 m. paskirtas titulinių Tebų arkivyskupu ir Rytų Indijos apaš- 
tališkuoju delegatu. 1916 m. paskirtas Antiochijos patriarchu. Kelių knygų autorius. 

266 Mečislovas Halka Ledochovskis (1822 10 29 - 1902 07 22), grafas, lenkų dvasininkas. 
1842 m. įstojo į jėzuitų ordiną, 1845 m. buvo įšventintas. Nuo 1861 m. - vyskupas, 
1866 m. tapo arkivyskupu, 1875 m. - kardinolu. 
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V. Zaleskio pasirodymas priminė ir tai, kad Lietuva tebebuvo užmiršta. Italų 
spauda rašė, kad prūsai terioja Suvalkiją, o ji vadinama „Lenkija“. Kur mūsiškiai - 
amerikiečiai šit jau antri metai rengiasi Ryman, iki šiol jų nėra. O ar bus? 

Šveicariečiai rengia „memorialą“, kurio vis dar nesama. Regis turi pirma gerai 
išsibarti, išsipešti, o paskui rašys. Tuo tarpu lenkai nesnaudžia. Pasitraukė čionai 
Zaleskį (kvailiuką), ką suvis 40 metų nebuvo Lietuvoje ir Ledokovskio nėra - užtat 
bus Zaleskis. Kad tai kaipo „contr-coup 
išleis jį prūsai? Dieve brangus, kada bus galas Lietuvos kentėjimams - o ar ištrivos 


“? atvažiuotų čionai Karevičius - bet ar 


tauta, taip linkusi į visokius ištautėjimus?<...> Tokių mulkių kaip lietuviai istorija 
nesą mačiusi. Anais laikais, kuomet Gediminas ir Algirdas užėmė Rusijos plotus - 
lietuviai surusėjo. Susirišus su lenkais - sulenkėjo, išvykę Amerikon ištautėja, o 
likusi lietuviai dabarties inteligentai pešasi kur ir kaip tik galėdami ir traukia tautą 
į žydų „internacionalizmą“. 

Kas iš to išeis aš nesulauksiu regėti - tačiau labai ir labai galima, kad lietuvių 
tauta dings galutinai. Dieve duok, kad neįspėčiau. 

Perdaug vienok negalima kaltinti lietuvių už apsileidimą. Su jais atsitiko tas, 
kas jų padėjime būtų atsitikę su kiekviena tauta po lenkiškojo krikšto. Lietuva pa- 
likta be tikybos, senieji dievai ir į juos tikyba išgriauta, nė pėdsako dievaičio nepa- 
likta Vilniuje, o naujo nieko neduota. <..> [9, 1. 239-240] 


Bet buvo ir pragiedrulių. Tai liudija K. Prapuolenio užrašuose įklijuotos iš- 
karpos apie popiežiaus paskelbtąją Lietuvių dieną. Anot K. Prapuolenio, tai buvo 
kanauninko Alšausko apsilankymo pasekmės |9, |. 242). 

Šalia K. Prapuolenis atsiminė M. Yčo pasamdytą tūlą Teją: 

Yčas, būdamas Romoje, Semionovo pažadintas pasikvietė Teją korespondentę 
į „Lietuvių balsą“, iš to, suprantama, nieko neišėjo, ką gi jinai rašys apie bažnyčios 
reikalus - jinai norėdama imti pinigus, prašė, kad ašen duočiau jai medžiagos, irgi 
sumanymas. Tą Teją jisai buvo pakvietęs korespondente italų laikraščiams: 100 
Jr. į mėnesį ir 25 už straipsnį. Išėjo ta pati bandelė - mat ji rašys, o ašen duosiu 
medžiagą. Gerai dar, kad Yčas, paklausęs manęs, susitarė trims mėnesiams, o ne 
metams, kaip buvo manęs. 

Toji Teja parašė tris kartus kuomet buvo Yčas, Bartuška ir kun. Alšauskas - 
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ašen Yčo pinigais apmokėjau tris mėnesius. Gerai, kad kun. Alšauskas buvo su 
manimi pas Teją ir padėkavojo jai už darbą. 

Semionovas perstatė Yčui Teją kaipo ispanę - pasirodo, jinai moka vokiškai ir 
rusiškai, ir yra paprasčiausia žydelka. Ką jinai čia veikia, kuo užsiima, tai didelis 
klausimas. Gyvena viena „studijoje“ ir matoma užlaiko „dom ceudanua“““. O Se- 
mionovas ir paukštis! Sakosi „nomownuK“““, o ant bilietų davė išspausti „redactor 
da Novoje Vriemia“"“?! |9, 1. 243] 

Pasirodžius aukščiau minėtoms publikacijoms, „La Vera Roma“ redaktorius 
ėmė gailėtis, kad atsisakė talpyti mano straipsnius. Perskaitęs apie lietuvius nori, 
matoma, ir vėl sueiti su manimi. Išspaudęs žinutę apie Lietuvos karaliją atsiuntė 
man du egzempliorius. Palauk, bičiuli, aš neisiu pas tave, ateik tujen jeigu nori. 
Italų žydiškai - lenkiškas būdas, jų visuomet norima būti pozicijoje „labdarių ge- 
radėjų“ [9, 1. 245]. 

Lietuvių dienos gavimas buvo pirmas didelis lietuvių laimėjimas nuo 1905 iki 
1917 (2 vasario) tai yra nuo pirmo prašymo seiniškių kunigų, kad Seinams duotų 
vyskupą lietuvį iki kun. Alšausko pasimatymo su Šv. Tėvu, lietuviai nieko neišgavo 
iš Vatikano, kame jų neatskirta nuo lenkų. Apšmeižta čionai mūsų kunigus lietu- 
vius veikėjus ir vyskupą Karevičių. O kad Kongregacijose būtų vienas kitas lietuvis, 
suprantama to viso nebūtų galėję atsitikti. 

Lenkų endekams buvo reikalingas Vatikanas prieš rusus. Endekai sukvailino 
mūsų vyskupus, kunigai nesuprato savo reikalo - na ir kiti, anot Antanavičiaus, 
tik ir žiūrėjo, kad neįsišokus Šv. Tėveliui, kurį vatikaniškiai, kaip ir kur galėdami, 
prigaudinėjo. 

Vatikanas - tai maža Rusija autokratiškoji, o jo monsignorai - tai veikėjai, 
tai Rusijos Goremikinai“", Šturmeriai“", Protopopovai“". Benediktas XV tai „hu 


damo, Hu 634mb Hukonaū II“"“. Savaime geras tai žmogus, bet „ne u3 danvnosuo- 


268 Viešnamį (rus.) 

269 Padėjėjas (rus.) 

270 „Novoje vremia“ redaktorius (pranc.) 

21 Ivanas Goremykinas (1839 11 08 - 1917 12 11), rusų politikas, Rusijos premjeras 1906 ir 
1914-1916 m. 

272 Borisas Štiurmeris (1848 07 27 - 1917 09 02), rusų politikas, 1916 m. buvo premjeru, 
Vidaus reikalų, vėliau - Užsienio reikalų ministru. 

23 Dmitrijus Protopopovas (1866 12 18 - 1918 10 27), rusų politikas, 1916-1917 m. Vidaus 
reikalų ministras. 


272 Nei pridėti, nei atimti tikras Nikolajus II (rus.) 
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ux". Užtenka, kad žydų davatkos, kokiomis Romoje galima pavadyti lenkes 
Nazarietes, prigavo Benedliktą] XV išgaudamos iš jo palaiminimą - pro polonia 


276 


sampre fedele““. Kaipgi toji Polonia buvo „sempre fedele“ gali nežinoti Benediktas 
XV ir Nazarietės. Argi panašiose aplinkybėse lietuviams nepridera sekti vokiečių - 


katalikų pėdomis“"" (9, 1. 251). 
"1 


Per to meto įvykių lietuvišką prizmę K. Prapuolenis žvelgė ir į E. Pacellio 
paskyrimą nuncijumi Bavarijoje, kuris buvo vienas iš likusiųjų dar mohikanų, 
Merry del Valio pastatytųjų. Visgi Vatikane esama srovės, kad juos pašalinti. Jau 
pernai buvo rengiamas Pacelli į Bavarijos nuncijus - neišėjo. Nūnai gi tegul sau 
sveikas važiuoja, bus mažiau kliūčių lietuviams. Pacelli labai buvo įsivyravęs Va- 
tikane, didelis lietuvių neprietelius. Ant manęs užsipuldinėjo prieš Gabrį ir dargi 
prieš Viskantą. Kunigą Bučį visai už niek palaikė, pirmą kartą buvo šokęs ir ant 
kun. Alšausko, kad jūs lietuviai mat šioki ir toki storžieviai, tačiau gavęs gerą ats- 
pirtį, o kitą kartą, kada kun. Alšauskas turėjo popierą į Šv. Tėvą, į vysk. Karevičių, 
20 tūkstančių aukų ir leidimą lietuviams dienos - Pacelli pasirodė šilkinis. Biu- 
rokratas turi nosį, greit užuodžia, iš kur vėjas pučia. 

Įdomiausias čionai padėjimas Benedikto XV. Jisai pats šventins į „arkivysku- 
pus“ - yra tai nepaprasta malonė, kas žino etiką Vatikano. Tačiau Ben.[ediktas] 
XV tai Rusijos Nikolajus II, kas tik jį neprigauna ir juo nevarto, suvis kaip kad 
„Aleksandra Fiodorovna““““ vertė savo vyrą, taip pat Gerlachas, Pacelli ir daugybė 
kitų daro ką jiems patinka už pečių dabartinio popiežiaus, kuriam kam geriau akis 
apdumti leidžia kaip įmanydami paskalas, kad Ben.[ediktas] XV labai geras, labai 
teisingas, tačiau nė tos teisybės, nė to gerumo iki šiol nelabai matyti, kad taip - už- 
tenka pakalbėti su Romos kunigais. 

Pacelli važiuoja į Bavariją, gal mokyti bavarų kaip reik tikėti. Bavarai geri 
katalikai, ne tik Pacelli, bet ir patsai Ben.[ediktas] XV turėtų iš jų pasimokyti kaip 
275 Įžvalgiųjų (rus.) 

Visada ištikimai Lenkijai (ital.) 

77 Rugsėjo 27 d. K. Prapuolenis pastebėjo, kad bažnyčia iš „Romano“ tapo „italiana“ ir vi- 
same matosi italų „logika“ Švenčių neužlaiko. O Vatikanas nuolat daro procesus, kad dar 
naujų pridirbti. Bažnyčios ir Romoje (mažesnės) ir ypatingai Italijoje apleistos ir nelanko- 
mos, 0 dar naujų stato - kam? Italai, tarsi lenkai, seni vaikai, jiems by tik naujo. Užtat 


lenkų turima įtekmė Vatikane. Lietuvio būdas italo nesutinka [9,1. 328). 
278 Čia minima imperatoriaus Nikolajaus II žmona. 
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reikia tikėti. Buvau Miunchene <...> ir šiek tiek pažįstu bavarus, pas juos nėra 
tuščių bažnyčių, kaip kad Romos ar Italijoje. 

Pacelli važiuoja daryti politiką bažnyčios <...> be abejo, su prūsais (Ber- 
lyne nesama nuncijaus) ir per prūsus. 

Pasidarys Europoje respublikos, gal ir Suvienytos Europos Valstijos, atidalys 
bažnyčią nuo valstijos ir jokių niekam nuncijų nereikės. Ar tai ne juokai. Kvailys 
italiukas niekur nebuvęs, nieko nematęs, važiuoja kitur, kad mokyti kaip tikėti, o 
pas save nieko neišmokęs prašvilpė viską. <...> kard. Gaspari išreiškė viltį prieš 
kun. Alšauską, kad gavus Lietuvai savistovę, Vatikanas duos jai nuncijų. Kvaili 
būtų lietuviai, sutikę turėti netikusį mokytoją. Lietuvos vyskupai ir be nuncijaus 
galės pasikalbėti su popiežiumi savo reikaluose. Ašen visomis pastangomis būčiau 
prieš tai, kad turėti nuncijų Lietuvoje. 23-IV-1917 (9,1. 252). 

Kartą, šalia iškarpos apie Vatikano diplomatiją, K. Prapuolenis pažymėjo, kad 
E. Pacellio paskyrimą daug kas kritikavo, juolab šio nemokėta vokiškai, ir sutiko 
su italų pašaipomis, kad Vatikano viršūnę sudarę daugiau kaip 30 kardinolų ita- 
lų - tinginiai, ką nemoka kalbų ir šendien vietoj lotynų kiša mūsų vyskupams italų 
kalbą - gėda, kad diduma tų vyskupų mulkiai, manydami, jog Roma locuta 
causa finita |9,l. 259]. 

Bet K. Prapuolenis nuėjo atsisveikinti su naujuoju nuncijumi, nors asme- 
niškai ar tai instinktyviai Pacelli man labai ir labai nepatinka. Kaipo diplomatas 
nekvailas ir mokąs savo darbą dirbti - jisai, regis, (be abejo) supranta, kad ašen 
suprantu jo egoistišką politiką ir dėl to ašen savo keliu jam baisiai nepatinku. 
Mudu galima prilyginti prie dviejų katinų, ką kitas kitam į akis žiūrėdami supran- 
ta kits kitą. 

Pacelli Vatikane pastatė Merry del Val. Pacelli išmintingesnis už Merry del Valį, 
tačiau kaipo viršininko turėjo jo klausyti ir jo politiką varyti. Merry dėl Val stovi 
už lenkus, kaipo už aristokratus ir nekenčia ar bent netiki demokratams, 0 
lietuviai demokratai. Kokių laikosi Pacelli bala jį žino. Tik patsai jisai paeina iš 
„buržujų“. Tėvas kaipo Vatikano advokatas prisigraibė pinigų ir tapo „6ozamviū 
meujanun“". O tokis eis už tuos, iš kurių turės naudą. Pecelli turi daug pažįstamų 
lenkų, kurie <...> gerai jį patyrė, ot ir visas sekretas. 

Kadangi paskirtas Bavarijoje Šv. Tėvo nuncijum jisai ypatingai karo metais 
darys didelę įtekmę į Lietuvos reikalą, todėl pasiryžau prieš jam išvažiuojant pasi- 
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rodyti mandagiu ir auklėtu lietuviu, todėl tapus jam antvyskupiu dienoje jo šventi- 
nimo (o šventino patsai Šv. Tėvas) nusiunčiau jam telegramą, už ką padėkojo man 
atsiysdamas savo bilietą, dargi savo ranka pridėdamas padėkos porą žodžių. 

Skaičiau laikraščiuose išrokuotas dovanas visų, kas ką davė naujajam Antvys- 
kupiui, su vardais ir pavardėmis davėjų. Pas italus esama labai svarbu duoti dova- 
ną, kad ir mažiausia dovanėlė turi didelę vertę - nesa tai „regalo“““. 

Ir vėl tat pro bono Lituaniae sumaniau ir ašen nusiųsti jam regalo. Vakare prieš 
jam išvažiuojant į Miuncheną nupirkau „regalo“ aukso rožančiuką, parašiau laišką 
atsisveikindamas ir dėkodamas jam už globą lietuvių kunigų belaisvių (ką patsai 
pavardes nusiunčiau), na, ir nunešęs į jo būstą padaviau tarnaitei, kad priduotų. 
Jo paties nebūta namie. Tyčiomis išsirinkau laiką, kuomet sulig Romos papročio 
daromi vizitai kardinolams 6-8 vakare. 

Mano laiškas ir dovana parodo mano prielankumą, o vakaras prieš jam išva- 
žiuojant dargi pažymėjo, kad ašen nenorėjau, kad mano vardas ir dovana būtų 
garsinami, antai kaipo lenkų Nazaretankų, ką davė jam gražią stulą. 

Ant rytojaus vakare, būta tai Nedelios 20 gegužės, nuvykau ant vakzaliaus at- 
sisveikyti. Kaipo Pacelli malonus buvo su manimi dėkodamas man už atmintį ir 
„regalo“ - ar tikrai, ar diplomatiškai, bala žino. Ašen pasielgiau diplomatiškai 
ir visgi savo mandagumu užkišau lenkams nasrus, ką jam ir Šveicarijoje, ir paskui 
Miunchene kalbės visokias šunybes prieš lietuvius klapus. Cionai prikergiu laiško 
kopiją ir sąskaitą už rožančiuką, ką sumokėjau 100 lyrų, kad ir sunku man su 
pinigais. Tiek jau davęs Lietuvai nesigailiu nė šitų. 

Beje, faktas, kad išvykstant E. Pacelliui Vokietijon italų valdžia davė jam trau- 
kinyje atskirą kupė tapo K. Prapuoleniui pretekstu palyginti italus su Lietuvos 
žydais, girdi, mūsų žydeliai prigaudami kaimietį atvykusį miestan susitarę. Kitas 
su kitu barasi koliojasi akyse prastuolio, kuris galutinai matydamas žydų barnius 
įtiki vienai ar kitai pusei ir tampa prigautu. Kiek tai anais laikais visoki „prieglon- 
dai katoliche“ prirašė apie Šv. Tėvo sunkų padėjimą Romoje ir apie Italijos valdžios 
šunybes, kas link Šv. Sosto. Tuo tarpu ir Italijos svietiškoji valdžia, ir Vatikano dva- 
siškoji yra tik paprasčiausi italai, ką kiti kitus supranta ir apsuka kvailius. <...> 
[9, I. 271-272]. 
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K. Prapuoleniui galvojant apie Vatikaną, liūdnai jį nuteikdavo ir mintys apie 
katalikų ir rytiečių (Rytų katalikų) bažnyčių suvienijimą, mat rymiečiai yra fa - 
natikai ir nori valdyti, o jo pažįstamas monsignoras Santo Paolo, kursai dar- 
buojasi „segretarijoje“ ir yra geras pažįstamas Benedikto XV, kurį tankiai lanko, 
man tiesiog pasakė „kartą ašen būčiau popiežiumi, uždrausčiau visokias rytiečių 
apeigas - te viskas būtų lotynų būdas“. Na, ir kalbėk su tokiu kvailiu, o jų apie po- 
piežių minios ir ilgai, ilgai jie dar neišsivers, juo labiau, kad jaunesnieji, dėl karje- 
ros, stengėsi prisitaikyti prie vyresniųjų... Viskas persimainys ar bent ims mainytis, 
kuomet bažnyčia sulauks antrojo Leono XIII ir antrojo Rampolles... bet ilgai gal 
reikės laukti! [9, |. 254-255] 

Anot K. Prapuolenio, to meto Vatikanas buvo miniatiūra autokratiškos 
Rusijos: Benediktas XV - tai rusų caras Mikalojus II, o jo kardinolams Gaspari, 
Merry del Val, De Lai, Zampini““ rado atitikmenis tarp rusų politikų, o pridėjus 
prie šitos kompanijos kiekvieną Romos ir užsienių aristokratą, kuris visuomet turi 
didžiausią svarbą Vatikane, lošdamas tenai rolę „Mapvu IMaenosnoi“ ar carienės 
Aleksandros Fiodorovnos, aišku, kad Vatikane kitaip ir būti negalima, kaip nū- 
nai“. <...> Ašen šit jau ketvirti metai baigėsi, gyvendamas Romoje po truputį, po 
truputį pažinau tą Vatikano kamarilę, kuri apeigose viską susiaurino, išimant 
Dievą, <...>, jie čionai mažiausiai tiki „in guattrinum“ (guatrino guatrini ita- 
ly kalboje - pinigas) ir noriai duoda atlaidus ir išrišimus visokių nuodėmių 
<...>. 16 [balandžio] 1917. 


281 Agostino Zampini (1858 08 22 - 1937 06 07), italų dvasininkas, 1910 m. pakeltas į vys- 
kupus. Apie jį K. Prapuolenis dar rašė: NB. Tasai vyskupiukas Zampini yra dar relikvijų 
viršininkas, suprantama, gerai jam su tuo, kad ir už relikvijas nesimokama, bet norint gauti 
retų, reikia mokėti prieiti prie Zampini. Aš jo nesmerkiu, tik žinau be abejo, kad Romoje 
galima gauti relikvijų kokių tik nori. Antai pasakojo man kun. Jarzembskis, kad vienas jo 
draugas, kun. lenkas vasaros metą viešėdamas Italijoje pas italų kleboną, labai stebėjosi 
radęs bažnyčioje relikvijas „Plaukai Motinos švenčiausios“. Klebonas vienok tikino, kad reli- 
kvijos teisingos. 

282. Pavyzdinį memorialą apie Mogiliovo vyskupiją teikė Pacelliui niekad tosios vyskupijos ne- 
mačiusis prancūzų Romoje seminarijos auklėtinis, mūsų lietuvių kun. Viskantas, kuomet 
ašen gyvenau Romoje. Ašen 20 metų darbavausi Mogiliovo antvyskupijos kanceliarijoje ir 
pažįstu vyskupiją kaip savo 5 pirštus. Pacellis tą žinojo, tačiau manęs neklausė, pasakęs 
Viskantai, kad ašen nedaug garbės darau Lietuvai! 

Ar ir vėl tik iš lukšto išsilupusis kun. Kulokas iš Petrapylės, mokinęsis čionai dvejetą 
metų ir tasai kaišiojo į Vatikaną „memorialus“. 
Suprantama, pasiremdami panašių didvyrių plepalais vatikaniškai gyrėsi turį žinias?! 
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Kitą savo pamastymą apie Vatikaną K. Prapuolenis pavadino „Neapribotas 
yra žmonių kvailumas“. Jis rašė: <...>kas galėjo numanyti, kad išmes patvaldiškąjį 
Rusijos carą? O išmetė. Prieš keletą dienų „LOsservatore Romano“ iš odos nėrėsi, 
aprašinėdama kaip iškilmingai sutiko Amerikoje, Respub. Čilė, atstovą Šv. Tėvo. Ir 
prezidentas, ir valdžios atstovai, ir kunigija, ir žmonės, bet nė vienam iš jų, regis, 
neatėjo galvon, ar Čili turi savo atstovą Vatikano sferose, tarp kardinolų ir Kon- 
gregacijose. 

Kuomet buvo čionai kun. Alšauskas ir kalbėjosi su kard. Gaspariu apie Lietuvą, 
šisai, išgirdęs, kad ir Lietuva laukia neprigulnybės, tuojau pakišo - „tai mes duo- 
sim jums nuncijų“. 

Mat kokis italų kytrumas. Ir nori visur turėti savuosius. O tik reikėjo paklausti 
Alšauskui: „O mes, tėveli, ar turėsime savo kardinolą kurijoje ir bent vieną kitą 
lietuvių atstovą Romos kongregacije, kad jiems akis atidengti“? 

Iš senų senovės, kuomet dar Vytautas nedrįso apsivainikuoti, negavęs „karūnos“ 
iš Rymo, tautoms įvaryta kvaila pagarba, būk kas-žin-kas kartą jau turi nunci- 
jų. Turėti tegul sau turi, bet te laikosi <...> kad ir jos turėtų savo atstovus Romoje, 
kad pasaulio nevaldytų kvaili bemoksliai italai. 

Ar bus padaryta tame dalyke karui pasibaigus? Nežinau. 

Kartą visgi bus. Sunku tikėti, kad žmonės tikėjimo dalykuose vis būtų akli. Juk 
mūsų lietuviai ir kiti Rusijoje gerbdavo carą, jeigu jiems kas būdavo padaryta ant 
karališko kašto - kvaili, dar nesuprato, kad tas karališkas kaštas, tai jų pačių 
prakaitas - mokesčiai. Taip nūnai laikas būtų suprasti, kad ne mums Rymas, tik 
mes Rymui reikalingi. 

Daug sulaukiau savo minčių išsipildant, ar sulauksiu šitos? 

Rymas nori turėti atstovus visuose kraštuose, tik pas save nenori turėti tautų at- 
stovų. Kaip čionai pasielgta su kun. Bučiu, ką taip gerbė Rymą. Nabagui padaryta 
tokia „šerenga“, kad netikėtai Amerikoje atsidūrė. Mane norėta suėsti, tik kadangi 
ašen už pečių turėjau Rusijos valdžią, tai neįkąsta, pasitenkinta asmeniniai man 
darytais keblumais <...> [9,1 255-256]. 

Prie šios temos K. Prapuolenis grįžta balandžio 25-ją, tekste „30107aa Opna““": 
Užkariavus totoriams Rusiją, jie nejudino josios vidurinio gyvenimo formų. Jiems 
užteko imti mokesčius ir statyti didžiuosius kunigaikščius. Pasekmės to- 
kio pasielgimo buvo tokios, kad Rusijos kunigaikščiai vienas prieš kitą lankydavo 
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Ordon, skysdavo kits kitą, by tik į Didžiuosius Kunigaikščius patekus. Totoriai, 
galima spręsti, juokėsi patylomis - ir naudojosi tuo betraukiant pinigus iš kvailių. 

Ta pat bandelė su Roma. Roma garsinanti pripažįstanti visokias valdymo for- 
mas: teokratijas, autokratijas, konstitucijos formas ir respublikas. Kitaip ir nega- 
lėtų būti. Jeigu, sakysim, nepripažintų, tai gerai supranta, kad dėl Romos kaprizų 
tauta šiokia ar tokia, nepakeistų savo būdo valdytis, kad patiktų Romai - tai jau 
blogai, <...> ir mūsų kvailys Vytautas nedrįso vainikuotis, t.y. permainyti formų 
be Romos leidimo (1426 Lucke). 

Galų galais Rusijos kunigaikščiai susiprato - nuvertė Ordą ir Rusija pradėjo 
gyventi, daėjusi šendien iki respublikos. Roma tai 3on0maa Opoa, išnaudojanti 
katalikų tikybą - palikdama šendien jau be tikybos, užlaikiusi vien tik formą, 
su kuria jai taip gera. 

Kaip į Ordą čionai bėgioja vyskupai, kunigai, svietiškiai, kiti kitam šnobes““ 
kąsdami, kits prieš kitą stengdamiesi išgauti mitrą. Roma klauso, sprendžia, dalina 
pagarbą - pagiria ar pabaudžia - mūsų kvailiai klauso, o Romiečiai juokiasi paty- 
lomis, graibydami lyras ir tamsybėje reikalą laikydami. Antai paklausi kas mane 
skundė <...>, atsakys nenurodę asmens, kad nepasilikti kvailiais ar bent nelikti ant 
juoko. Toliau čionai madą aiškino man kvailiukas Viskantas. Į tą madą įtikėdami 
ir mūsų vyskupai ar teisinasi, ar nuduoda - pateisinimus - humilitter"“* neklausia- 
mi iš kur jų tosios „delle notizce“““ kas jas sutėmė. Iš mūsų Gerb. Vysk. Karevičius, 
pirmą kartą tebesant Romoje (1914) gerai išteisino kun. Mačulį, Alšauską, Dam- 
brauską nepaklausęs, kas juos skundė. Ašen dar vos tik metai kaip buvau atvykęs 
Romon, dar jos nepažinau, o jisai dar mažiau žinojo. 

Tik vėliau, kuomet „Congr. Consistori“ pareikalavo iš Karevičiaus pasiteisinimo 
kas link žemaičių seminarijos ir būk tai paleistųjų profesorių (suprask Pacevičius ir 
Žongilas) - ašen patariau kad paklaustų kas skundė - vyskupas negali teisytis prieš 
anonimus. Kuris sukliudė atsakymą - o ar paklausys Karevičius, pamatysime. 

Mūsų vyskupams reikia turėti ištikimą kunigą Romoje - duoti čionai jam iš- 
laikymą ir delegaciją, kad jisai, pažindamas Romą, duotų gerus patarimus, kaip 
elgtis. 

Bala žino kieno buvo siųstas ir kokiu būdu - Kaunas, Seinai, Vilnius ir dargi 
Mogiliovas - pakliuvo į Skirmunto rankas. 
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Visgi rinkdami mane Romon, Lietuvos kunigai turėjo jau „implicitam ideam“"", 
kad čionai reikalingas lietuvis, tačiau išvesti to nesugebėjo - antai pasižadėjo me- 
džiagiškai padėti man - neištesėjo. Gerai, kad pasipainiojo Šv. Stanislovo bažny- 
čia, kur ašen gavau vietą ir šiokį tokį išlaikymėlį, tai ir galėjau atvykti Romon. 

Bet ačiū Šv. Stanislovui, lenkai susirietę šmeižė mane kaip ir kur tik galėda- 
mi, o mano vyskupas lenkbernis Karosas, bijojo išduoti man „litteras passus“““, 
na, ir atstovauk, žmogau, tokiose aplinkybėse. Stebėtis mano tvirtam lietuviškam 
būdui - nežiūrint pekliškų aplinkybių, ašen ištrivojau - ir šit po trijų savaičių 
ketveri metai, kaip ašen atvykau čionai (buvo tai 22 gegužės 1914) [9, 1. 258-259]. 


2 


Prie tų pačių problemų K. Prapuolenis grįžo gegužės 2 d., teigdamas, kad 
Roma su savo Kristaus vikaru ant žemės yra sakysime vieta, kame Dievas gyvena, 
iš kitos pusės niekur <...> tokių bedievių beširdžių budelių kaip Vatikano biuro- 
kratai galima rasti vos tik Dantės aprašytoje pekloje. Amžiais persekiojo viską kas 
prakilnesnio (šv. Francois de Sales, Ignatius Lojola, Bernadinus Sienensis, Silvio 
Petica, Galilėjus, Koperninkas <...>, Giordano Bruno ir daug kitų - sudeginti. 
Išmintingesnės tautos seniai atsikratė Vatikano, tik lenkų kunigijos sukvailyti lietu- 
viai dar laikos - gal neužilgo praregės. Gal ir gaila, kad puolė Lenkija (su užmirš- 
tąja tuomet Lietuva) 1795, 4 metų Seimas, Lenkų karalija ir Vilniaus universiteto 
veikėjai, masonai iki šiandien būtų tikrai išliuosavę ir Lietuvą iš Vatikano nagų. 
Kuomet mokiausi Akademijoje, istorijos profesorius Menžianskis, pasakodamas 
mums apie Rusijos Sinodo sutvarkymą sakė, kad ober-prokuroro Sinodo visuomet 
laikoma paslaptyje skundus prieš Rusijos vyskupus. Kuomet sakysim kokis nors 
archirėjus pakelia balsą, nemalonų ober-prokurorui, šisai tuojau ištraukia veikalą, 
nemalonų vyskupui, ir tuo užkiša burnas. 

Pasakojo man kadaise Mgs. Santo Paolo <... >, kursai taip pat nekenčia Vatika- 
no biurokratų, būk visuomet noriai laikoma nemalonius daiktus vienam ar kitam 
asmeniui, kad prireikus galima jam burną užkišti. Man išrodė keista ir netikėtina. 
Šiandien patyriau kad tai tiesa - prityriau ant savo nugaros. 

Rudenyje 1915 metais Pacellis sakė Nelidovui, būk mano knyga pasmerkta, tik 
nebus garsyta iš atžvilgio į Rusijos valdžią. Nutilo. Pabaigoje 1916 m. Benediktas] 
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XV tą pat sakė Bokui. 1917 m. buvusis čionai kun. Alšauskas padavė Gaspariui už- 
klausimą, ar mano knyga ant indekso“" ar ne. Užėjęs pas Esserį, gavo atsakymą, 
kad ne, apie ką sakė man patsai Esseris. 

Nūnai gi 1 gegužės 1917 m. Bokas ir vėl sakė man, kad Congr. Officio, prie 
kurios prikergta Congr. Indicis ir vėl reikalauja mano knygos pasmerkimo. 
Nieko stebėtina. Congr. Offici viršininkas yra Merry del Val, ką būdamas Pijaus X 
sekretoriumi įkalbinėjo vyskupui Karevičiui būk ašen - Rusijos šnipas. Tas su- 
prantama - Merry del Val tai Austrijos ir lenkų bernas, kurio paskutinė Vatikane 
atspirtis Msg. Pacelli išvažiuoja į Miuncheną, į Šv. Tėvo nuncijus. 

Tiesa, ašen nemėgstu Pacellio ir su lietuviais Yču, Bartuška, Bučiu ir Alšauskiu 
atvirai kalbėjau, kad vengtų vesti reikalą pradedant nuo Pacellio. Bučys tik nepa- 
klausė ir nieko nepadarė. Nūnai gi, iš Boko žodžių pasirodo, kad Vatikane gerai 
žinoma apie mano patarimus. Iš kur? Manau, kad Viskantas pranešė. Ir vėl, kad 


mane kankyti, ištraukė mano knygos klausimą. 


4-V-1917. Šiandien buvau pas Rusijos įgaliotinį prie Vatikano p. Boką. Sulig 
jo noro įdaviau jam savo knygą prancūzų kalboje. Rytoj jisai įduos ją Kardinolui 
Gaspari, kuris sakėsi neskaitęs jos, na, ir stengėsi prispirti jį, kad pašaukti mane 
pasišnekėti. 

Šiandien apsakiau p. Bokui, kodėl neįdaviau į Vatikaną kaipo neturįs čionai 
jokių diplomatiškų priedermių nė įgaliojimų. Ašen per senas liežuvnešiauti, man 
būtų gėda eiti Viskonto keliais, o juo labiau lenkų. Bokas sutiko. 

Iš pašnekesio su kardinolu jisai, mano užklaustas, ko gi Vatikanas nori nuo ma- 
nęs, atsakė: 1-as klausimas Šv. Stanislovo, kurio Vatikanas negali išrišti be Rusijos 
ir 2-a. Mano knygos pasmerkimas, kurį Vatikanas gali atlikti be Rusijos. Tiesa, at- 
sakiau, bet mane paskyrė čionai Rusijos valdžia ir neatliuosuotas aš negaliu mesti 
vietos. Sutiko. Kas link knygos, tegul ją smerkia 100 kartų, jinai padarė savo įte- 
kmę, o ašen sutiksiu su Vatikanu <...>, ar man tegul užstos Lietuva (ar užstos?). 

Puolus Rusijos valdžiai - lenkai, tarsi vaikai, užsimanė šiandien turėti Šv. Sta- 
nislovą - jiems rodos, kad čionai milijonai, o kapelionas ant savęs ir bažnyčios 
užlaikymui turi 250 frankų į mėnesį (ašen reguliariškai iš savo kišenės pridedu 
kitus 250). Taigi mane kaipo senosios valdžios pastatytą norima kuo greičiausiai 
išstumti su naujosios pagalba. Toliau, lenkai negali dovanoti lietuviams už Šv. Tėvo 
duotąją dieną aukų rinkimui. 


289 T.y. ar įtraukta į draudžiamų knygų sąrašą. 
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Nė vienas čionykštis lenkas nė neužsimena apie tat, tarsi nieko lietuviams neži- 
nota ir Šv. Sostas Lietuvos nepripažįsta. Kad mus diskredituoti rašė prieš lietuvius 
„Corr. d'Italia“ lenkų čionykštis šulas pusžydis Lioretas, iškarpą nusiunčiau kun. 
Alšauskui, rašė atsakęs, bet ar „Corr.“ priims tai klausimas. Jau 7-ios dienos, kuo- 
met pridaviau į „Losserv. Romano“ vysk. Karevičiaus atsišaukimą - dar nepatalpy- 
tas. Ar patalpys - priklauso nuo Vatikano. Jeigu nepatalpys - bus lenkų viršus. 

Mano du straipsniu „Corriere“ labai jiems kraują sugadino, taigi visomis pa- 
stangomis ir vėl šoko prieš mane, kad mane diskredituoti ir dar tas mano knygos 
pasmerkimas tai aukso obuolys ant jų stalo. 

Dieve, duok man kuo daugiausia kantrybės. Šendien rašiau į Brigitkų perdė- 
tinę, prašydamas, kad šitoj intensijoj sesutės pasimelstų už mane. Jų maldos šven- 
tos, tiek kartų datyriau stebuklingos Viešpaties globos, tik per jų maldas <...> |9, 
1. 260-263]. 

14 gegužės 10 rytmetyje buvau pas kard. Gasparį. Norėjau, kad jisai pradėtų 
kalbą, pasakęs, kad sulig patarimo Rusijos „charge d.affairs“ ašen atėjau „ad au- 
diendum verbano““. Ašen nieko neturiu prieš tamstą. Tuomet ašen pradėjau kal- 
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bėti apie knygą. Ašen josios neskaičiau““. Bet jinai pasmerkta, tik nebus apgarsyta. 


Kodėl, paklausiau. Nieko man neatsakė. 

Pasakęs, kad ašen parašiau pasiremdamas lenkų autoriais, pridėjau, kad „les 
debet esje pista““, todėl pasmerkiant mane reikėta pasmerkti ir juos, kitaip išeis 
juokinga, lenkiškai galima skaityti, o lietuviškai - ne. Dargi pridėjau, visi mano iš- 
dėstytieji faktai buvo spausti „Vadove“, katalikiškame laikraštyje 1909, todėl reikėtų 


pasmerkti „Vadovą“, o kas svarbiausia, pridėjau, tai faktas, kad kun. Pzybdowskio 
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veikalas išduotas 1862 m. su vyskupo Krasinskio“* aprobata, todėl ir mirusieji jau 


būtų pasmerktais. Ant to nieko neatsakė. 


20 Kad išjo išgirsčiau jo barimą (lot.) 

231 Po šitam pasakymui iš tikrųjų man likosi tik atsisveikyti, apsisukti ir išeiti. Ką šnekėtis su 
žmogumi apie veikalą, kurio jisai nepažįsta ir kuris seka lenkų „seku pasaką“, pasilikda- 
mas ir tebekalbėdamas padariau auką Lietuvai. Juk Vatikane į mus žiūrima kaip klapus 
storžievius - lenkai, mat ponai auklėti, o mes valstiečių vaikai. Mano keistas su Gaspariu 
apsiėjimas būtų tik patvirtinęs lenkų melus. Užtat likausi, bet daugiau, neturint tikro rei- 
kalo, nemanau lankytis pas Gasparį. Aš savo padariau, atidaręs lietuviams akis. O dabar 
smerkite kiek norėdami mano darbą. 

22 Viršų turi paimti teisingumas (lot.) 

23 Adomas Stanislovas Krasinskis (1810 12 24 - 1891), 1858-1883 m. buvo Vilniaus vysku- 
pas. 
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Pasisakęs, jog ašen turėdamas 60 metų amžiaus metus ir 32 kunigystės, nė kar- 
to nebuvau dvasiškosios valdžios baustas ir pridėjęs, kad norint turėti apie mane 
žinių jo Eminencijai reikėtų <...> užklausti Žemaičių vyskupą Karevičių, kuris 
mane pažysta jau 36-37 metus, ir jisai žino, kas ašen, padaviau jam vyskupo Nie- 
dzialkovskio išduotąjį man diplomą. Paėmęs rankosena senis jį laikė neskaitant ir 
pradėjo kalbėti apie Lietuvą, ko mes tikimės karui pasibaigus, na, ir ar lietuviai 
užganėdyti Šv. Tėvo auka ir paskirtąja jiems diena? Labai ir labai, atsakiau, ne tiek 
pinigais, kiek Šv. Tėvo padarytuoju skirtumu Lietuvos ir Lenkijos. Mat lyg šiol 
Vatikane manyta, kad Lietuva ir Lenkija tai viena ir lietuviai nuo lenkų skyrėsi 
tik vardu, Jūsų Mylista, pridėjau. 1915 metais ašen parašiau „La Vera Romoje“ 
straipsnių, parodant, kad Lietuva ne Lenkija, kad aukos lenkams tai ne lietuviams. 
Užtat mane išgujo iš „La Vera Roma“, kadangi Segretaria di stato pasišaukus re- 
daktorių tiesiog užgynė priimti mano straipsnius, o šiandien vardan Šv. Tėvo tas 
pats rašoma „Losservatore Romano“. Pasirodo, kad mano kaltė tame, kad ašen iš- 
drįsau viešai pirmutinis pakelti balsą. Senukas nusišypsojo. Pridėjęs, kad tas pats 
dalykas ir su mano knyga, <...> juo labiau, kad jų vadui Dmovskiui prisižadėjau 
duoti 100 rublių lenkų veikalams kartą darodys man vieną mano melą, ar bent 


vieng mano apšmeižtą lenką. Tiesa, pasakiau jiems „verba veritatis“““ 


ir kaip jie 
sako, sudrožiau gerai jų pačių laidą. Na, ir atsisveikinau. 

Labai malonus senelis. Yra tai išmintingas vyras, bet kaipo sekretorius tapo 
įtrauktas į Vatikano biurokratijos bangas, kur viskas, kaip senosios Rusijos biu- 
rokratijoje, rėmėsi protekcija, pažintimis ir liežuvavimu. Teisybės niekur nebuvo 


ir nėra, o vatikaniškiams užtenka „Abbiamo delle notize““? 


„0 kas ją davė, to ir 
neklausk, tinginiui intrigantui Vatikano karjeristui to užtenka. 

Nuo kardinolo nuėjau pas Tedeschini <...> ir tiesiog priverčiau jį perskaityti 
duotus man Niedzialkovskio ir Klopotovskio diplomus. Perskaitęs, pasigėrėjęs jų 
turiniu jisai paklausė manęs, kam ašen norėjau, kad jisai perskaitytų? Tam, kad 
bent Tamsta žinotumei, kad ašen nesu „nepėbim bcmpeunviu nonepeunbim““. Pa- 
sirodo, mano padėjime gerai padariau nebėgiodamas į Vatikaną su žinutėmis, kaip 
kad Viskanto daryta. Būčiau likęs ant juoko, o nūnai taip skaitosi su manimi, juo 
labiau, kad už mano pečių Rusijos valdžia, paskyrusi mane prie Šv. Stanislovo. 
Viskas kitaip būtų ėję, kartą atvažiavęs čionai būčiau turėjęs šiokį tokį įgaliojimėlį 
24 Tiesos žodį (lot.) 


25 Turime naujieną (ital.) 
26 Pirmas sutiktas (rus.) 
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nuo savo vyskupo būti atstovu Lietuvos ar bent vyskupijos reikalų, bet Karosėlis 
bijojo duoti man „litteras passus“ išvažiuojant į Romą. 

Po visam nuvažiavau pas p. Boką. Iš pašnekesio paaiškėjo, kad kilus revoliucijai 
Rusijoje, lenkams norėjosi tuojau paimti Šv. Stanislovą. Suprantama, kad mane iš 
čionai išguiti užtat jog ašen kartas nuo karto nurodžiau jų melus. 

Pasinaudodami Pacellio išvažiavimu, žinodami, kad toliau sumažės Vatika- 
ne įtekmė Merry del Valio jie vėl ištraukė aikštėn mano knygą, kad ją pasmerk- 
tų, o mane kaipo autorių paliuosuotų nuo Šv. Stanislovo. Man dalyką pirmiau 
išaiškinus p. Bokui, kad pasmerkimas knygos nededa bausmės ant autoriaus kai- 
po kunigo, juo labiau, jeigu jisai [nuolankiai] pasiduoda. p. Bokas tiesiog pasakė 
Gaspariui - pasmerkti jūs galite kun. Prapuolenį be Rusijos, bet paleisti jį nuo Šv. 
Stanislovo be Rusijos jį negalite. Valstijos paskirtas, jisai gali būti tik jos pačios 
valdžios paliuosuotas. Šitasai „dictum““' geriausia pertikrino Vatikano veikėjus ir 
lenkams išgriaužti! 

Tegul juos paibelis, kad ne Lietuvos nauda ir ne karas su mielu noru grįžčiau 
Lietuvon, baisiai man nusibodo lenkų šunybės. Sugrįžęs būsiu naudingesnis Lietu- 
vai, atidaręs akis mūsų kunigijai, kas tai Roma ir kaip čionai reikia elgtis. 

Veikiantis Petrapylėje lenkų komitetas (geriau Lenkijos) per Rusijos ministeriją 
užklausė p. Boko apie Šv. Stanislovo įstaigą, kas jinai ir trumpą jos istoriją, pabrėž- 
dami, kad paduotų sąlygas, kokiomis jinai gyvavo Varšuvos kunigaikštijos laikais. 
Lyg tyčiomis jinai suvis neužsiėmė Šv. Stanislovo įstaiga, o paėmusieji Romą lenkų 
legionieriai Dambrovskio ir Kniazevičiaus vadovaujami“, vardan Francijos di- 
rektoriato apiplėšė bažnyčią, prieglaudą, padarę jame kazarmes, namus gi Šv. Sta- 
nislovo pardavė. Išvarė iš Romos Pijų VI, jie Lombardijos laukuose mušdamiesi 
kliudė kardinolams susirinkti Venecijoje daryti konklavos ir tik Suvorovui paėmus 
Veneciją, susirinkę tenai kardinolai išrinko Pijų VII“, kuris negalėjo nežinoti len- 
kų šunybių, todėl nuo 1798 iki 1818 Šv. Stanislovo įstaigos „de facto“ nebuvo. 

Bokas, gavęs užklausimą, kreipėsi į mane. Ašen jam padariau „memorandum“ 
ir šiandien atidaviau. Buvo labai dėkingas. Įdomu, kuo man dabar užtat užmokės 
lenkai iš Petrapylės ir Romos, juk anie būtinai duos žinią šitiems |9, I. 264-267). 


27 Pasakymas (lot.) 

28 Kalbama apie 1797 m. Jano Henriko Dambrovskio ir 1799 m. Karolio Oto Kniazevičiaus 
suformuotus lenkų ir Dunojaus legionus, kurie kovėsi prancūzų pusėje. 

29 Pijus VII (Barnaba Niccolo Maria Luigi Chiaramonti; 1740 08 14 - 1823 08 20), 251-asis 
Romos popiežius. 
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Po kelių Romoje praleistų metų K. Prapuolenis jautėsi šio to pasiekęs. Įklijavęs 
į užrašus vizitinę arkivyskupo Džiuzepės Palicos, kurį pasveikino konsegracijos 
proga, kortelę, jis rašė, kad tai mandagus vyras, gražaus auklėjimo ir gražaus moks- 
lo, tarp kitų buvo profesoriumi Theol. Moralis ir vėl kartojo, kad tai darosi pažintys 
ne ala Viscont, kuriam niekas čionai neatsiuntė nė bilietėlio ir su kuriuo niekas nesi- 
skaitė ir negalėjo skaitytis kaipo su klieriku [9, L. 273]. 

Pabaigęs 4 metus gyventi Romoje (atvažiavau 22 geg. 1913) galiu pasakyti, kad 
įleidau šiokias tokias šaknis. Su manimi jau skaitosi ir mane pažįsta, užtenka man 
kur kokioje iškilmėje pasisukti, šit jau atspaudžia laikraščiuose, kad ir ašen nie- 
kuomet nelendu į tam tikrai paskirtas vietas - laikausi užpakalyje prie bažnyčios 
piliorių, o visgi mane |jo pavardę] išspausdino „Corr. d Italia“ ir „Losservatore Ro- 
mano“ (šis labai svarbus) 

Taip tat į ketverius metus įleidau šaknis Romoje - atvažiavęs čionai sakysime 
„slapuku“. O ką būčiau padaręs turėdamas šiokį tokį įgaliojimą nuo savo vysku- 
po. Mano vyskupas Karosas, 1913 m. nuvažiavus man Seinuosna, kad gauti iš jo 
„littera passus“ visą dieną kankino mane, kolei galutinai davė raštą, nepaminėjęs 
Romos. Kad ir mano Akademijos draugas - nė pietų manęs nepaprašė..., o būda- 
mas čionai Romoje (1914) melavo Nelidovui, kad kunigo pakėlimas į popiežiaus 
dvariškius priguli nuo Šv. Tėvo, bet ne nuo vyskupo. O Antanavičių juk patsai per- 
statė į Šv. Tėvo protonotarius?“ 

Regis, kvailesnio vyskupo negu Karosas sunku surasti. <...> Kvailas Karosas 
sutiko siųsti kun. Bučį Romon, o ką Bučys čionai padarė. 

Kodėl „Roma aeterna“? - padavęs kokį reikalą lauk begales laiko - nesą visi 
monsignorai užimti. Kuo kitu, tik ne savo reikalais, tarsi anais laikais Petrapylės 


Akademijos profesoriai. <...> [9, |. 273-274] 


30 Džiaugdamasis kardinolo La Fontaine ir vyskupo vizitinėmis kortelėmis, atsiminė, kaip pa- 
linkėjus Ciepliakui dienoje jo konsegracijos, nieko man neatsakė, parašęs Karosui (savo vys- 
kupui) iš Romos jokio atsakymo negavau - dar kvailys Romoje sakėsi man, jog gaunant tiek 
laiškų jisai manojo neatmena. Daugiau nerašiau ne į vieną, ne į kitą. Šalia E Tedeschini vi- 
zitinės kortelės K. Prapuolenis užrašė: Tedeschini užima nūnai Pacellio vietą. Labai mylimas 
Šv. Tėvo kaip kad kun. Stravinskis vyskupo Niedzialkovskio. Per jo vardines popiežius patsai 
atėjo jo kambarin (Vatikane) linkėti. Man pasiuntus telegramą jisai padėkojo. Italai telegramų 
nesiunčia, jiems velyk nueiti ir nematyti... pasirašyti ar bilietą palikti [9, 1. 282]. 
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Sykį, skaičiuodamas savo metus Romoje ir stebėdamasis, kaip išdrįso važiuoti 
neturėdamas vysk. A. Karoso rašto, girdi, nedavė Antanavičiaus, Blažio ir Co įbau- 
gintas, K. Prapuolenis atsiminė, jog jo Akademijos laikų draugas kun. M. Rutkovs- 
kis, turėjęs iš Ciepliako kokią tai sekretną misiją, staiga gavo „approbatus“ 0 ašen 
turėjau kvotimą laikyti. Tik stebėtis mano ar drūtam būdui, ar lietuviškam užsiver- 
timui, kad ašen drįsau važiuoti. Tiesa, kartą lenkai nebūtų rėkę aš gal nebūčiau va- 
žiavęs, visgi manyje pasirodė mūsų lietuviškasis „mano viršus“ <...>. Ugi pramyniau 
čionai takus užmirštam Lietuvos vardui. <...> Man užtenka [9, l. 279-280]. 


+ 


Regis, K. Prapuoleniui neretai tekdavo nusistebėti: Bek rusė - 6ek yuuco“". 
15 liepos 1917. 
lenkui. Arba visuomet prikalbės, pritarinės, o reikalui atėjus padarys kitaip. Lygiai 
ir lenkai. Čionai jau suvis metai sėdi kun. Rutkovskis, lenkas, būk ne endekas, 
daug nukentėjęs ir nuo endekų, ir nuo Rusijos senosios valdžios. Jisai didelis ger - 
manofilas, nekenčia Rusijos, klieriką Zabielą išvijo iš savo kambario užtat, ką 
jam atnešė pasiskaityti „Novoje vriemia“. Ką jisai čionai veikia, ko laukia - bala 
žino. Rengėsi važiuoti, pirma rengėsi į Varšuvą - sakėsi būk Vatikanas duos jam 
pašportą - nūnai jau rengėsi važiuoti Rusijon, nes taip jam patarė atvykusis čio- 
nai Konstantinas Skirmunt (ėlien. Gosud. Sovieta““*). Buvo jau pas ambasadorių 
Girsą, pas konsulą Zabielą ir kur tik reikėjo. Eina, prašo, maldauja rusų, kurių 
nekenčia. Lietuvis taip nepasielgtų. 

Rutkovskis davė man skaityti Skirmunto (juodu seni pažįstami) laišką, kame 
jam patarė kreiptis į nurodytus asmenis Rusijos ambasadoje - taip lenkas patarė 
lenkui, o Bučiui keliaujančiam Romon, lenkai kaip tik įkalbinėjo nesikreipti per 
Rusijos valdžią, nes Vatikanas to nekenčia. Bučys paklausė ir Šv. Tėvo nematė. 
Tuomet gi tie patys lenkai, atvykę čionai, pirma pirmiausia kreipėsi į Rusijos val- 
džią ir padaro sau viską. Aišku, regis, jeigu Šv. Tėvas nenorėtų, kad į jį kreiptysi per 
Rusijos urėdus, tai nesutiktų laikyti Rusijos ministerio prie Vatikano. 

Ir klausyti, ir tikėti lenkui! [9, 1. 281] 


37 Amžių gyveni, amžinai mokykis (rus.) 
302 Valstybės tarybos narys (rus.) 
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Dar kartą atsiminęs, kad Benediktas XV nepatvirtino jo titulo, K. Prapuolenis 
atsiduso: Lenkai galingi, o Ben.[ediktas] XV taip šoka, kaip jam lenkų apmokami 
vatikaniškiai būgnija [9, I. 288). 


2 £ 


1917 metų užrašuose nemažai vietos teko daug kraujo K. Prapuoleniui su- 
gadinusiam, karjerą Vatikane padariusiam lenkų kunigui Juzefui Florščakui 
(Florszak): Kas tas Florščakas. Tai pirmutinis dar iš Akademijos laikų intrigantas. 
Kun. Bučys su ašaromis pasakojo man Romoje - jo tai mokinys. Gyvena čionai 
pas „Krowy Chrystusowe““ (pagarsėjusias Nazaretankas) <...> tai lenkas kuni- 


*““, kad durniams akis apdumti - tenai 


gas - komediantas. <...>. Įsisprendė į Rotą 
labai lengva pataikyti paėmus kokią bylą peržiūrėti. Rotoje buvo ir Kulokas, ir 
Viskantas, na, ir kas iš to? 

Kad Benediktas XV turėtų kitokią galvą, jis taipjau būtų paklausęs, ką Fioršča- 
prie darbo ir Petrapylėn nevažiavo, kad užimti vietą. 

Kad Vatikano biurokratai būtų tikri kunigai, o ne karjeristai - taipjau Pacelli 
būtų pranešęs, ką jam kun. Bučys pasakojo apie Florščaką. Ašen tik nusijuokčiau, 


, pridūręs, kad Pacelli užsirašė. Dėl to 


kuomet Bučys pasakė man tai „sub secrets 
atsakiau, kad numetė gurban tuoj užrašęs, kuomet tu išėjai. Na, ir neklydau. Kiek 
naudos padarė Bučio pranešimas. 

Tasai Fliorščakas <...> šiandien tik eina svietan. Taip eidamas, žinoma, liks vys- 
kupu - bus „uunoshuK Moū npekpacnbū“““, bet gal ir gėdos padaryti Vatikanui. 

Roma - tai amžiais buvo Roma <...> Antai Šv. Petro bazilikos perstatymui ir 
aprūpinimui nešė aukas visas katalikų pasaulis, o šiandien tuo naudojasi į 100 
dykaduonių italų (kapitula Šv. Petro) <...> (7 [rugpjūčio] 1917). 

K. Prapuolenio teigimu Vatikano pareigūnu J. Florščakas tapo dėka savo prie- 
telkos, bobos ispanės - tapo Vatikano dvariškiu na ir ant sveikatos. Tokius tat vy- 


30. 


“ 


Kristaus karves (lenk.) 

Paraštėje: Pasirodo, kad Florščakas paskirtas advokatu Rotoje. Kad likti advokatu reikia tris 
metus būti tenai aplikantu. Viskontas ir Kulokas buvo prisirašę aplikantais, o Florščakas 
netgi metų aplikantu nebuvo - mat Šv. Tėvas davė dispensą. Suvis kaip kad Romoje anais 
laikais kunigaikštis Galicinas <...>. 

06 Kaip paslaptį (lot.) 

306 Mano nuostabus valdininkas (rus.) 
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rus kelia aukštyn Benediktas XV savųjų apgaudinėtas. Ar galima jį užtat kaltyti 
tesprendžia teologai <...> |9, |. 288-289]. 


Rašydamas apie J. Florščaką K. Prapuolenis pasirėmė lenkų kunigų Jerzembs- 
kio ir M. Rutkovskio tvirtinimais, kad šis eina gi aukštyn ačiū palaikymui |Pran- 
ciškaus] Radziševskio, rektoriaus Petrapylės Akademijos ir tūlos moteriškės - is- 
panės ir buvo siunčiamas su užduotimi į Ispaniją. <...> Suprantama, tas visas jo 
veikimas - tai vėjas be jokios naudos ir bile kvailys gali atlikti panašų uždavinį, 
bet dalykas tame, kad duoda jam garsą. Na ir ką darys vyskupas su panašiu šašu 
sugrįžus jam vyskupijon? (Jeigu grįš ir jeigu ispanė neišsuks iš kelio). 

Florščakas, kaip sakoma rusiškai „xo00K““. Toki tik ir daro karjerą... Sakysim 
Florščako tikslai ir veiksmas tai juoko darbas, bet liūdna, kad Vatikano veikėjai, 
toliau savo nosies ir bobų plepalų nieko nemato ir kad Benediktas XV nemokėjo 
išrinkti sau vyrą! Anot K. Prapuolenio, J. Fliorščakas apšmeižė P. Bučį, kai šis mė- 
gino gauti audienciją pas Benediktą XV ir turėjo bėgti Amerikon, o šit šmeižikas 
kaip ant mielių eina aukštyn. Liūdna ir gėda už Vatikaną, o dar labiau už tautas, 
ko tam Vatikanui duodasi save už nosies vedžioti... Roma, 12 [rugpjūčio] 1917. 

Paraštėje K. Prapuolenis pastebėjo: Nesuklydau patėmijęs, kad Benediktas 
XV - tai Rusijos Nikolajus ir vice varsa skyrius tame, kad kunigija dar negreit 
padarys revoliuciją, kad galutinai atidaryti popiežiaus akis ir išsiliuosuoti iš po 
valdžios supuvusios Vatikano biurokratijos. Ir ateis laikas gal tuomet ašen tik bū- 
siu Miliukovu, Kerenskiai atsiras savaime [9, 1. 289]. 

Tuo metu K. Prapuolenis pasižymėjo kelias pastabas apie tai, kur dingsta Ro- 
moje tikinčiųjų pinigai. Girdi, italai apskritai ėmus nieko neduos bažnyčiai. Jinai 
turi duoti jam naudą. Užtat Romoje visos bažnyčios tarsi kregždės lizdai aplipdyti 
namais, kurie atneša nuomą. Bet kartu jis pastebėjo, kad daug už pasaulio tikin- 
čiųjų aukas statytų bažnyčių perėmė Italijos valdžia. Klausimas ar turėjo italai 
teisę paimti pasaulio auką. Užtat jie ir nenori, kad ateinančiam kongrese Šv. Tėvas 
turėtų savo atstovus, juk lengva pakelti šitą klausimą |9, l. 290). 


>6 


Prie savo rūpesčių K. Prapuolenis grįžo rugsėjo 1 d. „Losserv. Romano“ tarp 
popiežiaus priimtų asmenų radęs Konstantino Skirmunto pavardę ir savo pas- 
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tabas pavadino „Lenkai ir jų šunybės“. Pažymėjęs, kad Rusijos valstybės narys 
K. Skirmuntas pas popiežių lankėsi antrą kartą ir audienciją gavo per Rusijos 
ambasadorių bei prisiminęs nelemtas P. Bučio naujų kelių paieškas, tęsė - Skir- 
muntas sėdi čionai kaip lenkų (Rusijos-Lietuvos) atstovas. Petrapylėje darbuoja- 
masi nūnai dviejų komisijų, kad link Lenkijos likvidacijos (Kozliarievskio - prof. 
Maskvos universiteto, Lednickio, advokatas Maskvoje, gimęs Minsko gub.). Jiems 
labai norisi išgauti kuo greičiausiai Šv. Stanislovo bažnyčią, kurią mano esant auk- 
so kalną. Kolei buvo kapelionas Astromovas, lenkai tarsi ir nežinojo apie Šv. Sta- 
nislovą, tik man tapus paskirtam, šit jau penkti metai jie negali nurimti. <...> Mat 
atsisėdus lietuviui prie Šv. Stanislovo bažnyčios ir lenkams užsinorėtų ją išgauti. 
Ašen p. Boko prašytas daviau jam rusų kalboje trumpą istorišką apžvalgą kas link 
Šv. Stanislovo bažnyčios, parodęs tenai, kad tai lietuviškai lenkiška įstaiga. Nusiun- 
čiau kopiją memorialo Friburgan kun. Purickiui, tenai išversta, pridėta dar šiek 
tiek ir išleista prancūzų kalboje. Ašen daviau trumpą „resume“ į „Corr d'Italia“ 
jau porą savaičių ir vis dar nespaudžia. Mat lenkams nepatinka (kad ir mano 
sutrumpyta). Sugrįžo p. Leskė, „agent diplomatigne“ Šv. Stanislovo įstaigos virši- 
ninkas, kad būti čionai prie likvidacijos, kuri kaip sako gali atsitikti į 15 dienų ar 
į 15 mėnesių. Leskė stebėjosi kodėl lenkų „Lednickio komisijoje“ nesama lietuvių, 
juk sako Yčas turi įtekmę Petrograde. Ašen rašiau į kun. Alšauską į Lozanną, kad 
rašytų į Yčą ar Laukaitį, kad jie nemiegotų. 

Leskė papasakojo K. Prapuoleniui, jog Petrogrado lenkų kunigai priekaiš- 
tauja, kad jis neatlieka visų religinių patarnavimų Šv. Stanislovo bažnyčioje, šis 
teisinosi, kad Vatikano pareigūnai nepadarė inventoriaus ir bažnyčia dar ne 
mano. Galutinai nesama zakristijono, kad daboti bažnyčios. Duokite kambarį ir 
bent 90 lyrų į mėnesį, kad užlaikyti zakristijoną, tai ir bus. 

Lenkų ant manęs užpuldinėjimai man ne galvoje - ne š-oj, o jų pasielgimas tik 
parodo, kad tai puolusi tauta, ypatingai netikę jų kunigai demokratai-nacionalis- 
tai, tarsi žydai Kristaus laikais, persekiojo Viešpatį ne dėl to, kad jiems Dievo garbė 
rūpėjo. Jie tai darė tik a) dėl savymės, ir b) pykdami už pasakytąją jiems teisybę 
(ašen pasakiau lenkams savo knygoje ir savo straipsniuose) ir c) kadangi jie laukė 
Mesijaus karaliaus (tarsi lenkai), kuris turėjo pakelti juos aukščiau už visas kitas 
tautas. 

Į šiandieninę lenkų nacionalistų kunigiją kaip tik tinka Viešpaties žodžiai į fari- 
ziejus (Matt. XXIII 13-36, Lucas XI 37-54). Daugiau ašen nieko pasakyti negaliu. 
O lenkai, ypatingai mūsų sulenkėjusieji bajorai Skirmuntas Konst. - yra du broliu, 
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abu nevedę ir neves, jau degeneratai (sakė man jo geras pažįstamas kun. Rutkovski, 
mano Akademijos draugas) - turi seserį ar dvi, irgi neištekėję - šeimyna dingsta. 

Milevski Ignacy (Korvin), senas degeneratas, kad parodyti ponu, pietus turi 
būti iš 8 „potrow““. Persiėdęs riaukčioja, pilvas neverda <...> (sakė man gyvenan- 
tis Romoje p. Janišovski). 

Tyškevičiai Kauno gub. Kretingos ir Vilniaus - homoseksualistai. 

Dmovskis - masonas, Pliateris degeneratas, o kunigai lenkai Michalkevičius - 
paleistuvis (babnik) be mokslo ir be jokios tikybos, vyskupas (nūnai arkivyskupas) 
Roppas*9? už įlindimą boboms po žiurstu nuolatos reikalauja pinigų. Cerinevskis - 
Vilniaus dekanas buv. seminarijos profesorius, paleistuvis. Žongolavičius - mėgs- 
tąs gurkšnoti vakarais. Florščakas - viską pas jį rasi, tik mažiausia kunigystės - ir 
šitieji vyrai, ir kiti <...> esti ir stulpais, ir katalikystės uolomis Vatikano akyse 
[9, 1. 311-312]. 

Atsiminęs rūpesčius dėl savo knygos K. Prapuolenis rašė, kad jeigu jinai būtų 
pavojinga iš tikrųjų, seniai būtų buvusi pasmerkta. Prof. Poittier man sakė: „per- 
skaičiau ir nieko tenai prieš bažnyčią neradau“. Lengvatikis Vatikanas įlindo, pa- 
klausęs lenkų, o nūnai nežino, kaip išbristi. 

Neveltui Delasse sako („Il problema dell ora presente““, Vatikano aprobuota), 
kad niekur nieko taip nėra lengva prigauti kaip kad vatikaniškius (I, 299). Neveltui 
čionai bėgioja su pinigais Korvin-Milevskis, Skirmantas ir tiek kitų lenkučių <...>. 

Smerkiant mano knygą reikėtų pasmerkti Delasse, nesa jisai išrodė, kad tarpe 
Europos ir Romos aukštosios dvasiškijos būta masonų <...>. Jisai, gal nežinoda- 
mas, nepaminėjo lenkų ir lietuvių masonų. Tą padariau ašen, <...>, todėl lenkai 
ant manęs rėkia. Prieš mane parašė labai gerą veikalą kun. Zalęski „O Masonii w 
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Polscie““"' - nuo jo tyli lenkučiai. Smerkiant mano knygą, kad būti logišku reikėtų 
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pasmerkti Delassą ir Pastorį su jo „La storia dei pappi““ - bet Vatikano gudruo- 


liai ignorantai, neturėdami nė laiko, nė noro skaityti pasitenkina savo stereotipišku 
„abbiamo della notizie“ - jiems užtenka liežuvnešimo, taigi prie jų pritinka, ką 


308 Patiekalų (lenk.) 

* Roppas, Edvardas (1851 12 04- 1939 07 25), nuo 1903 m. — Vilniaus vyskupas, nuo 1917 m. — 
Mogiliovo arkiv. metropolitas. 

310 Kalbama apie Enriko Delasse veikalą „Šios valandos problema“. 

311 Minimas 1889 m. išleistas Stanislovo Zaleckio veikalas „Apie Lenkijos masonus 1742- 
1822 m,“ 

312 Liudvikas fon Pastor (1854 01 31 - 1928 09 30), austrų diplomatas ir istorikas, buvo Aus- 
trijos pasiuntinys Vatikane. 16 tomų „Popiežių istorija nuo viduramžių pabaigos“ - žy- 
miausias jo, kaip istoriko, veikalas. 
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išreiškė Šv. Vincentas Ferieri, savo pranašavimu kas link bažnyčios, prilyginęs ją su 
<...> milžinu, ką turėjo aukso galvą, sidabro pečius, geležies šonus ir molio kojas. 
Šv. Vincentas tiesiog sako, kad nūnai bažnyčia yra periode savo molinių kojų ir 
tik laukta, kad V. Jėzus mes akmenį, kad ją galutinai sugriauti <...>. 

Iš to matyti, kad Vatikane nesama sistematiško darbo - ot kas pribėgęs ką pa- 
sakė, to ir tiesa [9, L. 314-315]. 

Veikiai po to gavęs Rusijos ambasados „charge d/Affairs“ kvietimą apsilanky- 
ti, K. Prapuolenis rugsėjo 4-ją užrašė, jog nežinau dėl ko, bet vakar jau prijaučiau, 
kad dalykas bus kas link mano asmens ir tiesiog pasakiau tą Barborai““. 

Nuėjus pas Boką, jisai man atminė mudviejų pašnekesį, dar Apriliaus, kas link 
manęs, kuomet Vatikano norėta garsyti mano knygos pasmerkimą (lenkų mat ker- 
šyta man už mano straipsnius „Corr. D'Italia“ apie Lietuvą). Jų manyta, kad pa- 
smerkus mano knygą, ašen tapau suspenduotas ir savaime turėsiu atsitraukti 
iš Šv. Stanislovo bažnyčios. Iš to nieko neišėjo, nes knygos uždraudimas nepaliečia 
asmens, juo labiau, kad ašen pasakiau ir ministeriui, ir Esseriui, ir kam reikėjo, jog 
pasmerkus mano knygą, ašen kaipo kunigas ir katalikas, pilnai pasiduosiu Rymo 
nusprendimui. <...> Iki šiai dienai, tiesa <...> pasmerkimas neapgarsytas. Įklim- 
pęs Vatikanas, paklausęs lenkų plepalų patsai nežino kaip išlysti. Lenkams sako, 
kad mano knyga pasmerkta, o garsyti negarsina. Irgi politika - ne šilta, ne šalta. 

Pasirodo p. Boko po mūsų pašnekesio duota žinia Petrapylėn, į Ministeriją 
<...> ir užklausiant, ką daryti su manimi lenkams Šv. Stanislovą užėmus. 

Taigi p. Bokas perskaitė man atsišaukimą Munucmepcmėa Bnympennux 0e2l“, 
kame pažymėta, kad mano alga <...> už mano pereitą tarnystę bus man palikta ir 
įsakoma Bokui užklausti manęs, ko ašen norėčiau dėl savęs asmeniškai, pasibaigus 
mano tarnystei Šv. Stanislovo bažnyčioje. 

Na, ką man rašyti, ko Tamsta nori, kad Tamstai Rusijos valdžia padarytų, pa- 
klausė manęs. Ugi nieko, atsakiau. Kaip nieko? Kaip nieko, tęsiau toliau, esmi dukart 
kanauninku, turiu užtektinai ordinų, buvau šambelionu prie dviejų popiežių, na ir 
palieka man algą, kas svarbiausia, ką gi ašen galiu norėti, eidamas 60 metus. 

Na, tik Tamsta esi sveikas, drūtas, gali pasidarbuoti. 

Taigi, Tamstele, ašen ir darbuojuosi. Išmokau italų kalbos, perskaičiau Dantę, 
dabar užsiėmiau Vergilijum, daug metų darbavausi knygynuose, turiu daug [užra- 


313 Barbora - K. Prapuolenio sesuo, gyvenusi su juo Romoje. 
314 Vidaus reikalų ministerija (rus.) 
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šy], noriu jas panaudoti ir išleisti antrą laidą mano knygos. Ar tos pasmerktosios, 
užklausė. Jinai dar nepasmerkta, o kartą ašen nesunaudosiu savo [padarytų] nuo- 
rašy bibliotekoje, man mirus jie dings. 

Reikėjo matyti nusistebėjimą p. Boko, kad ašen nieko nenoriu. 

Visgi Tamstele, tik ko nors norėtumei. Nieko, ponuli, prašau padėkoti Rusijos 
valdžiai už josios žmoniškumą, perduoti mano dėkui už josios gerą atmintį ir pri- 
duoti, kad ašen labai dėkingas už paliktąją man algą ir nieko daugiau nenoriu. Tai 
jog Tamsta drūtas vyras, žinia, pilnai galėtumei dar darbuotis. 

Taigi darbuosiuosi, prireikus nuvažiuosiu Petrapylin iš savo būstinės, kad ten 
rasti ko man reikės viešam knygyne, kur ašen rasiu abu tomus Uvarovo““, kurio 
Vatikano bibliotekoje yra tik vienas tomas. 

Toliau užvedėme kalbą apie Šv. Stanislovo bažnyčią. Ašen, pasakė Bokas, tikrai 
nežinau kaip jos reikalai. Sužinosiu, pasakysiu. 

Taigi ašen žinau atsakymą. Lenkams norisi ant tų pėdų paimti įstaigą, jie mat 
mano, kad tai aukso maišas. Todėl būk malonus, J.M., parašyti į Ministeriją, kad 
paėmus lenkams Šv. Stanislovo bažnyčią, man būtų leista iki karui pasibaigus, gy- 
venti mano tenai dabartiniame kambaryje. Važiuoti Rusijon ašen ir negaliu, labai 
brangus kelias ir dargi vežti seserį, prisieitų dvigubai mokėti. Už tuos pinigus ašen 
galiu pragyventi metus. Sesers palikti čionai negaliu - juk jai reiktų elgetauti. Mano 
Seinų vyskupija užimta vokiečių. Žemaičių vyskupija, kur vyskupu mano draugas ir 
prietelius vysk. Karevičius, taipgi vokiečių naguose, o Petrapylis ne mano vyskupija, 
ką ašen tenai veikčiau? Galutinai Italijoje pigesnis gyvenimas negu Romoje. 

Taigi mažu, Tamstele, esant pagarbos kanauninku, norėtumei būti kapitulas? 
Ir to nenoriu, ponuli, bent niekad neprašysiu. Mano vyskupas Karosas seniai ga- 
lėjo įtraukti mane Seinų kapitulon, tačiau lindi po lenkų nagu - jisai traukė jau 
nonyepamomuvd"“ (Žaliauskas), girtuoklius (Banaitis) ar šventus puskvailius 
(Seinų Oliakas), by tik lenkuojančius - ašen sau asmeniškai nieko neprašau, visą 
savo amžių ir nūnai neprašysiu, juo labiau einant 60 metus amžiaus. Ką ašen gy- 
vensiu, 4,5, gal 8, o daugiausia 10 metų. Mano jau viskas pabaigta, o gyventi ašen 
noriu prisitaikyti prie to, ką aš turiu. 


317 


Būdamas „yuumemo““" ėmiau 15, 25 rublius į mėnesį, tiesa, turėjau viską. Li- 


kęs kunigu kapelionu pas Gintautą ėmiau 25 rub. į mėnesį. Kadangi to buvo maža, 


25 Ko gero, turimas omenyje rusų istorikas, archeologas Aleksejus Uvarovas (1825-1884). 
26 Pusiau raštingus (rus.) 
37 Mokytoju (rus.) 
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duodavau privatiškas lekcijas graikų ir lotynų kalbos, o paskui gavau lekcijų tiky- 
bos įstaigose ir taip gyvenau. Geras, labai man prielankus p. Bokas, betgi mačiau 
buvo labai nusistebėjęs tuo, kad ašen nieko nenoriu! [9,1.316-320]. 


Tai, kad lenkai vis nepaliko K. Prapuolenio ramybėje paliudijo ir jo susitiki- 
mas su naujai paskirtu Rusijos pasiuntiniu Vatikane Lissakovskiu, kuris, pasiro- 
do jau kalbėjo apie mane su kard. Gaspari. Matyti, Vatikano norima žinoti kaip 
žiūrės į mano asmenį naujasis Rusijos atstovas. 

Kard. Gasparis pasakė, kad mano knyga pasmerkta, tik nepagarsyta. Lissa- 
kovskis jo prašė, kad ir negarsytų. Už ką ašen jam pasakiau ačiū. Man vis tiek, 
tačiau lenkams išlupti, nebuvo „Aktuose S. Sedis“, tai ir nepasmerkta. 

Summa summarum pasakiau Lisakovskiui, kad tą giesmelę seniai gieda Vati- 
kanas <...> - priminiau, kad ir man asmeniškai tą sakė kardinolas, pridūręs, kad 
jisai knygos neskaitė. 

Anot manęs jie yra lygūs tam grekui, kuris rašant pasmerkimą Aristidui, už- 
klaustas dėl ko, už ką jį taip sunkiai baudžia atsakė „Ašen jo nepažįstu, tik man 
nepatinka, kam jį teisingu (justisy) vadina“. Taip ir lenkai, ir Vatikanas su ma- 
nimi elgėsi. Nėra ko stebėtis, lenkai pavadino pamfletą „Dzieje Naroda Polskiego“ - 
tai ko ir norėti man. 

Toliau buvo šneka apie Šv. Stanislovo bažnyčią, kurią nori lenkai užimti. Man 
gi sakėsi Lissakovskis parašysiąs Petrapylin, kad paliktų kambarį iki karui pasibai- 
gus ir mano algą, gaunamąją Rusijoje <...> |9, L. 346]. 

Beje, apie Šv. Stanislovo bažnyčią K. Prapuolenis rašė spalį: Ko tik nepra- 
mena lenkai. 1914 iškilus karui Romos lenkai buvo įniršę prieš Rusiją tarsi 
dabartiniai Rusijos bolševikai. Tik ir girdėjosi: von, von iš Varšavos. Kunigų 
vedamas „Il Bastone“ pilnas buvo pareiškimų prieš Rusiją. Šv. Stanislovo prieglau- 
dą užpuolė tarsi koks amaras. Visoki pabėgę Lenkijos banditai ėjo čionai „bo to 
naše“"“. Du tokie tai priimti valkatos vieną naktį norėjo padegti įstaigą, kad jinai 
nebūtų rusų rankose. Pasigėrę vienas kitam išmetinėjo: tujen tiek esi užmušęs, 0 
tujen tiek. Abudu turėjo netikrus pasportus. Išvyko su Italijos policija buvo išva- 
ryti iš prieglaudos. Administracija pasivadinusi du policistu tiesiog jiems pasakė, 
ar tamstos savinorei išeisite, ar mes jus policijai atiduosime. Nuo to laiko įvesta 
prieglaudoje pašportų užrašinėjimas, ko pirmiau nebuvo. Tuomet tat ir tikrų ti- 
kriausia lenkų sumanyta ir paduota į „Il Messaggero“ pasaka, būk Pijus X išmetęs 


38 Nes tai mūsų (Ilenk.) 
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Nelidovą už durų, kuomet Nelidovas buvo perkeltas iš Romos antrais Benedikto 
XV viešpatavimo metais. 

Lenkai, kas jie bebūtų, savosios lenkystės apkvailyti, tiesiog yra žmonės be są- 
žinės, ar jie svietiški būtų. Kaip jų apšmeižtas vysk. Karevičius, kun. Alšauskas, 
Maironis, Dambrauskas, ašen - ir tai lenkų kunigų darbas |9, I. 344). 


> ė- 


Keista, bet užrašuose mažai rašyta apie popiežiaus skirtos Lietuvių dienos 
organizavimą. Matome, kad ji tapo pretekstu K. Prapuoleniui prisiminti straips- 
nį „Pro Lituania“, dėl kurio „La Vera Roma“ buvo uždrausta dėti jo straipsnius, 
girdi, pusantrų metų praėjus Šv. Tėvas pripažino, kad Lietuva ne Lenkija. Visa 
mano kaltė, kad ašen išdrįsau anksčiau pasakyti tą, ką vėliau patsai popiežius 
pripažino. 

K. Prapuolenis džiaugėsi, kad „Losservatorio Romano“ išspausdintame jo 
straipsnyje apie Lietuvos dieną nenurodė, kad aukas galima siųsti jam. Lenkai 
būtų mane vagimi padarę. Tačiau kvailas „Lietuvių komitetas Petrapylėje“, prašiau 
jo duoti man šiokį tokį įgaliojimą - nė atsakymo nedavė. Nesistebiu. Sekretoriumi 
komiteto buvo kun. Tumas, sukirtęs mano knygą, o pirmsėdžiu Šilingas, davusis kun. 
Bučiui ir Alšauskui patarimus atvažiavus Romon neklausyti mano patarimų. Bučys 
neklausė, o kun. Alšauskas klausė ir kaip išėjo? (21 [gegužės] 1917) |9, L. 268-269). 

Rudenį K. Prapuolenis perskaitė „Lietuvių balse“ J. Tumo-Vaižganto straips- 
nį, kur šis nagrinėjo Lietuvių dienos gavimo peripetijas ir nerimavo: Klausimas, 
ką gi veikia nuolatinis lyg ir atstovas lietuvių kunigų kan. Prapuolenis ir kokia jo 
rolia buvo Lietuvių Dienos iškovojime? Kodėl apie tą rolę nė vienas mūsų atstovas 
nei žiobt. Į tai K. Prapuolenis atsakė užrašuose: Mano rolė „Lietuvos dienoje“ - 
kun. Alšauskas, regis, antrą kartą grįžęs iš Vatikano pas mane pasakė: „Nieko ne- 
bus, dienos be vyskupo negausime - taip pasakė kardinolas“, na, ir ėmėme galvoti 
kaip parašyti vysk. Karevičiui. 

Tik mudviems begalvojant, šit man ateina galvon. Ugi ar žinai. Vietoj kalbėtis 
kaip ir ką daryti, tu nueik rytoj pas kardinolą ir pasakyk jam, kam antrą kartą 
reikalaujate - juk vyskupo Karevičiaus laišką atvežė Yčas ir įteikė Jūsų Malony- 
bei. O kun. Bartuška atvežė jums laišką Seinų vyskupijos valdytojo kun. Dobrilos. 
Tai du. Trečias Michalkevičius nesisako esąs lietuvis. Šita mintis atidarė akis kun. 
Alšauskui ir jisai pasiryžo eiti ant rytojaus su tuo į Vatikaną. Ant tokio „lietaus“ 
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Gaspariui nebuvo ką sakyti. Dalykas buvo neseniai buvęs. Tik Vatikane negalėjo 
rasti tų laiškų. Dar prisiminiau, kad Alš.[auskas] pasakytų, kad ir Tedeschiniui 
istoriją Yčo audiencijos ir primintų, kad vyskupo Karev.[ičiaus] raštą rusų pasiun- 
tinys jam pridavė. 

Išsisukt negalėta - dieną reikėjo duoti. Vėliau gavus dieną, ašen ne kartą gai- 
lėjaus „Kam bala man buvo duoti mintį kun. Alšauskui - juk be mano patarimo 
diena nebūtų buvus išgauta. Medžiagiškai jinai ne Dievas žin ką duos Lietuvai, o 
negavę dienos lietuviai būtų pamatę koks jiems geradėjas Vatikanas. Neturint su 
kuo pasikalbėti, ne kartą sakiau Barborai - Bartušką, Yčą, Alšauską kas patari- 
mais prilaikė. Bučys nepaklausė ir fiasco padarė. Jeigu šveicariečiai nekiša Tumui 
ant nosies, ką Romoje veikia kun. Prapuolenis, ir gerai daro. 

Tuojau būtų apsakyta Romoje ir išeitų kaip kad su Tumo mano kritika „Kauno 
Bažnytinė Apžvalga“. <...> 

Parašius kam tai (man regis Viskanto darbas) iš Šveicarijos Romon (į Paccellį) 
kiek man nesmagumų pridirbta (Cnf mano kalba su Boku) [9, 1. 390-391]. 

54 
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Užrašuose yra užuominų ir apie kitus K. Prapuolenio rūpesčius 1917 metais. 
Jis ragino JAV lietuvius kunigus pasirūpinti, kad JAV vyskupai paprašytų suf“ 
frago lietuvio, kursai galėtų paskui kalbėti su Roma. Tačiau T. Žilinskas parašė, 
kad jiems jau susiruošus to imtis, atvykęs P. Bučys pasiūlė stengtis, kad to imtų- 
si vienas iš JAV vyskupų, o popiežiui patarė siųsti adresą nieko neprašant. 
Vadinasi pasakyt Šv. Tėvui, kad mes lietuviai - kunigai Amerikoje šiame 
perversmų laike stovime su Šv. Tėvu. Tasai projektas jau yra vykdomas <...>. 

Tačiau K. Prapuolenio tai nesužavėjo. Jis dūsavo, kad kun. P. Bučys vėl ėmėsi 
politikos ir, pridėjęs, jog tai mokslo vyras ir šventas žmogus, o T. Žilinskui patarė 
nevargti su P. Bučio siūlomu raštu - nedidelė Romai nauda, jeigu lietuviai stovi 
su Šv. Tėvu. Mums tiesa nauda (500 milijonų katalikų). Mano dėta, sakiau, rašant 
adresą reikia pasiskysti, kada visus 10 metų Merry del Val viešpatavimo laikais lie- 
tuviai ant savo prašymo net atsakymo negavo. Kad to ateityje išvengus reikia, kad 
popiežius gražintų Lietuvai kapituloms teisę statyti kandidatus į vyskupus, kaip 
kad buvo po 1254 metų, kuomet Lietuva išimta iš po Rygos Antvyskupio ir po 1386, 
kuomet Urbonas VI davė Vilniaus kapitulai panašias teises. 23-VI-1917 [9, 1277). 

Matyt, malonesnis buvo T. Žilinsko laiškas, kur šis klausė, ar K. Prapuolenis 
turi dabar kokį itališką laikraštį, kame karts nuo karto apie lietuvių reikalus galė- 
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tumėt prabilti? Aš dar turiu šiek tiek fondo tam dalykui. Jei būtų reikalas galėčiau 
Tamstai prisiųsti. Tokia parama leido K. Prapuoleniui toliau dirbti su italų spau- 
da, o jos patalpintus straipsnius persiųsti JAV lietuvių spaudai. 

Kai „Drauge“ buvo išspausdinta jų apžvalga „Italai apie lietuvius“ K. Prapuo- 
lenis pakomentavo ją savo užrašuose. Prie pastabos, kad prieš pusantrų metų ne- 
didelis laikraštis „La Vera Roma“ buvo įdėjęs straipsnį „Pro Lithuania“, o paskui 
liovėsi, nors ir turėjo gerą šaltinį, K. Prapuolenis pastebėjo straipsnį patalpinau 
ašen, o būta daugiau straipsnių tik mat „Draugui“ nežinoma ir, kad tiesiog ačiū 
lenkų intrigoms Vatikanas įsakė netalpinti mano straipsnių. Prie teiginio, kad kai 
kurie lietuviai bandė perlaužti užsispyrusį italų tylėjimą apie mus, todėl siūlė kai 
kurioms redakcijoms ir prirengti straipsnių ir dar primokėti už jų patalpinimą, bet 
redakcijos neapsiėmė K. Prapuolenis parašė, kad niekas nebandė, aš pirmutinis, 
aš paskutinis <...> gerai, kad manęs neįvertina, niekas negamina straipsnių, niekas 
jų redakcijoms neduoda. Ašen pirmutinis ir vienintelis iki šiol lietuvis, ką išmokęs 
italų kalbos ėmiau rašinėti. Ir tik ačiū kun. Žilinskui ir Alšauskui, ką mane šelpė, 
turiu kuo apmokėti italams ir tai sunku. Kur aš duodu 10 lyrų - lenkai kiša šimtą. 
Kiek man prisieina privaikščioti, priprašinėti, kad patalpinus straipsnelį. O kiek 
darbo padėjau išmokti italų kalbos. Gyvenęs čionai 4 metus pralotas Blažys nė 
itališkai neišmoko, užtat šiandien likosi ir lenkberniu. 

„Draugo“ straipsnyje daugiausia dėmesio skirta „Corriere d'Italia“ birželio 
30-ją paskelbtai publikacijai „Vokiečių planai prisijungti Lietuvą“ ir papriekaiš- 
tauta autoriui, kad paprotys kalbėti visos Lietuvos arba visų lietuvių vardu taip 
giliai įsmigo į mūs būdą, kad to papročio neišvengė nei garbusis šio straipsnio ra- 
šėjas. Jo straipsnis sunaudojo tas tris prancūziškas brošiūrėles apie Lietuvą, kurias 
mes minėjome „Drauge“. Jis kuo pilniausiai prisiima visas jose paduotas žinias. 
Mes taipgi neužginame jų teisingumo, bet mums rodosi, kad jų per mažai yra, 
todėl mes negalime tikrai žinoti, kas dabar iš tiesų darosi Lietuvoje. Į tai K. Pra- 
puolenis atkirto: Juokdariai - ašen imu „Pro Lithuania“ rašytą prancūzų kalboje. 
Verčiu į italų kalbą, sutrumpinu, duodu pataisyti, na, nemaža turiu vargo, kad 
patalpyti, o „Draugo“ norėta, kad ašen dar pertikrinčiau žinių teisingumą. Ašen 
vienų vienas lietuvis Italijoje, o Romoje visi prieš mane, ir tai ačiū Dievui, kad ne- 
puola mano dvasios stiprybė. Šit kun. Bučys pabuvęs Romoje vos 6 savaites sakėsi 
geriau važiuosiąs į peklą, nė kad čionai likti ir išdūmė Amerikon. Likausi ašen tik 
vienas, „Draugas“ to nežino ir nesupranta |9, L. 309]. 

Vis tik K. Prapuolenis matė vienokias ar kitokias prošvaistes, sakysim, rugsėjį 


pastabose prie iškarpos, kur analizuota Vokietijos situacija, jis džiaugėsi, kad čia 


sio mus eis S 
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Lietuva buvo atskirta nuo Lenkijos, tad kad pamažu, visgi lietuvių darbas neina 
vėjais - Lietuva pradeda įgyti vardą |9, 1. 328]. Nors veikiai vėl teko nuliūsti - su- 
manęs įdėti straipsnį į „Corriere d'Italia“, kad nesidarbuoti veltui daviau perskai- 
tyti savo tenai pažįstamam, užklausiant ar talpytų [9, 1. 329], tačiau šis atsakė, kad 
ne, vis tik neužilgo vėl džiūgavo, radęs dar viename straipsnyje paminėtą Lietu- 
vos vardą: Lietuva aikštėn. Kad ir pamažu, visgi lietuviai tėvynės mylėtojai 
daro savo, kelia aikštėn užmirštosios Tėvynės vardą. Neveltui Maironis giedojo, 
kad jinai „Vardą ir vietą Europoje ras“ [9,l. 333]. 

Kaip nelengva buvo patekti į spaudą liudija K. Prapuolenio „Lietuviai ir Va- 
tikanas“ pavadinta istorija su LIB biuleteniais, kuriuos jis gavo 1917-jų spalį ir 
staiga įdaviau juos italui, ką man už pinigus talpina „Correre d'Italia“ žinias apie 
Lietuvą. Tačiau kadangi asmuo, nuo kurio priguli patalpyti yra išvažiavęs, ir grįš 
tik šiandien, mano įduotosios žinios dar nepagarsintos. Lenkai turi didelę įtekmę 
„Kuriere“ redakcijoje, taip kad be ano italo parėdymo anei žodžio išspausti nega- 
lima. 

Kad duoti kuo greičiau italams žinias ašen seredoj (17 spalio) nuėjau į redakci- 
ją „Losservatore Romano“ - direktorius (redaktorius) pasakė, kad jisai be Vatikano 
„placeti““ negali nieko dėti ir patarė man nueiti pas kardinolą Gasparį. Gerai, 
atsakiau [9,1. 339]. 

K. Prapuolenis dar pasidomėjo, kodėl neįdėjo jo straipsnio apie Lietuvių die- 
nos rezultatus Italijoje ir sulaukė atsakymo, kad Vatikanas neleido, bet čionai ne 
mano kaltė, atsakė direktorius. Ašen Tamstos nekaltinu. Sakaisi tuomet pašnekėjęs 
su Mngs. Tedeschini - na, tai jo darbas. 

Čionai turiu priminti, kad Tedeschini, pamatęs pas direktorių mano įgalioji- 
mo kopiją, tikrai laikė savo priederme neleisti. Jo mat išbraukta mane iš Komiteto 
narių, ką buvo susitvėręs serbams šelpti - regis, 1915 m., jo taipgi apgarsyta mano 
ostrakizmas iš „La Vera Roma“. 

Ketverge, 17 spalių, rytmetyje nuėjau į Vatikaną ir tapau priimtas kardinolo 
Gaspari. Pirmiausia pasišalinau atėjęs vardan Šveicarijos lietuvių komiteto, kaipo 
jo įgaliotinis ir padaviau raštą, kurį jisai perskaitė. Paskui daviau jam šalia pridė- 
tas žinias iš biuro, kurias jis taipogi perskaitė. 

Skaitant pirmą ir radęs, kad lietuvių duota telegrama Šv. Tėvui, jisai padarė 
ilgą veidą ir garsiai pasakė - Telegrama, telegrama, ašen nežinau, kad neatmenu, 
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tik ašen negirdėjau ir kelissyk pakraipė galvą. Toliau radęs kad Prancūzija sudėjo 
milijoną markių, milijoną, o tai gerai, ir nusistebėjo, pridūręs, ir mes iš Vatika- 
no siuntėme Šveicarijon, ir kokiam tai lietuvių vyskupui, tik nepamenu. Gal vysk. 
Karosui? pritariau. Ne, ne, nežinau. 

Kas link trečiosios žinios perskaitęs pasakė: Ar ne per greitai. Ugi jeigu vokiečiai 
praloš, ko talkininkai tikisi, įėjus Amerikai į kovą. Ir man taip rodos, tačiau Lietuva 
tiek kentėjo, tai ir džiaugėsi laisvės sulaukę <...>. Dar kiek pakalbėjęs apie šį bei tą, 
ašen kėliausi atsisveikinti ir paklausiau, kas gi, ar bus išspausdinta „Losservatorė“. 
Ašen pakalbėsiu su redaktoriumi. 

Jaučiau, kad trečia žinia nebus išspausdinta. Kas link pirmos, kartą kardinolas 
nežinojo apie telegramą, tie ką jai galvą nusuko. Sakys ar, kad dar jos eilė nepriėjo 
tapti parodyta Šv. Tėvui, ar, kad suvis jos nebuvo, juo labiau, kad Merry del Valis 
ir Pacellio likučiuose reikia visuomet „cherhez la polonis“. 

Šiandien „Losservatore“ išspaudė, va, tik antrąją žinutę. 

Buvau manęs eiti į „Corr. D'Italia“, kad nespausdytų žinių, bet pagalvojęs nė- 
jau. Jeigu kard. Gaspari įsižeis už patalpinimą „Corriere“, tai tas pakenks man 
asmeniškai, o Lietuvai bus naudinga, tegu žino. 

Iš tikrųjų 1-0 punkto Vatikano organas spausti negali - nes ten kalbama apie 
„governo civile Lituano““. O kas ją pripažino. Popiežius negali laiminti nepripa- 
žintos valstijos, juo labiau, kad mestų savo neutrališkumą tarpe Rusijos ir Vokie- 
tijos [9, 1. 339-340]. 


4 


Lietuvos vardui vis dažniau iškylant tarptautinėje politikoje ir vokiečiams 
ėmus pinti įvairius su ja susijusius planus, K. Prapuolenis vis grįždavo prie min- 
čių apie tėvynės likimą: Kame Lietuvos išganymas (keletas minčių iš priežasties 
ukrainiečių tautiškojo prabudimo). 

Rusijos istorija duoda mums daug pavyzdžių naudingo tėvynei darbo, atliktojo 
kaimiečių ir popų sūnų. Vilniaus universitete randame daug sulenkėjusių profeso- 
rių - unijotų, kunigų sūnų, ką nešė lenkams vardą ir šviesą. O Lietuvoje? 

Nuo Mindaugo ir Aleksandro laikų Lietuvos bajorai dūmė Rusijon ir tenai su- 
tvėrė Rusijos aristokratų gimines - Kurakinai, Galicinai, Glinskiai ir dauguma 
kitų. Domantas dargi Pskove šventu pripažintas. Įvedus katalikybę - lenkystę, 
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mūsų didikai sulenkėjo. Klebonai, kanauninkai, pralotai, vyskupai ir vienuolynų 

perdėtiniai galėjo būti tik šlėktos, o kaimiečiai, kad ištrūkdavo, tai vien į vienuo- 

lynus ir tenai sulenkėdavo, taip kad iki baudžiavos prašalinimui Lietuvos kunigija 
nieko gero savo tėvynei nuveikti negalėjo. 

Baudžiavai dingus, gavus asmeninės liuosybės, ką padarė mūsų kunigija? Jinai 
sakysime prikėlė tėvynę iš miego, bet kur kas būtų daugiau nuveikus, kartą mūsų 
kunigai būtų vedę, būtų šeimynas turėję, kiek būtų išėję iš tų šeimynų garsių ku- 
nigų sūnų. Lenkų dvasia apimtose Lietuvos seminarijose ir Akademijose įkalama 
klierikams, būk celibatas esąs labai naudingas, nesa be jo mūsų kunigai seniai būtų 
popais tapę, kaipo paveikslą, kad taip nurodyta mūsų unijotų kunigus, ką kaip 
vedę priėmė pravoslaviją, kad pačias ir vaikus nemaryti badu. Mums šisai „lenkiš- 
kas“ argumentas labai patiko, ašen patsai nesyk tą esmi vartojęs. Taip ar netaip 
galiu pasakyti šiandien, pažinęs istoriją unijotų bažnyčios Lietuvoje lenkų slė- 
gimo (npuxum) laikus. Šiandien Rusijoje katalikų bažnyčia liuosa ir šisai argu- 
mentas puola. Mūsų kunigai iš kaimiečių, atgaivinusieji lietuvius, kur kas daugiau 
būtų padarę, jeigu būtų vedę, būtų turėję šeimynas. Liuosoje ateityje, Lietuvoje, 
kunigai su savo šeimynomis kaip tik galėtų prisidėti kuo daugiausia prie sutvėrimo 
katalikiškojo centro. 

Celibatas - ne dogma. Jisai naudingas ir ne kenksmingas Italijai. Italų esa- 
ma suvirš 37 milijonai. Jie myli vaikus ir juo daugiau šeimynoje vaikų, tuo tėvui - 
motinai didesnė garbė. O pas mus? Mūsų maža, 3-4 milijonai. Mėgiantieji pa- 
mėgdžioti kitus mūsų neskaitlingi inteligentai jau stvėrėsi maltuso sistemos: lenkai 
džiaugėsi iš to. Skaičiau kadaise lenkų laikraštyje (kokiam nepamenu). Ateityje 
to imsis ir kaimiečiai, cicilikų mokiniai, tikriau „žydų“, 0 tuomet sudiev Lietuva. 
Liksis tik vardas, o tavo plotus apgyvens lenkai, rusai ir vokiečiai, palikę seną Lie- 
tuvos vardą. Kad to išvengus, kad tikybą Lietuvoje sutvirtinus ir katalikų centrą 
sutvėrus, lietuviams būtinai reikia: 

1. Nesiskiriant nuo Romos (kad nelikti šaka) perimti rytiečių - grekų apeigas, per- 
vedant liturgiją į lietuvių kalbą. Padaryti kad bažnyčia ir tikyba pereitų į kūną 
ir kraują lietuvių, o nebūtų, kaip kad nūnai, tokia tenai nesuprantama „Domi- 
nus Vobiscum“ ar „Ite missa est“. 

Sulietuvintoji bažnyčia ir esanti vienybėje su Romos bažnyčia išeis tiesiog 


„Esse catholien lituana“"'. 
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2. atsisakyti nuo kunigų celibato ar bent palikti kunigams teisę kaip kas nori 
vesti ar ne. Tuomet mūsų klebonijos bus gražiais lietuvystės centrais, kaip kad 
kitąsyk buvo lenkystės oazėmis. 

„Celibatas“ nepriešingas tikybai, tai ne Dievo, bet žmonių (tiksliau - Romos) 
įstatas. Visi Abraomai, Mozės, Jokūbai ir t.t. buvo vedę ir dar keletą ne tik pačių, 
bet ir gulėjų turėjo, o su Dievu kalbėdavosi. Sakys, žmonėms tokia naujiena nepa- 
tiks - pripras, o ar geriau, kad metusi katalikystę kunigai liuteriais taptų ir vestų? 
Kiek tai gražiausių gamtos spėkų metų mūsų kunigija visokioms gaspadinėms, 
o kartais dar ne vieną darą lietuvaitę suvedžioja““. 

Tą pasiekti ne taip bus lengva, Įkunigija] aristokratams atsidavusi. 

Vatikanas spardysis kaip galėdamas. Romos mes neatmainysime, jinai kaip 
buvo, taip dar ilgai liks katalikų pasaulio išnaudotoja. Kad neardant bažnyčios 
vienybės, gauti legališkai, kas mums reikalinga ir naudinga reikia sudrūtyti Lietu- 
vos kunigiją va kokiu būdu. Pirmiausia atgauti kapitulos teises, kad jos perstatytų 
vyskupus, o ne lenkai ar pasaulietinė valdžia, kaip nūnai"“. 

Turėdami savas kapitulas iš tokių vyrų kaip Alšauskas, Dambrauskas, Mai- 
ronis lietuviai atsigins nuo panašių pinklių kaip vyskupas Roppas, ką suuodžia 
pinigą elgetos kišenėje, ar tokių be tikybos irbe jokios etikos paleistuvių 
(yra tai faktas, kurį priesaika galiu patvirtyti). Kaip Vilniaus administratorius Mi- 
chalkevičius, kurį girdėjau kėlė į Minsko vyskupus lenkyti baltgudžių ir bene tik 
darkyti baltgudaičių! 

Anksčiau tyčiomis pridėjau ukrainiečių vyrų veikėjus - tai ar popų, ar liaudies 
sūnūs. Ir jų, kaip ir Lietuvos didikai sulenkėjo - antai lenkai Sanguškos, Tarnovs- 
kiai, - juk tai vis jie buvo mažarusiai rytiečių apeigų. 

Rašiau Romoje, 15 rugsėjo 1917 m. <...>. 

Kam teks skaityti šituos mano žodžius, pavadins mane eretiku ar skizmatiku. 
O bus ir tokių jų tarpe, kam nepatinka ar kas negali, ar nemoka galvoti, neturint 
atsakančių istorijos žinių. Neveltui tad „historia magistra vitae“ [9, 1. 292-295]. 


322 Tą gerai žinau, visą amžių darbavausi vyskupijų kanceliarijose ir konsistorijose (net dvejo- 
se - Mogiliovo ir Seinų). 

33 Lietuvos vyskupams turėti savo pasiystuosius įgaliotinius Romoje, kad tenai jie galėtų pasė- 
kmingai darbuotis už Lietuvos vardą ir teises <...>. 
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Prie šių minčių K. Prapuolenis grįžo įklijavęs iškarpą iš Šveicarijoje leisto lai- 
kraščio „Ukraine“ apie metropolitą A. Šeptickį: Kiek tai Lietuvos bajorų ir šlėktos 
buvo rytiečių apeigų pasekėjais - antai Tiškevičiai, Karsokai, Polocko vysk. unijo- 
tas Kalėda ir daug kitų atrastumėm, by tik kas šiuo klausimu užsiimtų. Su lenkais 
mes niekad į vienybę nesueisime. Su jais susikalbėti negalima. Vakar antai prisiėjo 
man kalbėtis su Janiševskiu iš priežasties straipsnio (mano) „Corr. D'ltalia“ - pa- 
sirodo, Rymo lenkai siunta daugiausia užtat, kad straipsnis įvardytas „S. Stanislas 
dei Russi“ - de facto taip, o dar labiau, kad paminėta, kad lenkai Dambrovskis ir 
Kniazevičius užėmė Romą ir suėmė Pijų VI. Esą tai provokacija. Na tai parašykite, 
kad melas, kad to nebuvo, atsakiau ašen, jog tai istoriškas faktas. Tegu sau buvo 
faktas, bet kam jį traukti aikštėn. Kad lenkų melus išrodyti, atsakiau. Ko nepasti- 
po lenkutis. Klausė manęs, ar tai mano? Jeigu ašen pasakysiu taip, Tamsta mane 
smerksi, jeigu ne - netikėsi, paklausk vėlyk redakcijoje. Tenai nesakys. Tai nė mano 
kaltė. 

Užvedė kalbą apie manąją knygą, pasigyrė skaitęs, tik žinoma atsimena vien 
<...> lenkų plepalus. Kam, sako, ašen rašiau apie Muravjovą?<....>. 

Galų galais, lenkas niekuomet nebus ir nebus mums prietėlius. Lietuviams ga- 
lutinai reikėtų atsisakyti nuo visokių „unijų unijėlių“ su lenkais. Tik mat mūsų 
išgamos traukė prie jų. Antai rašo man kun. Bartuška iš Lozanos apie šunspusę 
Michalkevičių. Pridėjus prie to mūsų nepriaugusius puskvailius, žydų internaci- 
onalistų pasekėjus - gaunama, kad likusioji Lietuva, tai yra išimant išgamas ir 
sukvailytus, turi laikytis [vieningai]. Kaip to pasiekti? 

Susidėti su Šeptickiu ir jo įpėdiniais. Siųsti lietuvius į unitų seminarijas, kad 
išmoktų jų apeigas. Tuo tarpu gi sudaryti kunigų komisijėlę, kad išverstų (1906) 
rytiečių liturgijų knygas ir galutinai, maždaug prisirengus, po truputį priimti rytie- 
čių apeigas. Reikia, sakysim, dar kartą įvesti krikščionybę Lietuvon. 

Žmonės pamatę šen ten bažnyčiose katalikiškas - rytiečių apeigas, išgirdę gra- 
žias liturgiškas giesmes, noriai dalyvaus jose ir taip po kokių 30-50 metų kone 
visa Lietuva bus su savąja lietuviškąja - katalikiškoja bažnyčia ir tuomet ištūpt 
lenkams. Jie neprieis prie mūsų per bažnyčią. 

Didžiausiais panašios metamorfozės priešais būty lenkai. Tą parodo unijos 
istorija Lenkijoje. Unija Lenkijoje tai buvo lieptas sulenkėti rusinams. Kuomet ši- 
tas tikslas turėjo didelę praktiką pasekmėje. Unijotų Lietuvos vyskupų kreiptasi 
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Romon su skundu ir Urbonas VIII užgynė pereidinėti iš grekų į lotynų apeigas. 
Tačiau catalicisjonus Zigmundas III leido garsyti šitą dekretą kas link dvasiškių, 
bet šiukštu ne pasauliečiams. Ir čia dekreto pasekmės susiaurytos. <...> Prie 
rytiečių apeigų būtinai reikia, kad Lietuvos kunigai būtų vedę. Mūsų bajorai, 
miestelėnai sulenkėjo, cicilikai išleis vaikus bedieviais, o gražias katalikiškas 
šeimynas sutvers Lietuvos kunigija ir tuomet valio Lietuva, valio. 17-IX-1917, 
Roma [9,1 323-324). 


56 


Lietuvių veiksmai K. Prapuolenį kartais nuteikdavo pesimistiškai. Sakysim, 
spalį perskaitęs „Vade“ apie rugsėjo 2-ją Vilniuje seimo įsteigtą Lietuvos tarybą 
ir atsiminęs gegužę Petrograde žlugusį lietuvių seimą, jis rašė: Kad būti beša- 
lišku teisėju negalima kaltyti mūsų lietuviškųjų bolševikų, jie nesupranta 
ką daro... Kartą Vilniuje (1907 m.) metais prisėjo sutikti man pas sulenkėjusius 
lietuvius tikrą lietuvį žemaitį, Maskvos universiteto studentą. Mat namų ponia, 
žinodama, kad ašen lietuvis, paprašė manęs dėlei lietuvių studentų... 

Prie vakarienės užėjus kalbai apie žydus, ašen pasakiau, kad žydai tai lietuvių 
nelaimė. Kaip šoko tasai studentukas. Ką, girdi, ar jie ne žmonės, ar jie kitaip esą 
Dievo sutverti. Tik didžiausieji obskurantai, drauge su Rusija, gali eiti prieš žydus... 

Pamatęs, kame dalykas, ašen sutikau, o mano tėvynainis, tarsi klapas trankyda- 
mas tarelkas ir peilius, tarsi pridaržyje rėkavo, kolei visą savo tulžį išliejo. Visi tik ste- 
bėjosi tokiam žmogaus nekultūriškumui... Išėjus jam ašen kreipiausi į ponią. Kam, 
Tamsta, tą žydą prašei? Kokį? Nagi tą studentą. Tai ne žydas, tai lietuvis, kaimietis. 
Prie tėvų dvarelis, žemaitis. Dovanok, kunigėli, aš nežinojau, kad jisai tokių... 

Ar vieno tokio esama! Kolei mes neturėsime jaunuomenės, klasicizmo idealuose 
išugdyto, tolei mūsų inteligentai bus nekultūriški, tėvynei abejingi gyvuliai. Lenkai 
mums, kaimiečiams, nieko nedavė, nesa kaimiečiams neleista buvo mokytis, o rusų 
mokyklos, savo atkaklumu, lietuvius žydbernius padarė [9, L. 317]. 

Kitąsyk K. Prapuolenis pergyveno: Lenkija lietuviams! Kaip iš laikraš- 
čių matoma, vietoje konkretaus darbo ar tai Amerikoje, ar Rusijoje mūsiškiai tik 
peštynes varo. Ir tai ženklas dar mūsų nesubrendimo prie visuomenės darbo. <...> 
Kitataučiai duoda mums tame pavyzdį. Antai italai, kur tik socialistų sukilus pavo- 
jui - katalikai ir socialistai supranta pavojų ir atidėdami partijų reikalus imasi tėvy- 
nės gelbėti - kaip kad nūnai, kuomet vokiečiai jau įsiveržė į Italiją. Jie supranta, ką 
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veiktų italai be Italijos. Mūsiškiams dar toli, žydy-masonų apkvailyti mūsų veikėjai 
didžiuojasi internacionalizmu - o ką jie veiks Lietuvą prastoję - tas jiems ne 
galvoje, prie to mūsiškiai dar nepriaugę. Gerai parašė apie lietuvius koks tai rusas 
„Nov.[oje] vriemia“ - kur du lietuviai, tenai trys nuomonės. Lenkai 
tame kur kas aukštesni už mus, jie supranta, kad be Lenkijos nė negalėtų būti lenkais. 
Tarp šitų liūdnų minčių visgi malonu, kad esama dar vyrų, ką po Europą šaukia Lie- 
tuvos vardą. Antai Rusijos „soviete“ reikalauja autonomijos ir Lietuvai““ |9,1. 342). 

Nerimą K. Prapuoleniui kėlė spaudos publikacijos apie vokiečių planus skelb- 
ti Lietuvos ir Kuršo nepriklausomybę: Finis Lituaniae! Jeigu tas įvyktų - 
sveika dingus Lietuva. Lietuviai neįstengė prieš rusus, prieš lenkus, na ir prūsai 
prieš vokiečius užlaikyti savo tautystes, o šiandien Amerikoje virsta į anglus, tai 
apie neištautėjimą patekus vokiečiams nėra ko ir kalbėti. Nė šimto metų nereikės, 
kad mūsiškiai, anot prūsų, pasakytų „Ja, wir waren alle litauen““, kaip man atsa- 
kė Karaliaučiuje 1907 m. Spurgaitis ir kiti, nešiojantys grynai lietuviškas pavardes 
netautiniai lietuviai - tiek apie tautystę, kas link politikos. Kokia būtų 
lietuvių rolė Vokietijoje, gerai matoma iš Saksonijos, Bavarijos ir Viurtembergo, 
kurių karaliai yra paprastais Viliaus bernais, o ką ir kalbėti apie visokius Vokietijos 
hercogus - valdovus, tarp kurių Lietuva bus pačiame gale uodegos. Lenkai kur kas 
reiklesni už lietuvius, dargi geriau suprasdami vienybės reikalą pavojingame tėvy- 
nei laike visgi negalėjo atsispirti vokiečių kultūrai, tat nėra ko ir kalbėti apie mūsų 
peštukus, ką susėdę dviese padaro tris nuomones. 

Aukščiau pridėtosios italų laikraščių iškarpos - iš „Corriere d'Italia“ (kame 
ašen laiks nuo laiko skelbiu žinias apie Lietuvą) ir iš „La tribūne“, kuri yra žydų 
masonų internacionalistų rankose, aiškiai matoma, kad mano darbas neveltui nu- 
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ėjo, kadangi „Corr. D'Italia“ aiškiai sako „Granduca di Lituania“ 
Tribuna“ vien tik „Re di Polonia“““, bet kam tasai darbas? Gal tai yra 
tik paskutinės kibirkštys mirštančios Lietuvos? 

O gal, ką duok Dieve, ašen klystu - juk Napoleonas tiek savo broliams ir gimi- 
nėms pridirbo karalysčių Europoje, dingo ir mirė ištremtas. Kas galų galais laukia 


Viliaus į Italiją įsiveržusio, tai dar sunku įspėti |9, 1. 344-345). 


325 Įklijuota straipsnio „Le programme de paix des Soviets“ iškarpa iš „Le petit Parisien“, 
28 spalio 1917, kur tarp kitų reikalavimų minima ir Lietuvos autonomija. 

326 Taip, mes visi lietuviai (vok.). 

327 Didžioji Lietuvos kunigaikštystė (ital.) 

328 Lenkijos karalystė (ital.) 
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Užrašuose esančiose iškarpose ir apmąstymuose nemažai dėmesio skirta 
1917 m. vasarą popiežiaus Benedikto XV paskelbtam atsišaukimui į pasaulio 
galinguosius dėl taikos, kuris, anot K. Prapuolenio, nepateisino Vatikano parei- 
gūnų vilčių - tikėjosi, kad Šv. Tėvo balsas padarys stebuklą, o čionai kaip tik kas 
kita išėjo. 

Pacelli Romoje labai tikėta. Nuvykęs Bavarijon atsidūrė Berlyne ir kaipo lenk- 
bernis sukalė vokiškai lenkišką sątaikos projektą. Rugpjūčio 26-ją K. Prapuolenis 
užsirašė, ką jam išvakarėse sakė Santa Paolo - tai siauraprotis, tasai Pacelli. Argi, 
perklausiau. Ar tik neprisieis Bened.[iktui] XV atšaukti tą atstovėlį. Neturi vargšas 
vyrų ir tenka jį pasirinkti“ [9, |. 296). 

Labiausiai K. Prapuoleniui užkliuvo užuojauta lenkams, girdi, atsiradusi dėl 
to, kad rengiant tekstą prisidėjo lenkai, o iššaukt tautų užuojautą lenkams yra 
arkliukas gyvenančių Romoje visokių lenkų puskvailių bemokslių ir jaunų, ką Na- 
zaretankų diriguojami subines bučiuoja Vatikanui ir tarsi Romos „lazzaroni“““ 
persistatant nelaimingais stengėsi ištraukti soldą. Aš tiesiog bjauriuosi panašiu len- 
ky nusižeminimu, argi jau toji tauta būtų taip puolusi, kad tik savąja nelaime 
mokėtų iššaukti užuojautą?! 

Man regis, kad panašus nusižeminimas, tai yra įtekmė kvailių (dvasiškių) il- 
giau gyvenusių Romoje. Vatikane viską imama pinigu ar „umilta“*. Neturėda- 
mi pinigų žeminasi vargšai. 

Anot K. Prapuolenio, lenkai pasinaudojo popiežiaus raštu, ėmė skelbti ita- 
lų spaudoje straipsnius apie Lenkiją, girdi, sekdami rusų priežodį „Kyū meneso, 
noKa eopeu0“* dar paaiškina, kokia būtent toji „Polonia“. Žinoma, „od morza do 
morza“““. 

Kad Vatikano biurokratukai būtų šiek tiek daugiau mokslo gavę ar bent 
žinovų paklaustų, jie kitaip būtų patarę Benediktui XV. Kalbant apie Lenkiją, pa- 


329 Beje, pats Santa Paolo ketino mokytis lenkiškai, nes Likėjosi gauti nuncijaus vietą Len- 
kijoje ir K. Prapuolenis vėl kartojo savo nusistatymą, kam tie nuncijai reikalingi ir kad, 
sakysim, Lietuvai, verčiau turėti savo atstovą Romoje [296]. 

330 Benamiai (ital.) 

331: Kuklumų (ital.) 

332 Kalk geležį, kol karšta (rus.) 

333 Nuo jūros iki jūros (lenk.) 
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minėti apie tautas, ką prieš 1795 m. su ja sąjungoje buvo. Nūnai gi užtylint anas 
Benediktas XV atstūmė nuo Romos 20 milijonų ukrainiečių, katalikų baligudžių, 
lietuvių, latvių Kurliandijos ir Lifliandijos, kuriuos, geriau pasielgus, buvo galėjęs 
patraukti atgal prie katalikų bažnyčios. Vokiečiai padarė juos liuteronais, o vo- 
kiečių latviai nūnai nekenčia. Dorpatas, Revelis, Narva, Ryga kitąkart buvo per 
Lietuvą (1566 m.) ir su Lenkija susijungę, pabėgo pažinę lenkus. 

Mandagiau apsiėjęs, mažiau klausęs lenkų Bened.[iktas] XV būtų savo raštu 
pritraukęs į katalikystę visą Pabaltijo kraštą, nūnai jį stūmė šalin. Tiesa, iš Pabal- 
tijo tik vieni lietuviai Bened.likto] XV dvasiškieji pavaldiniai, tačiau ir jie lengvai 
gali pabėgti nuo taip mylinčio jų tėvo. Ne visada ir jie bučiuos plakančią juos ran- 
ką. Kad ir nerangūs, vienok atsikratę jie lenkų ir rusų. 

Šaukdamas taikon Ben.[ediktas] XV nė žodeliu nepasmerkė užpuolusius mus 


«334 


ir lenkus-vokiečius. Ar ne „pace tedesca“““ nori, Jo Šventenybe? Gini Jūsų Mylista 
lenkus, o kur lietuviai, lenkai ir kitų šalių nekaltai užpultieji? Kodėl nepasmerkei 
austrų griaunančių Veneciją?! [9, I. 298-300] 

Anot K. Prapuolenio, pasaulio spauda gan negatyviai sutiko encikliką, girdi, 
rengta po Austrijos ir vokiečių įtekme, anglų „Evening standart“ teigė, kad Ben. 
[ediktas] XV tapo suklaidintas, prancūzai juokavo, jog popiežius ir kard. Gasparis 
buvo susigėdę rašydami atsišaukimą <...> Ką pasakys lietuviai, sunku įspėti. Lietu- 
voje nesama laikraštijos, o Amerikos „cicilikų“ spauda pasielęs klapiškai. Kunigai 
ar bijo ką sakyti, ar kaipo nepriaugę prie platesnių pažvalgų tylės, o daugų dau- 
giausia polemizuos užtat su cicilikais?“. 

Dalykas gi labai aiškus, tik reikia giliai žiūrėti ir turėti kiek drąsos išreikšti savo 
nuomonę. Vatikanas kaipo nūnai su savo „camodepwasueM“““ yra baisus anach- 
ronizmas, gal karui pasibaigus tautos praregės. Encikliką rašė trys vyrai, Benedik- 
tas XV (ne per toli matąs), Gaspari, kardinolas sekretorius (žmogus senas ir nuolat 


sergąs), na ir Tedeschini, jauniklis, popiežiaus numylėtas, mokąs gražiai apsieiti, 


34  Vokiškos taikos (ital.) 

335 K. Prapuolenis pastebėjo, kad lietuviai nešdrįs protestuoti prieš jų nepaminėjimą - kai- 
riesiems nerūpi, o lenkų dvasioje auklėta kunigija aklai dar laikosi „Roma locuta - causa 
finita“. Turime vos vieną vyskupą lietuvį - Karevičių, Karosas kvailas lenkbernis, o Michal- 
kevičius išgama, jam, kaipo prastuoliui, bus tik pagarbos daugiau, o kaipo žmogui - duok 
jam tik pinigų ir bobų - ašen jį gerai pažįstu. 9-IX-1917. O sulaukęs Austrijos reakcijos 
užrašė, kad ji irgi prabilo, bet savaip, jinai savo reikaluose nebijo Šv. Tėvo, tai ne mūsų nu- 
sižeminusioji Lietuva! 

336 Patvaldystė (rus.) 
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bet didžiausias istorijoje ignorantas, ir tie trys vyrai varžo sąžinės 500 milijonų 
katalikų! Užtat ir išėjo Hukonaū mupomaopeu;"". 

Argi taip gali būti. Sustatymui tokio rašto reikėjo pakviesti vyrus [visų tautų ir 
kalbų] ir ką galima būtų pasiekti vien tik teturint Romoje kardinolų ir Kongrega- 
cijose vyrus (kunigus, vyskupus, kardinolus) iš visų tautų, o nūnai čionai „Ecclesia 
italiana“* pilnoje prasmėje to žodžio (17 [rugpjūčio] 1917 Roma) (9,1. 301-302]. 

Enciklika paakino K. Prapuolenį grįžti prie pamąstymų Kodėl lietuviai 
nieko nepelno Vatikane? 

1. Jų yra mažai, Romoje jie kaip ir nesilanko, o atsilankę, lenkų apkvailyti, 

tarsi Seinų Karosas, savaitėmis „wlosnie audjencji ciekam““. 

2. Atsilankę čionai jie bijosi lūpas praverti, visur jie „humillian servi, Roma 
locuta causa finita“ išimant mano įmokytą kun. Bartušką ir kanaun. Al- 
šauską. 

3. patys nieko neišmanydami duoda kvailus patarimus kitiems. Antai kun. 
Bučys, kaip rašė man Žilinskas, patarė amerikiečiams duoti adresą Šv. Tė- 
vui, nieko neprašant apreikšti vien, kad lietuviai su juo stovi. Ot ir būtų nū- 
nai, popiežius savo atsišaukime nepripažino Lietuvos, o mes su juo stovime. 
Išeitų „yHmep-obuyepiua cama ce6a šviceKna“““?. Vatikanui to tik reikia! 
Rašiau į kun. Žilinską, kad neklausytų Bučio ir panašaus kvailo adreso ne- 
duotų. Ar paklausė? Neturiu žinios. 

Kaip elgėsi vokiečiai - jie atskyrė popiežių, „bažnyčios galvą“ nuo popiežiaus 

politikos vedėjo <...>. 

Kunigams lietuviams dar toli nuo panašios drąsos. Jie dar po įtekme vysk. Pa- 
liulionio““ „Roma locuta, causa finita“ ar po Seinų Antanavičiaus, Blažio ir B-vės 
hipnotizmu „Šv. Tėvas taip įsakė, taip turi būti, taip reik daryti“ 

Kodėl Bened.[ikto] XV atsišaukimas išėjo „pace tedesca“? Nėra prie aukščiau 
minėtųjų didvyrių - Benediktas XV, Gasparis kard. Ir Ms. Tedeschini prisidėjo 
dar didis lenkų prietėlis, šiandien Bavarijoj nuncijus Pacelli. 


337 Nikolajus taikdarys (rus.) Taip anais laikais pavadyta Mikolojų II, kuomet pakėlęs Gagos 
sątaikų klausimą, antrais metais važiavo Maskvon per Velykas mupom6opumo [taikinti] 

338 Italų bažnyčia (lot.) 

333 Laukiam audiencijos (lenk.) 

30 Unterio žmona pati save išplakė (rus.) 

31 Mečislovas Paliulionis (1834-1908), 1860 m. baigė Dvasinę akademiją ir buvo įšventin- 
tas, nuo 1883 m. buvo Žemaičių vyskupas. 
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NB Kas yra Bened.[iktas] XV ir kard. Gaspari kaipo „vyrai“ - jau mano minė- 
ta, kokis yra Tedeschini, kas link lietuvių. Va faktai: suvėlinus lietuvių komitetui 
ir ne per jo priežastį išsiųsti Lietuvos vyskupų atsišaukimą klausime popiežiaus 
paskirtosios dienos perkėlimui į kitą laiką, ašen su kun. Alšausku atsišaukimu 
nuėjau į redakciją „Losserv. Romano“. Pašnekėjęs su redaktoriumi kame dalykas, 
ašen įteikiau jam mano gautąjį nuo komiteto įgaliojimą <...>. Jeigu tat „Losserv. 
Romano“ išspaudė popiežiaus atsišaukimą kas link leidimo lietuviams dienos, tai, 
be abejo, nūnai turi spausdinti komiteto atsišaukimą, kas link iškilusių kliūčių. Be 
abejo, atsakė redaktorius, tik mat, kadangi „Losserv. Romano“ Vatikano organas, 
ašen, nepakalbėjęs su „Segretaria di Stato“ neturiu teisės nieko spausdinti. Rytoj 
poryt pakalbėsiu su Msg. Tedeschini ir išspausdinsime. Na ir neišspaudė, Tedeschi- 
ni neleido. 

Kreiptis prie Bened.[ikto] XV neprileis - tai tau ir didvyris. 

Amerikos Suvienytieji Valsčiai““ atsisakė klausyti Benedikto XV patarimo. Pas- 
kui juos eis visa Europa, juo labiau, kad joje pradeda aiškėti linkimas į sutvėrimą 
Europos suvienytųjų valstijų. Spaudoje riaušės, Vokietijoje taipgi prasideda, Rusija 
respublika, Austrija dreba iš baimės, o su ja nerimauja ir Vatikanas - kadangi su- 
demokratėjus Europai popiežius nustos ir likučių savo autoriteto. Turės atsisakyti 
visokios politikos, o būti tik dvasiškas ganytojas. 

Rusijos Mikalojus II buvo didžiausias Europos patvaldys, o nūnai va kas išėjo““. 

Vėliau, anksčiau jeigu ne Benedikto XV, tai vieno iš jo artimesniųjų įpėdinių 
laukia pranašystė [apie piemenį be bandos]. Tas lengvai suprantama. Kaip Mika- 
lojus II neturėjo galios permainyti Rusijos biurokratijos, taip Benediktas XV ir jo 
artimesnieji įpėdiniai neįstengs atmainyti Vatikano supuvusią biurokratiją, tą 
padarys tik katastrofa kaip kad Rusijoje atsitiko. <...>. Vatikanas gi kaip tik atsida- 
vęs politikai, užmiršo savo dvasiškas priedermes. Šit aplinkiniai Romos gyventojai 
<...> gyvena palikti dvasiškoje tamsybėje - aplinkinės parapijos <...> kunigų netu- 
ri (jų vyskupai kardinolai Romoje sėdi), kunigai tamsūs, bėdini, bažnyčios apleis- 
tos, tarsi lenkiškoje Latgaloje (Vitebsko gub.) anais laikais. Tokie dalykai veltui 
nepraeina<...> [9, 303-305]. 


Vertindamas vokiečių reakciją į popiežiaus atsišaukimą, K. Prapuolenis paste- 


bėjo, kad pastarasis, paklausęs savo artimiausių patarėjų, irgi esančių dar Romoje 


32 Jungtinės Amerikos Valstijos. 
33 Šioje vietoje K. Prapuolenis įklijavo straipsnį apie caro šeimos ištrėmimą į Tobolską. 
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lenkų ir vokiečių pralotų, padarė nediplomatiškų žingsnių. Vokiečiai, nelaimėję nie- 
ko per popiežiaus žodžius, mostels ranka ant Romos - užgautosios mažosios tautos 
taip pat <...> Benediktui XV, kaipo bažnyčios galvai, reikėjo sudrožti vokiečiams už 
išgriautas Prancūzijoje, Belgijoje, Lietuvoje, Lenkijoje Katalikų bažnyčias, už išžagy- 
tas moteris, mergaites, užmuštus žmones, kūdikius - būtų tai tikras apaštalo darbas 
tebuvęs. Prūsai būtų siutę - jie ir dabar kaipo nekatalikai nieko bendro su bažnyčios 
galva neturi, užtat visi užgauti, nuskriausti, išplėšti, išdeginti būtų stoję su Šv. Tėvu, 
demokratiją, kurios taip Vatikanas bijosi, tokiu keliu būtų prie savęs patraukęs. O 
nūnai? Šitąjį dalyką Vatikanas paliko Vilsonui - nekatalikui <...> (9,1. 306]. 

Įklijavęs iškarpą iš spaudos apie čekų atsiliepimą, K. Prapuolenis užrašė: Be- 
nedikto XV raštas. Šit dar viena mažoji tauta neužganėdyta iš Bened.[ikto] XV 
rašto. Čekai tapo irgi apleisti. Kitaip ir būti negalėjo. Vatikanas iš prigimimo pri- 
laiko „ponus“ ir noriai eina su jais. Kaip „ponai“, taip ir Vatikanas neprijaučia 
mažoms tautoms, kurios yra demokratiškos - nes demokratai suvis nesirū- 
pina Šv. Tėvo politišku likimu. Antai Rymo klausimą prilaiko ne žmonės, tik aris- 
tokratai „latifundistai“. Vatikanas savo pasielgimu noromis ir nenoromis prilaiko 
masonus, kurie, kad ir kitokiu tikslu, stengiasi naikinti mažas valstijas, kad priėjus 
prie didelių - antai Vokietijoje išnaikintos mažos valstijos, Italijoje, Prancūzijoje ir 
Ispanijoje atskiros provincijos. Masonai varo prie didelių karalysčių, kurias maino 
į respublikas, kad tokiu būdu greičiau ir lengviau prieiti prie „visuotinos (pasauli- 
nės) respublikos, alias žydų karalystės“. <...> 30-IX-1917 (9, L. 332). 

Pirmą lietuvių reakciją į popiežiaus atsišaukimą K. Prapuolenis užtiko „Lie- 
tuvių balse“ išspausdintame visažinio Vaižganto (Tumo) straipsnyje, bet plačiau 
komentavo tik antrą, pasirodžiusią rugpjūčio 15-tos „Vade“: Išvertus patį Ben. 
Įedikto) XV atsišaukimą ir parodžius jo svarbą (gaila, kad autorius nesiryžo pri- 
dėti - Centralinėm valstijom) autorius visgi, kad ir bijantis išsišokti Lie- 
tuvos lenkų apkvailytiems katalikams, negailėjo užtylėti fakto, kad Šv. Tėvas 
atidavė lietuvius lenkams - antai: nežinia tik kuo autorius nori džiaugtis - ašen 
juk ir žmogus, tačiau jokios priežasties džiaugsmo nerandu - man liūdna, dvigu- 
bai liūdna. 1-a, kad bažnyčios viršininkas neturėdamas platesnės pažvalgos davėsi 
apkvailyti savo Vatikano vokiečiams parsidavusiai ir lenkų papirktajai [gaujai] 
ir 2-a, kad mūsų lietuviai, nepažindami Romos, toliau savo nosies nemato ir vis 
dar žiūri per laiką prisegtuosius mūsų dvasiškiams akinius. Ir nenori suprasti. 

Kalbėdamas su Rusijos „charge daffaires“ apie mane ir mano knygą Ben.[edik- 
tas] XV pasakė, kad ašen parašyčiau kitą, suprask, kuri lenkams patiks. Ant tokio 
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dictum ašen padėkojau p. Bokui ir paprašiau, kad nereikalautų man audienci- 
jos, nesa negalėdamas teisybės pasakyti, neturėčiau ką kalbėti su Benediktu XV 
apie Lietuvos padėjimą. 

Amžių vergovė po lenkų nagu, o nūnai patys lietuviai - kam nesistengė turėti 
atstovo Ryme. Atsiuntė kun. Bučį - tasai lenkų įgąsdintas neklausė mano patarimo 
ir nieko nepadaręs išdūmė į Ameriką. Nūnai čionai būtų reikalingas atvažiavimas 
kun. Alšausko, ką aš neprirašiau jam į Šveicariją, nevažiuoja ir tiek. 

NB. Atvykus man Romon 1913 m. kitą kartą su kuo tik prisiėjo pajudinti Lietu- 
vos vardą, tuoj išgirsdavau „si, si Lituania e una provinzia della Polonia““ <...>, 
tiek tat Romoje žinota apie mus. Dabar jau šiek tiek kitaip. Tai mano darbas. O 
kiek man prisieina kentėti - juo labiau pirmais metais, nesa mano vyskupas Karo- 
Sas „NONbCK020 MpaKa pa6“““ bijojosi išduoti man „litteras passus“ su įvardinimu 
tenai „Roma“. Čionai ašen esmi vos slapuku Lietuvos atstatyme. Kas kita kai bū- 
čiau turėjęs bent vieno vyskupo įgaliojimą“ [9,1 335). 

Bet ir be tokių įgaliojimų K. Prapuolenis vis stengėsi daryti, ką galėjo: 
16-X-1917. Vakar buvau pas Boką, prašiau, kad padarytų ką galima idant kun. 
Alšauską leistų italų valdžia įvažiuoti Italijon ir Šveicarijon. Mulkiai lietuviai, 
kviečia Alšauską, šis atsakė negalįs. Galutinai užklausiau dėl ko. Pašporto negalįs 
gauti. Iš kurios valdžios, ar rusų, ar italų, paklausiau telegrafe. Italai neduoda į 
dvi savaite, atsakė Bartuška. Telegramą palikau p. Bokui. Jisai žadėjo pakalbėti 
su Lissakovskiu, pasakęs, jeigu ašen dar turėčiau valdžią, staiga būčiau užklausęs 


34 Taip, taip, Lietuva - Lenkijos provincija (ital.) 

345 Lenkiškos miglos vergas (rus.) 

345 Čia K. Prapuolenis prisiminė ir kitą popiežių - Pijų X, bei jo iškeltą obalsį Ominia restau- 
rare in Christi (Atsinaujinimas Kristuje); kaip su draugais laužė galvą, svarstydami, ką juo 
popiežius norėjo pasakyti. Bet šiandien, pragyvenęs 5 metus Romoje, pažinęs ir italus, ir 
Vatikaną, tiesiog sakau, kad Pijaus X obalsis „omina restaurare in Choristo“ - tiesiog tyris: 
1 Vatikano et 2 Italijos - kame šiandien yra dvasiškas bankrotas, tik popiežius kaipo dva- 
siškis ir kaipo italas slėpė, tikriau gailėjosi vieno ir kito. Kalbėdamas į visą bažnyčią, ką 
„restaurarė“ jisai gerai žinojo, kad pirmiausia supras tie, kuriems reikia tojo „restaurare“. 
<...>. Veikiai vėl grįžęs prie šio obalsio K. Prapuolenis pastebėjo, kad <...> Benediktas XV 
tarsi [generolas Aleksejus] Kuropatkinas, Japonijos kare, užsiima šv. paveikslais - šįvakar 
ir vėl buvo didelė pijarų iškilmė 300 metų jų godojamo abrozo. Vatikane susirinkimas, pra- 
kalbos <...> Ta proga K. Prapuolenis vėl pakartojo savo mintis apie dvasininkų perteklių 
Italijoje ir ypač Romoje, ir religijos nuosmukį: <...> žmonės? Nemoka poterių, prisakymų 
neužlaiko, pasninkų taipgi, Šventas Dienas laužo, kunigus laiko už nieką. Ir ko stebėtis, kad 
Italija ima dvasiškius į armiją - perdaug jų čionai esama. <...> Ir jie dar mus tikybos 
mokina!! Kokie mes kvailiai. 28-VIII-1917 |9, 1. 307-308]. 
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telegrama - o nūnai? Na, ašen prašiau, kad padarytų. Iš Bartuškos laiško pasirodo, 
kad tai lenkų intriga ir Antano iš Friburgo, t.y, Viskanto. 

Pasiutęs tai žmogus su savo savimeile. Romoje du metus ateidavo pas mane, ir 
girdinau, ir valginau, o nūnai nė neparašo. 

Išeidamas nuo Boko, šit sutinku Florčaką, pasipuošusį, tarsi gaidį. Pasisveiki- 


"nau, bjaurios rankos, sutukę, šaltu prakaitu šlapios, yra tai rankos girtuoklių. Ne- 


atmenu, ką ašen tokį pažinau Petrapylėje su tokiomis rankomis. Ar tik ne kunigą 
Kosiaskį, ką metė kunigystę ir apsiženijo. 

Ot ir lenkai. Ko jie rados nūnai lįsti prie rusų valdžios, kurios taip nekentė 
ir nuo kurios šalino lietuvius, juo labiau Romoje, gindami visus pas Nazaretkas, 
<...> ir į Lenkų kolegiją. Mes klausėme, davęsi apkvailyti, o jie rankas trynė pa- 
sidžiaugdami mūsų kvailyste ir pertikrino Romą, kad [lietuviai ir lenkai vienas ir 
tas pats] |9, L. 336-337). 

Matyt tai, ir kiti vargai, privertė K. Prapuolenį atsidusti: Vatikanas (iši- 
mant šv. Petro bažnyčias) tiesiog man smirdi. Tame persitikrinau paskutinėj 
Nedėlioje (4 lapkričio). Nebegalėdamas dirbti, nes galva man skaudėjo, nuvažia- 


vau bažnyčion šv. Petro?" 


„ Tenai, papoteriavęs prie grabo Šv. Petro, pastovėjęs prieš 
jo stovylą maniau „oi, Petrai, Petreli, jeigu tu netikėtai atgijęs basas nueitumei į Va- 
tikaną prašyti audiencijos pas savo įpėdinį, kiek tenai būtų strioko. Tave basą pras- 
tuolį neleistų į tavo uždėtąją bažnyčios valdžią. Tikrai sakytumei „nos stulti propler 
Christum““ ir nukratęs dulkes nuo savo kojų, bėgte bėgtumei į savo poilsio vietą, 


kame tau garbė, nesa Tujen negyvas...“ Toks yra Vatikanas, kas jį pažįsta... 


Pa 


K. Prapuolenis atidžiai sekė įvykius Rusijoje ir, klijuodamas spaudos iškarpas, 
vis nesusilaikydavo nepakomentavęs. Sakysim, šalia nuotraukos, įamžinusios į 
Paryžių atvykusius Rusijos delegacijos narius, tarp kurių buvo Golberg ir Erlik, 
jis užrašė: Žydai - Rusijos bolševikai. Gerai prisižiūrėjus į Golbergą ir Erliką tuo 
matosi silpno sudėjimo žydelį. Ir tai daro revoliuciją be galo, kad tik ištraukti pi- 
nigus iš gojų. Vienas (1905 m.) Rusijos „eksproprijatorių“ sukalęs 3 milijonus rub- 
lių nūnai yra bankieriu Frankfurte a M. - kur tai skaičiau, gaila, kad neužsirašiau 
[9, 1. 285]. 


37 Einant bazilikon, turėdamas Vatikano rūmus po dešinei, tiesiog pasibjaurėjau tąja įstaiga 
(tik ne popiežiumi), kurios monsignorai amžiais prigaudinėja ir Šv. Tėvą, ir žmones. 
348 Mes juokdariai Kristaus akimis (lot.) 
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K. Prapuolenis išsamiau pakomentavo straipsnį „Apie bolševikų pavardes“ 
iš „Novoje vriemia“: Nuvertus carizmą ir davus liuosybę Rusijos tautoms, regis, 
reikėtų revoliucijai baigti karą ir tvarkyti vidaus gyvenimą. Žydams tačiau ko kito 
reikia, jie nori maišto, kad sugriebti gojų turtą. Jaunikliai pasidavė ant tos meške- 
rės ir privedė prie to padėjimo, kad tuo tarpu Rusijoje liuosi tik latrai-plėšikai. Net 
baisu skaitant „Novoje vriemia“ kas ten darosi. Regis, pradės jau Rusijoje suprasti, 
kur ją veda prisidengusieji liuosybe žydai - tie didžiausi retrogradai. Sakau retro- 
gradai, nesa prie savo įtariamojo liberalizmo kitiems - sau jie liekasi didžiausiais 
konservalistais. Jie žino, kad tikėjimas, vienoks ar kitoks jisai būtų, užlaiko tautą. 
Užtat jie mušdami tikybą iš kitų, patys užlaiko savo įstatymus: apipjaustymą (kam 
jisai inteligentui žydui), košerį, švenčia šabatą, laiko moterims fukerkas ir t. t. Ti- 
kyba užlaiko tautą. Kaip to patvirtinimą K. Prapuolenis kartojo savo mintis apie 
lietuvių palikimą be tikybos po 1386 m. 

<...> Žydai tą gerai supranta ir muša tikybą iš žmonių. Ją išmušę Italijoje ir Pran- 
cūzijoje yra tenai valdovais. Ją griebėsi išmušti ir Rusijoje, kad jąją suvaldžius. Žydai 
žino, kad nūnai kaip tik proga varyti tikybą iš Rusijos. Ačiū valstijų cerkvei ir 
sinodui, popai žmonių nemokina ir nelavina tikybos dalykuose. Todėl kaimiečiai 
tamsūs, o carizmo dvasioje išauklėta, dargi ant prūsų pamušalo, Rusijos inteligen- 
tija, ypač jaunuomenė, duodasi vedžioti žydams už nosies - žydams, prisidengu- 
siems liuosybės obalsiais. Užtat matome, kad nuvertus Gučkovo ir Miliukovo mi- 
nisteriją, jie veda šalį prie anarchijos, kad tik viską sugriebus ir Rusiją valdo bol- 
ševikai žydai. Iliustrruodamas šį teiginį K. Prapuolenis pateikė ilgą sąrašą įvairias 
pareigas užėmusių žydų tautybės žmonių. O taip pat pasitelkė ir „Corriere d Italia“ 
straipsnį, kuris išrodė, kad „sovieto“ vedėjai žydai, pridėjus buvusį žemdirbystės mi- 
nisterį Černovą““, gausime visą sioną prieš rusų krikščionis. <...> Žydai, gerai ži- 
nodami, kuo tas viskas kvepia, staiga padarė, kad Rusijos ambasadoriai Europoje 
viešai pagarsino, kad bolševikų judėjimas tai ne žydų darbas - patsai skaičiau tokį 
pranešimą Rusijos ambasadoriaus Romoje, juokas ir tiek. Tas pats rodo, kad žydai 
jaučiasi kaltais, kaip ir Beilio byloje, kuomet užpuolę kun. Pranaitį, pareikalavo 
iš Vatikano (per Merry del Val) paliudijimo, jog esama dokumento, kad popiežių 
ginti žydai ir tikrai pabrėžta, kad jie nenaudojasi krikščionių krauju““. 


349 Viktoras Černovas (1873 12 07 - 1952 04 15), rusų politikas, vienas iš eserų partijos stei- 
gėjų ir pagrindinis jos ideologas. 

30 1911 m. Kijeve ritualine trylikamečio berniuko žmogžudyste buvo apkaltintas žydas 
Mendelis Beilis. Jo teisme kaip ekspertas dalyvavo kun. Justinas Pranaitis (1861-1917). 
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Rusija turi tylėti - nes žydai-masonai tvirtai neduotų jai pinigų skolon. Suvis 
kaip kad mūsų Lietuvos Did. Kunigaikštis Aleksandras atstatė ir išvijo iždo minis- 
terį žydą, bet negaudamas iš niekur pinigų ir vėl jį priėmė <...>. Žydai, turėdami 
savo valstiją, niekur gojų prie nieko neprileistų, kaip kad nūnai daroma masonų 
„loggose“ - į visų tautų „loggas“ įeina masonai, bet į tikras žydų „ložes“ kitataučių 
neįleidžiama <...>. 
jos“! ar Rumunijos paveikslą, kame žydai turi visas teises tik kaip svetimtaučiai - 
tai yra nedalyvauja nė Seime, nė parlamente. Ar greit prieis prie to Europos vals- 
tijos - sunku spręsti, galima sakyti, kad Lietuva bus paskutinė, nes mūsų Šliūpai, 
Bulotos, Januškevičiai ir kiti „cicilikučiai“ tai vien žydų tariamosiomis liuosybėmis 
įkvailyti asmenys [9, 286-287]. 

Šalia „Novoje vriemia“ straipsnio apie Rusijos soborą, K. Prapuolenis paste- 
bėjo: Kaip tenai pasibaigs su Rusijos netvarka - kas paims viršų, Dievas težino. 
Galima tiktai vien sakyti, jog Rusija nedings - jinai turi tikybą, o su tikyba tautos 
nedingsta. Tą gerai supranta žydai. Kolei grekai tikėjo Dievams, kolei Rymiečiai 
laikėsi religijos apeigų, vieni ir kiti gyvavo. Puolus tikybai puolė ir tauta, kad mūsų 
Vytautas vietoj užsiimti rytiečių bažnyčios reikalais (atskyrimas Kijevo nuo Kons- 
tantinopolio) būtų galvojęs apie savo tautą, su lenkų krikštu paliktą be tikybos, 
Lietuva nebūtų žuvus. Po 1386 mūsų žmonės likosi be tikybos ir gyvavo sakysime 
tamsybėse, kolei panaikinus baudžiavą (1861-64) neišėjo iš liaudies tikri kunigai 
lietuviai. Kad Vytautas buvo priėmęs rytiečių tikybą, kad būtų liepęs išversti ry- 
tiečių liturgiką į lietuvių kalbą, šiandien mes nebūtume lenkų ir Romos naguose, 
mūsų tikyba, mūsų apeigos būtų sulaikę mūsų tautą! (9,1. 310]. 

Rudenį prie įvykių Rusijoje K. Prapuolenis grįžo įklijavęs užrašuose iš lai- 
kraščio iškirptas Rusijos premjero Aleksandro Kerenskio bei maištą pakėlusio 
generolo Aleksandro Kornilovo nuotraukas ir savo pastabas pavadinęs Du prie- 
šu: Vienas ir kitas ideališkieji revoliucionieriai. Kornilovas pabėgo iš Austrijos ne- 
laisvės - jisai suėmė carienę Aleksandrą, kuomet caras Pskove atsisakė sosto. Ke- 
renskis ima iškalba, Kornilovas drūtu savo būdu. Einant vienybėje, juodu būtų 
sudarę nesulaužomą spėką - vienok, sakysime, papildė kitą. Gaila, kad atsiskyrė. 
Kodėl? Gal Kerenskiui stoka valios priešytis „sovietui“. 

Katras laimės? Prie katro eis liaudis, o nuvarginta „bolševikų“ (žydų) liaudis 
eis prie pirmutinio laimėjusio, gal galutinai ir Kerenskis sueis su juo vienybėn. Kas 


31 Suomijos. 
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su Jonu ir jo šeimyna, atsidūrusiais Petrograde nuo pat revoliucijos pradžios, žinių 
neturiu. 

Mane tarsi Dievas išvedė - ašen, gyvendamas Peterburge, ne kartą žiūrėdamas 
į liaudį, maniau - oi, duos jie kada nors sukilę, inteligentams. Ačiū Šembeko pa- 
sielgimui ašen nemačiau nė revoliucijos 1904-05 metais, nė nūnai. <...> 

Iš pat pradžių klaidą padarė vienas, klaida atsakė kitas. Kornilovas suėmė Lu- 
goje Kerenskio į jį pasiųstą komisarą Tichonenko. Kerenskis atsakė tuo pat, pa- 
sodinęs kalėjiman buvusį Kornilovo į valdžią pasiuntinį kunigaikštį Lvovą““*. „A 
NOCNI06 He BeMaIoM Uu He ObioMm“““? - yra tai baisus prasižengimas |9, 321). 

Komentuodamas eilinį Rusijos Laikinosios vyriausybės pertvarkymą ir 
džiaugdamasis, kad į valdžią pateko kadetų partijos nariai (ir kad vienas jų 
tapo „kultų“ ministru, girdi, ne taip greitai pulsis ant dvasiškijos), sykiu baimi- 
nosi, kad bolševikams paėmus viršų, tuomet Rusija taptų Meksika. Gerai sake 
Rutkovskis, kad cicilikams paėmus valdžią, senovės ereliai taps vien raudonai 
nukvarbuoti?“““ [9, I. 336] 

Šalia iškarpos apie 1917 m. spalio perversmą Rusijoje K. Prapuolenis pasižy- 
mėjo: Visgi įspėjau, kas link žydų, ką Rusijoje paėmė valdžią. Pasirodo, liuosybė 
tik dėl jų. Nuo visų žmonių atimta ginklai (dargi nuo oficierų) - ginkluoti pasi- 
liko tik žydai ir jų pataikūnai. Ir šok nūnai varlė prieš dalgį. 

Mirties bausmė (kurios taip bijo žydai) pašalyta, bet užmušti kitą galima 
ir už užmušimą nėra bausmės, ko žydams tik ir reikėjo. <...> Taip tat darbuojasi 
„Alfa Vendita“, „Aliance Izraelite“ ir frankmasonai, o juos seka mūsų sukvailintieji 
žydberniai. <...>. Būtinai reikia papildyti kun. Civinsko knygą „Kas tai socialis- 
tai?“ žiniomis apie „frankmasonus“. 

Prie iškarpos apie iki 1917 m. spalio perversmo vykusį iškilmingą Rusijos 
pasiuntinio priėmimą, Vatikane K. Prapuolenis pažymėjo, kad tai parodo kaip 
Vatikanas godoja santykius su Rusija. 

Tuo tarpu lenkai, kad patys turėtų tik sątykius su Rusijos ministerija Romoje 
apkvailino lietuvius, kad norint turėti gerą markę Vatikane ir šį tą padaryti, atva- 
žiavus Romon nereikia nieko bendro turėti su Rusijos atstovais. Dar prieš 17 metų 
lietuvių šventai tam tikėta. Buvo tai Nazaretankų ir Skirmunto intrigų. 


352. Georgijus Lvovas (1861 11 02 - 1925 03 07), rusų visuomenės veikėjas, politikas, po 
1917 m. vasario revoliucijos buvo Laikinosios vyriausybės pirmininkas. 

O pasiuntinių nemuša ir nekaria (rus.) 

34 Nudąažyti. 
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1900 m. atvykęs pirmą kartą Romon išgirdau nuo Michalkevičiaus, kad čio- 
nai gerai žiūrima jeigu apsistoji pas Nazaretankas. Na ir apsistojome. Gavę per 
jąsias <...> bilietą į viešąjį „piligrimų“ priėmimą, mudu viską atlikę nuėjova pas 
rusų agentą Manuilovą, o tasai mus nusivedė pas Časikovą - Ministerį, kursai 
atidavė mums revizitą palikęs bilietus per Nazaretankas. Užklausti ar nenorime 
matyti Šv. Tėvo - atsakėme, kad jau buvome. Tuomet Manuilovas nuvedė mus pas 
kard.[inolą] Rampolli. Mums rodėsi, kad mes dideli politikai, buvę pas popiežių be 
rusų protekcijos. Tuo tarpu mes buvome kaip tik lenkų apkvailyti. Pas tąsias Na- 
zaretankas stovėjo kunigai lietuviai - Karevičius, Alšauskas, Dvaranauskas, ašen, 
[Jonas] Labokas ir kas tik anais laikais atvykavo Romon. Ir tik ašen apsigyvenęs 
Romoje nukėliau Nazaretankas ir Skirmuntą nuo pitijos trikojo ir atidariau lietu- 
viams akis. Suprantama, jog užtat lenkai negali būti man dėkingi |9, 1. 333). 


Prisiminė K. Prapuolenis ir savo apsilankymą Rusijos ambasadoje kitą dieną 
po Nikolajaus II nuvertimo: Charge d/Affair Bokas, visuomet tykus išsykio ėmė karš- 
čiuotis. O ką, sakė, turi už savo Mikolajus, neklausė gerų patarimų, tai ir dingo. 

Dingo tai dingo, bet jisai nekaltas. Ką, ką, jisai nekaltas, sakai tamsta. Taip, ne- 
kaltas, kaip žmogus, nes Evangelijoje pasakyta: „Ar gali pridėti žmogus prie savo 
ūgio bent vieną sprindį?“ Mikalojus neturėjo platesnio proto, tai ir suprasti negalėjo. 

Dingo, sakiau, kaip caras. Kaip caras daug kame kaltas, bet kaipo žmogų ašen 
jį teisinu. 

Tai Tamstai negalima „nepe6opomo““. Patinka ar nepatinka - kitas klausimas. 
Kaipo lietuvis ašen negaliu būti dėkingas Rusijos carams už persekiojimą Lietuvos 
ir mano tautos. Mes juk nieko Rusijoje neturėjome. Mūsų tėvynėje viską užimdavo 
rusai ir vokiečiai, mūsų lietuvis galėjo būti tik tarnu - vergu savo namuose. O 40 
metų spaudos drausmė, į Siberiją... Suprask, Tamsta, kaip man turi būti miela 
žinia, kad viskas tas pasibaigė, o betgi ašen Mikalojaus nesmerkiu, kaipo žmogaus, 
juo labiau, kad jisai kaipo caras nubaustas. Puolusį nemuša. Ašen negalėčiau pa- 
daryti, kaip Ketovas, ką skaitykloje sudaužė Mikalojaus biustą. Na, Ketovas daug 
nukentėjo, nėra ko stebėtis. O mes, lietuviai, ar maža iškentėme... ir anot manęs, 
jeigu Ketovas būtų sudaužęs biustą Mikalojui beviešpataujant - jisai būtų didv y- 
riu. Ašen pirmutinis pagodočiau tokį vyrą. Nūnai gi jam tai padarius, kuomet 


Mikalojus puola, yra tai „npaMO HaXaAbCMBO U GObMUe HUUezO““. 
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“*. tačiau man, regis, kad tamsta nesidžiaugi permai- 


Tiesa, kad tai „xamMcmeo 
na Rusijoje. 

Ašen jau sakiau, kad man miela liuosybė. Bet Tamsta esi jaunas. Tamstos gyslo- 
se kraujas ir šiltesnis, ir greitesnis, o ašen kaip senesnis žmogus, tarsi paukštis klet- 
koje“* augęs, bijau išeiti, kad ir durys atdaros. Visą amžių priespaudoje gyvenęs 
ašen pripratau prie vargo - ką turėjau, žinau, o ko sulauksiu - Dievas težino, juo 
labiau, kad „yunnam no ocenu cuumawim““““ <...> [9, L. 352]. 

Gruodžio mėnesio iškarpa iš „Losservatorio Romano, kur tarp Vatikane 
esančių ambasadų nebepaminėta Rusijos, tapo pretekstu K. Prapuoleniui vėl pa- 
samprotauti apie Vatikaną, kad jis beširdis ir jojo „xamcmeo“, pajutęs, kad Rusijos 
diplomatai Romoje yra be valdžios - Vatikano veikėjai - tie tikri „chamai“, drą- 
siai šoko prieš Rusiją, kuri šiandien nieko jiems pakenkti negali. 

Tasai pats Vatikanas tyli kuomet vokiečiai griauna bažnyčias, užmuša krikš- 
čionis, kankina kunigus ir Belgiją. 

Anotjo, Vatikanas tuo metu puolė Rusiją, kad <...> regis, tik dėl to, kad atkeip- 
ti atidą į kitus, o pačiam pasilikti unksmėje. Jeruzalė paimta, o Roma tyli, be pa- 
maldų, be varpų, nieko nieko... Tegul Viešpaties grabas būtų likęs turkų naguose, 
ką tik Roma būtų nekliudyta. <...> Gerai sakė kun. Dambrauskas, kad valdžia nuo 
Dievo, bet biurokratiją (Vatikano) sumanė velnias. Ką sakytų Dambrauskas, kartą 
jisai kaip ašen gyventų, penktus metus tam Babilone. Šv. Vincentas Ferieri pasakė, 
kad Paryžius ir Roma - tai Babilonas <...> |9, 1. 357). 


+» < 


Sekdamas įvykius Lenkijoje rugsėjo 23-iąją užrašuose K. Prapuolenis pažy- 
mėjo pastabas apie vokiečių jai skirtą aristokratišką vyriausybę - Regenciją iš 
graf. Tarnovskio (iš rusinų), kunigaikščio Liubomirskio ir arkivyskupo Kakovskio 
(šisai buvo nacionalistų nekenčiamas). Šiai valdžiai jis pranašavo trumpą gyveni- 
mą, girdi, lenkų tauta vokiečiams atsitraukus, vers <...> aristokratų likučius, o ko 


gero pasekėjai „czerwonego standartu“““ 


paims valdžią savo rankosna ir tuomet 
tik pamatys Roma kas tai yra „polonia sempre fedele“ Jeigu neklystu, visgi netoli 


esmi nuo teisybės. 23 [rugsėjo] 1917. Roma. 


357 Įžūlumas (rus.) 

358 Narvelyje (rus.) 

359. Viščiukus rudenį skaičiuoja (rus.) 
360 Raudonoji vėliava (lenk.) 
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Beje, sykį, įklijavęs eilinę iškarpą apie įvykius Lenkijoje, K. Prapuolenis neri- 
mo, kad dar vienas laikraštis parodo, kad išimant „Corriere d'Italia“ italų laikraš- 
tija suvis ir nežino apie Lietuvą. Šit „II Fratule“ pranešdama žinią apie Lenkiją, 


pasitenkina pridurdama „e province baltiche...““ 


54 


Užrašuose taip pat atsirado vietos ir sumaiščiai Vatikane 1917 m. pabaigoje 
kai anglai užėmė Jeruzalę. Svarstyta, ar Romoje bus padaryta šokia tokia iškilmė 
iš tos priežasties. 

Klausimas dalinasi į du punktus: 

a) ar popiežius stovės politikos rolėje ir tylės, kad neužgauti vokiečių. 

b) Ar Šv. Tėvas bus vien tik Kristaus vikaras ir parodys džiaugsmą iš priežasties 

išliuosavimo Viešpaties grabo. 

Išėjo medium““* kaip visuomet Vatikano politikoje: 

a) kad neįsišokti vokiečiams - Vatikanas savo organe (Losserv. Rom.) užgavo 

Rusiją, pamiršęs „4mo nemcauezo He ObiomM““““. 

b) Įsakė pamaldas ne patsai popiežius, tik kardinolas vikaras ir ne visose baž- 

nyčiose, tik bazilikoje „S Croce in Gierasulemme“. 


Silpna valstija, ką bijo parodyti savo įstatus <...>. 

Šit kardinolo vikaro įsakymas, tuo tarpu atspaustas ne Vatikano organe, bet tik 
katalikiškame „Corriere d'Italia“. <...> Visgi išėjus klausimui Vatikanas turės kuo 
teisintis prieš vokiečius <...> (9, 1. 358). 


Po kurio laiko Vatikanas išleido speciališką įsakymą dėl pamaldų ir skambi- 
nimo varpais ryšium su Jeruzalės paėmimu, bet, anot K. Prapuolenio, Vatikanas 
prieš vokiečius galėjo teisintis, kad „Losservatore“ likosi nebylia visame šitame 
klausime. Visgi ir Vatikanas nelabai įsitikinęs, kad tai pagelbės nuo prūsų. Va- 
kar vakare gavau spaudytą vikarijato įsakymą kaip pasielgti su varpais aeropla- 
nams įlėkus - O vokiečiai gali keršyti už šiandieninius Romoje varpų džiaugsmus 
[9, L. 353). 


31 Baltijos provincija (ital.) 
362 Vidutiniškai (lot.) 
363 Gulinčio nemuša (rus.) 


1917 m. UŽRAŠAI 


+4 


1917-ieji K. Prapuoleniui baigėsi rūpesčiais dėl Šv. Stanislovo įstaigos - pa- 
aiškėjo, kad jos administratoriumi tapo lenkų kunigas Janiševskis ir kad ateis 
seserys lenkės (Nazaretankos), kad vesti virtuvę ir prieglaudą, tik jos, kaip pasa- 
kojo K. Prapuoleniui Rusijos ambasadorius Lissakovskis, skundėsi, kad bijo jo. 
K. Prapuolenis tuo nesistebėjo: Visgi kas yra tos Nazaretankos? Tasai tik nežino, 
kas nepažįsta Romos. Yra tai lenkų agentės - daugiau nieko. Kitados, dar prieš 
1900 m., kuomet Lietuvos miegota, kas tik iš mūsiškių užklydo Romon, apsigy- 
vendavo pas Nazaretankas. Šiandien to nebėra. O joms pikta, kad ašen jų politiką 
suprantu ir į jų dievotumą netikiu. Tai yra <...> Kristaus karvės, daugiau nieko. 
Anais laikais, suvilioję dar Monsignorą Merry del Valį, gražiomis akutėmis savo 
perdėtinėmis, jos turėjo įtekmę Vatikane, juo labiau, kad kepdavo „babki“ Leo- 
nui XIII. Šiandien vikariatas uždraudė joms laikyti „hotelį“ in via Macchiavelli, 
taigi jos spraudžiasi įsiskverbti šičion, o aš, mat, pamatęs galiu pranešti vikarijatui. 
Užtat reikia mane šmeižti, kad nebūtų matoma, kas jos per paukštelės. Ir trumpa, 
ir aišku [9, L. 362). Vėliau iš Janiševskio K. Prapuolenis sužinojo, jog Nazaretankos 
tiesiog pareikalavo, kad manęs nebūtų prie Šv. Stanislovo, kitaip jos neisią čionai 
ir neduosią pinigų virtuvės įtaisymui. Dar daugiau, Janiševskis būk kalbinęs tąsias 
perimti bažnyčią - neima, kad su manimi |9, 1. 363]. 

Dar labiau situacija paaštrėjo, kai K. Prapuolenis atsisakė leisti kun. J. Floršča- 
kui laikyti mišias Šv. Stanislovo bažnyčioje ir Janiševskis apskundė jį Lissakovs- 
kiui. Po pokalbio su šiuo jau 1918 m. sausio 7 d. K. Prapuolenis, dar prisiminęs, 
kaip Janiševskis gerinosi jam, siūlydamas paimti į priekį dviejų mėnesių algą, 
užbaigė: Rusai, kaip ir lietuviai, tiki žmonių dora, nesa patys dori. Lenkai gi - tai 
Leninai ir Trockiai, by tik prigauti, by tik išnaudoti, ką Lietuva atjautė ant savęs 
(7-I-1918) (9, I. 367]. Kai K. Prapuoleniui grįžus iš ambasados, šveicorius Pijus 
perdavė jam Janiševskio paliepimą ateiti pas jį į viešbutį, jis suprato, kad tas nori 
sužinoti, ką sakė ambasadorius ir pasiryžo neiti. Patsai skundei, patsai klauski. 
Tai viena. Antra gi, kas tu man per valdovas, kad per šveicorių įsakytum man 
ateiti. Norėjai, reikėjo atsiųsti kortelę, o nūnai tie italai tarnai žino, kad tu man ne 
ponas [9, 1. 368]. 
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K Prapuolenis baigė 1917-uosius ir su tokiomis pat problemomis pradėjo 
„1918 metus - rūpesčiais dėl Šv. Stanislovo bažnyčios ir į ją nusitaikiusių 
lenkų su kun. Janiševskiu priešakyje, kurie kaip įmanydami gaudo valkatas, kad 
tik jų daugiau būtų prieglaudoje, o Janiševskis koks netikęs ir kvailas. Būdamas 
pas mane ne kartą klausė kada atvažiuos kun. Olšauskas. Mat norįs atiduoti jam 
revizitą už pernai, dėl to prašė duoti jam žinią. Bet K. Prapuolenis tuo netikė- 
jo, atmindamas, ką pernai gyrėsi man galįs užpleišyti kiekvienam Šveicarijoje (9, 
l. 366]. Lenkai skundė K. Prapuolenį Rusijos ambasadoriui, kad tas nesutinka 
įsileisti nazaretankų ir J. Florščako, o šis, 1918 m. sausio pradžioje iškviestas į 
ambasadą pasakė, tegul sau ateina Nazaretankos, tik Florš[čako] aš į bažnyčią 
neleisiu <...> [9,1 369]. 

Janiševskiui laikinai užėmus šv. Stanislovo įstaigą, K. Prapuolenis išvadino jį 
žulikų žuliku. Mat, kai šiam nepavyko sukiršinti K. Prapuolenio su Rusijos 
ambasados darbuotojais, priekaištavo, kam, girdi, leidžiasi jų vadinamas „otiec 
Kazimir“. Galop ėmė priekaištauti: „Kam, Tamsta, užprašai Lisakovskį į bažnyčią 
per Šv. Stanislovą?“ Juk aš užprašiau ir Tamstą. Tai niekas, ašen negalėjau stoti že- 
miau už Lisakovskį. Bet Lisakovskis yra Rusijos ministeris prie Vatikano, o Tamsta 
ne. Jisai skizmatikas, o ašen katalikas. Taip, bet Šv. Tėvas tą gerai žinojo ir priėmė 
jį Vatikane. Šv. Tėvas buvo priverstas, atsakė. Iš kur Tamsta žinai? Nutilo. <...> 
Janiševskis kaipo žulikas ir apskritai „lenkutis“ (ne lenkas) kalba vieną, mato kitą. 
Reikia visuomet su juo bekalbant tylomis save klausti ką jis mano ir kodėl taip 
sako, to darodymui šit paveikslas jo veidmainystės <...> [9, 1. 399). 
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Kartą K. Prapuolenis išvadino Janiševskio elgesį kiaulišku, kai šis tyčia, nutai- 
kęs metą, kai K. Prapuolenio nebuvo, atvedė į Šv. Stanislovo įstaigą K. Radvilą““, 
K. Skirmuntą bei lenkų karinės misijos narius ir liepė šveicoriui nieko nesakyti 
K. Prapuoleniui, nors pats priekaištaudavo šiam, kad atvesdavo Rusijos amba- 
sados darbuotojus. Beje, sykį Janiševskis atvedė konsulą Girsą, bet šis, neradęs 
K. Prapuolenio, vidun nėjo [9, I. 441]. 

Nekito ir prasta K. Prapuolenio nuomonė apie nazaretankas, girdi, turėjo tiesą 
kun. Alšauskas, ieškodamas Romoje vienuolių Lietuvai - „Tik ne lenkes“, sakė man. 
Tų mes nenorime, jos tuoj ims vesti politiką. Tiesa. Anot K. Prapuolenio, Janiševskis 
labai norėjo įpiršti jam seserį Saleziją (Tiškevičaitę), labai gera, jinai lietuvaitė, būtų 
labai gerai su ja susišnekėjus, bet K. Prapuoleniui atsisakius įleisti J. Florščaką jo 
pagirtoji Tiškevičaitė, kaip tik man keršina ir tai bobišku pasiutimu <...> tai boba 
pasiutusios puikybės. Be kitų dalykų ji išėdė prieglaudos darbuotojų Jarašių šeimą, 
prigąsdinusi, kad įduos Italijos valdžiai ir ši juos, kaip Austrijos piliečius, išsiųs į 
Ispaniją, o galiausiai, kad tik išeitų, davė jiems 500 lyrų ir šiek tiek baldų. Vėliau 
ji kategoriškai prieštaravo, kad K. Prapuolenis sutuoktų Šv. Stanislovo bažnyčios 
šveicoriaus brolį su viena įstaigos darbuotoja <...> Toji Tiškevičaitė - ar nebus tik 
išbėgus iš Vilniaus už istoriją su prancūzaite - guvernantka ar bona [9, I. 408-409]. 
Kitąsyk, atsidusęs, kad lenkams padeda ištautėjusieji lietuviai, antai Radvila ir Čar- 
toryski. Romoje lenkų atstovas Skirmuntas. Maskvoje Lednickis (baltgudis), seserį 
Saleziją pavadino veikliausia jų atstove Romoje [9, I. 447]. 

Atsiminęs lenkų siekį perimti Šv. Stanislovo bažnyčią, K. Prapuolenis įklijavo 
į užrašus pašto voką ir šalia jo įrašė, jog jie savo lankstymais ir nuolatiniais skun- 
dais įkyrėjo vikariatui, kad šisai pradėjo siųsti man popieras adresuodamas „Ven 
Chiera S. Stan. De Russo“ vietoje „de Polacchi“ [9,1. 417). 

Janiševskio valdymas atnešė dar vieną netikėtumą: Šešti metai ir tik pirmą 
kartą bažnyčia Šv. Stanislovo neužmokėjo man algos savo laiku. Ir gražu. Janiševs- 
kis per Duponą prašė, kad ašen palaukčiau keletą dieny. Lauksiu iki 1-2 gruodžio. 
Jeigu tada neužmokės, reikės pradėti nuo Rusijos ministerių. <...> Juoko darbas. 
Mane apšaukė būk ašen sėdžiu ant lenkų pinigų, ant kurių ašen niekad nesėdėjau, 
gaudamas viso 250 lyrų į mėnesį savo ir bažnyčios užlaikymui. O patys pagriebę 
dar nė metų nesame - turi kasoje 3 lyras <...> [9, |. 447-448]. 


34 Konstantinas Radvila (1850-1920). 
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1918 m. bene pagrindiniu užrašų personažu tapo arkivyskupas V. Zaleskis: 
Pernai, kuomet atvažiavo Romon Ark. Zaleskis, ašen maniau, kad jisai bus lenku, 
taip mane tieji lenkai įkankino. Siunčiau pas jį kun. Rutkovskį, tam nepasisekė 
pasimatyti, siunčiau Balienę, ir tai nepasisekė. Siunčiau kun. Alšauskį, tasai pa- 
šnekėjęs sakė man, kad patriarchas labai simpatiškas žmogus ir patarė man su juo 
susipažinti. Tik mat, anot kun. Alšausko, Msg. Zaleskis klausė nuo mano algos, ku- 
rią ašen gaunu (gavau) iš Rusijos valdžios. Kun. Alšauskas atsakė, kad tame nieko 
blogo, jog Prapuolenis ne vieną gauna algą, yra daugiau ir kunigų, ir praloty, ir 
vyskupų Rusijoje, ką gaudavo ir gauna algas ir tame niekas nieko blogo nemato. 

Šisai pats Zaleskio užmetinėjimas sulaikė mane skubytis jo palankyti. Visgi iš- 
važiavus Alšauskui, mėnesyje balandžio ar gegužės padariau vizitą Jo Mylistai, 
dargi buvau pasiėmęs savo popieras, tik radęs tenai kun. Mošinskį, lenką, nieko 
nekalbėjau, ką kalbėti buvau manęs. 

Po taip nelaimingam apsilankymui nėjau pas Monsignorą iki Naujų Metų. 
Skaičiau jį sulenkėjusiu, juo labiau, kad čionykščiai lenkučiai labai pabrėždavo 
jo vardą <...>. Kad ir nelabai tikėdamas lenkų pagyras <...> nežinia kodėl nėjau 
pas Zaleskį ir tik jo pas mane atsilankymas, artimesnė pažintis su tuo žmogumi, 
permainė mano pažvalgą. Yra tai labai simpatiškas vyras, gal kiek su bajorų lenkų 
pažvalgėle, bet tikras žemaitis. Lenkiškumas jo gal paeina iš to, kad 37 metus yra 
nebuvęs Lietuvoje, kur viskas persimainė. 

Pirmuose su juo pašnekesiuose Arkivyskupas pajudino Lietuvos politiką, kame 
ašen ne meisteris. 

Kad nė savęs, nė jo, nė kitų neklaidindamas - ašen tiesiog pasakiau, jog savo 
amžiuje ašen politika neužsiimu ir jos vengiau, kad ir lenkai mane politiku ap- 
šaukė - į politiką ašen žiūriu kaip į moterų madą - šiandien viena, rytoj kita, 
aš, sakiau, esmi istorikas, tikybos mokytojas, sekretorius - ašen politikoje papratęs 
laikytis nurodymo savo viršininkų. Galiu ištirti faktą, galiu gerai aprašyti ant galo, 
ne kartą pasisekdavo man mano amžiuje gerai patarti, taip bent sakė tie, kuriems 
patariau ar kurie mano pažvalgų laikėsi. 

Todėl užbaigiau nenorėdamas kištis į tą, kame ašen nepraktikas, ko nenoriu ir 
nemyliu, ašen patariu Tamstai palaukti kun. Alšausko. Jeigu tik jam leis atvažiuoti 
iš Šveicarijos, turėsi politikos žinovą, jisai yra viso bėgyje, o ašen iš tikrųjų nežinau, 
kas nūnai dedasi Lietuvoje. 
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Vakar, 1 vasario, man besėdint pas Zaleskį, jisai pasakė: Na, faktas, kad Lie- 
tuvos esama, kad Lietuvos kalba tai ne lenkiška“ - apie tai nėra ko 
ir kalbėti, nūnai reikia žiūrėti ir eiti prie to kaip ir su kuo politiškai ir eko- 
nomiškai įsitaisys Lietuva gyventi. Ir vėl pradėjo kombinaciją, ar su latviais, ar 
su rusais baltgudžiais - ar lenkais, pradėjau ašen (jis vis vengia pabrėžti len- 
ky, matyt, nepažindamas ar netikėdamas man nenori manęs užgauti netyčiomis 
kišant lenkystę). Ašen ir vėl atsisakiau kalbėti, nes, sakiau, ašen tų daiktų nepa- 
žįstu. 

Pavelyk Tamsta, ateiti p. Vinčiui, lenkui, Lietuvos bajorui, jisai puikus žinovas, 
ekonomiškų ir politišky Lietuvos reikalų, tai jisai daug ką Jums nurodys. Sutiko, 
nusiųsiu p. Vinčį, taip kaip nusiunčiau baroną Bystromą““, politiką, naujai atsira- 
dusį į Lietuvą... tegul kalba. 

Šisai su Ant. Zaleskiu pašnekesys galutinai atidarė mano akis ant mano rolės. 

Jam pasakius, kad Lietuvos esama ir, kad lietuvis ne lenkas, ašen tuoj prita- 
riau <...>. Mano uždavinys buvo kelti Lietuvos vardą - nūnai gi kuomet išsipildė 
Maironio giesmė: „O vardą ir vietą Europoje“, aš jaučiuosi savo atlikęs. 

Ir šisai, „savo atlikęs“, nedavė man ramybės šianakt - kas man telieka? 

<...> Ašen padariau savo. Nuo prel. Daugėlos laikų 1889-1992 ašen esmi ta- 
pęs lietuviu. Visuomet stovėjau pirmoj eilėje, ašen pamokslus lietuviškus stengiausi 
įvesti Petrapylėje, ašen pirmutinis išdrįsau tenai įvesti sau bilietus su lietuvišku 
parašu vienoj, rusišku kitoj pusėj. Už ką mane prakeikė lenkai ir galų gale išėdė iš 
Petrapylio. 

Seinuose ašen pirmutinis pasirašiau redaktoriumi ant naujai išleisto „Šal- 
tinio“. Siuto Seinų lenkučiai, praminę mane Lietuvos popiežiumi. Seinuose ašen 
pirmutinis ėjau laikraščiuose prieš lenkų pretenzijas būti valdovais ir kelvedžiais 
lietuvių. Rašiau istoriškus straipsnius lietuvių, rusų ir lenkų laikraščiuose ir galų 
galais, kilus ir Antanavičiui prieš mane, išsikėliau Kaunan (1909). Čionai jau mane 
pažinota, 1902 m. atvažiavęs iš Petrapylės <...> ašen padariau čionai epochą, nes 


pirmutinis kunigų susirinkime prie vyskupo Paliulionio prabilau lietuviškai, 


365 "Tiesa, šiam veikiai praėjo noras būti lietuviu, nes vokiečiai užėmė Kuršą, o baronai krei- 
pėsi į Vilių [Vilhelmą II] - tai jam nėra ko būti lietuviu, o rusų pasiuntinys Girsas pyko, 
kartodamas, kad Rusija viena ir nedaloma. Beje, kovo pradžioje K. Prapuolenis iš Bystro- 
mo sužinojo, jog Janiševskis jam sakė, apie tai, kad Romoje kun. Alšausko atvažiavimas 
nereikalingas. Tai veidmainis, atsakiau, o manęs klausė, kada atvažiuos, mat norįs būti 
su vizitu. <...> Dar kartą „he eepi0 uecmu nonaka“ [9, 1. 376]. 
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kas, kaip sužinojau Kaune jau apsigyvenęs, buvo tuomet labai [nusikalstama] ir 
tiesiog persekiota (1912 m. kunigai atminė 10 metų jubiliejų to atsitikimo). Kaune, 
kaip ir Seinuose, kėliau Lietuvos vardą rusų urėdų tarpe. Seinuose suvedžiau pir- 
mutinis kunigus su rusų urėdais, už ką mane karte-karė lenkučiai. Kaune gi su- 
pažindinau kunigus su rusų vyskupu, prikalbinęs Maciulevičių ir Olševskį susipa- 
Žinti su „co snadviKoū““““, patsai juos perstačiau <...> ką man sudrožė Juodneskis 
(rašė Milevskis savo memoriale). Kaune ir Seinuose ašen pirmutinis išdrįsau viešai 
paleisti mūsų istoriją ne lenkų spalvoje („Katal.likiški) Lietuvių pamokslai“ ir 
„Polskie Aps. w Litwie“) už ką ir šiandien dovanoti nedovanoja man lenkai. 

Galutinai Romoje (1913-1918) ašen ir vėl pirmutinis kėliau Lietuvos vardą. 
Kiek čionai prisiėjo man iškentėti, tai ir ant jaučio odos nesurašyti. Užteks pasa- 
kius, kad man čionai apie Lietuvą žinota tiek: si, si, Lituania, e la provincia di 
Polognia <...> - o šiandien jau suvis kas kita. 

Ne veltui darbavausi, ne veltui kenčiau. Šiandien jau čionai viešai atskiriama 
Lietuva nuo Lenkijos, tai mano žygiai, tai mano straipsniai, tai mano kančios. 
Tasai pats lietuvių komitetas, ką 1915 nedavė man jokio įgaliojimo, o 1916-ais at- 
siuntė Bučį atstovauti, šiandien ne tik mane savo įgaliotiniu pastatė, bet, kad man 
duoti progą ir galią darbuotis, nusprendė šelpti mane 500 lyrų į mėnesį - taip, kad 
aš matau, jog ne veltui darbavausi. 

Ką man veikus nūnai? 


Priminęs sau šv. Povilo žodžius, kad Kristus vienus paskyrė apaštalais, kitus - 
pranašais, evangelistais, ganytojais ir mokytojais, K. Prapuolenis teigė, kad tas 
pats ir su Lietuva. Kad ją kelti Dievas davė kitokiam vyrui, kitokį įrankį, tu, brač, 
jau <...> turi suprasti, kad tavo uždavinys buvo kelti iš miego <...>. 

Tas gana, kaip Mozė nejėjo į pažadėtąją žemę, kaip vyskupas Baronas, per- 
laužęs lenkystės sieną ir parodęs Lietuvą, neperžengė slenksčio, kaip Šv. Steponas 
savo mirtimi pagimdė Povilą, taip ir tu savo veikimu sužadinai jaunesniuosius - ir 
nūnai nesikišk politikon, kurios nemyli ir nemoki. 

Turi jau 60 metų amžiaus. Laikas namona į amžinąją tėvynę grįžti. Tie gal 
keletas metų, ką tau dar liko, tegu bus laiku kelionėn prisiganyti. Tai tiek žinių, tiek 
užrašų, turi prigamyti antrą laidą „Polskie Ap. w Litwie“ - jai to neatliksi patsai, 
visi tavo tyrinėjimai dings. Kas sutvarkys tavo [užrašus] - jie dings Lietuvai. Tai- 
gi stop. Gana, tavo uždavinys atliktas. Jeigu dar Dievas duos tau sveikatos, jeigu 


366 Vyskupas (rus.) 
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pajėgsi, perversk į lietuvių kalbą ar Paolo Mantegazza““, ar Ksenafonto, ar kiek iš 
Dantės ir Vergilijo - kad sužadyti lietuvius toje srityje darbuotis... Galutinai jei 
teks tau grįžti Lietuvon, pasidarbuok dar laikraštijoje tėvynės ir savyjų naudai... 
turi tiek žinių, suteik jas saviems. 

Atmink, „umo scakomMy bpyKmy ceoė spema“““, neik politikon. Suprask savo 
„guosdam guidem““ nesa kitaip lengvai gali išeiti kaip kun. Tumas, su jo kritika 
„Bažnytinės Apžvalgos“ tavo paties knygos. Tumas buvo savo vietoje, kolei spau- 
da buvo uždrausta - buvo naudingu organizatoriumi „Vilties“ ir padarė fiasco, 
ėmęsis kritikuoti istorijos darbą. 

Ir tu pasiliktum ant juoko, ėmęsis politikos. Tu velyk būk dar naudingu tėvynei 
savo žiniomis ir prityrimu |9, 1. 374-379]. 
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19 kovo buvau pas Zaleskį - ir vėl pradėjo kalbą nuo Lietuvos. Mat <...> anot jo, 
nesama ten žmonių. Žmonės, jo nuomone, tai ponai su padėjimu - antai Varšuvos 
Liubomirskis, gr. Ostrovskis, arkiv. Kakovskis. Lietuvių, mat, tokių nesama, mūsų 
Smetoną, Vileišį ir kitus inteligentus jisai matomai neskaito žmonėmis. Pagal jį p. 
Skirmuntas, ką sėdi Romoje - tai vyras diplomatas, kadangi buvęs „uenosek Tocyd. 
Cogema“*"?. Na, o kad tasai „sovietas“ subankrutavo, tai apie tą ir nesuminėti. 

Ašen, kaip paprastai, atsisakiau nuo politikos, kadangi, sakiausi, nebuvojęs šit 
penki metai Lietuvoje, nebežinau kas tenai darosi. Tenai likusieji apsieis be mano 
nuomonės, juo labiau, kad ašen galėčiau klaidingai patarti. Ašen žinau, sakiausi, 
kad lietuviai demokratai galės susitarti su lenkais demokratais, su tikrais lenkais, 
kadangi apšauktasis „polsko-litevska kwestia“" tai iš tikrųjų ne lenk. lietuviškas 
klausimas, bet tai yra lietuvių naminis ginčas tarp tikrų lietuvių demokratų ir 
mūsų sulenkėjusių bajory-šlėktų. 

Tai tiesa, tai tiesa, sutiko. Ašen visuomet dar seniai taip sakydavau. 

Na tai matote, Jūsų Mylista. O kas link žmonių, tai Lietuva ne be jųjų. Didžiau- 
sia jos laimė, kad tenai liko vyskupas Karevičius, tikras lietuvis, dargi gerai mokąs 
vokiškai. 

367 Paolo Mantegazza (1831-1910), žymus italų mokslininkas ir rašytojas. 
368 Kiekvienam vaisiui savas laikas (rus.) 
369 Kam išties esi skirtas (lot.) 


370 Valstybės tarybos narys (rus.) 
31 Lenkų - lietuvių problema (lenk.) 
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Taip, atsakė, bet jisai vienas. Na juk turi būrį gerų kunigų. Taip, bet nėra žmo- 
nių, užimančių sviete padėjimo (suprask pony [su titulais]). Yra juk dar vyskupas 
Karosas. 

Ką apie jį kalbėti - Yra tai aštuntas brolis miegantis“, aš jį dar klie- 
riku pažinau... 

Oi tau, pamislijau, Karosėli, pūsti į lenkų dūdą. Turi ir lenką, kuo jie tave skai- 
to. O būdamas 1914 Romoje ir laukdamas audiencijos, visai buvo čionai 
lenkų naguose. 

Po keleto dienų ir vėl prisiėjo būti man pas Zaleskį reikale kun. Alšausko. 

Seniai jau tėmijau, kad lenkams labai negeistinas atvažiavimas čionai kanau- 


ninko. Tos nuomonės ir lozaniečiai, ką man rašė <...> [9, . 382). 
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1 liepos 1918. Neveltui lietuvių darbuotasi. 

Šiandien užėjau pas Zaleskį atsakyti. Girdėjau būk sirgęs. Pasirodo ne tik saulė 
nudegino jam odą nuo veido. Gerai, kad neturėjo laiko, sakėsi eisiąs į propagandą. 

Kad ir jisai pirmutinis mane lankyti pradėjo. Sakė mudu tik du lietuviai Ro- 
moje - ašen, kad ir laikausi, visgi perdaug jam netikiu. Bajoras lenkutis, 37 metus 
nebuvęs Lietuvoje, negali turėti gero išmanymo apie jos reikalus. Pasirodė, žiūri 
lenkų akimis. 

Atsisakė perstatyti Šv. Tėvui Žilinsko knygą, dėl to, būk mat lietuviai daug me- 
luoja. Kuomet ašen gana energiškai užprotestavau, sutiko, by tik Žilinskas atsiųstų 
aprobatą. Paskui kartą užpuldinėjo Karevičių, kam jisai pardavęs Lietuvą prū- 
sams - ašen ir vėl užprotestavau, dargi nunešiau jam „Draugą“, kame buvo išrody- 
ta, jog tai cicilikų melas. Maniau, kad persitikrys. Kur tau. 

Šiandien, truputį nervuotas, staiga ėmė man pasakoti, kad Lietuva dingo. Ka- 
revičius, girdi, pardavė ją prūsams, tai padarė jūs raštai ir brošiūros. Mano brošiū- 
ros? Paklausiau. Ašen Jūsų Mylista, žinai neužsiimu politika. 

Taip, bet rašai prieš lenkus. Aš rašau tik istoriją pagal lenkų autorius. Jokio te- 
nai melo nėra. Ne be reikalo esmi pažadėjęs Dmovskiui tūkstantį rublių, kartą 
suras mano raštuose vieną melą prieš lenkus. 

Na taip, aš nesakiau, kad tu, aš turiu daug brošiūrų iš Lozanos. 

Ar skaitei prakalbą Kuchlemono. Ne, ašen tuo neužsiimu. Maža ką jis pasako- 
ja - juk tai dar ne paskutinis vokiečių žodis, ar jie laimės. 
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Kas link Karevičiaus, tiesiog pasakiau, kad tai dievobaimingas kunigas, geras 
lietuvis, jisai neparduos tėvynės. O kad spręsti apie jo rolę, reikėtų su juo pakalbėti. 
Lenkai jį ir šmeižė, ir koliojo, ir viešai, ir pas save namuose pietų pasiprašę. 

O Jūsų Karosas ką padarė. Atsisakė nuo pagarbos būti lenkų [Seimo nariu]. 

Ašen nebūčiau to padaręs - nes dar Lietuva yra status guo, ant galo Karosas tai 
lenkų pripirštas, tegu dabar pasidžiaugia. 

Paskui išdėstinėjo savo paprastąją giesmelę, kad lietuvių mažai, ką jie padarysią 
vieni, susidėjo su vokiečiais, su rusais ir su lenkais. Vienas jų išganymas - lenkai. 

Ašen pradėjau nervintis, tik pasiryžęs laikyti liežuvį už dantų pasakiau: ste- 
biuosi ašen vienam dalykui. Lenkų esama 20-25 milijonai, o lietuvių vos 4-5. Kam 
jiems virsti prie lietuvių - ašen mostelčiau ranka ir tiek. 

Ant to neišrado atsakymo, tik ėmė pasakoti, kad lietuvių esama 1-1 4 milijono. 
Juo labiau, atsakiau, lenkams nėra ko veržtis į vienybę. Taip, bet Lietuvos lenkai 
linksta prie Lenkijos. 

Jeigu taip, te parduoda savo dvarus ir sveiki važiuoja. Bet jūs neturite žmonių. 
Neturime, tai neturime. 1883 metais buvo Basanavičius, o nūnai šimtai tų Basa- 
navičių. 

Paskui ėjo toji pat lenkiškoji dūdelė. Ašen jį palydėjau propagandon ir pasa- 
kiau, kad <...> Lietuva demokratiškoji kalbėsis su Lenkija demokratiškąja - su 
ponais mums nėra ko kalbėtis. Taip ir atsisveikinova. <... >. 


BS. Savo kalboje Zaleskis pasakė: „Jeigu, girdi, lietuviai palenks vokiečiams - 
po 20 metų nebebus nė vieno jau lietuvio“. 

„Tai truputį per greitai, J.M., tai atsitiks tik po 100 metų. Ar žinai, Eksel., kodėl 
lenkai taip gašlūs susivienyti su lietuviais? Netekę lietuvių, baltgudžių, ukrainiečių 
jie pasiliks elgetomis. Visi Naruševičiai, Niemcevičiai, Mickevičiai, Sienkevičiai, 
Bobrovskiai, Chodzkos, Kosciuškos, Moniuškos - tai tik sulenkytieji lietuviai ar 
baltgudžiai. O šiandien kas atstovauja lenkus? Paryžiuje Pilzas - vokietis, Romo- 
je Lioretas - žydas ir Skirmuntas - sulenkėjęs lietuvis! Juk lenkai savo neturi... 
Jiems tik ponybė pakaušyje. Aristokratai jau nebevaldys nė Lenkijos, nė Lietuvos - 
aristokratai subankrutavo politiškai (1772-1795), materiališkai - išpardavę po 
lenkmečių dvarus, o nūnai ir morališkai. Nuo Skirmunto, Tiškevičių ir Plioterių 
pradedant jie visi tik pederastai, <...> ko iš jų laukti? (9, L. 386-387] 
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Rudenį, įklijavęs į užrašus iškarpą iš „Corriere d'Italia“, kur V. Zaleskis minė- 
tas tarp popiežiaus priimtų asmenų, K. Prapuolenis šalia užrašė: 


O tu kurs lietuvio tik vardą nešioji 
Kojomis pamynęs tėvynę verksmingą 
Tegul ir tave ateitis tolimoji minėja 

... Bet išgama mūsų tautos (Maironis). 


Reik tik, kad atvažiuotų Krokuvos Sapiega - tai jau būtų <...> visi sulenkėju- 
sieji lietuviai. Mums graudu ir juokas. Graudu, nes mūsų bajorai šuniui ant uode- 
gos nuėjo. Juokai - juk lenkai iš tikrųjų neturi vyrų. Šunybėms dirbti jų net per 
daug esama. O šiokio ar tokio rimtesnio darbo jie laukia tik iš sulenkėjusių ar tai 
vokiečių, baltgudžių, rusinų ar lietuvių [9, 1. 432). 


> < 


23 [rugsėjo]. Netikėtai apsilankė pas mane Zaleskis. Nebuvau pas jį suvirš mė- 
nesio. Labai tas būtų mandagu iš jo pusės, kad nenori pertraukti ryšių su manimi. 
Bet dėl ko? Gal lenkai jį stumia, kad turėtų žinių iš manęs - juk Janiševskis seniai 
gyrėsi, būk tai jo darbas, kad Zaleskis pas mane atėjęs. Gal būti, gal jų norėta 
mane į lenkus patraukti. Iškišt, užtenka mano jaunų dienų lenkystės. Turėjo mane, 
kad nebūtų metęsi, kaip pasiutę šmeižti mane dar Petrapylėje, gal šiandien būčiau 
lenkberniu buvęs. Dar K. Prapuolenis atsiminė, kad per lenkų intrigas jis netapo 
Seinų vyskupu, bet tada nieko nebūčiau parašęs. O šiandien tegul kas surinktų 
mano išmėtytus straipsniukus lenkų, rusų, lietuvių ir italų laikraštijoje, o būta ke- 
letas ir vokiečių... 

Taigi, nesulaukdamas mano vizito, Zaleskis atėjo pas mane. Man tai didelė 
pagarba, nes patriarchas nelanko kunigų. 

Maniau, kad sergi, užklausė. Dovanok, JM, kad seniai nebuvau, nesa nuo pa- 
baigos liepos važinėju kas antra-trečia diena į „Ague-Albale“. 

Šnekučiavomės per 20 minučių, bet ašen laikiau liežuvį už dantų. Nūnai man 
išrodo, kad jisai nori išgauti iš manęs žinių apie lietuvius ir paskui jas perduoda 
Skirmuntui. Taigi nuo visų projektų ir Lietuvos reikalų nekalbėjau, išsisukęs, kad 
ašen neturiu žinių. Užklausė apie naują Seinų suffe. Jalbzykovskį. Sakiau, kad ga- 
bus, geras kunigas, dar išmokęs lietuviškai. Apie jo endekystę - nei žodžio. Tikrai 
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Žinau, kad jo turima protesto lietuvių (iš Šveicarijos) kas link Jalbzykovskio. <...> 
galų gale prieš išeinant pridėjo - „taigi, skaičiau, ką parašei apie Lietuvos kapitalus 
(Pro Lithuania, 4-8-1918). Na, rašau, JM, nes manau neturįs teisės nusinešti gra- 
ban tų žinių, ašen tik žinojau, Rusijoje suirutė, gal viskas dingti, ir žinios“. 

Bet netiesą pasakei apie Lednickį, jie mat norėjo surinkti vien katalikų kapita- 
lus Rusijoje, o ne savint juos Lenkijai (tai tik Skirmunto nuomonė). Netiesa, JM. 
Komisija Lednickio pirmiau atėmė man algą negu bolševikai. Netiesa! O ašen tu- 


riu laišką kun. Narjausko“" 


, Seinų vyskupo sekretoriaus. Galiu jums parodyti. O 
antra, ačiū Lednickiui, nustojo algų visi kunigai tremtiniai Rusijoje. 

Kaip tai, juk tokius kaip tik reikia šelpti. Taip manė caro valdžia, atsakiau, 
kitaip pasielgė lenkų Lednickio komisija. 

Tai turbūt netiesa, lietuviai vis ką nors sumano prieš lenkus. 

JM, kun. Narjauskas gerai žinojo, ką rašė, kaipo Seinų konsistorijos sekretorius, 
jisai, esant tremtiniu Petrapylėje, išmokėdavo algas kunigams. Per jo rankas eina 
pinigai. Na, sudiev. Sudiev, JM, ašen atsilankysiu pabaigęs maudynės. 

O kur tu? Aš, JM, palydėsiu, atsakiau ir nuvedžiau iki karietos, ką laukė ant 
gatvės. Atsisveikinęs įsėdo, bet vežikas nevažiuoja, ėmėsi nervuotis. 

Kodėl nevažiuoji, paklausiau vežiko. O kur man važiuoti, nesako kur. Drožk 
tiesiog, pasakiau nusišypsojęs. Ar netiesa, JM, pasakiau Zaleskiui, juk pakeliui ga- 
lite pasakyti... Ir nuvažiavo, bet kur? Tikrai nenorėjo, kad ašen žinočiau. 

Manau, kad pas Skirmuntą. <...>. 

Mažas epizodas, bet daug reiškia [9, I. 448-449]. 
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6-X-1918. Buvau pas Zaleskį. Kadangi paskutinį kartą jisai užpuldinėjo Kare- 
vičių ir Lietuvos kunigus, būk jie pardavė Lietuvą vokiečiams, nusinešiau du Ame- 
rikos laikraščius „Darbininką“ ir „Draugą“, kame būta dviejų straipsnių (vienas 
iš „Vado“), išrodančių, jog ištikrųjų Lietuvą, Lenkiją ir Kuršą pardavė vokiečiams 
bolševikai, ką dabar meta kaltę ant kunigų, kad juos teršti. „Vado“ straipsnis 
patiko seniui. Graži esanti kalba. Taigi, JM, mūsų kalba graži, tik lenkai ją apgar- 
sino „klopy“ kalba. 


372 Jurgis Narjauskas (1876 04 21 - 1943 01 29), prelatas. Baigė Seinų seminariją ir Romos 
Gregorianum universitetą, dirbo Seinų vyskupijos bažnytiniame teisme, 1909 m. vadova- 
vo pirmai lietuvių maldininkų kelionei į Romą. 
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O ką, JM, traukiau toliau, ar ašen nesakiau, kad neturint žinių iš vyskupo Ka- 
revičiaus negalima nieko spręsti. 

Taip, bet ar esi skaitęs jo prakalbas Berlyne ir prakalbas kun. Alšausko ir Sme- 
tonos? Ne. O ašen turiu officiališką žinią. Ar negalėtumei, JM, duoti man perskai- 
tyti. 

Jau nebeturiu, atidaviau, atsakė. 

Gaila. Tačiau ašen galiu užtikrinti JM, kad lenkų ar tai Šveicarijos, ar Par- 
yžiaus komitetai meluoja. Jie visada prilaiko „cicilikų lietuvių“ laikraštiją, kad 
šmeižti kunigus. 

Toliau vėl užvedė kalbą apie aristokratus, ką kitą kartą buvo sakęs, kad jie di- 
džiausi demokratai. Taip, demokratai tik fantazijoje. O kodėl jie laikė žmones 
baudžiauninkais iki Lenkijai griuvus. Kodėl jie išleido įstatus ir gavo Romos pa- 
tvirtinimus (Leonas X, Povilas III ir vienas iš Klemensų), kad į kapitulas neleisti 
„klopy“. Ar tai iš demokratiškumo? 

Jeigu anie popiežiai sutiko neleisti klopų, tai Benediktas XV ir jo įpėdiniai gali 
sutikti neleisti ponų. Juk tai būtų logiška <...>. 

Toliau besikalbant, negalėjo nepasirodyti ponu - juk mat paskui bus demokra- 
ty valdžia, tik nūnai kalbėtis su Europa tai reikia [aristokratų]. Kas norės kalbėtis 
su Smetona <...>. 

Juk Radvilą ne dėl ko kito siuntė - tik dėl to išsirinko, kad Radvila. 

Renkant aristokratus savo atstovais Rusija dingo. Aristokratai jau degeneratai. 
Jie savo atliko, pasakiau. Radvilystė dar neduoda proto, pridūriau. 

Taip tai taip, bet toks tai tik firma, jų vis turima prie savęs žmonių, ką už juos 
dirba. 

Toliau sužinojau, kad Vilniaus vyskupiją Michalkevičiaus nebesant valdo pral. 
[Janas] Hanusevičius, ką esąs labai geras vyras <...>. Klausė manęs, ar pažįstu. 

Kaipgi, atsakiau, du metus buvome drauge akademijoje - geras kunigas ir lie- 
tuviškai moka. Ar taip? Taip, atsakiau. 

Kitą kartą pasakysiu savo nuomonę apie Hanusevičių. Yra tai „oportunistas“ - 
by tik neišsišokti laikysis visų pusių. <...> [9, L. 435-436] 
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Ant. Zaleskis, kad ir sakosi man esąs lenkas, tačiau yra tai tikrų tikriausias 
„natione polones, gentle lituanus“, tą rodo: 1. jo pasielgimai; 2. jo paties išpažintis. 
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Parašęs savo <...> atsiminimus, kitąsyk spaustus „Migiore Katalickie“ jisai 
<...> išdavė tą ir prancūzų kalboje: „Voyage a Ceilon et aux Indes“. Rome, 1888. 

Pamatęs šį gražų iliustruotą leidimą, ašen paprašiau jo, kad duotų man paskai- 
tyti. Davė. Ir šit toje knygoje radau, jog tūlo juodaodžio užklaustas ant garlaivio, 
ar jisai būtų prancūzas, anglas, italas ar olandas atsakė - ašen lenkas. <...> To jau 
gana. Kad ir to būta gruodžio m. 1886 m., tačiau išgyvenęs Ceilone iki 1916 jisai 
netapo lietuviu. Nieko kito ir nebuvo galima laukti iš draugo Čečott ir Šilerio. 14 
[spalio] 1918. 

NB. Tais pačiais metais, 25 kovo s. st. ašen, kad ir dar sulenkėjęs, instinktyviai 
pasirodžiau lietuviu (ašen tačiau niekad ir niekam nesisakiau esąs lenku). 

Buvo tai Narvoje, kame buvau pasiųstas išklausyti išpažinties vokiečių kalboje. 
Buvo tai Blavieščius - pamokslą turėjau sakyti vokiškai. Perskaitęs evangeliją vo- 
kiškai ir lenkiškai, ašen pats nežinau kaip perskaičiau ir lietuviškai, versdamas ją 
tiesiog iš lenkų kalbos. <...> Kaip buvo dėkingi lietuviai kareiviai, kurie atėjo man 
ačiū pasakyti. Tarsi ir šiandien matau, kad ir po 32 metų |9, I. 440). 
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3 [lapkričio] Nedeldienis. Tik ką grįžau nuo Zaleskio irgi sunervuotas. Pasiro- 
do, tenai pastatytos kilpos ant manęs. Per Zal. būta Lioreto, todėl norėjau palikti 
bilietą ir išeiti. Tačiau jam pasakyta, kad ašen. Išėjo Zaleskis. Ot nieko, girdi, susi- 
pažysi su Lioretu. Ne, JM, to žmogaus ašen pažyti nenoriu, kol jisai neatšauks savo 
šmeižtų prieš mane. 

Seni daiktai, atsakė. Dabar čionai sątaikos reikia kits kitam dovanoti. Ašen as- 
meniškai neturiu prieš jį nieko. Bet Tamsta turėjau prieš jį partiją. Irgi nieko, ašen 
pastačiau 1000 rub. Dmovskiui kartą suras melą mano knygoje. Kartą Lioretas 
būtų mano darbą moksliškai kritikavęs, bet jisai koliojo, ašen gi kolioti nemoku. 

Ant manęs nepyksti. Ne, Eks., tik man nemalonu, kad ašen Jums nesmagumą 
darau. 

Bet toliau užeisi pas mane? Užeisiu. 

Taip ašen užkviesiąs kada judu pietų ir susipažinsite. 

NB. Pirmam pasimatyme aš pasakysiu Z., kad mane su Lioretu nekviestų, nes 
ašen išeisiu...[9, L. 446-447) 


10. XI. Buvau pas Zaleskį. Matyt supykęs. Šį kartą ir tai pirmą kartą ir patsai 
nerūkė ir manęs nepavaišino. „Diplomatyvna demonstracija““". Kalbėjo 


373 Diplomatinė demonstracija (len.) 
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apie Lietuvą - kad mes užpuolėme ant lenkų iš pat pradžių. Sakiau, kad kirpta, 
bet [beviltiška ginčytis]. Senas avilys 37 metus nebuvęs Lietuvoje - turi pažvalgas 
60 metų praėjusio amžiaus, o nūnai dar po Viskanto įtekme, ką sprendžiu ir iš jo 
kalbos, ir iš Viskanto knygų, kurias laiko ant stalo ir man rodė <...> Atsisveikinau. 
Pradėsiu rečiau lankytis. Nunešiu knygą ir žiūrėsiu, ar dar bus supykęs |9, I. 454]. 

Po dviejų savaičių K. Prapuoleniui užėjus pas V. Zaleckį, tarnaitė, nuėjusi 
pranešti apie svečią, grįžusi pasakė, kad šeimininkas serga, tik K. Prapuolenis 
nelabai norėjo patikėti: 27 [lapkričio] 1918. Zaleskis. Senis, matyt, supykęs. <...>. 
Ar iš tikryjų jis serga? Gali būti, bet tarnaitė jau iš ryto būtų žinojusi, kad ponas 
nepriima. Kitus, matoma, priims. Tikrai jisai pasižeidė, kad ašen nėjau, radęs pas 
jį Lioretą... tai lenkų būdas, o antra, jam gėda prieš lenkpalaikius, kad patriarchas 
neįstengė suvesti Prapuolenį su Lioretu. 

Nūnai man aišku, ką man sakė Viskantas gėrėdamasis „platesniu“ Zaleskio 
protu, pridurdamas, kad nereikia su juo pyktis. 

Iš tikrųjų Zaleskis <...> yra tik kurpaliumi lenkų ir rusų diplomatų, ir suvis 
neturi platesnių principų ir juo labiau mokslo, na, ir proto, taip kaip ir Viskantas. 

Ašen išlaikysiu poziciją. Paskutinį kartą, po incidentų su Lioretu, jis mane pri- 
ėmė kaip vyskupas kunigą (nepasiūlė rūkyti, kaip kad būdavo iki šiol). Ašen 
nudaviau to nesupratęs ir po dviejų savaičių nuėjau. 

Nūnai nueisiu po trijų, tegul supras, kad ašen ne toks kvailys, kaip kad jam 
išrodau. Trim savaitėm praėjus nueisiu, bet su reikalu. Nunešiu jam jo knygą, ku- 
rią iki to laiko perskaitysiu... tuomet matysime kaip toliau elgtis. Iš tikrųjų, po šen- 
dieninių atsitikimų, jeigu jisai nori dar su manimi pažintį turėti nesulaukus manęs 
po dviejų savaičių jam išpultų parašyti man porą žodelių... <...> |9, |. 457) 


>4 


Zaleskis. Šiandien pabaigiau skaityti jo knygą „Voyage a Ceilon et aux Indes“, 
Rome, 1888. Kelionę jisai atliko kaipo sekretorius Ant. Agliardi 1886-87. <...> 
Tavo knyga neduos tau vardo Lietuvoje, kurios kaip tik išsižadėjai, lenkų esąs pa- 
sisakęs kelionėje (p. 40,) su savo knyga pasiliksi sau vienas galėti Romos kapinėse, 
ir tave, ir tavo knygą užmirš lietuviai. Knyga <...> jinai rašyta tuo tikslu, kad <...> 
pramyti kelią į vyskupą, kas buvo lengva lenkams ponėkams kardinolo Ledochovskio 
laikais Romoje. Vyskupu tapo - tikslas pasiektas. Knyga nūnai kaip tik makulatūrai 
tinka. Zaleskio išreikštosios, kur ne kur, mintys <...> kaip tik atmena seminarijos 
klieriko rankvedžius. <...> Visur stengtasi pasirodyti žinovu visko, bet per <...> 
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ponų salonų plepalą. Lietuvos vardo vengė, atėjus galvon savo šalies atminčiai ne- 
tarė Lietuvos vardo, pasisakydamas - mano šalis, šiaurinių Europos <...> 

Zaleskis. 15 [gruodžio]. Trim savaitėms sukakus buvau pas Zaleskį. Nunešiau 
knygą. Priėmė maloniai - kalbėjova apie Lietuvą. Visgi negali dovanoti, kad mes 
(suprask, litvomanai) savo raštais sukėlėme erzelį. Kad ne mūsų darbai, JM, šen- 
dien neturėtume Matulaičio3"* - vyskupo lietuvio Vilniuje. Pasigėrėjau tuo vyru. 
Girdi lietuviai neužganėdyti. 

Ašen pirmas nuoširdžiai padėkočiau tam, kas jį pripiršo. Kas, jisai man neatsa- 
kė, 0 ašen pridėjau, kad Ratti““ - ar taip, nežinau. 

O kas Michalkevičiui, užklausiau. Vilniuje. Ką jisai tenai veiks, pridūriau. Ugi 
teeina klebonauti. Kaipgi, [administratorius] eina į klebonus, atsakė sunervuotas. 
Man tai būtų vis tiek, aš po 20 metų sekretoriavimo prašiausi į vikarus, tik Šem- 
bekas nesutiko. Nieko neatsakė, kad paerzyti pridūriau - tai buvo didelė Vatikano 
klaida duoti jį į Vilniaus administratorius. Kas kita Matulaitis <...> 

Na, oką Viskantas, užklausė. Ne nuo Viskanto klauskite, JM, tik ką ašen. Na, o 
ką? Ašen, atsakiau, tiesiog turiu nuostolį. Viskantas žadėjo man Vilniaus kapitulą, 
taip jam rodėsi, kad jis jau tikrai bus Vilniaus vyskupas. 

Mano jau tokia laimė. Kiekvienas pamišęs ima mane į kapitulą <...>. 

Dar kalbėjo apie „raštą Šv.“ Mat nesą geresnio vertimo kaip kad Giedraičio“““. 
Nūnai lietuviai į raštus prikišo įvairių uodegyčių, nukalė daug žodžių, sudarkino 
kalbą taip, kad josios suprasti negalima (senovės giesmė). 

Kas link Giedraičio, atsakiau, ir ašen kitados taip maniau, bet man atidarė akis 
prof. Jaunius. Ašen atnešių JM kun. Skvirecko Kaune išleistą Raštą Šv. Ar turi? 
Turiu, tik nepabaigtas... 

Gaila, girdi, kad vysk. Barono neišduota Rašto Šv., tai geriausias būtų vertimas. 

Kaip tik netikęs J.Mylista, atsakiau. Buvo tai 15 [gruodžio]. 1918 [9,1 461463]. 
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Įdomu, kad aukščiau pateiktas J. Matulaičio, tuo metu paskirto Vilniaus vys- 
kupu, paminėjimas - vienas iš nedaugelio, susijusių su tuo metu virusiomis ais- 


** Matulaitis, Jurgis (1871 04 13 — 1927 01 27), Vilniaus vyskupas 1918 - 1925 m. 


375 Pijus XI (Ambrogio Domiano Achille Ratti, 1857 05 31 - 1939 02 10), italų dvasininkas, 


1921 m. pakeltas į kardinolus, nuo 1922 m. - popiežius. 
376 Juozapas Arnulfas Giedraitis (1754 06 29 - 1839 07 05), nuo 1802 m. buvo Žemaičių vys- 
kupas, pirmasis į lietuvių kalbą išvertė Naująjį Testamentą (1916 m.). 
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tromis dėl Vilniaus vyskupo vietos. Nors ir pats K. Prapuolenis buvo vienas kan- 
didatų į ją. Užrašuose dar yra fragmentiškų pastabų apie kitą šios istorijos vei- 
kėją - K. Michalkevičių. Prie iškarpos „Il Vescovo di Vilna“ užrašyta: Nuo Uralo 
išgelbėjau aš, padaręs kad iš Biržagalos tapo perkeltas į Kronštatą. Su rusų valdžia 
sutaikinau aš, padaręs gerą markę per savo pažintį. Baltrušis įvedė jį į mokslo vyrus 
parašęs disertacijas. Į Minską įpiršau aš, davęs gerą nuomonę Antvysk. Klopotovs- 
kiui. Minske susipažino su <...> gubernatoriumi, ką jį paskui gynė prieš visokius 
užpuolimus. Per Ropą suėjo į pažintį su Roma, užtat Ropui pripiršo pinigų nuo 
ponių, kurios jį gerbė už gerą... Nūnai, visko prastojęs, griebėsi a la Simon, kad 
jį Vokietijos valdžia nubaustų - turės apgynėją Vatikane, kuris iš tikrųjų turėtų jį 
suspenduoti <...>. Tiek to, te Roma jį daro antvyskupu, visgi Lietuva atsikratė nuo 
brudo |9, L. 388-389]. 

Apie K. Prapuolenio vaidmenį šioje istorijoje liudija dar ir jo straipsnio „La 
depertaziene del vikaro generole di Vilno“ iškarpa iš „Corriere d'Italia“, šalia kurio 
jis pastebėjo, jog Romoje kaip tik pradedama kompanija už Michalkevičių <...> 
Dabar jį gina lenkučiai ir Vatikaną įkinkys, girdi, gindami kaip aristokratų kilmės 
[9, 1. 426]. Ta pačia proga, po kelių dienų rutuliodamas šią temą, K. Prapuolenis 
užrašė: 13-IX-1918. Tame ir ypatybė lietuvių kunigų, kad jie niekad nesigėdi pasi- 
sakyti esant kaimiečių vaikais. Kaip ašen padariau seniai seniai, dar mokydamasis 
Nikolajaus institute Petrapylyje „Oa 8e0b A Moxe u3 KDėCMGAM U HUKO20 ee HE 
ykycun““"". Sykiu atsiminė, kaip 1905 m. Peterburge, aukšto rusų valdininko pra- 
šydamas leidimo leisti „Šaltinį“, patvirtino, paklaustas: „Tak 601, 34auum, mouno 
u3 KpecmvaH“?*"* <...> |9, 1. 427]. 
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Lyginant su Vilniaus vyskupo posto peripetijų aprašymu, daugiau vietos teko 
rūpesčių gauti T. Žilinsko knygos „Katalikų bažnyčia ir demokratizmas“ apro- 
batą įvykiams. Dėl to, rugpjūčio 26, Zaleskio suviliotas, K. Prapuolenis nuėjo į 
Vatikaną per K. Tedeschini perduoti knygą popiežiui, bet tarnas, palikęs K. Pra- 
puolenį su kitais laukiančiais priėmimo, nuėjo pranešti K. Tedeschini ir grįžęs 
sako: Monsignoras labai užimtas. Negali priimti. Kodėl? Klausiu. 

Girdi, kardinolas Gaspari išvažiavęs, tai jisai pildo jo pareigas ir turės daug 
darbo kolei anas sugrįš - gal Tamsta parašytum savo reikalą. 


377 Betjuk ir aš iš valstiečių ir dar niekam neįkandau (rus.) 
378 Tai jūs, vadinasi, tikrai iš valstiečių (rus.). 
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Ne, tai ne raštu atliekamas dalykas. Sudiev, ir išėjau. Na, galvoju sau grįžda- 
mas, tiesa, nūnai 11 rytmetyje, tai visi turėjusieji audienciją pas Šv. Tėvą užeina 
pas sekretorių, bet, galų gale, atėjo man mintis, kad jisai tyčiomis nepriėmė manęs 
kaipo lietuvio. Lietuviai apskritai, išimant Alšauskį, [nepriimtini] Vatikane, ačiū 
lenkams. Tą neprielankumą nūnai padidino patriarchas Zaleskis, ką pagal Skir- 
munto dūdutę šoka. O jau pastaraisiais laikais <...> turėjo padidėti, ačiū, istorija 
su Michalkevičiumi ir, ačiū, protestams lietuvių kas link vyskupų Jalbzykovskio ir 
Lozinskio... 

Kurgi tokiose aplinkybėse kalbėti su „minus grata persona“"" Prapuoleniu? 

<...> Šiandien audiencijų pas Šv. Tėvą nebūta, taigi ir Tedeschini negalėjo būti 
perdaug užimtas... ergo neperdaug klystu. 

27-VIII-1918. Oro permaina - apsiniaukę. Visą naktį nemiegojau. Galvojau 
apie Tedeschini ir priėjau, kad jisai tyčiomis manęs nepriėmė. Gali Tamsta para- 
šyti, pasakė tarnas. Žinoma ne nuo savęs. Pažįstant italų būdą, be abejo, tai 
Tedeschini žodžiai. Italas visuomet spaviedojasi prieš tarnus.<...>. 

NB. Msg. Tedeschini yra „bien aime““ Benedikto XV <...>. Bened. XV žiūri į 
viską akimis savo favorito. Dienoje jo vardinių patsai ateina jo kambarin su vizitu 
(gyvena irgi Vatikane). Tik, aiman, kaip kad parodė Gerlacho istorija, šisai popie- 
žius nemoka išsirinkti žmonių. 

<...> Antra, gal jisai nenorėjo kalbėti su manimi, nes puolus Rusijai josios at- 
stovai nieko jau Vatikane nereiškia, o gal bijojo, kad neprašyčiau pinigų. Verigi- 
nas prašė ir gavo iš Vatikano 300 lyrų į mėnesį, o nūnai prie kokios tai rytiečių 
bažnytaitės, kaip sakės, ačiū Šv. Tėvui, gaus ir kambarį veltui. Bokas buvo prašyti 
kadaise pašalpos rusų kolonijai Romoje ir gavo 5000 lyrų. O apie mano piniginius 
reikalus turėjo ir girdėti. Kada tai buvau prašęs Msg. Santa Paolo ar neišmainytų 
man Vatikano pinigine 2 tūkstančius rublių. Tasai vaikščiojo ir galų galais pasakė, 
kad puolus rubliams negalima, kitaip kiba ašen nueičiau pas Tedeschini. Man 
iš galvos išėjo, o nūnai jisai gal ir atsiminė - som u Opymen““'. 

Taip, kad klausimas savaime išsirišt turėtų ar pertraukti toliau santykius su 
Tedeschini. Nėra ko sau daugiau priešų daryt, jų ir taip gana. Galutinai mano 
užgauta savimeilė nesutiktų su nusižeminimu tretininko Šv. Pranciškaus. 


Jisai man labai patiko, įsakęs savo pasekėjams nieko, jokių pagarbų, neprašyti iš 


39 Nepageidaujamas asmuo (lot.) 
330 Numylėtinis (pranc.) 
381 Štai ir draugiškas (rus.) 
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Romos. 10 metų čionai prasėdėjęs, kolei sulaukė savo įstatų užtvirtinimo, Šv. Pran- 
ciškus gerai žinojo kaip vokiečiai juokdavosi „Roma aeterna“. 

Todėl ir ašen, kad ir savo amžiuje nebuvau jautrus ir neieškojau pagarbų - kad 
dar mažiau apie jas mąstyti, įstojau į tretininkus. Mogiliovo arkivyskupija neįvedė 
revoliucijos 1905-1906. Seinuose ta pat bandelė - Antanavičius nenorėjo mane 
įleisti. Išsikėliau Kaunan. Kaipo Seinų kapitulos narys gal nebūčiau išvažiavęs iš 
Seinų ir paskui neatvykęs Romon. O ko būčiau sulaukęs tenai? Karo. Kaip turys 
algą būčiau išdūmęs Rusijon ir ten įpuolęs į revoliucijos bangas. 

Iš tikrųjų Dievas, per daug man geras, išvedęs mane sveiką lig šiol dar. Na, o 
nūnai ir remiamam nerimauti užtat jog Benediktas XV neužtvirtino mane savo 
šambelionu. Žmonių akimis žiūrint tai tarsi gėda, bet gėdos čionai jokios - kar- 
tą galėjau būti šambelionu Leono XIII ir Pijaus X, o šitojo - ne, tai čionai rei- 
kia ieškoti kitos priežasties, kodėl Dievo taip duota matyti, kad ir vėl „omnia in 
bonum““* <...> [9,1.422-424]. 


N. Boko patartas, K. Prapuolenis parašė K. Tedeschini. Apie tai liudija užrašuose 
įklijuotas pastarojo atsakymas [9,. 422]. Anot K. Prapuolenio, Tedeschini, rašydamas 
į mane parodė jisai nepaprastą mandagumą. Kaipo urėdas, jisai neturi jokios prie- 
dermės siųsti man žinias. <...> Rašydamas į mane Msg. Tedeschini norėjo išdildyti 
įtekmę, kad su manimi nepasikalbėjo ar negalėjo asmeniškai (Gal bijojo, kad ašen, 
tarsi Veriginas, neprašyčiau pinigų iš Šv. Tėvo, 2. Tuo jisai parodė, kad mane gerbia. 
Taip tat reikia diplomatiškas pažintis daryti, o ne, kaip kad Viskantas, bėginėti. 

Gerai, kad paklausiau Boko patarimo, visgi diplomatas, o taip nenoromis ra- 
šiau į Tedeschini. 20-IX-1918. 

PS. Originalą siunčia kun. Žilinskui į Bostoną“““ [9, L. 432]. 
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Spaudos iškarpos ir toliau buvo K. Prapuoleniui pretekstu leistis į įvairius 
pasvarstymus ar atsiminimus. Pavyzdžiui, ilgų pasakojimų pretekstu tapo iš- 
karpa iš Petrogrado lietuvių spaudos apie išleistą prof. B. Žongolavičiaus knygą 


382 Viskas gerai (lot.) 

383. Tačiau 1919 m. į Romą atvažiavęs T. Žilinskas pasakė kopijos negavęs. Kai 1920 m. pra- 
džioje K. Prapuolenis per Santa Paolo mėgino sužinoti iš K. Tedeschini, kokios priežastys, 
šis labai supyko [9, 1. 432]. 
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„Bažnyčia ir valstybė“ ir jo paskaitą. Anot K. Prapuolenio, šitos iškarpos kaip tik 
nurodo, jog Žongolavičius ir vėl pasidarė lietuviu. 

Iš jo draugų žinojau, kad klerikaudamas Akademijoje jis sakėsi lietuviu ir būk 
pirmutinis reikalavo, kad apvaikščiojant Leono XIII 50 metų vyskupystės jubiliejų 
būtų leista padaryti ir atskaitą lietuvių kalboje, kas buvo leista ir Žongolas skaitė. 

Tačiau sugrįžęs Kaunan ir pamatęs vysk. Paliulionio lenkiškąjį pasiutimą, Žon- 
golas pasidarė lenku ir mušėsi prie Kauno „ponų“, neužkęsdamas muzikų, kad ir 
patsai buvo sūnumi bėdinos elgetėlės Šiauliuose ir šitoje rolėje išturėjo iki galui, 
kuomet Žemaičių vyskupijos kuriją nepareikalauta iš vyskupo Cirtauto, kad Žon- 
golą iš sekretorių išmestų, ką padaryti buvo priverstas. 

Žongolas likęs seminarijos profesoriumi buvo didžiausias priešas rektoriaus 
Maironio, leisdamas apie jį bjauriausias paskalas <...> Petrapylyje ir Romoje. 
Ašen ne kartą stebėjausi ir sakiau Maironiui, kam tu jo neišguji iš seminarijos. Agi 
tegu, bent neturi priežasties skystis, kad ašen jam keršysiu. 

Dukart iš jo priežasties buvau pas vyskupą Cirtautą, sugrįžęs iš Petrapylės. Vieną 
kartą, kad stoti už Maironį, kuris buvęs Rusijos perstatytas į suffraganus, nebuvo 
Romos priimtas <...>, turįs, mat, mergą ir 3-tą vaikų, o prie jo gyveno jo sesuo Mar- 
celka ir kitos sesers dvi mergaitės ir vaikas. Sakiau Cirtautui, kad parašytų Romon. 
Žadėjosi, na ir, po ilgam laikui, parašė Skirmantui <...> o šisai, kaip paaiškėjo 
iš vyskupo Karevičiaus pašnekesio su juomi Romoje 1914, nepamenąs ar persakė 
tą dalyką Kongregacijai, ar ne, žinoma nieko nesakė. (šitą atsitikimą papasakojau 
kadaise Antv. Zaleskiui, žinoma, neveltui, nes jisai pasirodė senu lenkberniu). 

Bet Kaune buvo labai nervuotas. Tik nutėmijau, kad mėgo išgerti ir tai jam 
kenkė. Man bent išrodydavo jisai kokiu „akamonu“, tik reikėjo duoti jam ilgus 
batus ir kaunčių““' rankosna. 

Paliuosuotas iš seminarijos profesorių, kaipo gabus vyras, jisai tapo Michalke- 
vičiaus privatiniu sekretoriumi. Michalkevičius patsai nieko parašyti nesugebėjo, 
ką žinau gerai, nes aš rašydavau jam popieras į valdžią, kuomet klebonavo Kronš- 
tate. Taigi Michalkevičius privatiškai slaptai (Kaune maita paslėpusi) atbėgdavo 
pas jį į Kauną ir matyti duodavo jam komisijos rašyti prieš lietuvius. Sutikau porą 
straipsnių „Kurjere Litewskiego“ ir savo kelis parašiau „Litwoje“. 

1914 metais, jau Karevičiui į Kauno vyskupus įstojus, Žongolavičius atidūmė 
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Romon, kad kaipo lenkų delegatas duoti čionai „delle notizie““. Manęs, žinoma, 


34 Botagą 
385 Naujienų (ital.) 
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nepalaukė - na ašen ir negalėjau to laukti, bet kaktomuša susitikęs su manimi 
čionai ant „Cosso Umberto“, nudavė nepažįstąs, nematyti negalėjau. 

BS. Ašen asmeniškai iki persikėlęs Romon nepažinau Žongolo ir nebuvau su 
juo kalbėjęs. 

Apsigyvenęs Kaune padariau vizitą visiems kunigams ir žymesniems rusų urė- 
dams. Pradėjus nuo gubernatoriaus ir kunigų visi padarė man revizitą, išimant 
Žongolą ir Kukuškiną, direktorių „napodnvx yuunuų, 


“* — pastarasis bent sutik- 


damas „useunganca““, kad vis rengėsi... |9,413-415). 


Gavęs LIB biuletenį su pranešimu apie vyskupą A. Karosą, K. Prapuolenis 
pažymėjo: <...> Tikras Karosas, esant po Antanavičiaus įtekme, gainiojo lietuvius 
ir sugadino kapitulą įtraukęs tenai girtuoklius - Banaitį, 6e32pamomnoeo“" - Ža- 
liauską, šventus durnius - Oleką ir juokdarius - Lendo. O nūnai, kad ir vėlokai, 
metasi į lietuvių pusę. Gal tai gera įtekmė kun. Totoraičio? |9, I. 383] 
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1918 m. K. Prapuolenis vis atrasdavo priežasčių nusistebėti Vatikanu. Sykį, per 
renginį skirtą Jeruzalės paėmimui, pamatęs salėje jauną kunigą italą su kepure 
ant galvos - niekas jam atydos neatkreipė. Buvo tai vienas, sakysime, klopas - 
prie galo kitas kunigas padarė jam kompaniją užsidėjęs skrybėlę. Koki tai kiaulės 
tieji italai kunigai bemoksliai. Pas mus rėkdavo, kad Rusija reikalavo 4 klasių iš 
seminaristų. Aš visuomet sakydavau užtat turime dėkoti Rusijai - pakėlė praktiš- 
kai mūsų dvasiškius. Be to mes būtume italais... O dar mūsų kvailiai spendžiasi 
Romon, kad jinai pamokytų mus kaip elgtis ir tikėti... <...> [9,1.387) Kitąkart savo 
prastą nuomonę išliejo perskaitęs laikraštyje apie kinų ryšius su Vatikanu, girdi, 
šie toli, neturi supratimo, kas tai Vatikanas. Vatikanas siunčia tenai pusdurnius 
misionierius, taip čionai išauklėtus, kad jie yra geriausiais bernais. Liūdna būtų 
kartą Lietuva taip džiaugtysi iš Romos atstovo. Jie yra kvailiai, tinginiai, bet moka 
apkvailyti tautas, kad rinkti pinigus iš jų, ką moka tieji monsignorai, matoma iš to, 
kad vienas „ill profesore delV' universita pontificita““? klausė manęs vakar, kas tai 
yra Husas ir ką jisai padarė. Mat, nūnai dėlei jo metinių Italijos laikraščiai daug ko 
apie jį rašė. To jau gana! (9,1. 384) 


3 


[==] 


S Liaudies mokyklų (rus.) 

7 Atsiprašinėjo (rus.) 

8 Beraštį (rus.) 

389 Popiežiaus universiteto profesorius (ital.) 
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Rugpjūčio 8-ąją K. Prapuolenis vėl emocingai šaukė: Viešpatie, išgelbėk Lie- 
tuvą nuo Romos šeimininkavimo ir nuo delegatų Vatikano, ką patys nemoka pas 
save šeimininkauti. Roma didžių didžiausia gali mus pamokyti, kaip nereikėtų 
bažnyčią valdyti ir žmones mokyti komentuodamas straipsnį apie kunigų gausą 
Italijoje, girdi, tai jos nelaimė, nors patys italai iš prigimimo labai geri ir jautrūs 
žmonės. Jeigu jie turėtų kunigus lietuvius, tikyba žydėtų čionai. Tačiau italų ku- 
nigija, tarsi lenkai, sekant Vatikaną, užsiima politika. <...> Tikroji tai nelaimė 
Italijos Vatikano veikėjų įsigalėjimas |9, I. 402-403]. Sykį, jaunutei šešiolikametei 
skalbėjai atnešus skalbinius ir paaiškėjus, kad ji nemoka skaityti, K. Prapuolenis, 
paraginęs ją išmokti, šūktelėjo: ir tai Romoje, XX amžiuje. Argi ne geriau vietoj 
siuntinėjus misionierius į Afriką ar Indiją, kad Vatikanas užsiimtų savųjų apšvie- 
timu |9, L. 454). 

Kita Popiežiaus nelaime K. Prapuolenis vadino tai, kad Vatikano hierarchai 
užimdavo daug gerai apmokamų pareigybių <...>, o kiek Romoje kunigų, ką ba- 
dauja, vien tik iš obligacijų gyvendami. Kas gi, regis, būtų teisingiau, kaip padalyti 
vieno priedermes tarp keletos?! Gautysi, kad kiekviena priedermė būtų geriau at- 
likta. O nūnai viskas siūbuoja. Bet ir Seinuose sunku buvo pasakyti Antanavičiui 
nekrauti ant vieno - visko. 

Kaip tenai Antanavičius, taip čionai Vatikanui reikalingi žmonės ką ir sapnuo- 
tų tą, kas Šv. Tėvui patinka. Ar ilgainiui to užteks - teparodo Mikalojaus II likimas. 
Roma, 18 Įrugpjūčio] 1918 [9,1.412). 

K. Prapuolenis užrašė Verigino pasakojimą, kad Leonas XIII sakęs tūlam 
prancūzui nori antvyskupu - apsieis 6000 lyrų, vyskupu - 4 tūkstančius. Tasai 
turtingas sutiko duoti 6 ir už keleto dienų gavo bulę, ant kurios buvo parašyta „gra- 


tis...““** Mokėsi mat už popierių ir darbą. Veriginas gyrėsi „kartą turėčiau išleisti 


50 tūkstančių lyrų <...> Konsistorijoje, būčiau į kardinolus įstatytas“. Toliau nuro- 
dė faktą, kaip vienas amerikonas, atvažiavęs Romon vakare į viešbutį „Majectic“ 
davė keletą tūkstančių lyrų metrodoteliui, pasakęs: Rytoj 9 turiu turėti audienciją 
pas Popiežių, o 10 pas karalių. Bilietai buvo atsiųsti vidurnaktyje. Galutinai ame- 
rikonas išvažiuodamas pasakė: „Kartą mes norėtumėm, turėtumėm Amerikoje ir 
Popiežių, ir Italijos karalių. Ko vertas Rymas? Prancūzijos vyskupai duodant 
savo klierikams užrubežinius pasportus“" tiesiog stato sąlygą nesilankyti Ro- 


moje, <...> (Ašen, būdamas vyskupu, neleisčiau klierikų mokytis Romon). 


30 Ačiū (ital.) 
331 Užsienio pasus. 
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Roma nemyli svetimtaučių, ką čionai apsigyvena, sakė man arkivyskupas Kakovs- 
ki 1913. „Tikrai bijo, kad svetimtaučiai jos nepažytų“, atsakiau ašen, ką nūnai pilnai 
patvirtinu, pagyvenęs čionai 5 4 metų. Kodėl? Ir ant jaučio nesurašytumei <...> 

PS. Roma mėgsta įstatyti į vyskupus ir į kardinolus vyrus, ką ant savo kupros 
turi nedorybių naštą. Toks tyli ir klauso, priešingai - vengia vyrų doringy, nes 
tie nieko nesibijodami rėžė teisybę į akis. <...> |9, 1. 456]. 

Paskelbus paliaubas Pirmojo pasaulinio karo frontuose, K. Prapuolenis pažy- 
mėjo užrašuose: <...> Pacelli fiasco. Vatikanas šitoj karėje nė sapnuote nesapnavo, 
bet prūsai prašvilps karą. Vatikanas ir užsiminti bijojo, kad Poznanė būtų prašyta 
lenkams. Mat prūsai ir Austrija - ponų valstybės, o Vatikanas kaip tik už ponus. 

Pacelli, Bavarijoje delegatas, buvo akyse Vatikano geriausias Vokietijos žinovas, 
o čionai kaip tik atbulai išėjo. 

Ką gigalėjo žinoti jauniklis nuvykęs Miunchenan, dargi vokiečių kalbos nemokėda- 
mas. Vatikanui nūnai prisieina perdirbti visą savo politiką už ką neno300posumca“" 
Pacelliui. Turi nūnai už savo orgoglio"““, o Vatikanas daug pelnys pūsdamas jam 
įš—4 [9, 1. 446]. 

Tiesa, Benediktas XV sulaukė gerų K. Prapuolenio žodžių, kai viešai atsiliepė 
į kažkokios moters laišką po Romanovų šeimos išžudymo. Anot jo, šis popiežiaus 
veiksmas bus ateityje dideliu žingsniu pirmyn į susivienijimą bažnyčių. Visi tie ką 
dirbo? Unijos su Rusija nepažino ir nesuprato rusų, kuriuos, kaipo slavus, 
galima paimti tik širdžia. To nesuprato Possevinas““, nenorėjęs įeiti į rusų 
cerkvę, to nenorėjo suprasti lenkai, iššaukusieji kazokų sukilimą ir paskui siuntę 
visus prieš Rusiją, to nesuprato Romos monsignorai, pasidavusieji lenkų-žydų ma- 
[9, I. 404]. 


395 


sonų siundymams, kad prigaminus dabartinį Rusijos griuvimą 


32 Atsirūgs (rus.) 

33 Aliuzija į anglų poeto Edmundo Spencerio (1552-1599) poemos „Fėjų karalienė“ perso- 
nažą. 

34 "Turimas omenyje popiežiaus Grigaliaus XIII į Maskvą 1582 m. pasiųstas ir savo kelionę 
aprašęs jėzuitas Antonijus Posevinas. 

385 Šalia iškarpos su pranešimu apie Nikolajaus II šeimos išžudymą, K. Prapuolenis pažymėjo: 
Tiesą pasakė velionis, kad visi aplink jį buvo išdavikai, šiaudadūšiai ir melagiai. Neteisiant 
Nikolajaus II, kaip caro negaliu jį smerkti kaip žmogų. Buvo geras tėvas, vyras ir krikščionis. 
Visi jo generolai išdavikai gavo už savo. Juos skandino, mušė, gyvus Vyborge užkasinėjo. Tai 
tau „žydų“ liuosybė!! Ot ir užmokestis oficieriams, ką carui atsisakius ir nuvažiavus Mogilio- 
van atsisveikinti su kariuomene užgriežė jam Marselierą. Savo mat revoliucinio himno dar 
neturėta... <...> [9,1 411] 
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Prisimindamas savo nuomonę apie nuncijus, K. Prapuolenis šaipėsi iš lenkų, 
kad tie džiaugėsi A. Ratti paskyrimu į Lenkiją, ką tarsi antroji Dvasia Šv., išmokys 
juos gerai tikėti ir Dievą mylėti... Tuo pačiu jis atsiminė, kaip lenkai duodavo į 
rusų kariuomenę kareivius dar neatlikusius pirmosios išpažinties. Italai pralen- 
kė lenkus. Kun. Dabužinskis rašė man iš Amerikos, kaip tenai esant pakviestam 
atlankyti ligonį italą tankiai prisieina jį krikštyti <...> |9, 1. 410]. Kitąsyk jis paste- 
bėjo: Romos viltis, aristokratiška Lenkija ir toji eis po velnių. Lenkai mokėjo karti 
vyskupus - kas jiem kunigą užmušti.<...> 14-IX-1918 [9, I. 430]. 

K. Prapuolenis vis laukė Lenkijos Regencijos pabaigos, kuri, anot V. Zales- 
kio, negalėjo šnekėti su lietuvių taryba, būk šitoji nelegali. Juk ir Regenciją pastatė 
Prūsai... Ne tame dalykas pasirodė kaip „aristokratai“ nenori tartis su klopais... 
Ateis laikas, kai nebus lenkų aristokratiškos Regencijos - aristokratai bankrotai. Jie 
dangino tėvynę ir lenkų liaudis nenorės nieko bendro turėti su jais <...> Šiandien 
aristokratai eina šalin. Rudenį Popiežiui paskelbus Lenkijai skirtą raštą, lapkri- 
čio 9 d. K. Prapuolenis spėjo: labai galima, kad iškilusi Lenkija kaip tik kils prieš 
Vatikaną. Juk 1795 m. jinai žuvo jau netikėlė ir tokia pasirodė „Lenkų Karalijos“ 
laikais 1815-1830. 

Labai gali būti juokingas išsireiškimas „Polonia semper fidelis“. 

Žinoma, popiežius pasirašė, kaip jam sudėjo. Jisai Lenkijos istorijos nemoka... 
Faktas šitai parodo, kaip dar stiprūs lenkai Vatikane...<...> Popiežiui būtinai rei- 
kalinga keletas bešališkų istorikų laikyti prie savęs [9, |. 442]. 

K. Prapuolenis vis stebėjo lenkų veikėjus Romoje ir gruodžio 19 d. apie juos 
rašė: Kunigaikštis Radvila nemoka nė lenkiškai, nė lietuviškai. Vedęs žydę Blank - 


*? Skirmantas 


jos tėvas Luis Blank vyriausias [milijonierius] ruletkų Monte Karlo 
Konstanty, pederastas, prietelius Magaliotti'o, garsaus violančelisto, irgi pede- 
rasto. Nuolatai jį prašo pas save į pokylius, tik pasisekimo neturi. 

Kunigas Krušinskis atvedė lenkų traukinį, renka savanorius į lenkų legionus. 
Vinčių buvo žadėjęs imti, tik Zamorskis ir Lioretas sugadino, netiki Vinčiu. Pasi- 
rodo, kad tieji legionai už prancūzų pinigus ir veš juos per Dancigą ir Karaliaučių, 
kad užimti Suvalkiją ir prūsus. Miliukovas (didis masonas) buvo Romoje. Lai- 


396 K. Radvilos žmonos Luizos Blank tėvas Frankas Blankas įkūrė pirmąjį Monte-Karlo ka- 
zino. 
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kraščiai tylėjo, kolei čionai buvo, tik išvažiavus apgarsino, kad, sulig jo nuomonės, 
Rusija turi būti kaip kad iki 17 lapkričio, iki caro išmetimo - viena su visomis 


mažosiomis tautomis. Būty gerai duoti žinią Amerikai“. 


"12 


1918 m. K. Prapuolenis stebėjo įvykius Lietuvoje ir lietuvių kolonijose, tačiau 
plačiau užrašuose pažymėjo savo reakciją į pranešimus apie Lietuvių vyriausios 
tarybos Rusijoje narių M. Sleževičiaus??š, M. Yčo ir kitų suėmimą: Vakar gavau 
4 numerius „Vado“ nematęs kokius tris mėnesius. Labai nudžiugau pamatęs, kad 
dar lietuviai gyvuoja, kad grįžta tėvynėn. Perskaičiau alei raidę ir nūnai dar atsi- 
miniau, kad tai yra tėvynės meilė, apie kurią dar 5 klasėje Marijampolės gimna- 
zijoje rašėme <...> 

Tik va šįryt gavau dar vieną numerį su liūdna žinia, kad lietuvių - bolševikų 
areštuoti Voroneže Lietuvos veikėjai, ką išlaikė lietuvių gimnazijas ir auklėjo jau- 
nuomenę. Kad ir žinojau apie šitąjį faktą iš Amerikos laikraščių - visgi areštavi- 
mas Yčo sunkų į mane įspūdį padarė. Ačiū tam vyrui, laikėsi tremtiniams Rusijoje 
visos lietuvių prieglaudos ir mokyklos, ir šit kaipo padėką tam žmogui jį įkiša ka- 
lėjiman ir kas - patys lietuviai. Ar tai ne žydų darbas, ar ne panašiai jų apsieita 
su Kristum... Taip tat apkvaityta mūsų jaunuomenė. Jeigu suspėsiu dar parašyti 
brošiūrėlę „Bolševikai“ ar aiškiau - „Žydai ir žydberniai“. O tiems jaunikliams gal 
atlygis Lietuva sugrįžusi į savo degėsius. Nešaukiu ant jų galvų amžino prakei- 
kimo... Tegu velik atsiverstų ir toliau bent darbuotysi Lietuvos gerovei, kaip kad 
padarė kunigas Žongalavičius - ką buvo Michalkevičiaus ir Kauno lenky-endekų 
pasiuntiniu Romoje. 

1914 m. jo būta čionai. Žinojau iš Viskanto, kuriam išrugojo, kad jo užsiima- 
ma Bažnyčios teise. Žongalavičiaus norėta būti Rusijoje vieninteliu specialistu „in 


Jure Canonica“““" [9,1. 412]. 


37 Jau 1919-jų sausio 1-ąją jis prirašė pastabą: Iš tikryjų lenkų nebeturėta niekad žmonių. Lai- 
kų bėgyje visi jų istoriški veikėjai buvo sulenkėjusieji kitataučiai. Ir nūnai ne geriau. Garsus 
nūnai Pilsudskis yra sulenkėjęs žemaitis <...>. 

*ė Mykolas Sleževičius (1882 02 21 - 1939 11 11), visuomenės ir valstybės veikėjas, tuo 
metu - Lietuvos ministras pirmininkas. 

9 Kanonų teisė 
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K. Prapuolenis tęsė savo darbą su Romos laikraščiais ir sulaukdavo džiugių 
akimirkų: visgi neveltui lietuvių darbas - tarp tiek skausmų ir smūgių iškėlėme 
aikštėn Lietuvos vardą. Šit italų laikraštis, kuriame ašen spaudžiu straipsnučius 


apie Lietuvą, proprio motu““ 


mini mūsų tėvynę. 

Ačiū Dievui, kad šisai didysis karas nekilo 25-30 metų atgal, tuomet dar nieko 
nebuvo ir Lietuva būtų dingusi Lenkijos bangose. 

Vivat Maironis, ką dainavo, jog Lietuva vietą ir vardą Europoje ras. 18 [rugsė- 
jo] 1918 [9,1. 431]. 

Savo straipsnius italų spaudoje jis siųsdavo „Darbininkui“ (JAV) per T. Ži- 
linską. Šiame laikraštyje buvo paskelbtas straipsnis apie K. Prapuolenį, kuriame, 
be kitų aspektų, buvo pažymėta, kad K. Prapuolenis išlaikė italų kalbos egzami- 
ną, gavo liudijimą, kad gali jos mokyti ir planuoja tuo užsiimti grįžęs į Lietuvą. 
Beje, straipsnio autoriaus pavadintas „garbiu seneliu“, K. Prapuolenis pažymėjo 
šalia iškarpos: Tai jau ir į senių skaitlių esmi patekęs. Tačiau senu dar nesijaučiu, 
gal tai man tik rodos panašiai. Viena stoka man laiko, o antra - darbo perdaug 
turiu. Ot ir viskas <...> [9, 1. 466]. 

Tačiau, kaip ir anksčiau, ne visus „mūšius“ pasisekdavo laimėti: 16-XII-1918. 
Lenkų darbeliai. Šiandien mačiausi su Ancura. „II Popolo Romano“ neatspaudė 
žinios apie lenkus ką eina prieš lietuvius (Gardinas - Balstogė), mat, bijosi polemi- 
kos su lenkais, kurių čionai - gyva bala. Vargšai, kad ir nebėga nūnai skysti mane į 
Vatikaną, daro man šunybes redakcijoje. Ašen vienas, su mažais pinigais, paleidau 
šiais metais 112 straipsnių ir straipsnelių apie Lietuvą Romos laikraščiuose. O ką 
mes keletas lietuvių padarytume? Lenkų kad ir daug - jiems velig užsiimti plepalais 
ir šunybėmis. Išimant Lioretą, niekas iš jų nė žodžio itališkai neparašys - nemoka, 
o ašen vienas išmokau ir dar išlaikiau kvotimą, ką jiems ašaka akyje. 

Ot intriguoti jie moka. „II Popolo Romano“ skaito kardinolas Gaspari, jiems tat 
reikėjo neprileisti žinios į Vatikaną ir neprileido <...> |9,1. 464]. 

Neveltui K. Prapuolenis dūsavo: Kaip man sunku Romoje su lenkais. [Jie] ir 
skaitlingi, ašen vienas, jie nesąžiningi, ašen jų etikos sekti negaliu. Prašiau Komi- 
teto „Lituania“, kad man paliktų Kalpoką 


*“ Romoje, būdava dviese. Nesutiko. Kur 


ašen moku desėtką lyrų - jie įmoka 100, sunku kovoti. Lenkų Skirmuntas turi 
pinigų <...> [9, L. 405]. 


400 Savo iniciatyva (lot.) 
401 Petras Kalpokas (1880 03 31 - 1945 12 05), dailininkas, 1915-1920 gyveno Romoje. 
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K. Prapuolenis vis atsimindavo A. Viskantą ir rašė kaip šis, Kulokas ir tutti 


guanti“" 


bėgiodavo Romoje kaipo akis išdegę pas Pacellį ir kitus Monsignorus su 
pluoštu neprašytų žinių žinelių, su linkėjimais, sveikinimais ir niekas iš nieko bilie- 
to negavo. Manydamas dar, kad Viskantas šiek tiek išmintingesnis, aš keletą kartų 
perspėjau jį, kad taip elgtis negalima, kad pažintys darosi tik laikui bėgant, kad 
sviete reikia save godoti. Šit ašen pas Pacellio įpėdinį buvau porą kartų su reikalais 
ir visuomet, kuomet ašen jam ko palinkiu, tuojau padėką atsiunčia. Kad turėčiau 
nūnai pinigų, kad galėčiau paimti atsakantį kambarį ir bent porą kartų į metus 
pasikviesti tuos, ką pažįstu, šoktų, kaip ašen dūduočiau. Taip turėtų elgtis visi būsi- 
mieji Lietuvos atstovai Romoje, kuriems, kaip tokiems, bus lengva į pažintį sueiti. 

Ašen, lenkų apšmeižtas, užuitas ir tai į penketą metų liepiau godoti save ir su 
savimi skaitytis (22 [liepos] 1918) [9, I. 390). 

Spalio 10 d. K. Prapuolenis užrašė: Kun. Viskantas. Šiandien netikėtai ai- 
ėjo pas mane kun. Viskantas. Šįryt atvažiavo iš Šveicarijos ilgesniam laikui Romon. 
Negalėdamas tiesiog užklausti, ko jisai čionai nori davedžiau, kad patsai išgiedojo: 
„Jį kvietė čionai jo prieteliai iš Vatikano“. Klausimas, kokius tenai 
prietelius galėtų turėti žmogus, ką čionai tik studentavo? Ne man senam žvirbliui ap- 
dumsi akis, mano mielas. Kad savo autoritetą pakėlus pasigyrė, jog išsiuntęs tūlas ga- 
zietas ir dokumentus į Vatikaną vardan kardinolo Gaspari, paženklinęs perduoti 
Viskantai. Yra tai rusiškai vadinama „cauncm6o“““, kaip gi tai daryti. 

Dalykas prastas: lenkai suintrigavo, kad Italijos valdžia neįleistų kun. Olševs- 
kio ir Bartuškos, o prisiuntė čionai „lenkbernį“ Viskantą. Jisai mat giedos čionai 
lenkų giesmelę. Kvailys - kaip gi jam eiti į Vatikaną neturint įgaliojimo nė nuo 
vyskupo, nė nuo jokios valdžios. Taps paprastu intrigantu. Vatikanas turi Ratti, ką 
važiuoja iš Varšuvos į Vilnių, jis suteiks ko reikės. 

Viskantui mat norisi, ar gal lenkai, pažadėjo įeiti į Vilniaus vyskupus. Anot jo 
ir vysk. Karevičius, ir Alšauskas, ir kiti parsidavę vokiečiams - suvis ta pati „seku 
pasaką“, ką man gieda Zaleskis. 

Bus dviese, o padarys jie šūdą. Šiek tiek sutrukdys Lietuvos reikalus ir galuti- 
nai morališka atsakomybė puls ateityje ant Viskanto galvos, kurio tiesiog išsižadės 
laisvoji Lietuva [9, L. 438). 


402 Visi kiti (lot.) 
403 Kiaulystė (rus.) 
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Nors A. Viskantas pasidarė vizitines korteles, kur pasivadino kieno tai kokiu 
tai delegatu, bet K. Prapuolenis išsiaiškino, kad jo niekas neįgaliojo ir dejavo, 


kaip sunku su šiuo bendrauti: mat patsai slėpėsi, o mane nori iššnipinėti. He Ha 


404 


OypaxKa nonan““. Aš jį pažįstu... Kaip buvo, taip ir liko kvailas. Atvažiavo čionai 


daryti savo reikalus per lenkus, kad tapti Vilniaus vyskupu. <...>. Iš V. Zaleskio 
sužinojo, kad A. Viskantas ir pas jį lankosi, tad spėjo, kad jo norima susibičiuliau- 
ti su lenkais... bet prisibijo manęs, kad nesuduočiau jam lietuvių laikraščiuose. 

K. Prapuolenis vis vylėsi, kad A. Viskantas neilgai Romoje bastysis. Karas bai- 
gėsi. Atvažiuos vysk. Karevičius, Alšauskas ir kiti, kuriuos neįleisti Italijon prisidė- 
jo Viskantas. Patsai man sakė: „Bartuška ir Alšauskas esą „germanofilai“. Kaipgi 
juos leisti. Jisai mat lenkų proteguotas - suvis kas kita |9, 1. 446). 

Užkliuvo K. Prapuoleniui ir A. Viskanto knyga „La Lituanie religience“, kur 
šis, stengdamasis įtikti lenkams, atidavė jiems lietuvių jėzuitų darbą Vilniuje. Reik 
tik pasibjaurėti autorium skaitant jo aprašymą apie jėzuitus ir Chodkevičių““. Nė 


406 „408 


nepaminėjo Širvydo““ ir Rudaminos“", atidavęs garbę Skargai““, Varševickiui““, 


Grodzickiui““, tarsi jie sutvėrė pamatus lietuvių literatūrai <...> Tą jis ir pasakė 


«11 


autoriui, kaip ir apie kitus jo istoriškus veikalus, kurie yra lenkų „duke“" para- 


šyti. Tai nutiko lapkričio 10 d., kai A. Viskanta užėjo pas jį pavakarę, bet svečio 
nelaimei, buvo pas mane Zabiela. Šnekos apie lenkus ir vėl negalėjo būti. Buvo 


pradėjęs apie Vilniaus lenkus, kuriems, girdi, reikia duoti teises. <...> Na ir galų 
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galais papasakojęs apie tą komisiją"", kurią Lozanos lietuviai nepripažino, gyrėsi, 


kad jo vardas kyla. Kaip tik pora Zaleskiui, ką labai mėgsta girtis savo diplomatija 
[9, I. 454]. 


44 Ne ant kvailio pataikė (rus.) 

405 Jonas Karolis Chodkevičius (1560-1621), LDK karvedys, politikas, LDK didysis maršalka. 

406 Konstantinas Sirvydas (1579-1631), Vilniaus universiteto profesorius, vienas iš lietuviš- 
kos raštijos pradininkų. 

*7 Andrius Rudamina (1596-1631), pirmasis lietuvių misionierius Kinijoje. 

408 Petras Skarga (1536-1612), pamokslininkas, jėzuitas, pirmasis Vilniaus universiteto rek- 
torius. 

09 Stanislovas Varšavickis (1527-1591), vertėjas, teologas, pirmasis Vilniaus jėzuitų kolegi- 
jos rektorius. 

*0 Aleksandras Grodzickis (1541-1613), teologas, pamokslininkas, Vilniaus universiteto 
profesorius. 

41 Dvasia (lenk.) 

“2 Turimas omenyje Šveicarijoje gyvenusių sulenkėjusių Lietuvos didikų įkurtas prolenkiš- 
kas Generalinis komitetas. 
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Kazimieras Prapuolenis. ROMOS UŽRAŠAI 


K. Prapuolenis nesistebėjo, kad nebegalima perkalbėti V. Zaleskio, įsitikinu- 
sio, kad be aristokratų neapsieisi, jisai senas - 67 metų... tokiu jau nueis į grabą. 
Bet kad Viskantas gieda tą pačią giesmelę į lenkų „dūdą“, galima išaiškinti vien jo 
siauru protu ir tuo, kad mitros pageidavimas aptemdo jo akis. Zaleskis apsijuoki- 
no, 0 Viskanto tragedija nepertoliausiai. <...>. 

PS. Zaleskis pasakojo Barborai, kaip Viskanto būta pas jį ir seku seku pasakė- 
les, kad lietuviai likę vieni ir kad jiems reikia vienytis su lenkais, alei žodį, ką man 
skambina <...> Zaleckis |9, L. 455]. 


Tiesa, veikiai A. Viskanta sunkiai susirgo. Gruodžio 4 d. K. Prapuolenis 
aplankė jį ligoninėje, <...> sesuo vienuolė prašė, kad ilgai nebūčiau, nes ligonis 
silpnas. Buvau trumpai - klausiau, kas jam. Tai, girdi, pasveikęs nuo influenzos, 
prancūzų seminarijoje norėjo išgerti kavos, ką labai higieniška, tačiau nebesant 
stiklinės gėriau iš puoduko ir perdaug išgėriau. Na, ir puolė ant širdies. Šnekėk sau 
sveikas ir atsisveikinau. Po poros dienų vėl užėjo, <...> sesuo perspėjo, kad jam 
smegenyse negerai ir kad rankas turėjo jam pririšti, nes bėga iš lovos. Prašė, kad 
eičiau ir jo kalba kalbėčiau. Įėjau, sesuo atrišo rankas ir paliko mane vieną. Kaip 
nešnekinau, nieko išgauti negalėjau. Akys stačios, įsistebeilijęs, ko klausiau ant nie- 
ko neatsakė, tik pratarė „pinigai , gal manė apie tuos ką būk Friburge paliko, „pa- 
vasarį atvažiavau“ - ne pavasarį, 0 tik prieš mėnesį, atsakiau. Toliau sakė: 
„daug už Tave (už mane), daug prieš Tave“, taip paprastai ant svieto, paaiškinau. 
Paskui paminėjo „Purickis“, ašen pasakiau, kad tu Romoje, Purickio čionai nėra, 
jisai Freiburge. 

Taip ir nieko nepašnekėjau. Vis tik lūpą kramto ir dantim griežia. Sunkus įspū- 
dis, net man galvą sopėti pradėjo. Pavadinau seserį, pasisakęs, kad eisiu sau. Klau- 
siau <....> ateiti rytoj rytmetį ar vakare. Nieko neatsakė, skysdamasi, kad jai labai 
sunku, kuomet ligoniui reikia rankas rišti, ėmėsi daryti savo darbą. Aš ją suprantu, 
kad jinai pildo savo pareigas ligonio gerovei... Duok jam sveikatą, sunki liga. Plau- 
čiai, širdis, karštis, šiandien būta 39,5, o būta ir 40 <...> liks su smegenų liga, velig 
jį Dievas pašauks pas save |9, I. 458]. 

Beveik tuo pat metu, gruodžio 15-ąją, užrašuose atsiranda pastaba, pavadinta 
Antras išdavikas. Tą pačią dieną, pas tepliorių Staneiką“" (Sintautų parapijos 
lietuvis, nūnai Romos lenkbernis) susirinko Romos lenkų <...> rinkti sau komite- 
tą. Mat bijosi, kad Varšuvos lenkai demokratai duosią per nosį ponams. 


*13 Adalbertas Staneika (1885-1962), dailininkas, Romoje gyveno nuo 1912 m., 1921- 
1930 m. dirbo Lietuvos pasiuntinybėje. 


1918 m. UŽRAŠAI 


Išrinkta Skirmantą prezidentu ir Janiševskį vice-prezidentu, kad aniems atva- 
žiavus, čionykščiai galėtų pasipriešinti - mes turime savąjį. 

Turėjo kur rinktis - Janiševskis ir kiti <...> bet šisai kvailys lenkbernis. Reikia 
jam. Viskanta kone apkvailo, o Staneika jau buvo kvailių prieglaudoje. Tokiais tat 
vyrais naudojosi lenkai |9, 1. 462). 
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1919 m. užrašai 


1919 metus K. Prapuolenis pasitiko būdamas niūros nuotaikos. Įklijavęs į 
užrašus iškarpą iš laikraščio apie tai, kad Vilnių užėmė bolševikai, šalia užrašė; 
1 sausio. Ką atneš šitieji „Naujieji metai“ mūsų suvargytajai Lietuvai tėvynei. Die- 
vas težino, anot italų „speriamo“*, bet nūnai traukę ant jo nauji debesys eina au- 
dra. Bolševikai užėmė Vilnių, šyryt skaičiau būk Kaune prūsai kaip tik prilaiko 
ir kviečia bolševikus. Visų tų žinių pasekmėje lenkai kelia nosis, o Romoje ašen 
vienas ar išturėsiu. Gal spėkų pritrūks. 

Po visų šunybių prieš mane per penkis suvirš metus negalėdami manęs įkasti 
galutinai ėmė mane boikotuoti (žinoma, viską dirba Janiševskis) ir leidinėti gan- 
dus, kad ašen „begėdis“, nesa kitas mano vietoje būtų seniai atsisakęs. Tegul sau 
ir taip, man tik gaila, kad mūsų Informacijos biuras neatspaudė mano platesniųjų 
žinių apie Šv. Stanislovą ir Lioretą, kaip tik būtų lenkučiams per nosį... 

Nuotaiką K. Prapuoleniui gadino mintys apie tai, kad su lenkais, nepakvie- 
tusiais jo į Naujųjų metų sutiktuves pas Šv. Stanislovą <...> buvo lietuvis Ant. 
Zaleskis, kuris, 1918 m., K. Prapuoleniui pasiūlius apžiūrėti bažnyčią, atsisakė. 
Teliko numoti: <...> tokis jisai ten ir lietuvis, poliako šmotas ir tiek. Tik kas 
bjauriau, kad būta ir 4 kunigų lenkučių. Savo pasielgimu Zaleskis aprobuoja jų 
pasielgimą prieš mane. Tai tau ir vienybės apaštalas!! 

Gali labai būti, kad lenkai jam pagrasino. Sakė man Vinčius, jog jie esą labai 
įpykę, kad būktai Zaleskio darbas, kad Benediktas XV atsisakė pašventyti Lenkijos 
vėliavą, ką buvo atvežęs kun. Krušinskis su sanitarišku „polska“ traukiniu. Rėks- 


44 Viltis (ital.) 
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mingam susirinkime „Mescheroni“, anot Vinčiaus žodžių, lenkai labai rėkė prieš 
Zaleskį, prikišinėjo viešai, kad už kokius tenai jaunystės darbelius jisai nebūsiąs 
į kardinolus pakeltas, o tokis snarglius kaip kad Dmochovski Seinų vyskupijos, dar 
nė dienos prie bažnyčios nesidarbavęs, garsiausiai rėkė, kad reik tiesiog paklausti 
Zaleskio „Credo“, ar jisai lenkas, ar lietuvis, tepasisakęs. Na, ir matomai pasisakęs 
ateidamas vakaran, o man nė bilieto nepalikęs <...> už jam padarytąjį Kalėdų 
vizitą. 

Dievas su juo. Koki jo jaunystės persižengimai - ne mano tai dalykas. Tiek tik 
numanau, kad jisai ilgai gyvenęs rytuose yra truputį „aocmounviū uenoBeK“*“, 
bet bala su juo. Lenkų matyti suuosta, nesa pas ji lankosi „polska dziecko“““. O 
Janiševskis tiesiog man sakė, kad Zaleskis pešasi su savo virėja... 

Kaip ten bebūtų, visgi Zaleskis kvailas, duodamas save vedžioti už nosies čio- 


nykščiams Romos veikėjams [9, 1. 469). 


Prisiminęs laniševskio Šv. Stanislovo institucijai padarytas skolas ir kad jiems 
mat rodėsi, kad ašen čionai sėdžiu ant lenkiškų pinigų. Dabar persitikrino, koki 
tieji pinigai ir kad ašen jų nevaldau, gaudamas tik 250 lyrų į mėnesį, K. Prapuole- 
nis apsisprendė: už Zaleskio tokį darbą daugiau aš pas jį neisiu, išimant jeigu jisai 
ateitų, bet tuomet aš jam išdėstysiu kodėl nėjau ir su kuo jisai susideda. 

PS. Tokis jis ir lietuvis kaip ašen maniau, senas lenkų avilys, turįs vis aristokra- 
tu būti, o čionai vos tik kokio tai bajorėlio sūnus, savo būdu, pasielgimu, pažvalgo- 
mis yra tai alter Čečiot, Šiller, Šembek, Roop, O'Rurk, ponai likę kunigais <..> ar 
tikriau paskutiniais lenkų ponų mohikanais Lietuvoje. <...> 

2 sausio 1919. Mano pasiryžimas nesilankyti pas Zaleskį eina tvirtyn, jeigu tik 
jisai ar patsai neatsilankys pas mane ar bent neparašys man laiško <...> |9, 1. 470). 


Sausio 3-iosios vakare K. Prapuolenis sulaukė svečio - Janiševskio, kuris, 
šeimininko manymu, norėjo išsiaiškinti, ką K. Prapuolenis galvojo apie buvusį 
vakarą. O ašen kaip tik nieko nesakiau, nežiūrint į jo provokacijas. Triskart net 
užsiminė Zaleskį, ašen praleidau pro ausis. Sakėsi buvęs lenkų susirinkime prieš 
trejetą dienų ir kad tenai buvo 70 lenkų ir Zaleskis. Ašen - nieko. Paaiškėjo, kad 
vakarėlis apsiėjo per 500 lyrų. Janiševskis gyrėsi būk Skirmuntas apmoka. Bala 
juos žino. Šv. Stanislovo kasa jau trūksta, o mėtyti pinigus taip sunkiais laikais tai 
tik lenkai gali [9, L. 471-472]. 


415 Rytietiš (rus.) 
46 Lenkų vaikas (Ienk.) 
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Kazimieras Prapuolenis. ROMOS UŽRAŠAI 


Po Janiševskio apsilankymo, kaip K. Prapuolenis rašė sausio 6-ją užrašuose, 
jis nusprendė nedėlioje nueiti pas Zaleskį, ir tai dėl Lietuvos labo. Zaleskis, kad ir 
gero nedaug gali padaryti, visgi užkenkti gali. Antra, ašen jį lankydamas duodu 
jam viską lietuvystės, žadinu jo lietuviškus jausmus, kuriuos lenkai kaip tik būtų 
užmušę. Šiandien netikėtai jisai pats atėjo pas mane palinkėti man švenčių. Klau- 
simas palaidotas! [9, |. 473] 


Tuo metu Vilnių užėmė lenkai. Pridėdamas spaudos pranešimo iškarpą, 
K. Prapuolenis užrašė: Pirmutinis pranešė man apie šitąjį faktą Ant. Zaleskis, tik 
nesakė, kad tai lenkai, matyt, gėdijosi, o mano dėta, geriau lenkai, negu bolševikai. 
Kas link galutinio Vilniaus likimo, man regis, kad tai spręs Konferencija ir negali- 
mas dalykas, kad jinai pripažintų Lietuvos sostinę lenkams |9, L. 474]. 

Dienos bėgo ir vasario 14-tą K. Prapuolenis vėl sėdo rašyti apie lenkų šunybes. 
Pretekstu tam tapo iš pažįstamo italo gauta žinia, kad anot Romos laikraščių nuo- 
monės ir Gabrys, ir Lozanos komitetas yra germanofilai. Dabar man aišku, kodėl 
nuo sausio 30 nėra jokių žinių apie Lietuvą Romoje, o kas dėl to kaltas jam nekilo 
abejonių - lenkų pridirbta šunybių |10,1. 1]. 

Tądien pusryčiaudamas pas Bystromą K. Prapuolenis susipažino su buvu- 
siu rusų karo misijos nariu, jaunu inžinieriumi Vladimiru Terskelfmansu, kuris 
buvo Janiševskio vedžiojamas už nosies, juo labiau, kad apie Lietuvą žino tiek, 
kiek žino apie geležinį vilką. Klausė akis išpūtęs, ką aš jam pasakojau apie Lietuvos 
santykius su lenkais. Anot ruso, lenkai vis jam aiškino, kad viską, kas Lietuvoje 
geriausia, ši gavo iš lenkų“. 

Tai išgirdus K. Prapuoleniui vėl teliko atsidusti: kaip gaila, kad aš čia tik vie- 
nas. Besikalbėdamas toliau aš jam išaiškinau, kas tai Šv. Stanislovo įstaiga. Jo 
manyta, kad tai lenkų savastis. Kaip gaila, kad neturiu knygučių ir negaliu jų iš- 
prašyti iš Lozanos. Tos knygelės tai Gabrio nuopelnas - jis pats vienas uždėjo biu- 
rą Paryžiuje, jį vedė, persikėlė į Lozaną, paskui atkeliavo amerikiečiai, prasidėjo 
nesutarimai. Andai skaičiau „Darbininke“ apie Gabrio sauvaldystę, o vakar 
gavau iš kun. Vilimavičiaus““ iš Paryžiaus žinią, kad atvažiavęs tenai „ministeris“ 


“7 Vasario 19 d. pastaboje [3a], pavadintoje „Bent kuo lenkai panašūs į Rymiečius“ K. Pra- 
puolenis rašė: barbarai, sekdami graikus, vadino barbarais visas tautas, ką nemokėjo loty- 
niškai ar graikiškai. Taip ir pas lenkus nemoki „lenkiškai tai esti „barbaras“. <...> O patys 
kaip tik lenkiškai gerai nemoka, ką parodo Janiševskio į mane laiškai. Janiševskis kaip tik 
skelbia visur ir visiems, kad kas tik Lietuvoje kultūriška - viskas nuo lenkų. 

“8 Adomas Vilimavičius (Vilimas, apie 1888 - ?], kunigas, ekonomistas, I pasaulinio karo 
metais mokėsi Šveicarijoje, 1919 m. gyveno Paryžiuje. 
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Valdemaras“" viešai paskelbė, jog Gabrio, pridėjęs Paršaičio, - neturima jokio 
įgaliojimo iš Lietuvos valdžių. 

Turima ar neturima, aš nežinau. Ar Gabrys iš tikrųjų „germanofilas“, aš neži- 
nau - bet sulyg mano nuomonės, bet tai didelė [gėda] užmiršti Gabrio nuopelnus 
Lietuvai. Kad ne jisai, dar šiandien maža kas žinotų, kad Lietuva ne Lenkija“. 

Tik va politikas nesuvaldo jausmų. Reikalingas šiam momentui - gerai tiek, 0 
ne, liksi sau, tarsi senas akamonas, tarnavęs anais laikais pas lenką dvarininką. 
Neturi nieko, eik sau per svietą. Mano mama su baime sakydavo. Tegu Dievas 
susimyli, visi seni akamonai - ubagauja - o mano tėvo kaip tik akamonauta pas 
Gieštarą. Tėvui mirus, mama turėjo išsikraustyti iš „Tadzino“ ir kad ne sūnus, ką 
ją priglaudė, būtų turėjusi vargšė eiti su krepšiais [10, 1. 1). 

K. Prapuolenis rusų inžinieriui išaiškino, kas tai yra lenkai iš visų atžvilgių - ir 
tai jam labai patiko, kuomet esmi pasakęs, kad turint lyrą lietuvis daugiausia išleis 
90 santimų, o lenkas mažiausiai 1 Y4 lyrą. Paskui perbėgant Romos lenkus pasirodė, 
kad jų čia kaip ir nesama, antai Skirmuntas ir Radvila - sulenkėję lietuviai <...>. 

Užėjus kalbai apie Janiševskį, vienas iš pietavusių pastebėjo, kad šis tarnavo 
Rusijos ambasadoje, bet K. Prapuolenis atsakė, kad jis - vienas iš didžiausių len- 
ky ir didžiausias Rusijos neprietelis. Kaip gi taip, juk jis ima algą iš rusų?! 

Jisai ims algą iš velnio, o darys savo. Tai yra žmogus, kuriuo aš nei už skatiką 
nepasitikiu <...>. 

Kas tai Romos lenkai veikėjai: 

1. K.G. žinomas sodomista. 

2. Kn. R. - žydo bankieriaus žentas (kunigaikščių Radvilų nacnednuK“" <...>) 

nemoka nė lenkiškai ir savim kvailas. Vardas jam davė vietą! 

3. Mūsų valdonas Jani[ševskis] - agentas slaptas carų policijos tiesiog šnipas 

i 
4. Liorlentas]... žydbernis ir žydpalaikis, ką velniui tarnauti, by tik mokėtų. 
Labai gudriai valdo Romos lenkus. 

5. Gaba...(ski). Sekretorius, vilioja iš bobų pinigus, maistą ir ką tik gali, saky- 

damas, kad ruošiasi į kunigus ar vienuolyną, o namie paliko pačią. 


*9 Augustinas Voldemaras (1883 04 04 - 1942 12 16), politikas, visuomenės veikėjas, moks- 
lininkas, tuo metu buvo Lietuvos ministras pirmininkas ir užsienio reikalų ministras, Lie- 
tuvos delegacijos Paryžiaus konferencijoje vadovas. 

420 I pasaulinio karo metu J. Gabrys išleido apie 50 įvairių leidinių apie Lietuvą anglų, pran- 
cūzų, vokiečių ir kitomis kalbomis. 

422 Palikuonis (rus.) 
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6. Dovidavičius, sulenkėjęs lietuvis - turi du pasportu. Kam? Kun. Alšauskas 
sakė, kad Dobeikių parapijoje, kur jis klebonavo, tūlas Dav. užmušęs žmo- 
gy išbėgo. 

Grafienė Md. Gyvena su bala žino kuo. 

8. Vis-kė, pasidavusi panaitė, ieško vietos kaip tokia, o nūnai [meilužė] tūlo 
oficieriaus, gyvena Milane. 

9. Tiš-tė. Vienuolė, labai lenkų apšaukta, bene tik ka za „Lesbyskie amory“ 
išbėgo iš Vilniaus. Istorija su prancūze. 

10. Pr-nė - irgi prie vienuolių. Panaitė? Bet palikusi vaiką Lenkijoje. 

11. Ber-ida. Lenkė. Italo karininko žmona. Trinasi su visais. Dargi patsai Jan- 
skis ją parveža naktimis į prieglaudą Šv. Stanislovo. 

Tai tokie mat tieji veikėjai - lenkų patriotai, ką guldami ir keldami rėkia, kad 
aš lenkų nekenčiu. Suprantama, nerėkti negali, kad ir iš baimės idant jų nesusektų 
[10, I. 2]. 

Bet lenkų veikėjų Romoje vis daugėjo. Įklijavęs iškarpą iš „Lobserrvatorio 
Romania“ apie kun. Wladimir Ledochovski atvykimą, K. Prapuolenis pastebė- 
- Ledochovskis, tai 
pasiutęs lenkaitis, ką 1914 metais barė Rėklaitį už lietuvybę <...>. Iš tikrųjų len- 


jo: lenkai nūnai gali užgiedoti „K nauemy nonky npubvino““"? 


kai vien į vieną eina daugybę, 0 aš tik vienų vienas prieš tokią minią. Jau spėkų 
trūksta, kad nors kokių lietuvių atvyktų Romon. O čionai tarsi tyčiomis atsibastė 
lenkbernis Viskanta. [3]. 

Dar po kelių dienų, įklijavęs naują iškarpą, kur tarp atvykusių kunigų pami- 
nėtas Siemiradzki, K. Prapuolenis atsidūsta: tarsi pavargę paukščiai lenkai lanko- 
si Romoje <....> įtakmė jų drūtėja, dėl to, Romos spauda ir nebeminėjo Lietuvos. 
Atsiminė K. Prapuolenis ir ankstesnes Vatikano skriaudas lietuviams - nesuteik- 
[10, 1. 3]. 

Atlėgus naujametinėms emocijoms K. Prapuolenis ir toliau lankė V. Zales- 


tas audiencijas, prašymus, į kuriuos nebuvo atsiliepta““ 


kį. Per vasario 23-sios apsilankymą erzino arkivyskupą kalbomis apie Lenkijos 
seimą, kurio deputatai buvo ir kaimiečiai, girdi, ką sakytų atsikėlusieji veikėjai 
Ketverių metų seimo? Priminus, kad į šį nebuvo įleisti unitų vyskupai ir V. Za- 
leskiui ėmus pasakoti, nežinia kelintą kartą, kiek tai unijotų vyskupai prastuoliai 
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patys atsisakydavo dalyvauti Senate iš gėdos prieš ponus, pasiginčijo apie unitų is- 
toriją. Nukrypus šnekai į smulkmenas ir V. Zaleskiui pradėjus pasakoti linksmus 
Kauno prelato Gieštaičio nutikimus, susijusius su religinėse apeigose naudotais 
lotyniškais terminais, K. Prapuolenis suvokė, kad arkivyskupas prastai moka ir 
lotynų, ir prancūzų kalbas, kaip ir italų, toksai tat mokslinčius visai kaip čionai 
kitdieną būsimasis kardinolas. Ne, tokiems tik kardinolais ir būti... 

K. Prapuolenio manymu, V. Zaleskis buvo materiališkai Janiševskio rankose 
ir daro taip kaip tas liepė. Janiševskis, kaip „4nen ųapckoū oxpanku“““ dreba už 
savo kailį. Kartą jau buvo atstatytas - bet, puolus Kerenskio valdžiai, likosi prie 
ambasados. 

Janiševskio tai darbas - kad Zaleskis nepadarė vizito Vinčini - Vinčini gerai 
pažysta Janiševskio „paslaptį“ (?). Janiševskis, žinodamas, kad ašen geru su Vinči- 
ni, norėjo atskirti mane nuo rusų ir supykdyti su patriarchu, kad ašen ko neprasi- 
tarčiau. Tas jam nepasisekė. 

O mano su Zaleskiu santykiai - ašen jį suprantu, o jisai gal laikosi manęs, kad 
aš nesukelčiau prieš jį lietuvių. 

Nedėlioj buvau pas Zaleskį, o šiandien jo būta pas Šv. Tėvą. Ne neužsiminė, kad 
rengėsi. Tai tau ir tikėk lenku <...> |10, L. 4] 


+ 


Kovo pradžioje, radęs viename oficialiame Vatikano leidinyje tarp popiežiaus 
dvariškių Konstantino Budkevičiaus (Butkewica) pavardę, K. Prapuolenis, už- 
rašuose parašęs pastabą, kad jei ne jis - kunigu nebūtų likęs, leidosi į senų dienų 
prisiminimus. Apie 1890 m., kai K. Prapuolenis buvo prelato A. Daugėlos sekre- 
toriumi, gavo iš grafo Eugenijaus Platerio laišką, kad K. Budkevičius atleistas iš 
Dvasinės akademijos, kaip blogas kunigas. Mat kažkada K. Budkevičiaus tėvas 
tarnavo pas grafą ir, atsimindamas tėvo nuopelnus jisai užsiprašė klieriką Budk. 
[evičių] per vakaciją pas save. Bet apgyvendino su liokajumi, o klierikas įsižeidė 
ir išvažiavo. Tokį jo poelgį K. Prapuolenis pateisino, girdi, akademijos klieriko 
nedera laikyti su tarnais. A. Daugėla su tuo sutiko, liepė parengti laišką, kuria- 
me kaltu pripažino grafą ir K. Budkevičius liko studijuoti. Baigęs tris kursus jis 
įsišventino ir buvo Vitebske kadais kapelionu. 
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Yra tai niūra, daug manąs apie save. Visgi vieną kartą dėkojo man, kad jį gy- 
niau nuo Eugenijo. 

Arkivyskupo Klopatovskio laikais (1901-1903) Budkevičius buvo pašauktas 
Petrapilin, kame ką tik netapo suspenduotas „34 nenocnymencmao“". Aš ir vėl 
išaiškinau arkivyskupui, kad tai toks jo būdas. Ne priešingumas. 

Kai jį perkėlė Petrapilin, nepamenu - tik Šembeko laikais jisai tapo Šv. Kotry- 
nos bažnyčios klebonu - puikiausia vieta Mogiliovo arkivyskupijoj. Ašen buvau 
jau Seinuose. Vieną kartą rengdamasis Petrapilin, parašiau Budkevičiui, ar nega- 
lėčiau apsistoti Šv. Kotrynos rūmuose. Atsakė nesą vietos - supratau... 

Būdamas keletą kartų Petrapilyje, sužinojau iš Antanavičių - kad Budkevi- 
čius yra labai netikęs. Pertraukė iš kur ten į Šv. Kotryną (Katariną) tūlą asmenį, 
davė jam vietą prie Šv. Kotrynos namų, nesa gyveno ir jo pačia žyde - perkrikšte.... 
(sic - bet tai faktas). Toliau įtraukė bažnyčią į skolas, užmokėjęs 25 tūkstančius 
už malkas, kurių negauta... Kaip šitoji byla pasibaigė nežinia. <...> Budkevičius, 
kad turėti patroną arkivyskupo kanceliarijoje įkišo tenai savo brolį <...> Iš tos 
priežasties susigiminiavo su Ploškevičium, kurį atsivežė Šembekas iš Plocko. Šem- 
bekas kaipo „homosesualista“ mylėjo gražius veidukus. Ploškevičius - gražaus gy- 
mio kunigėlis. <...> Turint tokius globėjus Šv. Kotrynos klebonui ir velnio bijoti 
nepriderėjo - gyveno sau tarsi [Dievo užantyje) - prie tam, kad ir gimęs baltgudys, 
kun. Budkevičus tapo pasiutusiu lenku. Tas Petapilyje esą gerai. Ašen nenorėjau 
būti lenku, mane išmetė. <...> Budkevičių į popiežiaus pralotus <...> perstatė ark. 
Ropas, kuriam nuolat pinigų stokas. O Šv. Katarina galėjo duoti, taip kaip Michal- 
kevičiui Aušros Vartai Vilniuje, kur įstatė kun. Voloviką. 

Taip tat lenkų kunigija vartoja lietuvių, latvių ir baltgudžių atnašas. Tik dabar 
negardžiai atsirūgs revoliucijai pakilus. 

Norėčiau dar bent kartą pamatyti savo pirmą įpėdinį kun. Ostrovskį, ką 10(24) 
gegužės 1904, taip šuniškai pasielgė su manimi, nežiūrint to, kad per 10 metų aš 
buvau jam prielankiausias. Dirbau už jį, o jisai <...> bėgiojo po miestą. 

Užtat man lenkiškai pasakojo <...> patsai baltgudų Gardino gubernijų Ropas 
perstatė taip pat: Druckį - Liubeckį, Bispringą ir Kaminskį į Šv. Tėvo šambelio- 
nus. O kas iš jų? Bispringas užmušė Druckį, o Kaminskis praleido turtą su kekšėm 
[10, L 6-7]. 
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Kovo 2-ąją grįžęs į kasdienybę, K. Prapuolenis tą pačią dieną užrašė: Man 
labai patinka vienuolės - ar tai italės, ar prancūzės, ar vokietės. Jų veide mato- 
si ramybė, nekaltybė ir artimo meilė. Net ir lenkaitės. Tačiau veikiai jis atsiminė 
„nazaretankas“, jos visuomet man nepatiko <...>. Yra jose tarsi įsikūnijusi puikybė 
<...> ir man rodos, kad pradėjus siusti revoliucijai, ne viena iš jų jaunesnių išeitų 
už vyro. Susitikusios K. Prapuolenį ar jo seserį - pasveikintos neatsakydavo. Kuo- 
met pasakiau Janiševskiui - nūnai atsako. 

Užvakar sutikau matką Salezą (Tiškevičaitę) su kita. Pasikloniojau. Saleza at- 
sakė, 0 jos draugė nudavė nematanti. Vakar sutikau kaktomuša dvi - ėmėsi žiūrėti 
aukštyn, tarsi manęs nemato. Tiek to. 

Iš kur toji puikybė? 

Viena, toks jau lenkų būdas. Antra, prie to prisideda jų kapelionas Florščakas. 
Arčiau nepasipažįstava, bet tai yra artistiška figūra <...>. Ūgio nedidelio, su per di- 
dele jo stuomeniui galva. Plaukai juodi, tankūs, susivėlę. Kakta siaura, nosis trum- 
pa, kaip ir nesikišęs nuo veido, galas nosies užriestas. Ausis ant storoko sprando per 
žemai stovi kokios tai be apribotos formos. Tozūros nenešioja. Porą sykių prisiėjo 
pasisveikinti - rankos per didelės jo ūgiui, pirštai stori. Dargi šaltai prakaituoti. 
Žodžiu, yra tai tipas - girtuoklių paleistuvių. 

Ta pačia proga atsiminęs J. Florščako paskyrimo istoriją, K. Prapuolenis vėl 
grįžo prie pasvarstymų apie Vatikano biurokratiją ir jos panašumus į Rusijos: 
<...> Kiek aš urėdų pažinau per 20 metų Petrapilyje ir ant pirštų suskaitau gerus 
žmones. Visi buvo netikę ir jie privedė Rusiją, kad jinai griuvo. 

Kaip bus su Vatikanu? 

Jo autoritetas amžius ėjo siauryn, šiandien gal jisai išvakarėse Rusijos likimo 
<...> [10, I. 7-8]. 

Pridėjęs prie užrašų eilinę iškarpą apie Lenkiją, K. Prapuolenis vėl grįžta prie 
svarstymų apie lenkų būdą, girdi, jų manoma, kad Dievas danguje neturi nieko 
veikti, tik manyti apie lenkus. Patsai Dievas jiems reikalingas kaipo Dievas tik kai- 
polenkystės globėjas. Neužsiimk jisai lenkyste - jo suvis ir nereikia. 

Tas pats su Bažnyčia ir tikyba - ir tuomi reikalingos kaip lenkystės prilaikėjos 
<...> [10,19]. 

Lyg tyčia, tuo metu vėl pablogėjo santykiai su V. Zaleskiu. Kovo 23 d. K. Prapuo- 
lenis rašė: Šiandien buvau užėjęs pas Zaleskį. Praeitoj nedėlioj nesimačiau (16 kovo), 
nes šveicorienė pasakė, kad serga ir nieko nepriima, ir kad vakar buvęs gydytojas. 
Nuėjęs šiandien paklausiau - ar namie šiandien monsinjoras, ar sveikas? Sveikas. 
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Duris man atidarė vaikas (ir vėl naujas - laiko vaiką tarsi Daugėla) <...>. Ka- 
dangi tas vaikas pirmą kartą matė mane, daviau jam bilietą kad paduotų, o pat- 
sai, tarsi prijausdamas, nesiveržiau, stovėjau prieškambaryje. 

Išeina vaikas ir sako - monsinjoras negali priimti, skauda gerklę. Tas tai būtų 
niekis, bet vaikas ant vazos grąžino man bilietą... 

Už tokį pasielgimą reikėtų pertraukti pažintį ant visados, kaip esmi padaręs 
penki metai atgal su kunigaikštiene Baritinske. Bet gal tai vaiko klaida... 

Užtat jeigu senis neparašys ar patsai neatvažiuos - neisiu pas jį iki Velykų su- 
batos <...>, 0 tuomet tik paliksiu bilietą... 3naiū nauux"“ 

Zaleskis tikrai gieda už lenkus. Kaip jisai pernai didžiavosi Varšuvos Regencija 
ir žemino lietuvius, o šiandien kur toji aristokratų valdžia. Ką jisai padarė gero su 
Romos lenkučiais ir manęs neįtraukė į savo govėdą. 


Atsiminė K. Prapuolenis, kad Regencijos jau nebebuvo, <...> Šv. Stanislovo 
prieglaudoje lenkai pešasi su Janiševskiu ir su Nazaretankom“ <...> lenkų karei- 
viai sukilo prieš Radvilą, girdi, nenorime viršininko, ką lenkiškai nemoka. O mano 
straipsniai „Il Tempo“, „VEconomista“, taipgi išmėtyti čionai knygutės „Les sofJe- 
renze del popolo Lituano“ ir numeris „Le revue Baltigue“ ar mažiau jiems kraujo 
sugadino. Jų daug, jie tik žodžiais dirba, o lietuviai dirba ant rašto. Kad tai mano 
darbas, jie žino, nes ašen čionai vienas - vienas lietuvis. Gal šitųjų priežasčių dėlei 
Zaleskis <...> ir negalėjo toliau išturėti, juo labiau, kad paskutiniais laikais, ypač 
po šių Naujų Metų, ašen vengiau kalbėti su juo apie lietuvių reikalus. 

Kad jie gerai Paryžiuje darbuojasi, žinau ir aš, o dar geriau žino jisai, tačiau 
apie ką „ša“? [10,1 14-15] 

Balandžio 6-ąją K. Prapuolenis vėl rašo: Buvo pas mane Viskontas ir sakė, kad 
šią savaitę ateisiąs pas mane Zaleskis. Pas Zaleskį jau trečią savaitę nebuvau, 0 
su Viskontu nieko nekalbėjau apie jo reikalus. Lenkai mane boikotuoja, ko jiedu 
lenda prie manęs? 

Lenkai buvo prieš Zaleskį, buk ačiū jam popiežius atsisakė pašventinti lenkų 
kareivių vėliavą. Atsiminęs tai, K. Prapuolenis prisiminė ir Naujųjų metų sutiki- 
mo istoriją, girdi, ateidamas į Šv. Stanislovo įstaigą V. Zaleskis viešai pademons- 
travo esąs lenkas, kaip reikalavo kun. Dmochovskis [10, I. 19]. 

Po kelių dienų, balandžio 4-ją, K. Prapuolenis parašė „Darbininkui“, davęs, 
anot jo, [20a], tik objektyvią žinią apie popiežiaus pašventintą lenkų vėliavą ir apie 
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Zaleskio misiją. Negalėjau pridėti savo nuomonės, kas gi iš to išeina - Šv. Tėvas 
laimina lenkų kareiviją, kuri muša lietuvius, vokiečius, čekus, rusus ir rusinus. 
Visai tarsi Jehova laimino savo tautą. Kad būti logiška nūnai jisai turi šventyti vė- 
liavas ir kitų tautų - tiesiog tariant „muškitės, vaikužiai, ašen jus laiminu“. <...>. 
Aprašė ir V. Zaleskio vaidmenį šioje istorijoje, girdi, tai senis lenkbernis ir mulkis, 
veidmainys <...> ašen su juomi laikausi tik žodžio [kuprotą tik kapas ištiesins]“. 

Liūdna, jeigu nejuokauja, vardą gaus Benediktas XV iš būsimųjų istorikų. Taps 
jisai lenkų „Yehova“, o kartu šventytų vėliavas - lietuviams, vokiečiams, čekams, 
baltgudžiams ir ukrainams, ką logikos dėlei turėtų padaryti <...>. 

Beje, susitikęs per Velykas rusų konsulas Zabiello klausė K. Prapuolenio kas 
yra Žaleskis - lenkas ar lietuvis? Paaiškinau, kad jo pavardė lietuviškai turėtų 
skambėti „užuogiris“ - taip kaip užbalis. Dar pridūrė, kad su juo sakosi lietuvis. O 
su lenkais ... užteks pasakius, kad savo knygoje parašė „I am polak“ ir popiežiaus 
pašventintą lenkų kareivių vėliavą nusiuntė Paryžiun generolui Haleriui. 

Tax ono som KaKF“ Taip, Tamstele, gerai žinai ko verti žmonės, ką visiems 
įtikti nori - o Zaleskio idealas būti su visais geru... <...> [10, L. 30] 
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1919-ųjų metų Velykas K. Prapuolenis aprašė ir užrašuose, ir straipsnyje, pa- 
siųstame „Darbininkui“: 1919 metais, 23 bal. mėnesio dieną, per Velykas, 4 val. 
popiet Šv. Lauryno bažnyčioje <...> lietuvių kalba per pamaldas viešai suskambėjo 
Romos padangėse. Būta va kaip: 

Rytiečių (katalikų bažnyčios Rytų šalies) apeigose Velykų dieną esama Mišpa- 
rų, kurių metu giedama 12 evangelijų įvairiose kalbose Šv. Lauryno bažnyčios kle- 
bonas, tėvas Veriginas, rusas konvertitas (atsivertėlis), su kuriuo daug kartų esmi 
kalbėjęs apie Lietuvą, dar prieš Velykas kvietė mane dalyvauti tokiose apeigose, 
prašydamas pagiedoti evangeliją lietuviškai ir apsitaisyti atsakančiais bažnytiniais 
parėdais, sulig tolimų (Vakarų) bažnyčios įstatymų. 

Aišku, kad tėvui Veriginui dusyk manęs kviesti nereikėjo. Atėjus laikui ir ap- 
sidėjęs rokėtą, mantoletą (kanauninko apdarą), kanauninkišką kryžių, žiedą ir 
baltą stulą ašen stojau prie Rytiečių altoriaus, drauge su trimis barzdotais rytiečių 
kunigais, kurių du celebrantų kopose paeiliui giedojo vienas graikiškai, antras sla- 
viškai (rusų tarmėje). 
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Atėjus atsakančiam laikui, visi keturi išėjome iš už ikonostaso (siena, kuri ski- 
ria vieną bažnyčios dalį nuo kitos Rytiečių bažnyčioje) ir stojome prieš „Carski- 
je Vorota““ (vidurinės ikonostaso durys). Celebrantai atsikreipė į žmones, aš su 
kunigu graiku į altorių. Su manimi buvo pasipuošęs rytiečių bažnytiniais rūbais 
klierikas, turintis mažesnius rytiečių šventinimus, plačiai žinomas Romoje mokslo 
vyras, profesorius p. Vladimiras Labuginas, kuris vietoj djakono dalyvauja visose 
pamaldose visoj bažnyčioj. Mūsų būta keturių kunigų: rusas, rytietis, tėvas Kattan, 
profesorius karališko Romos universiteto, graikas ir aš. Kad padaryti 12, kiekvie- 
nam prisiėjo pagiedoti po 3 kartus. Buvo giedota evangelija Šv. Jono (XX-19-25), 
kame Viešpats, prisikėlusis iš numirusiųjų, pirmą kartą pasirodo savo apaštalams, 
tardamas jiems: Ramybė Jums“ ir duodamas jiems galybę atleisti ar užturėti nuo- 
dėmes. Atėjus mano ratui, aš užgiedojau savo gimtoj kalboj vieną, antrą ir trečią 
kartą. Patsai jaučiau, jog pirm kartu mano balsas drebėjo ir buvo silpnokas. Dievas 
žino, kas man pasidarė: akimirksnyje buvo man ir graudu, ir kažin kas man tarsi 
spaudė gerklę. Gal tai gražus apeigų įspūdis, kuomet prisikėlusis Viešpats siunčia 
apaštalus į žmones be jokio skirtumo tautų ir kalbos, be jokio steigimo kokios tai 
„polskos vieros“, kaip kad paskui amžių bėgyje „lenkų apaštalai“ yra mūsų Lietu- 
voje darę. Daug prisidėjo, kad mane sugraudino ir ta aplinkybė, jog šit šiandien, 
toli nuo suvargintos tėvynės, svetimoj šaly, ašen pirmutinis Romos bažnyčioje vie- 
šai paleidau savo senovės tėvų - protėvių prigimtąją kalbą, kuri čionai ir Romos 
galybės laikais ir nūnai dar, ačiū mūsų buvusių politikos brolių intrigoms, buvo 
laikoma kaip netikusi, barbarų laukinė kalba, tikusi vos virtuvei ir tvartui, kaip 
kad savo apakime, prieš 10-15 metų skelbė Vilniaus rėdybos dvarponis Ipolitas 
Korvin-Milewskis, norėjęs suklaidinti ir Romos kardinolus ir kitus, paleidęs čionai 
1913 m. savo slaptą memorandumą prancūzų kalboje: „Observations sur le cofflict 
des langues polonaise et Lithuanienne dans le diocese de Vilna“. 

Antrą kartą pasisekė geriau. Jau trečiąją evangeliją giedant visai gerai išėjo, 
kad man balsas ir žemas, bet ausis muzikališka. Šitos 12 evangelijų pagal Apaštalų 
skaitlių turėtų būti giedotos 12 įvairiomis kalbomis, tačiau, nebesant užtektinai at- 
sakančių kunigų, jos buvo giedotos tiktai septyniose kalbose: slavų (rusų tarmėje), 
graikų, lotynų, arabų, italų, prancūzų ir lietuvių kalboje. Šitai yra koksai tai gra- 
žus paveikslas Šv. Katalikų bažnyčios, ką savo maldose neveltui kreiptasi Viešpatin 
sakant: „Dieve, kursai per kalbų įvairumą visas svieto gimines į vienybę tikėjime 
esi sutraukęs“... ir t. t. Kokie tai morališki „nykštukai“ yra visi tie Vilniaus vysk. 
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veikėjai, ką sukėlė riaušes ir kraują šventinyčiose paliejo, mūsų namuose, kaip at- 
sitiko anais laikais Beržininkuose, Kalvarijoje, Joniškyje, Rudonėje, Giedraičiuose, 
Vilniaus ir Ežerėnų rėdyboj, kuomet apakusieji veikėjai stengėsi prašalyti mūsų 
kalbą iš mūsų šventinyčių. 

Labai man patiko puikiai skambanti arabų kalba, ką pirmą kartą savo amžiuje 
prisiėjo girdėti. 

Pamaldoms pasibaigus visi mes - 4 kunigai, pusračiu sustoję, davėme vienas ki- 
tam „Ramybės“ pabučiavimą (osculum pacis). Paskui gražioj tvarkoje ėjo žmonės 
paeiliui prie kiekvieno kunigo bučiuoti kryžių, esantį jo rankose. Kiekvienam italų 
kalboje buvo sakoma: „Ramybė tau“. 

Mažutė Šv. Lauryno bažnytėlė, Pijaus X dovanota rusams-katalikams, ką už- 
laiko savo apeigas pagal Rusijos Sinodo įstatų, kuriuos lietuviai maždaug pažįsta 
iš rusų cerkvių apeigų Lietuvoje. Pažymėtina, kad Šv. Tėvo leista visiems katali- 
kams visokių apeigų ne tiktai, kad eiti išpažinties ir priiminėti Švenčiausiąjį šitoje 
bažnyčioje, bet dar kiekvienas norintis gali čionai atlikti ir Velykinę. 

Susirinkusiųjų pamaldosna tarpe būta dar dviejų lietuvių: p. Zabielos, klieriko 
iš propagandos ir mano sesers Barboros. Klierikas Zabiela sakėsi ir nepasijutęs, 
kaip jam ašarų pradėta byrėti išgirdus čionai savo prigimtąją kalbą. Mano sesuo 
dar vėlai vakare sakėsi man nežinanti, kas jai pasidarė, kuomet šiandien į šeštus 
metus po to, kaip Lietuvą apleidau, pirmą kartą išgirdau bažnyčioj Evangeliją lie- 
tuviškai. Nesuprasdama, kas ją daugiau apėmė, verksmas ar džiaugsmas, jinai dar 
ir po poros dienų kartojo norą, kad ir pas mus Lietuvoje, kuomet nors įvedus šitą 
taip gražią apeigą... Romoje, 23 bal. 1919 [10, L. 23]. 


Anot K. Prapuolenio, po to, kai Romoje 1849 m. mirė lietuviškai mokėjęs kar- 
dinolas D. Mezoffanti““", <...> niekieno čionai ir nemąstyta apie Lietuvą ir josios 
kalbą - ir užtat ačiū daugiausia mūsų sulenkėjusiai kunigijai ir bajorams... Tą 
patvirtino ir paties K. Prapuolenio patirtis, kai jam atvykus į Romą niekas neži- 
nojo, kas tie lietuviai. Bet <...> ačiū mano užsivertimui, ką sunkiausiomis aplin- 
kybėmis nesidrovėjau sakytis lietuviu, ačiū lietuvių užsieniuose veikimui, ir ačiū 
mano čionai išbarstytiems raštams - rašteliams - italų šiandien gerai atskiriama, 
kad lietuvis ne lenkas, o lenkų viešai tylima, tik paslaptomis dirbama šunybių, kam 
jie tikrieji artistai |10, 1.25]. 


4 Džiuzepė Gasparas Mezzofanti (1774 10 19 - 1849 03 15), italų šventikas, poliglotas, jo 
teigimu, gerai mokėjo 38 kalbas, prasčiau - 30. 
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Balandžio 20 d. įvykis K. Prapuoleniui buvo tarsi jo pastangų vainikas, nors 
jis ir dūsavo, kad Dievas žino ar prisieis man dar Romoje sulaukti viešų prakalbų 
mūsų kalboje... 

Daug ko matęs savo amžiuje, daug ko perėjęs, nukentęs ašen, ačiū Dievui, ne 
kartą turėjau progų pasidžiaugti, kad neveltui buvo ir mano mažas darbelis. Ta 
proga K. Prapuolenis atsiminė 1886 m. 25 kovą Narvoje skaitytą lietuvišką evan- 
geliją lietuviams kareiviams. <...> Neprisiėjo man daugiau atsilankyti Narvoje. 
Tik keliolika metų vėliau kunigas Jankauskas pristatė tenai gražią mūro bažnyčią 
ir galima tikėtis nepamiršo savaip aprūpinti dvasiškų reikalų savo tautiečių. 

Toliau 1896 m. ašen pasakiau lietuvišką pirmutinį pamokslą ir užgiedojau lie- 
tuviškai „Aniuolas Dievo“ Petrapilyje Katedroje, kur paskui buvo gražiai vedamos 
lietuviškos pamaldos. 

Ten pat 1902 metais ašen pasakiau pirmutinį pamokslą Šv. Stanislovo bažny- 
čioje dienoje 10-metinių sukaktuvių Petrapylės Lietuviškai - žemaitiškos Labda- 
ringos draugijos. Šitoje šventinyčioje paskiau tapo įvestos lietuviškos pamaldos. 

1899 metais būdamas pasigydyti Jaltoje ašen vietinėje koplyčioje irgi pirmutinis 
prabilau lietuviškai, kuomet iš Simferopolio apylinkių keletas lietuvių, išgirdę, kad 
čionai esama lietuvio kunigo, atėjo atlikti Velykinės išpažinties savo kalboje. Šian- 
dien Jaltoje esama puikios koplytėlės, kunigo armėno Saparovo pastatytos ir, kiek 
žinau, tenai bent karo laiku, būta lietuviškų pamaldų... 

Ar atsitiks kas nors panašaus Romoje. Bijausi sakyti, kad to sulauksiu, bet kad 
ir nebūdamas pranašu negaliu sakyti, kad ne. 

Susitvarkius Lietuvai ir Roma nepasiliks bent be lietuvių moksleivių, be lietuvių 
keleivių, kurie, nekalbant apie jų morališką ir materiškas teises prieš Šv. Stanislo- 
vo įstaigų, kaip man rodos lengvai galės gauti vieną ar kitą iš mažesniųjų Romos 
šventyklų ir tenai įsitaisys savo lietuviškas pamaldas. Bažnyčių ką Romoje būna 
atdaros vieną - du kartu į metus pakanka... o kad Šv. Tėvas duos, tai negalima 
abejoti. <...> [10, 28-29]. 


Šventės būdavo trumpalaikės, o niūriai kasdienybei, atrodė, nebus pabaigos. 
Kun. K. Matulaitis““ iš Londono atsiuntė laikraščio „Išeivių draugas“ su A. Vis- 


330 Kazimieras Matulaitis (1868 03 18 - 1944 09 25), kunigas, visuomenės veikėjas. Baigė 
Seinų seminariją, Friburgo universitetą. 1905-1930 m. kunigavo Londone. 
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kanto žinute apie tai, kad kardinolo J. Gibbonso“* jubiliejinėse iškilmėse dalyva- 


vusiam popiežiaus atstovui arkivyskupui Bonaventūrui Cerretti“? 


vietos lietuvių 
kunigai įteikė adresą popiežiui. Anot A. Viskanto, šis žygis padarė puikiausią 
įspūdį Vatikano sferose, kaip tai matoma bus iš atsakymo, kurį ant rašto Rymo 
kurija yra davusi. Dar pridėjo, kad Žemaičių vyskupijos pavyskupiu (sufraganu) 
buvo pakeltas J. Skvireckas. 

Perskaičius „Išeivių draugą“ K. Prapuoleniui teliko plykstelti: pažymėtina 
Viskanto būdas, ką užeina pas mane šio to išgauti, o patsai tyli tarsi užburtas, kad 
neišsiduoti savo lenkbernystės. Kad esama Londone „Išeivių draugo“ - jis man ir 
neužsiminė. Žinią apie kun. Skvirecką gavo iš manęs sugrįžęs iš Neapolio ir klau- 
sė ar tikrai. Juk, kad Tamstai sakau, tai žinau. Apie Cerretti sena žinia iš italų 
laikraščių, o apie įspūdį Vatikano sferose - ne Viskantai spręsti. Neužimdamas 
čionai jokios vietos, kunigas be vietos nedaug turi sątikių? Į tokius žiūrima kaip į 
iškrypusius, o pasigirti būk jisai Vatikano sferų nuomonę žino - tai lenkų būdas!!! 

Tęsėsi nesusipratimai bendraujant su Janiševskiu: atvykęs į Romą Krokuvos 
vyskupas Adamas Sapiega apsilankė Šv. Stanislovo bažnyčioje, bet Janiševskis 
nepranešė apie vizitą K. Prapuoleniui. Sužinojęs vyskupo adresą, K. Prapuolenis 
nuėjo atsiprašyti, kad nebuvo bažnyčioje, bet tarnas pasakė, jog vyskupas bus 
tik kitą dieną, iki 10 val. ryto. Nuėjęs 9.30 val. tarnas vėl pasakė, kad A. Sapiega 


išėjęs ir K. Prapuoleniui teliko spėlioti, ar tikrai, ar patsai Sapiega, kaipo lietuvių 


išgama, nenorėjo susitikti su manimi, tikru lietuviu, kad neturėtų sąžinės išmeti- 
nėjimų [10, I. 36]. 

Įtampa bendraujant su V. Zalieskiu kiek sumažėjo. Jis apsilankė pas K. Pra- 
puolenį gegužės 2-ąją: Manęs nebūta namuose. Klausė Barboros, kodėl ašen taip 
ilgai nebuvau pas jį. Toji atsakė, brolis, girdi, nedrįsęs eiti po atsitikimo su bilietu. 
Kokiu bilietu, paklausė. Jinai jam ir papasakojo ką žinojo. „Taki duren ten lakey“* 
<...> Incidentas pabaigtas. Šiandien, gegužės 14 ašen nuėjau jo atlankyti, bet pra- 
dėjus mudviem šnekučiuotis atėjo Viskantas ir viskas žlugo. Ir tik stebėtis - trys 
lietuviai svetimoj šalyje tokiais laikais negalėjo pasikalbėti apie savo tėvynę - ar 
juoktis, ar verkti. 


431 James Gibbons (1834 07 23 - 1921 03 24), JAV šventikas, 1872-1877 m. Ričmondo vysku- 
pas, nuo 1877 m. — Baltimorės arkivyskupas, nuo 1886 m. — kardinolas. 

42 Bonaventūra Cerretti (1872 06 17 - 1933 05 08), italų dvasininkas, Vatikano diplomatas, 
nuo 1914 m. arkivyskupas, nuo 1925 m. - kardinolas. 

*33 Toks kvailys tas liokajus (lenk.) 
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Išimant Zaleskio pasakos apie Pilsudskį (girdi, šis apgynė Vilnių) nieko ir ne- 
kalbėta, ir suprantama - Zaleskis, žinodamas mano pažvalgas ir Viskonto, neno- 
rėjo išsišokti, nei vienam nei kitam. Viskontas norėjo kaip visuomet išgauti ką iš 
manęs, 0 ašen neturėjau reikalo prieš jį spaviedotis. Tik grįždamas su juo sužino- 
jau <...> kad pašnekesyje su juo redaktorius „Correre d Italia“ juokėsi iš Pilsudskio 
įėjimo Vilniun. Mat su direktoriumi turi sueigą ir vėl, matyt, priduos medžiagos 
straipsniui prieš savo tėvynę. Negana dar jam šito, ką pridedu - (užrašuose įkli- 
juotas S. Kulczycki straipsnis iš balandžio 30-sios „Correre d'Italia“ „Lituanie e 
Polonio“) Šisai Kulczyski išskyrus pavardę nieko savyje lenkiško neturi ir lenkiškai 
nemoka. Ima, ką jam duoda Viskanta - lenkbernis. Ir reikia jam būti tokiu išgama 
šitais laikais? O dar nesigėdi prašyti pašalpos iš lietuvių <...> [10,1 39-40]. 
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Balandžio pabaigoje K. Prapuolenis pagaliau sulaukė širdžiai malonaus sve- 
čio — iš JAV atvyko kun. T. Žilinskas. Tiesa, jis pajuto kartėlį, skaitydamas vysk. 
A.Karoso T. Žilinskui išduotą raštą, girdi, vyskupas, nedavęs jam „litterary pa- 
slas“, puikiai žinojo, kaip tai daroma ir kaip 1914 m. rudenį į Romą atvažiavęs 
vysk. P. Karevičius sakėsi man žinąs iš Laukaičio, kaip netikusiai Karoso apsieita 
su manimi. Kodėl tu man nesakei? Man gėda, kad mano vyskupas toks kvailys, 
atsakiau. <...> 

Rašyta 29 [balandžio] 1919 Romoje esant čionai kunigui Žilinskui, grįžtan- 
čiam iš Amerikos |10, L. 37]. 

Beje, T. Žilinskas padėjo K. Prapuoleniui išspręsti dilemą, ką atsakyti Tautos 
fondo pirmininkui kun. K. Urbanavičiui, klaususiam nuomonės apie kunigus 
A. Viskantą ir A. Vilimavičių, kurie vis prašinėjo pagalbos, skųsdamiesi sunkiu 
gyvenimu. K. Urbanavičiui, suglaudus visas žinias apie juos į krūvą, išeina dau- 
giau minusų kaip pliusų. T. Žilinsko paragintas, K. Prapuolenis išsamiai išdėstė 
savo nuomonę |[10, 1. 42]. 

Veikiai K. Prapuolenis sulaukė dar vieno, ko gero, labai netikėto, bet labai 
laukto svečio. Gegužės 20-ją jį aplankė A. Voldemaro įgaliotinis grafas Alfre- 
das Tiškevičius, šis: rodė telegramą iš Voldemaro, kame prašo ištirti gruntą, kaip 
čionai lietuvių atstovybę surengus. Sakiau kad be įgaliojimų sunku. Gyrėsi būk 
pusryčiavęs pas anglų ambasadorių ir tenai jam sakyta, kad Lietuva bus pripažyta 
tik dar nenustatytos ribos. 
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bažnyčią. Pabaigus atsiuntė zakristijoną pasakyti, kad einanti namo. Grafas už- 
kaito - nežinia ko, tą patėmijo iš kun. Žilinsko. 

Dar, sakėsi, buvęs pas Zaleskį. Tasai nepripažįsta Tarybos - bet tai nei šilta, nei 
šalta Lietuvai, tik išsipildo mano pažvalga, kad jisai Ilenkutis [10, 1. 48). 

Po kelių dienų kun. Žilinskas su Rusijos ministerio rekomendacija buvo pas 
Ceretti. Tasai sakė, kad jam rytoj atsiųstų Tiškevičių ir Viskantą. Vardas kyla. 
Klausimas, kas deleguoja Viskantą? Aukštai šokęs, kad žemai nepultų. Politika sli- 
dus dalykas“. 

Kuomet kun. Žilinskas patėmijo, kad Tiškevičius ne mane kviečia... nieko ne- 
atsakiau. 

Tai lengva suprasti iš Bučio ir Alšausko atvažiavimo, kurie dviems to patarta 
Šliūpo nesėbrauti su manimi. Tiškevičius po Romos lenkų įtaka, o Viskanta manęs 
baidosi, kaip iš jo knygų matoma... 

Man gi labai bus patogu - nesa ašen nenoriu pamesti algą Rusijos. Ką man 
Lietuva duos? 

Vėliau K. Prapuolenį aplankęs A. Tiškevičius pasakojo apie vargus klaidžio- 
jant Vatikano koridoriais ir klausė, ar grįžti Paryžiun, ar čionai laukti? 

Tai jau Tamsta spręski, atsakiau. Tam tarpui Viskanta užklaustas kun. Žilins- 
ko - ką juodu nuveikė pas Gaspari ir Ceretti sakėsi - negali sakyti, esmi, girdi, 
žodžiu surištas. 

Juokdarys - jam rodos, kad kiti kvaili ir jo nesupranta. Čionai atvažiavo dar 
Mikas Tiškevičius iš Šveicarijos - didis ukrainietis - ir su juo Viskantas geru. 

Pridėjus Palangos Tiškevičių - lenką, ką ginė Viskantą, išeina, kad jisai trims 


435 


dievams tarnauja - na mpu na6ouKu mopeyeul““, kaip kad rusų sakoma. Na ir ti- 
kėk tokiam vyrui, kuris, anot Vinčio nuomonės, nieko nežino ir tik stebėtina, sako, 
kaip jisai tris kartus galėjęs daktaru likti. <...> [10, L. 49] 

Veikiai K. Prapuolenis pavadino A. Tiškevičių Lietuvos guasi““ atstovu, ly- 
gindamas su Romoje pasirodžiusiu kitu Tiškevičiumi - Miku, kuris viešai skelbė- 
si ukrainiečių atstovas, kada Lietuvos įtariamasis atstovas gr. Afredas Tiškevičius 


elgėsi tarsi vijurkas. 


“4 Klausimas, kas delegavo A. Viskantą lieka atviras. Lietuvos - Vatikano santykių tyrinėto- 
jas A. Kasparavičius apsiriboja konstatavimu, kad A. Viskanta lydėjo A. Tiškevičių (žr.: 2, 
P. 30). 

35 Prie trijų prekystalių prekiauji (rus.) 

436 Pusiau (lot.) 
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Gerai sako kun. T. Žilinskas - toks atstovas Lietuvai netinka. Gali jisai būti 
geriausių norų vyras, vinguriuoja čionai tarp lenkų ir savo giminių lenkų, jisai 
nenoromis skaitėsi su jais, kad ir net savo asmeniškos ramybės. Susirišo dar su 
Viskanta lenkberniu ir lauk gero, juo labiau, kad patsai neturi valdiško Lietuvos 
įgaliojimo, o Viskanta - jokio. 

Ukrainiečių atstovas gr. Mikas Tiškevičius drįsta ir garsiai skelbti save ir pasa- 
kyti teisybę, ką link lenkų šunybių, o mūsiškis, tarsi Viskanto užžavėtas, žiūri, kad 
neišsiduoti lenkams. <...> O mūsiškis atstovas Alfredas Tiškevičius bijosi, kad jo 
vardą garsyti Lietuvą [Italijos] laikraščiuose. 

Kodėl, užklausiau perskaitęs Gaspario laišką? Girdi, ašen bijau, kad neprisika- 
bytų lietuvių valdžia (kauniškė). Jaučia, nabagas, kad tasai jo išprašytas atsišauki- 
mas tinka ir ... lenkams Vilniuje [10, L. 51-52]. 

Birželio 5-ąją pas kun. T. Žilinską sutiktas A. Viskanta K. Prapuoleniui ėmė 
pasakoti apie svarbumą Tiškevičiaus išgauto rašto iš kardin. Gaspari ir audienciją 
Tiškevičiaus su žmona pas Šv. Tėvą. Kiek paklausęs jo sunkaus mikčiojimo, kad 
toliau mane nenervintų - pertraukiau. Gerai, tai gerai, bet Vatikanas nepripažino 
Lietuvos neprigulnybės - tai viena. Antra gi vertus, ir negalėjo nieko tvirto pasaky- 
ti - juk Tiškevičius ne valdiškas Lietuvos atstovas, o Vatikanas tarsi Delfų orakulas 
pasakys taip, kad niekam neįsišokti ir galutinai jisai negali urėdiškai kalbėti, su 
neurėdiškais vyrais. Šiandien buvota pietų su grafu, rytoj galim nueiti mudu su 
kun. Žilinsku, o po mudviejų dar du kitu - užbaigę kalbą ėjome visi trys pasivaikš- 
čioti. 

Bevaikštinėjant A. Viskanta užvedė kalbą apie „Correre d'Italia“ įdėtą straips- 
nį apie Lietuvą ir aiškino, kad jis atsirado Ciuricho lietuvių pastangomis. K. Pra- 
puoleniui teliko ironizuoti: tai tau ir diplomatas žinovas. O žinias padaviau 
ašen... Gerai, kad niekšai lenkučiai nežino, kad tai mano darbas... [10,1 52] 

Birželio 7-ąją pas K. Prapuolenį atėjo A. Tiškevičius, atnešė parodyti Gaspario 
laišką. Perskaičiau. Sunku tebesant spręsti iš anksto, pasakiau, <...> gerai, kad 
atlankė Šv. Tėvą... 

Sakė, kad Jo Šventenybė esąs labai lenkų kilpose, ačiū Ledokovskio intrigoms. 
Gera, girdi, kad dar neatvažiavęs kun. Kovalskis, atstovas Lenkijos prie Vatikano. 

Kas jisai, paklausiau. 

Tai buvęs Friburgo universiteto profesorius, pasiutęs lenkas, nė rusiškai nemoka. 

Gal tai tasai, ką pridirbo keblumų kun. Stankevičiui ir Bučiui Seinų vyskupo 
Barono akyse. 


1919 m. UŽRAŠAI 


Toliau pasakė, jog Viskanta tiesiog jam sakęs, kad ašen esmi neužganėdintas, 
jog Tiškevičiaus būta pas Šv. Tėvą. 

Kaip gi taip, juk atsimeni, Tamsta, kad ašen kaip tik patariau gauti audienciją 
pas Šv. Tėvą. 

Taigi, atsakė, jog čion pat kalbėjovas su Tamsta. 

Tai ko nori Viskanta. Mes kalbėjomės trise. Paklausk T. kun. Žilinsko ir paaiš- 
kės Viskanto melas, ir praktika „divide et impera““". 

Pasakyk man tamsta atvirai, kokie Jūs sątikiai su Viskanta? 

Ašen, kunigėli, kalbėsiu su jumis atvirai, nesa Paryžiuje man sakė <...> būti 
atviru su Jumis. Tikiuosi, kad nesakysite Viskantai. Viskanta neturi supratimo apie 
diplomatiją <...>. Neturi iškalbos ir sunkiai suveda nuomonę. Jisai padėjo man 
suredaguoti laišką (ar į popiežių, ar į Gaspari nežinau), jisai perredagavo šitą Gas- 
pari atsakymą. Pirmutinis buvo begalimas, ašen gražindamas jį Gaspariui tiesiog 
pasakiau, kad Vatikanui reikia skaitytis su lietuvių tauta, neužgauti jos, kad nepri- 
sieitų gailėtis ateityje... lietuviai gali sau šalin eiti... 

Viskantą, traukė toliau, visi pažįsta Vatikane kaip nuluptą, tik nieks su juo 
nesiskaito... 

Reikėtų sakyti drovisi. Kitaip ir negali būti, pridūriau. Kunigas jaunas, niekur 
nesidarbavęs, be jokio įgaliojimo. Ko jisai tenai lindo - visi supranta, bet dau- 
guma matė, prie viso ko, jisai tiesiog nenormališkas žmogus [10, I. 53]. 

Perskaitęs, kad vyskupas A. Ratti paskirtas nuncijum Lenkijoje, K. Prapuole- 
nis pažymėjo: sakėsi Tiškevičius, buk sakęs Gaspariui, kad lietuviai niekada nesu- 
tiksią turėti Ratti delegatu dėl Vilniaus. Tenai reikėtų kito - tik dėl lietuvių. 
Ratti šokas sulyg lenkų dūdas, bet dauguma mato, kad prie visa ko, jisai tiesiog 
nenormališkas žmogus... [10, 1. 54) 

Šalia K. Prapuolenis aprašė vargus, patirtus bandant gauti iš A. Tiškevičiaus 
nusirašyti Gaspario popierių ir jo laiškus, kurių vieną skaitant pajuto kaip mušasi 
viršum lenkų dvokas, tačiau, nežiūrint prašymų, taip ir nesulaukė, tad spėjo, kad 
A. Tiškevičius gal jau išvažiavo Paryžiun, gal iš tenai atsiųs. Ko vertas Gaspario, 
alias Vatikano atsakymas. 

Birželio 10 d. sutiktas A. Viskanta dar ant gatvės parodė man raštą Gaspario 
į jį, kaip Lietuvos atstovą. Nežinau kuo daugiau stebėtis, ar Viskanto kytrumu, ar 
Segretarijos di Stato kvailumu? 


37 Skaldyk ir valdyk (Iot.) 
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Neturint jokio įgaliojimo gauti raštą kaipo įgaliotas - tai reikia turėti pažįsta- 
mą raštininkėlį, ką pagamina popierą <...> ir pakiša Gaspariui pasirašyti. 

Taip sprendžiu iš buvusios Petrapylyje rusų biurokratų praktikos. Sakau kaip 
žinovas - ką per 20 metų buvo sekretoriumi arkivyskupų kanceliarijos - ir daug 
panašių suktumų matė. 

Viskanta visgi kvailas, patsai išpasakojo man, kaip reikėjo sukti Vatikane, kad 
būtų pripažinta Tiškevičiaus deklaracija. Ne gudresnis ir Tiškevičius, kartą davė 
apkvailinti save tokiam Viskantai. 

Galutinai jiedu abu ateityje padarys gėdą jeigu ne Vatikanui, tai Gaspariui, jog 
Lietuvos valdžia, jeigu nebus mulkė, būtinai turės užprotestuoti prieš Viskantą - 
paties sumanytąją atstovybę. 

Viskanta žadėjosi užeiti ir atnešti man kopijas Tiškevičiaus rašto ir Gaspario 
jam (Visk.) duotąjį atsišaukimą. 

Nūnai reikia vaikščioti apie jį tarsi apie kokį šašą, kolei neišgausiu tų raštų. 
Paskui reikės užklausti Lietuvos valdžios, ar Viskanta buvo jų įgaliotas? Ar Tiške- 
vičius turėjo teisę imti jį kaipo įgaliotą. 

N.B. Tiškevičius sakėsi pats padavęs nuo savęs tik raštą Gaspariui, o iš Viskanto 
sužinojau, kad juodu abudu rašė. Kits prieš kitą meluoja - geru atstovu. Nėra ko ir 
stebėtis - Tiškevičius apsuptas lenkais, o Viskanta garbės ieško. Jam gražu? Kad jo 
vardas kyla, na ir mitra iš tolo šviečia, o Lietuvai iš judviejų naudos - figa mar- 
ginowana!! 0, 1. 54-55] 

Apie A. Tiškevičiaus misiją Romoje iki šiol lieka neatsakytų klausimų, ypač - 
susitikimas su P. Gasparri. Pastarojo laiškas, kuriame, be įvairių mandagumo 
frazių, buvo ir palinkėjimas, kad Lietuvai būtų pripažinta teisė spręsti savo liki- 
mą, laikomas įrodymu, kad Vatikanas vis tik atsiliepė į lietuvių siekius [2, p. 31]. 

A. Tiškevičiui išvykus, Romoje likęs A. Viskanta vėl ir vėl patekdavo į K. Pra- 
puolenio užrašus. Sykį savo pastabas K. Prapuolenis pavadino „Viskanto politika 
ir būdas“ ir jose pasakojo kaip kun. T. Žilinskas, gavęs iš Rusijos ambasadoriaus 
Lissakovskio rekomendaciją, per B. Cerretti rūpinosi gauti bilietą viešai audien- 
cijai pas Šv. Tėvą. 

Po audiencijos, besikalbant su Viskanta, pastarasis paklausė? Tai per Cerret- 
ti gavai audienciją? Taip, atsakė Žilinskas. Gerai, girdi, kad nesikreipei per mas- 
koliy. 

Išgirdęs tokį kun. T. Žilinsko pasakojimą, K. Prapuolenis numojo: ką tu jo 
klausai, to lenkbernio, jisai jau slenksčius sudilino Rusijos ambasadoje - tik mat, 
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anot lenkų praktikos, jisai nenori, kad tu tenai būtum. Ugi neduok Dieve, išeitų jo 
melagystės. Gegužės 21-ąją, užėjęs pas K. Prapuolenį, A. Viskanta gyrėsi davęs 
savo knygą rusų diplomatams <...> Ir visą tą daro žmogus, ką kun. Žilinskui 
sakė - gerai, kad nesilankai pas maskolius. <...>. Kam? Kad parodyti rusams, jog 
jisai geras ir su manimi“. 

Tai vadinasi politikas. Neveltui Alf. Tiškevičius sakė, kad jisai politikas nesu- 
prastas. 

Toliau Barborai sakėsi važiuojąs į Marsiliją, pas tūlą savo pažįstamą grafą, o 
man sakė važiuosęs Monalijon paviešėti pas tūlą kunigą, kurį pažino Šveicarijoje... 
Na ir kalbėk su tokiu vyru! Man regis savo karjerą jisai baigs likimu ar Klučkovs- 
kio arkivyskupo, ar Michalkevičiaus - toje prasmėje, kad susekę jo melus visi nuo 
jo kratysis. <...> Liūdnas likimas laukia ir Viskantėlio. Šiandien savo wodnista“* 
politika jisai nežino ką ir kaip apie jį mano Zaleskis, Ceretti, gr. Tiškevičius, kun. 
Steponaitis, Lozanos komitetas, kun. Kemėšis („Draugė“), kun. Vilimavičius laiške 
į mane ir kun. Bučys („Draugą“ daviau tyčiomis). 

Labai buvo užganėdintas gavęs telegramą iš Voldemaro iš Paryžiaus, leidžiantį 
jam skelbti Delegacijos apsilankymą ir pasekmes Vatikane. Ar tai išeis [Lietuvos] 
gerovei. Šiandien Lietuvos valdžia įlindus su tais ponais gerai padarė leidžianti 
skelbti - kitokio išėjimo nebuvo [10, L. 56-58]. 

K. Prapuolenis vis sutikdavo A. Viskantą pas V. Zaleskį, kaip jį sykį pavadi- 
no - lenkbernių lenkbernį. Taip nutikus gegužės 15-tą, K. Prapuolenis, spėjęs, kad 
jie šnekėjosi tariamą lietuvių „delegaciją“ norėjau užvesti kalbą, tik tiedu išsisuko. 
Po poros savaičių sutikęs V. Zaleskį einantį į Vatikaną kiek palydėjo ir paklausė, 
ar ką girdėjo apie lietuvių delegaciją, arkivyskupas išsigynė nieko negirdėjęs, tik 
kad Kauno tarybos nesama jau, atsakė su pasigėrėjimu <...>. 

K. Prapuolenio nerimą išsklaidė A. Viskanta, pasakęs, kad Tarybos esama. Tik 
ji ne visuomet susirinkusi - renkasi tik prireikus, tarsi parlamentas. 


433 Paties K. Prapuolenio susitikimai su Rusijos diplomatais kitąsyk pasisukdavo netikėtai, 
sakysim, kai gegužės 21-ją aplankė Lissakovskį, šis klausinėjo apie kunigus Demikį, Lapšį 
ir Gronskį. Kas iš jų tiktų į Siberijos vyskupą. Sakiausi Gronskio nepažįstu, pažinau jį klie- 
riku. Tinkamiausias būtų, sakiau, kun. Demikis. Mat Rusija mano tartis su Vatikanu, kad 
aprūpinti dvasiškiais Siberijos reikalus - neturint nūnai santykių su Petrapyliu. Jei mano 
žodis padarė įtekmę, tai antrą kartą sulošiu rolę kun. Demikio gyvenime - juk ašen jį nuro- 
džiau arkivyskupui Kozlovskiui kaip kandidatą į Krasnojarską - jo būta tuomet (1892 m.) 
vikaru Riezicoje, Vitebsko gub.[10, l. 49). 

39 Vandeninga (lenk.) 
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Kodėl Zaleskis sakė kitaip? 

Jisai mat ima nekritiškai lenkų jam suteikiamas žinias, atsakė. 

Viskanta buvo atsisveikyti, ašen jam pasakiau: ne už savo stveriesi, Tamstos už- 
davinys mokslas, o ne politika. Taigi ašen nepraktikas, ar iš tikrųjų taip jis mano, 
sunku jam tikėti. 

Tik kad nepraktikas, tai tiesa. Ko jisai čionai važiavo? Jam norėjosi mitros. Mi- 
tra ne taip gaunama. Be vietos, be pinigo, visiems įkyrėjo, landė kur jam suvis 
nereikia ir kur jo nenorėta ir pasibaigė fiasco. 

Tai tau „mano vardas kyla“ - ar ašen užsieniuose daugiau žinomas negu Lie- 
tuvoje [10, 56-58]. 

Bet K. Prapuolenio vardas „kilo“ - kun. J. Strimas iš JAV jam rašė, kad arki- 
vyskupas B. Cerretti, šnekėdamasis JAV su kunigais J. Kaulakiu““ ir P. Serafinu““, 
užsiminė ir apie K. Prapuolenį, apgailestavo, kad dabar Jūsų labai sunkus padė- 
jimas - taip, taip, užbaigė, tai yra „poor man“““. Apie Viskantą išsireiškė, kad tai 
nepastovus žmogus. Nors K. Prapuolenis asmeniškai nebuvo susidūręs su arki- 
vyskupu B. Cerretti, bet laikė jį vienu rimtesnių vatikaniečių, kuriam ausis turėjo 
nugaląsti lenkai skundais prieš mane. Kad mano judėjimas sunkus, tai tiesa; bet 
ašen to nejaučiu, gal jau perdaug esmi pripratęs prie visokių lenkų šunybių, o gal 
dėl to, kad jokių pagarbų ir paaukštinimų iš Romos ir iš niekur nelaukiu ir nenoriu 
<...> juo labiau kuomet tapau Šv. Pranciškaus tretininku |10, L 55]. 

A. Viskantą K. Prapuolenis atsiminė rugpjūčio 27-ąją, pavadinęs savo prisi- 
minimus „Viskanto odisėja . Nieko čionai gero nepadaręs nė sau, nei kitiems Vis- 
kanta išdūmė iš Romos. Pirmiausia į Marsiliją, toliau į Paryžių, o nūnai atsiun- 
tė man pluoštą Lietuvos žemėlapių iš Friburgo... Kodėlei pasiųsta - sunku įspėti. 
Ašen trumpai padėkojau jau prancūzų kalboje... 

Tai tau ir vardas mano kyla, ir būsiu Romoje, kolei mane pašauks į Paryžių, 
kaip sakėsi Zabielai. 

Atėjo atsisveikinti, tačiau aš nėjau jo palydėti ant stoties, kaip 1914 metais, pa- 
sirodo, laukė manęs. Klausė Zabielos, ar aš ateisiu. Aš nežinau, atsakė šisai. Stotyje 
būta ir Staneikos - lenkbernio, o Zabielos tai patsai prašė palydėti... 


“0 Juozas Kaulakis (1868 01 25 - 1933 07 15), kunigas visuomenės veikėjas. Nuo 1893 m. gyve- 
no JAV, 1916 - 1919 m. leido informacinį žurnalą apie Lietuvą „A Plea for the Lithuania“. 

41 Pranciškus Serafinas (1871 10 03 - 1920 12 03), kunigas, visuomenės veikėjas, nuo 
1887 m. gyveno JAV. 

442 Vargšas žmogus (angl.) 
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Zabielai sakėsi likęs kaltas 1300 lyrų prancūzų seminarijai. „Na ir reikė jam tų 
važinėjimų ir skolų - savo pinigų neturi, o svetimų nėra ko gailėtis“. 

Nūnai lenkai nuo jo kratosi, kam, girdi, lindo į lietuvių atstovybę, o lietuviai 
bara, ko lindo neturėdamas įgaliojimų - kaip kad man rašė kun. Grigaitis <...> 
[10, L. 68]. 


2 


Liepos 13-tą K. Prapuolenis sėdo aprašinėti džiugaus įvykio: Antroji lietuvių 
delegacija prie Vatikano. 

„Ne dideli karaliai daro didelius ministrus - tik dideli ministrai daro didelius 
karalius“. 

Šitą teisybę suprato Katrė II, sutvėrusi Rusiją, tik ačiū tam, kad jinai mokė- 
jo prisirinkti vyrų. Neišvengiama, bet didžiausia Lietuvos nelaimė, kad jai stoka 
vyrų, suprantančių diplomatišką gyvenimą. Mes turime, tiesa, mokslo vyrų, bet 
diplomatų dar ne. Mūsiškiai išėję iš samanotų bakužių, nepažįsta platesnio 
gyvenimo - iš čionai klaidos ir neišvengiamas egoizmas, apsireiškiantis nuola- 
tiniuose barniuose. 

Šiandien reikėtų man eiti pas Zaleskį. Nėjau, kad nebūtų ateityje kaltinęs, jog 
nuo jo slėpiau atvažiavimą Romon kun. Staugaičio“ ir Grigaičio““. Šiandien pa- 
sakyti dar negalėčiau, kad mums nekenktų. Jisai gero padaryti negali, 0 „cėunbio 
noDNYCMUMo eMy U nodoBai“““. 

Su malonumu prisiminė, kaip tas paskutinį kartą jiems susitikus šnekėjo, kad 
Lietuvos tarybos nebėra: Kaip tik netiesa. 

Četverge - 10 liepos kaip tik atvažiavo Romon Tarybos vice-pirmininkas kun. 
Staugaitis ir delegatas ad hoc“ kun. Grigaitis. Klaidą padarė apsistoję kažkokiam 
žydų viešbuty „La Paix“. Na tik reikėjo apsigyventi Minervoje, pasakiau sužinojęs, 
tai yra didelis viešbutis - tenai sustoja kunigai ir vyskupai, diplomatai. Reikėjo 
paklausti manęs, ar iš Paryžiaus, ar iš kelionės, kaip kad padarė vysk. Karevičius 
ar kun. Žilinskas. 


“3 Justinas Staugaitis (1866 11 14 - 1943 07 08), vyskupas, visuomenės veikėjas, tuo metu 
Lietuvos valstybės Tarybos vicepirmininkas, Seinų kapitulos kanauninkas, prelatas. 

4 Pijus Aleksandras Grigaitis (1877 05 04 - 1955 09 26); tuo metu Seinų generalvikaras, abu 
dalyvavo Paryžiaus taikos konferencijoje. 

45 Tik leisk jam kiaulę pakišti (rus.) 

46 Šiuo atveju (lot.) 
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Minervoje, išimant šitų, stovėjo kun. Bartuška, Bučys, Alšauskas. Viešbučio 
„renome“ reikalinga diplomatams. Mat mes norėjome būti „incognito“, kad lenkai 
nežinotų. Mums patarė kun. Viskanta „Hotel S. Chiara“, bet tenai nebūta vietos. 
Ką jūs klausote, klierikavęs lik čionai, ką jis pažįsta ar žino. „S. Chiaroje“ apsistoja 
koksai klierikas ar beturtis kunigas (Tai pirma klaida). 

Pirmame pašnekesyje patariau jiedviem kuo greičiausiai nueiti pas Cerrettį, 
kad lenkai kelio neužkirstų, dargi patariau pas Tedeschini. Sutiko ir ant rytojaus 
buvo. Kun. Grigaitis buvo labai užganėdytas mano patarimu nesa su Tedeschini 
gerai pasikalbėjo. Įdavė jam memorialą ir jisai sakėsi išstudijuosiąs (Tedeschini, 
ačiū man, pažįsta lietuvių klausimą). Tik ir Ceretti, ir Tedeschini klausė ar jiedu 
išvien su misija „Tyškevič-Viskanta“. 

Atsakė, kad su Tiškevičium taip, o Viskanta neturėjęs jokio iš lietuvių įgalioji- 
mo. 

Voldemaro klaida. Siunčiant Tiškevičių Romon nedavė jam atsakančio įga- 
liojimo - teprašant ištirti dirvą. Tiškevičius nuėjo per toli <...> ir padarė kvailystę 
priimant Viskontą [patarėju bažnytiniais reikalais]. Viskanta, ar kvailas ar bru- 
das, pasiėmė tą Misiją, negavęs nieko ant rašto. 

Išvažiavus Cerretti Paryžiun - ačiū Radvilienės pažintims Romoje, sukvaitytą 
Vatikaną ir poliakofilą Gasparį, kad jisai davė atsakymą vienam ir kitam. 
netiki nūnai ir toliau nesiskaitys nė su ja, nė josios atstovais. 

Kad taip pasirodo jog iki šiandien (13 liepos) Tedeschini nepadarė revizito 
musų atstovams. 

Gal tai iš priežasties hotelio, nesa kaip sakė kun. Grigaitis, patsai Cerretti 
atkreipė atydą - klausdamas antrojo - tuomet Grigaitis atsakė - mes, girdi, sve- 
timtaučiai, nežinojome kur. 

(Gaila sakiau, kad manęs neklausėte. Aristokratiškiausias diplomatų viešbutis 
yra „Exedzios“. Lenkai tą žino, tenai jie stoja. Tenai stovėjo Dmovskis, Plater, Piltz, 
Tiškevičiai, Skirmunt ir kiti... Toliau eina Grand-Hotet, Bristol. Užkampiuose di- 
plomatai nestoja...(jau klaida). 

Kita priežastis, kad neatsiklausė nei Ceretti ne Tedeschini tame, kad mūsų at- 
stovai - kunigai. Arkivyskupas nedaro revizitų kunigams. Išimtį daro Zaleskis su 
manimi, lankydamas mane 3-4 kartus į metus. 

Taigi, mano dėka, būtinai reikia, kad mūsų atstovas prie Vatikano būtų svie- 
tiškis - o kunigas tik „Conseller“ (patarėjas). Su šita nuomone nesutinka kun. Stau- 
gaitis. 
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Cerretti prašė juos užeiti šiandien (13 liepos, Nedelioje) pas Gasparį - 11-oje 
rytmetyje, kur jiedu ir nuvažiavo. Į porą dienų daug ko kalbėjome - sakiau kun. 
Grigaičiui, kad sudrožtų Tedeschini už jo pasakymą „kodėl, girdi, lietuviai nesi- 
kreipė Vatikanan“. Sakiau, kad parodytų Vatikano pasielgimą su lietuviais - nuo 
Merry del Valio laikų <...> |10, L. 60-61]. 


19 liepos. Rytmetyje atėjo pas mane kun. Staugaitis ir pasisakė, kad šiąnakt jam 
pavogė jo partamonetą, kurioje buvo 4 tūkstančiai frankų - markių - lyrų. Vadino 
mane į otelį, buvau, bet kas iš to? Tau tam ir žydotelis. Buvo pasikilnoję išvažiuoti 
„Inervon“, bet pasiliko... 

Gerai, kad iš vakaro buvo davęs man tūkstantį markių išmainyti - tai dar liko. 
Na ir neprošalį, kad pirmą dieną po jų atvykus, būdamas hotelyje, kuomet pama- 
čiau, kad vakare kun. Staugaičio išimta iš valizos pokas pinigų - tuoj perspėjau. 

Bijokite Dievo, tiek pinigų palikti hotelyje. „Kas čionai bus“, atsakė, kas žino, 
kad čionai pinigai. Na, na, ir nepajusite kaip jumis iškraustys. Argi? 

Kaipgi, atsakiau, čionai vogė šimtais tūkstančių. Tuomet paprašius abiem pa- 
ėmiau paką pas save. Esama tenai į 10 tūkstančių, tik labai daugiausiai vokiečių 
penkiasdešimtinėmis.... irgi praktiška. 

Šiandien bus pas Gaspari. Sugrįžę sakė, kad Gasparis labai už lenkus, 
kaip iš kalbos matyti, vis mušė ant to, kad Lietuva maža (tai yra Zaleskio ar Vis- 
kanto giesmelė, alias lenkų ir lenkbernių). 

Kad pataisyti įspūdį gana aštraus pirmojo pašnekesio kun. Grigaitis bakstelė- 
jo nota Tedeschiniui, maniau reikalinga kad dar vieną kartą kun. vicarus Gene- 
ralis atsilankytų pas popiežiaus favoritą ir patariau dovanoti jam „La Lituanie 
Artistigue“"'. Ką padaręs kun. Grigaitis buvo labai užganėdytas mano patarimu 
[10, I. 61]. 


16 Liepos. Mūsų delegatai buvo pas Šv. Tėvą. Jo Šv. priėmė bibliotekoje, įeinan- 
čius sutiko, paskui pasodino sulyg savęs ir išeinančius palydėjo iki durų. Ženklas 
labai malonus. Audiencija tęsės 25 minutes - tai ilga. Ir Tėvas pavadino juos at- 
einančiais „de longingua““. Klausė tarp kitko - o kaip su lenkais? Turime 
klausimą, kad kiek rubežių atsakė. 

Įspūdį išnešė malonų, tik tas dar nieko nereiškia, sakiau sugrįžusiems. Viskas 
priguli nuo Šv. Tėvukų, pasakiau ašen, kaip Romos sąlygų žinovas. Delegatai 


447 LIB išleista knyga apie lietuvių meną. 
“3 Iš toli (lot.) 
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prašė Šv. Tėvo atlaikyti mišias ant intencijos lietuvių ir kopertoje įteikė jam obliga- 
ciją (1500 lyrų). Priėmė ir padėkavojo““. 

Užėjus po tam pas kard. Gaspari, buvo jo perspėti ar prašyti negarsyti „inter- 
viu“ su Šv. Tėvu po laikraščius. Audiencija padarė gerą įspūdį, tik kokios pase- 
kmės - [neaišku]. Anot mano patarimo, kun. Grigaitis buvo pas kardinolą von 
Rosani (Propaganda) ir Marinį (Congr. Orientalis). Gaila, kad nesuspėjo nueiti 
pas kardinolą Frūwirth ir vyskupą Esserį kaip buvau sakęs. 

Pas Zaleskį prašiau, kad būtinai užeitų po audiencijų, nesa anksčiau būtų 
galėjęs „nodnycmumo Ionvckymo ceunvio“““, ką jie padarė prieš išvažiuojant. At- 
sitiko gerai, nesa jį sutiko išeinant iš savo rūmų - ėjo būktai pas lenkus, į <...> 
naują lenkų ambasadą. 

Vakare išvažiavo. Vyrai rimti, tik gaila, kad kun. Staugaitis nekalba prancūziš- 
kai, o Grigaitis per karštas. Sakiau kun. Žilinskui po jų išvažiavimo, kad būtinai 
reikia laisvoj Lietuvoj įsteigti „senatą“ iš prityrusių vyrų, kad kaip senovės Romoje 
Romulas padarė. Saprenti Sat!! 

Ir išvažiavus K. Prapuolenis negalėjo pamiršti nesenų nutikimų: kartą Lietu- 
vos valdžia išnaudos neatsargų Vatikano atsakymą Viskantui - tai bus patriotinė 
lenkų tragikomedija Vatikane. <...> Neišnaudoję lietuviai pasirodytų amžinais 
mulkiais. 

Tačiau kad pasirodyti diplomatiškai ir duoti Vatikanui išėjimą - lietuviai turė- 
tų pripažinti „validani“*' Tiškevičiaus misiją ir [niekine] Viskanto. 

Ašen savo knygoje pavadinau lenkus amžinais melagiais. 

Bučys ir Viskanta bus du triukai lietuvių, tik iš priešingų ašigalių. Bučio isto- 
rija jau pasinaudojo kun. Grigaitis pašnekesyje su Tedeschini <...> 10, I. 63-64]. 


Ą. 
2 + 


Kai išvyko antroji lietuvių delegacija vėl grįžo kasdienybė: Janiševskis ir V. Za- 
leskis. Apie pirmąjį liepos 20-ąją K. Prapuolenis užrašė, kad šis bėgiojo į Varšuvą. 
Man melavo, kad važiuoja į Šveicariją. K. Prapuolenį pasiekė gandas, kad šis gar- 
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Popiežiui buvo įteiktas memorandumas, kur įvardintas nepakenčiamas lenkų šeiminin- 
kavimas Lietuvos bažnytiniame gyvenime, noras, kad Lietuva sudarytų atskirą bažnytinį 
vienetą su centru Vilniuje ir pageidavimas Lietuvai skirti atskirą Švento Sosto diplomatinį 
atstovą. 

Pakišti lenkišką kiaulę (rus.) 

Ypatinga (lot.) 
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1919 m. UŽRAŠAI 


sina, jog nebebus Šv. Stanislovo kapelionu, kad jisai jau ir lenkų konsulas, tačiau 
liksiąs Šv. Stanislovo viršininku. Rusijos ambasados patarėjas Persiani papasakojo 
K. Prapuoleniui, kad Janiševskis <...> nuo 10 liepos ne Rusijos pavaldinys ir kad Šv. 
Stanislovo užveizda liksiąs tūlas Skarzynski iš Ženevos <...> - Rusijos pavaldinys. 
Pasirodo, rusai neatsisako Šv. Stanislovo įstaigos. Tai mano „memorialas“ padarė. 
Anot jo, Janiševskis paliko 13 000 lyrų skolos, kas juos mokės. Yra tai žulikų 
žulikas. Kvailas, bet žaltys. Atsiminė K. Prapuolenis ir lenkų karinės misijos tūzą 
Romoje inžinierių generolą Katkovskį, <...> ką buvo vedęs Petrauskaitę, kuri nuo 
jo pabėgo, tikrą baltgudį iš Lentupių, Vilniaus gub., jo meilužę ir pomėgį švaistyti 
pinigus: toki tai Lenkijos atstovai. Ir jinai su Paderevskiu neilgai stovės““ [10, 1. 64]. 
Kai po mėnesio nesimatymo K. Prapuolenis liepos 27-tą nuėjo aplankyti 
V. Zaleskio, jo giminaitė perdavė arkivyskupo atsiprašymą, kad negali priimti, 
nes labai užimtas. K. Prapuolenis pyktelėjo - Kvailys, reikėjo pačiam išeiti, pa- 


sisveikyti, atsiprašyti ir atsisveikyti. Taip darosi tarp gerų pažystamų, kokiu jisai 


nusiduoda) - ir pridūrė, kad išeidamas sutiko M. Lioretą, kurį sargienė įleido, 
tad jam teliko savęs vėl klausti: <...> Kas toliau? 

Aš jį suprantu ir jisai žino, kad mane į lenkus nepertrauks. <...> Reikia užlai- 
kyti politiką ir pačiam nepertraukti ryšių - tegul ašen pertrauksiu, aš varau prie 
to, tegul jisai pertraukia. 

Nūnai, kuomet Lioretukas jam brangesnis negu aš, aš neisiu pas Zaleskį, kolei 
jis ateis ar parašys... 

Ar ateis? - Jeigu ašen spėju „4mo oh KeMKHO2O 60CMounbū uenoseK““? tai 
ateis. 

Išimant visko jam gėda, kad jisai toliau savo nosies nemato ir tiki tam, ką Lio- 
retas jam sako... 

Taryba yra, Viskanto - Tiškevičiaus „misija“ fiasco, o kun. Staugaitis ir Gri- 
gaitis irgi jam gerai nosį nušluostė užėję prieš išvažiuojant iš Romos - tai ženklina 
„Ponuli, mes ir be tavęs apsieisime“. 


42 Sykį K. Prapuolenis šnekėjosi su kun. Pokoski - karo kapelionas, išsitrankęs po visą Euro- 
pą, važiuoja į Kanadą. Jis ir papasakojo, kad Paderevskio žmona - rusė, kad boba juo val- 
do visame ir piktinosi, kad taip būti negali, kad Lenkiją valdytų muzikantas... ir rozboinik 
Piltzutzki, ką plėšdavo Rusijoje traukinius. O apie gen. Katkovski kitąsyk pridūrė, jog jo 
meilužė - ištekėjusi rusė, šiaip ne taip vertėsi pardavinėdama savo daiktus, o karinės misi- 
jos nariai nieko neveikdavo, trankydavosi su automobiliais po Romos apylinkes rengdami 
piknikus [10, 1. 58]. 

453 Šiek tiek rytietiškas žmogus (rus.) 
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N.B. 30 liepos rytmetyje buvo pas mane Zaleskis - tarsi gailestaudamas, kad 
manęs seniai nematė. 

Juk ašen buvau nedėlioje - gailavosi, kad labai tą valandą buvo užimtas... 

Tuo pasibaigė incidentas, buvo labai malonus ir jau nieko prieš Lietuvą nekal- 
bėjo. 

Pasėdėjo į pusvalandį (10, l. 64-65). 

Rugpjūčio 25 d. K. Prapuolenis vėl susitiko su V. Zaleskiu ir be kitų dalykų 
mini, kad šis vėl eina giedoti, kad lietuviai neturi ponų, kuriuos pradžioje savo 
tautiško kilimo atstūmė nuo savęs... 

Tai netiesa. Tai yra lenkų endekų pasaka, kurią kartoja visi, kas to dalyko ne- 
žino, ar nesupranta... Aš dalyvavau tame klausime, aš jį gerai žinau ir pažįstu... 
Kaip tik lenkai šoko prieš mūsų kilimą... Jiems nepatiko, nesa Lietuvoje tautišką 
kilimą vedė chlopų vaikai... perskaitykite bent Riomerio „Litwa“. 

Tas jam baisiai nepatiko... nutilo... maniau, kad atsisveikins su manimi... To 
tik reikėjo, tačiau nebuvo. 

Kad paskatinus <...> pradėjau kalbą nuo Šv. Stanislovo įstaigos. 

Turiu naują valdovą, JM - Skarzynskį, ar pažįstate. Kaipgi, atsakė. 

Na, o ką. Ką ir kaip aš nežinau, nesa kunigas nepriguli prie administracijos, tik 
žinau, kad Janiševskis paliko skolų į 20 tūkstančių. Kam jam reikėjo, paklausė. Aš 
nežinau, tik žinau, kad gyveno [plačiai]. Barstė pinigus kur reikėjo ar nereikėjo. 
Kam, paklausė? 

K. Prapuolenis priminė Naujųjų metų sutikimo šventę, o apie V. Zaleskį rašė 
atsisveikinęs dar sudrūtėjau „nuomonėje“, kad tai senas išpendijęs lenkų avilys, 
kurį pataisys kapai. Girdi, tikiu aš į tavo žemaitystę kaip į pernykštį sniegą. Tik 
kaip nuo Tavęs atsikratyti (10, l. 66]. 

Rudenį tapęs Lenkijos konsulu Janiševskis paskelbė Šv. Stanislovo bažnyčią 
Lenkijos nuosavybe, o atitinkami raštai buvo iškabinti ant bažnyčios durų. Dieną 
atsiuntė kareivį lenką su muškieta į prieglaudą. Bet atėjo vietoj Janiševskio Šv. Sta- 
nislovo „galva“ tapęs Skaržynskis su vice konsulu ir advokatu ir su policijos atstovu 
ir nuplėšė lenkų antspaudą. Duris atidaryti pašaukė sliesorių ir įsakė nieko neį- 
leisti prieglaudon - nei paties Janiševskio, o ne - tai telefonuoti policijai. Taip 
ir nutiko - Janiševskio sargas kitądien neįleido. Nors nazarietes nebuvo drausta 
įleisti, šios nebeatėjo ir <...> gana, daugiau nesirodo. Taip ir pasibaigė lenkų čionai 
dominacija. Janiševskis kvietė K. Prapuolenį ateiti į Lenkijos konsulatą ir pasiimti 
algą, bet šis nepakluso, o algą išmokėjo Šv. Stanislovo administracija [10, I. 27]. 


1919 m. UŽRAšAI | 


Kovos dėl Šv. Stanislovo paakino K. Prapuolenį atsiminti ir popiežiaus ryšius 
su lenkais: 6 [rugsėjo] 1919. Išvadinęs viešai Polonia semper fidelis, palaiminęs 
karo vėliavą, kad sėkmingiausiai muštų kitus Ben.[ediktas] XV gina lenkus nuo 
vokiečių. Lenkais negalima pasitikėti. Ir Šv. Stanislovo įstaigoje jų padaryta fiasco. 

Janiševskis išėjo pridirbęs skolų - lenkų patriotizmas jam buvo reikalingas, kad 
gautų konsulo vietą - jau gavo. Nazaretankos neva pietus čionai davinėjo - šian- 
dien jau nei vienų pietų neišduodama. Niekas neina, o jos vis lando patupėti čionai 
liuosam kambaryje, ką nereikalingai užima. 

Aš netikėjau į tvirtumą Regencijos „Ant. Katkovskis, kunig. Liubomirskis ir 
grafas Ostrowskis“ - šiandien jų nėra. Netvirta ir valdžia Padarevskis, Pilsudskis 
ir comp., ir jinai turės eiti šalin... ar greit. Tą pat nuomonę rašė man Yčas iš Pary- 
žiaus, tik aršiau, t.y. kad Lenkija dar kartą turės būti padalyta. 

Tą patį sakė vakar man tėvas Damianas, kapucinas - lenkas <...> sugrįžęs iš 
audiencijos pas Šv. Tėvą, tą pat randu italų laikraštyje <...> Tėvas Damianas labai 
buvo įniršęs prieš Ben. XV, ką klausė visų liežuvių. Girdi, patsai nieko nežino, o 
daro kaip jam liepia. 

Sakė, kad po 30 metų amžiaus popiežius turėtų atsisakyti nuo vietos. Popie- 
žiauti, anot kapucino - lenko, turėtų tik vyras tarp 40-60 metų, kuomet žmogus 
eina žemyn. 

Prie to, sakė, kad Bened. XV jau priekurčias, laikąs savo ausį ir liepiąs garsiau 
kalbėti [10, 1. 71]. 
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Rudenį K. Prapuoleniui rūpesčių kėlė ir V. Zaleskis. Užrašuose jis mini spalio 
14 d. susitikimą, po penkių savaičių nesimatymo, nes taip jisai buvo įgrisęs. Pa- 
sišnekėjome iš pradžių apie daiktus neturinčius sąryšio su Lietuva. Pradžioj - apie 
aristokratiją, kaip ji gerai daranti pirkdama brangius daiktus, nes duodanti už- 
dirbti biedniems. <...> (Tai galima išaiškinti į gerą pusę ir baisųjį karą - karaliai 
gerai padarė, nesa mušdamiesi davė uždirbti darbininkams - pasakiau aš sau). Be 
kitų pavyzdžių V. Zaleskis papasakojo apie savo seserį ar brolienę grafienę Kos- 
jakovską, kuri įsteigė Varšuvoje mergaitėms - siuvėjoms uždarbio namą (kodėl ne 
Lietuvoje?) ir, kad tą įstaigą aplankė carienė Aleksandra ir tenai gėrėjosi darbais, 
pataisydama klaidas siuvime, o paklausta iš kur moka, paaiškino, kad pati siuvo 


savo vaikams. 
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K. Prapuolenį pašnekovas suerzino pašaipomis dėl Lietuvos valdžios, kuri 
glaudėsi Kaune. Taip, atsakiau. O kur turėjusi susirinkti Lietuvos valdžia lik lai- 
kui, kolei lenkai bus priversti išeiti iš Vilniaus! 

Toliau papasakojo man atsitikimą, kuomet vysk. Giedraitis įstatė į Veliuonos 
klebonus savo brolvaikį oficierą ir girtuoklį, pastatęs jam sąlygą, kad laikyti tris vi- 
karus. <...> Taigi sakiau juk Lenkijoje ir Vilniaus vyskupijoje būta papročio daryti 
klebonais svietiškus <...>. Veliuonos klebonijos būta turtingiausios Žemaičiuose. 
Vyskupas norėjo, kad jinai būtų savyjų rankose. Turėjo jisai du broliūnus - ofi- 
cierą ir klieriką Varniuose. Klieriko būta pirmame ar antrame kurse, todėl 
vyskupas paskyrė „oficierą“ Veliuonos klebonu su sąlyga, kad prie bažnyčios būtų 
trys vikarai. 


4454 


Oficiero būta „bon vivant“““ - jisai ūžė klebonijoje... Tuomet Zaleskio tėvukas, 


atsiminęs, kad jisai turi „jus patronatas“““ 


padavė teisman vyskupą, kam be jo 
sutikimo įstatytas prabaščius oficieras. Bylos tęstasi tris metus... ir Zaleskis 
laimėjo. Klebonas buvo pašalintas, tačiau, kad nesipykti su vyskupu... priėmė klie- 
riką, kad ką tuomet jau baigė Varnių seminarijos mokslą. 

Visa šioji byla esanti Žemaičių vyskupo kanceliarijoje. 

Nieko nesakiau, kad neerzinti senį. Reikia būti tokiu lenkberniu, kad nesuprasti 
dvasiškos Lietuvai skriaudos. 

Toliau neišturėjo neužkabinęs Lietuvos. Važiuota, girdi, į Palangą, ir važinės, 
<...> na ir baigė kaip visuomet, kad lietuviai pardavė tėvynę vokiečiams, ir kad už 
2 metų (užsispyriau, kad per greit) tai už 10 nebus ir lietuvio vardo. Aš vargu to 
sulauksiu, atsakiau, o Zaleskis 6 metais už mane vyresnis. 

Užgavo vysk Karevičių ir kun. Alšauską, kaipo germanofilus.... 

Galutinai gėrėjosi „litwinais“ ką pas jį buvo. Koki tai „litwini“ užklausiau. Ugi 
nariai lenkų karės misijos Romoje - Zaviša nuo Panevėžio, Kosakovskis iš Vil- 
niaus <...>. 

Juk juos skriaudi - juk tai lenkai. Ne, jie visuomet sakosi lietuviais, tik jūs, Lie- 
tuvos pravadyriai, juos atstūmėte. 

Ne, JM, tai sena pasaka - mes nieko neatstūmėme nuo savęs - mes ieškojo- 
me savųjų, mes ir Jus radome ant Ceilono ir siūlėme Jums „Šaltinį“ ir „Vadovą“... 
Tamsta mums negražinai, o kiti?! 

Ane, aš buvau dėkingas ir skaičiau. 


44 Linksmas (pranc.) 
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Taip, bet Tamsta buvai vienas. 

Ką čionai kalbėti - demokratiška Lietuva negali susikalbėti su endekais. Kuo- 
met jie nustos valdžios Lenkijoje, kuomet tenai valdys demokratai, by tik ne cicili- 
kai, tuomet susikalbėsime... juk puolė Regencija, puls ir „muzikanto“ valdžia... 

Padarevskis geras žmogus. Aš nieko prieš tai neturiu, atsakiau. Tik sutiksi Tams- 
ta, kad juoko darbas, jog iš 25-30 milijonų lenkų neatsirasta žmogaus... išimant 
„vargonininko“. Jo tėvas buvo vargonininkas, atkirto. Bet ir jisai „vargomistravo“, 
atsakiau. Žinau tą iš kun. Žilinsko, o jisai iš Petrausko. 

Atsiminė K. Prapuolenis ir Lenkijos pasiuntiniu tapusį K. Skirmuntą, kuris 
sušaukęs lenkų dvasiškius į „Mickevičiaus kliubą“ prižadėjo jiems sugražinti Rusi- 
jos konfiskuotus dvarus ir žemes. Ar tai nuo jo priguli? Jisai dar neprisistatė italų 
karaliui, nes neturi įgaliojimų. 

Jojo politika aiški, per dvasiškius turėti Vatikaną už lenkus. Žiūrėkite, koki mes 
geri!! Susirinkime dalyvavo jėzuitų generolas Levadovskis, grafas Kaspizyckis - 
prisikėlėlių generolas [10, L. 74-75). 

Kitą kartą, įklijavęs iškarpą, kur minėtas K. Skirmuntas, užrašė: Kad ir grįš 
Skirmuntėlis - neturės įtekmės Lietuvoje, kaip kad anais laikais turėjo. 

N.B. Dar man prikaišinėjo, kam girdi Lietuvos kunigai važinėja, užsiima poli- 
tika, o ne daboja parapijų (Yra tai ginklas Vatikane prieš lietuvius kunigus). Kam, 
atsakiau. Ugi kad ne kun. Alšauskas Lietuva nebūtų turėjusi „Lietuvių dienos“, kad 
ne komitetai Paryžiuje, Lozanoje, Berne ir kitur ką būtų apie Lietuvą žinojęs. Nūnai 
Lietuvai stoka atsakančių civilių, kurių priaugus kunigai atsisakys ne savo dirbti. 

Šitąjį užmetinėjimą galima išnaudoti prieš lenkus. Tai yra lenkystės pasekmės, 
ką vyskupai, pralotai ir vienuolių viršininkai vedė politiką. 

O kas kitados vedė politiką Europoje ir Vatikane? 

Irgi kunigai. Dėl ko - kad svietiškių nebuvo. <...> [10, 1. 66] 
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1919 m. K. Prapuolenis nesiliovė garsinęs Lietuvos vardą ir tuo rūpinęsis. 
Matyt, kažkieno priekaištas, kad Lietuviai neduoda apie save žinių pa- 
akino jį imtis plunksnos. Argi?! 

1) O ką padarė Vatikanas, ačiū Merry del Valio įtekmei, su prašymu Seinų ku- 
nigijos (1905 m.), kad duotų vyskupą - lietuvį? Jokio atsakymo, kadangi Simonas 
leido Romoje žinias, kad tai kun. Prapuolenio agitacija. 
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Vatikanas nieko neatsakė - nė ant daugumos kitų lietuvių prašymų ar telegra- 
mų prieš lenkų šunybes Lietuvoje. 

Vatikano veikėjai negarsino vyskupo audiencijos pas Pijų X, taip, kad Rusijos 
Ministeris buvo priverstas protestuoti. 

Ačiū lenkų agitacijai - Vatikano visapusiškai užsipulta ant kunigo Prapuolenio 
knygos, smerkta ją, nedavus autoriui jokio užklausimo ar progos pasiteisinti. 

Vatikano uždrausta redaktoriui „La Vera Roma“ spausdinti savo skiltyje 
straipsnius kun. Prapuolenio apie Lietuvą ir Lietuvos reikalus. 

Nežiūrint prižadėjimo paties Šv. Tėvo - Vatikano veikėjų palikti be pasekmių 
prašymai Lietuvos atstovų Yčo, Bartuškos ir savų neprileista prie Šv. Tėvo kunigo 
Bučio ir vis tik galutinai padaryta rinkliava ačiū kun. Alšausko energijai ir [lenkų 
intrigoms] nepadaryta rinkliava Romoje. 

Tuo tarpu lenkams: 

a) Šv. Tėvo pašventyta karės vėliava su atlaidais - ir arkivyskupo Zaleskio 

nusiųsta Paryžiun - sakysim lenkai palaikyti, kad muštų kitus. 

b) Rašte Šv. Tėvo į Varšuvos arkivyskupą Lenkija viešai pavadinta „semper fi- 
delis“? - kuomet kaip tik jinai buvo pirmutinė Europos valstija, ką metėsi 
ant bažnyčios turtų - Brandenburgo Albertas ir 4 metų Seimas. 

Kaip išrodo lenkai, ką viešai skelbė, būk lietuviai meluoja (10, L. 78). 

Kaip liudija užrašuose įklijuoti kunigų E. Kemežio ir K. Urbanavičiaus laiškai, 
remdami K. Prapuolenio darbą gan reguliariai jam pinigus iš JAV siuntė ALT ir 
"Tautos fondas, bei 1919 m. Berne įsteigtas Lietuvos spaudos biuras. K. Prapuole- 
nis ir toliau siuntė į JAV savo straipsnių italų spaudoje iškarpas ir straipsnius lie- 
tuvių kalba, kurie buvo skelbiami „Darbininke“ ir „Drauge“. K. Prapuolenis savo 
straipsnius siuntė ir K. Matulaičiui, prašydamas juos publikuoti „Išeivių drauge“, 
nes greičiau pasieks Lietuvą ir plačiau išeis mano nuomonės [10, I. 79]. 

Tiesa, kitąsyk straipsnių skelbimas Romoje be įprastų lenkų darytų kliūčių 
strigdavo ir dėl kitų priežasčių. Sakysim, 1919 m. vasarą daugiau kaip mėnesį 
streikavo Romos spaustuvės ir pasirodydavo tik cicilikų laikraščiai, su kuriais nie- 
ko bendra neturiu ir negaliu turėti, kad neprikibtų prie manęs dvasiškoji valdžia, 
kas labai būtų patogu lenkams. Iš tos priežasties skelbimas biuletenių apie Lietu- 
vą sustojo. Bet K. Prapuolenis retkarčiais surizikuodavo: Išeina vienas dienraštis 
ciciliškas „II Populo Romano“, kur įsikraustė lenkai, tačiau kur ir ašen, laiks nuo 
laiko, šį tą paskelbiu. Kartais išeina gana juokinga - tam pačiam antai numeryje, 
kame tilpo lenkų straipsnis, kad prieš lenkus agituojama, randasi mano biuleteniai: 
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„Ką jie daro su lietuviais ir ukrainiečiais“. Piktumas lenkų neišpasakytas. <...> Tą 
padaryti tik galima teturint pažintį <...>, nesa sauso niekas neklauso. Turėdamas 
daugiau laiko iš priežasties streiko esmi pagaminęs tris ilgus rimtus straipsnius 
apie Lietuvos reikalus ir įdavęs atsakančioms redakcijoms, gavęs prižadėjimą, kad 
tuoj bus išspausti [10, L. 82]. 

Nežiūrint visų vargų ilgas darbas įvairiose šalyse pagaliau ėmė nešti vaisius. 
Rugpjūtį K. Prapuolenis rašė: Kad ir šiandien Romoje 48 diena kaip tipografijos 
streikuoja ir nesama kur talpinti žinių apie Lietuvą - visgi jinai aukštyn. Ačiū mū- 
siškiams Paryžiuje, Berne, Lozanoje, Londone, Vašingtone. Mūsų vardas eina... 
O lenkų siuntama, kad viskas daroma <...>. Geras barometras Zaleskis, ką aima- 
nuoja, kad Lietuva dingsta. Beje, regis, V. Zaleskį nervino K. Prapuolenio akty- 
vumas spaudoje: Paskutinį kartą pašnekesyje su manimi Zaleskis labai užpuolė 
„Darbininką“ - buvo, girdi, „katolickie pismo“, o nūnai „masonskie“. Kad taip, tai 
laiks nuo laiko gausi, tėvuli, į panosę mano straipsniais. Aš su masonais nieko ben- 
dra neturiu, o į „Darbininką“ rašau. 

Tenai mano jau išsiųstas straipsnis apie Lietuvos atstovus, o šiandien kaip tik 
išsiunčiau apie polonia semper fidelis. Žiūrėsiu ar neprabils. Gal tai bus 
proga atsikratyti nuo lenkbernio. Jisai ir manęs nekenčia kaip aršaus lietuvių dar- 
bininko, tik prisibijo, kad jį neimčiau pliekti laikraštyje <...> |10, L. 79]. 

1918 m. K. Prapuolenis Romos spaudoje paskelbė 115 straipsnių, o 1919 m. 
„derlius“ buvo dar gausesnis: Jūsų malonybe. Pridedant atsakantį paliudijimą, kad 
ašen esmi gavęs iš Jūsų Malonybės 3000 frankų (3750 lyry) mano išlaidoms, padary- 
toms platinimui Lietuvos vardo ir reikalų Romos laikraštijoje, kartu su žiniom, anot 
Jūsų su manimi pašnekesių, turiu garbę pranešti, jog nuo 1 sausio iki 9 gruodžio te- 
kančiųjų 1919 m. esmi išspausdinęs 208-iu0se numeriuose įvairių Romos laikraščių 
378 straipsnius - straipsnelius su įvairiomis žiniomis apie lietuvius, Lietuvą ir josios 
reikalus, visuomet pažymėdamas atspauduose, kad tai esama Lietuvos reikalų. 

Kadangi diduma šitųjų žinių būdavo imta ar iš lietuvių laikraščių, ar iš biule- 
tenių Lietuvos biurų tai Berne, tai Paryžiuje, todėl mano rankose jos turėdavo pri- 
vatinę spalvą ir niekas jų nespausdindavo veltui, juo labiau, kad čionykščiai lenkai 
kaip įmanydami stengdavosi užkirsti redakcijose kelią žmonėms apie Lietuvą. 

Prisieidavo dar mokėti už datiliografuotą vertimą Italijos kalbon. 

Visiems šitiems dalykams išlaidos, iki šiam laikui tik apyčiupai ėmus, apsiėjo 
man 3829 liras 18 centų, neskaitant nuolatinių mažmožių, kaip antai išlaidos lai- 
kraščiams, tarnams, transportas ir t. t. 
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Minėtieji straipsniai ir žinios, išėmus keletą, tilpusių „La Civilta Cattolica“ Flo- 
rencijoje ir „Corriere della Sera“ Milane - visos mano paleistos Romos laikraščiuo- 
se - antai „UEconomista d'Italia“, „Corriere d'Italia“, „II Messagero“, „Il Tempo“, „Il 
Populo Romano", „II Piccolo“, II Giornale d'Italia“, „La Russia Nuova“, „UEpoca“, 
„La Voce dei popole“ ir „Litalie“. 

Šis raštas buvo parašytas gruodžio 9 dieną ir adresuotas Jo malonybei gerb. 
kanauninkui J. Narjauskui - Lietuvos atstovui prie Vatikano [10, 1. 70-71]. 


> "< 


J. Narjausko pasirodymas K. Prapuoleniui iš pradžių atrodė lyg atlygis už ke- 
lių metų pastangas siekiant, kad Lietuvos vyskupai, o vėliau Lietuvos valstybė, 
turėtų savo oficialų atstovą Vatikane. Tai liudija ir šis laiškas: Jūsų mylista! Su- 
galvokite ir kokiu nors būdu, dėl Dievo švento, padarykite, kad visi trys Lietuvos 
vyskupai, ar kartu, ar pavieniui, kreiptysi į Šv. Tėvą idant Jisai pakeltų balsą prieš 
lenkų šunybes Lietuvoje... Be to - visi lietuvių adresai, telegramos ar prašymai 
pasiliks bergždi. 

Lenkų čionai minios, kaip dvasiškių, taip ir pasauliečių, ir visi jie, tarsi lenk- 
tyniaudami, šmeižia Lietuvos kunigus - veikėjus, kam, girdi, jie valkiojasi (sic) po 
Europą ir po Ameriką, kodėl jie nesėdi savo parapijose ir nesidarbuoja dvasiškai 
žmonių gerovei?! Lenkai ir lenkberniai įkalbinėja Vatikane būk lietuvių - leidžiami 
katalikiškieji (sic) laikraščiai virto nūnai į masonų organus, kaip kad Ameri- 
kos „Darbininkas“, ką kitados buvo katalikiškas... 

Ką Lietuvos vyskupai viešai prabiltų, jie staiga pakreiptų mūsų pusėn Vatikano 
nuomonę ir labai pasunkytų kelią lenkų šunybėms. Tiesa, Lietuvai reikia tam tikro 
vyskupų įgalioto atstovo Romoje, bet dar labiau - kuo greičiausiai reikia, kad josios 
vyskupai pakeltų už ją savo balsą. Be to balso ir Lietuvos atstovas nedaug ką čionai 
nuveikti galės. Kun. Alšauskas vargu būtų išgavęs iietuviams dieną, jeigu prieš tai 
nebūtų buvę kreiptasi į Šv. Tėvą ir Žemaičių vyskupo, ir laikino tuomet Seinų vys- 
kupijos administratoriaus kun. Dabrilos (yra tai faktas). 

Šv. Tėvas užstojo vokiečių terorizuojamus Silezijos lenkus. Jisai, be abejo, 
užstos ir lietuvius prieš daromas jiems lenkų šunybes, tik reikia, kad mūsų vysku- 
pai prabiltų... 

„Kodėl jie tyli“ - ne man čionai spręsti. Aš tik žinau, kad lenkų vyskupai ne- 
snaudžia, kad jie nuolatos klabina Vatikaną <...>, ar tai asmeniškai, ar tai per tam 
tikrus savo siunčiamus įgaliotinius. 
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Argi kieno uždrausta lietuviams panašiai elgtis? Šiąsias mano mintis negar- 
sinkite mano vardu po laikraščius, tuomet josios nustotų svarbos, 0 antra - už- 
kirstumėte man kelią toliau būti Lietuvai naudingu, nesa susekę mano šitąjį raštą 
lietuvių laikraščiuose, lenkai, be abejo, iškraipę jį savaip pristatytų jį į Vatikaną 
prancūzų ar italų kalboje. Sapienti sat! K.P. 8 rugsėjo [10,1.71]. 

Anot K. Prapuolenio, šį laišką jis išsiuntė į Ameriką ir į Angliją kunigams, 
prašydamas, kad jį sunaudotų, neįmaišant mano pavardės. 

Ar jie tą padarys? Rodos turėtų. 

Kartą išduos mane. Duos man įkaitę lenkai per Vatikaną. 

Ir kas iš to? Sumuštam vis tik tiek, daug muštas tyli... 

Vis gi „magis amica veritas“... težino Lietuva, kame dalykas. 12 [rugsėjo]. 
1919 [10, I. 42). 

Vasarą K. Prapuolenis teigė: truputį atsilsėjau, kuomet buvo čionai kun. Stau- 
gaitis, Grigaitis ir Žilinskas. Jiems išvažiavus ir vėl likau vienas. Laukiu nūnai kun. 
Narjausko, ką man rašė, būk atvažiuosiąs Romon kaip lietuvių atstovas prie Va- 
tikano. 

Kad tai Dievas duotų kuo greičiausia įvyktų. Tas mums reikalinga ir dėlei Lie- 
tuvos ateities, ir dėlei lenkų mums čionai daromų šunybių ir kad pataisyti nešio- 
kią-netokią atstovystę grafo Tiškevičiaus su jo „bažnytiniu patarėju“ Viskantu, ką 
tokį „Kanug na uac“" <...> niekieno neįgaliotas prisisavino sau tą pagarbą ir 
galų galais iš Romos išdūmė. 

Toji „Grafo Tiškevičiaus ir Viskanto“ atstovybė nūnai yra silpna vieta, kurios pri- 
Lietuva, ką duoda save atstovauti ne Lietuvos valdžios išrinktiems asmenims. 

K. Prapuolenio nuomone, daug geriau būtų išėję, jeigu mūsų pirmutiniai Ro- 


moje atstovai būtų kunigai Grigaitis ir Staugaitis, tuomet ačiū grafo ir Viskanto 


„Paalstovavimu“ nebūtumėme įpuolę į „circulus vitiosus““, kad mes lietuviai te- 
turėjome ir teturime [viską, kas gera, lenkų dėka]. 

Kun. Narjauskui prisieis išpainioti tą „Gordijaus mazgą“, by tik atsivežtų įga- 
liojimą visų trijų Lietuvos vyskupų, apie ką šiandien rašiau į „Darbininką“ <..> 


[10, I. 82] 


*6 Sutrumpinta frazė „Amicus Plato, sed Magis amica veritas“ - „Platonas mano draugas, 
bet tiesa svarbesnė (lot.). 

457 Vienos valandos karalius (rus.) 

45 Užburtas ratas (lot.) 
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Jo prašymu T. Žilinskas klausinėjo apie J. Narjauską Lietuvos delegacijos 
Paryžiaus konferencijoje. K. Prapuolenis pats klausė J. Šliūpo, kuris atsakė, kad 
Romoje Lietuvai reikėjo turėti dvi atstovybes: vieną prie Vatikano, o kitą - prie 
Italijos karaliaus. Anot jo, nors popiežius mažai ką galėjo padaryti siekiant Lietu- 
vos pripažinimo, bet sykį Lietuvai atsistojus ant kojų, Lietuvos bažnyčia turi būti 
paliuosuota nuo hierarchiškos įtakos kaip Rossijos (Mogiliovo ar Petrogrado), taip 
ir Lenkijos (Varšuvos etc.) ir, žinoma, čion su popiežiumi reikės pasiderėti. Tiesa, 
jis, kaip ir K. Prapuolenis, įžvelgė dar vieną problemą - trūksta spėkų ir finansų 
ir dar bene labiau - inteligentų. Mažai yra žmonių, tinkamų atstovauti Lietuvą 
užsieniuose. Daug dar mūsų apšviestijos gyvena Siberijoje, Kaukaze, Amerikoje 
ar kitur, ir kas žin ar visi grįš namo nežiūrint, kad dabar jų labiausiai reikia |10, L. 
73]. 

Rugsėjo 22 d. gavęs telegramą apie J. Narjausko paskyrimą, K. Prapuolenis 
pagaliau galėjo išlieti džiaugsmą, o kartu - ir nuogąstavimus: Ačiū Dievui. Lietu- 
va turės savo atstovą. Su juo prasidės naujoji era mūsų reikalų apgynimo Romoje - 
by tik turėtų vyskupų įgaliojimą. Ar turės? [10, L. 72] 

Teigiama, kad J. Narjauskas puikiai tiko savo pareigoms, nes buvo išsilavinęs, 
brandaus amžiaus ir su reikalingomis charakterio savybėmis. Jis baigė Seinų se- 
minariją, Romos Grigaliaus universitete gavo Kanonų teisės, o Apolinaro uni- 
versitete - civilinės teisės daktaro laipsnį, Friburo universitete išklausė specialų 
metinį politinės ekonomikos kursą, mokėjo lenkų, rusų, italų, lotynų, prancū- 
zų, vokiečių kalbas. 1905 m. J. Narjauskas tapo Seinų seminarijos profesoriu- 
mi, 1906-1910 buvo Seinų vyskupijos konsistorijos sekretoriumi, 1910-1917 m. 
konsistorijos regentu, 1916 m. - Seinų Kapitulos kanauninku, o 1918-1919 m. 
buvo Seinų Katedros rektoriumi. Be to, jo paskyrimą galėjo nulemti ir pažintys 
su to meto Lietuvos politiniais lyderiais - J. Basanavičiumi, A. Smetona, A. Vol- 
demaru ir tai, kad jis kurį laiką gyveno Italijoje bei turėjo fragmentiškų pažinčių 
Romos kurijoje Į2, p. 55-57]. 

Į natūralų klausimą, kodėl atstovu nebuvo paskirtas K. Prapuolenis, yra ke- 
letas atsakymų. Teigiama, kad jam pakenkė Vatikano pastebėta jo knyga ir anti- 
lenkiškos pažiūros, ir tai, kad jis ne visada jautė deramą pagarbą Vatikano mon- 
sinjorams, nes išvadindavo fariziejais bei biurokratais. K. Prapuolenio pozicijas 
silpnino ir menki ryšiai su Lietuvos vyskupais. Net ir mūsų dienomis jam priski- 
riama gana ryškiai šviečianti prorusiška orientacija. To įrodymu vadinami jo ry- 
šiai su Rusijos diplomatais Romoje ir patekimas į Romą - girdi, tai buvo Rusijos 
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depolonizavimo politikos Šiaurės Vakarų krašte ir siekio gilinti lietuvių - lenkų 
kultūrinę - politinę atskirtį rezultatas. Taip, esą, carinė Rusija parodė politinį pa- 
sitikėjimą K. Prapuoleniu [2, p. 57). Tuo tarpu visai pamirštamos lietuvių pastan- 
gos turėti atstovą Romoje. Be to, neigiamą vaidmenį suvaidino ir K. Prapuolenio 
bendradarbiavimas su J. Gabriu, kuris nesutarė su to meto Lietuvos elitu, ypač 
su A. Voldemaru. 

J. Narjausko kelias į Romą taip pat nebuvo rožėmis klotas: 27 [rugsėjo]. Ga- 
vau telegramą iš Narjausko, kad italų valdžia daro kliūčių įvažiuoti. Chercher le 
polonis? Prašė, kad ašen ką padaryčiau. Prašiau Ancolano, jisai turi pažįstamų 
Ministerijoje, žadėjo nueiti. 

Kun. Narjauskas atvažiavo 4 [spalio]. Turi įgaliojimus iš Karoso ir Karevi- 
čiaus, bet nėra iš Matulaičio - sakė nebuvęs namie - atsiūsiąs per Valdemarą, gir- 
di, jo judėjimas sunkus. 

Kun. Narjauskas apsistojo Minervoje - 6 [spalio] pervažiavo į Berardino būstą, 
o toliau ieškos kambarių. 

9 [s[palio]. Gera, kad Lietuva turi šiokį tokį atstovą - aš buvau priešingas, kad 
būtų kunigas. Kunigas yra surištas bažnyčios etika. Kunigas turės kartais ginčy- 
tis su kardinolu. Hy kako20?* Kitos valstijos, suprasdamos tąjį dalyką, nesiunčia 
kunigų. Sakiau Staugaičiui - jisai buvo kitokios nuomonės. Aš nusileidau, bet visgi 


Narjausko padėjimas keistas. Jisai surištas gavimu „celebret““* 


iš Vikarjato, kame 
reikia duoti liudijimą kas metai <...>. Gražu, kuomet Lietuvos atstovas eis gauti 
paliudijimo iš Romos prasto klebono. Kun. Narjauskas sakėsi man, pasiduosiąs 
tam reikalavimui. 2. bus surištas spaudos dalykuose bei leidimo Vikarjato negali- 
ma darbuotis laikraščiuose. Ir garsyk nūnai Lietuvą. 

20 [spalio]. Kun. Narj.Įauskas] pirmą kartą matėsi su kard. Gaspari ir pasiliko 
labai užganėdintas. 

27 [spalio]. kun. Nar.[jauskas] buvo ir pas Tedeschini - audiencijos dar nėra. 
Kad atstovas būtų svietiškas, kas kita būtų - galėtum elgtis daugiau energiškai, o 
nūnai - etika neleidžia. 

Ačiū Dievui, mūsų viršus. 28 vakare buvo kun. Narjauskas. Rytoj bus audien- 
cija pas Šv. Tėvą. Taip valio Lietuva. Išėjus jam mano sesuo Barbora užgiedojo: 
„Dabar ir lenkai drebėjo, kad jų melą pergalėjo“ (gieda kaip „Laimės Apturėjom“ ). 
Taip tat lenkai daėdė lietuvius. 


49 Kaip tai atrodys (rus.) 
460 Leidimas (lot.) 
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29 [spalio]. Kun. Nar.[jauskas] tapo priimtas audiencijoje Šv. Tėvo. Priimtas, 
kaip buvo galima laukti, maloniai. Tik Šv. Tėvas paklausė jį, arilgai mano čio- 
nai būti. Šitokis paklausimas kaip tik rodo, jog ĮŠv. tiek žino apie Lietuvą, ir taip 
žino, kaip jam gieda Segretaria di Acto. Senis Gasparis lenkų giesmę varo, Tedes- 
chini dar Merry del Valio [statytinis], liekasi vienas Ceretti. Prie tam Šv. Tėvas at- 
kreipė atydą, kad tik du Lietuvos vyskupai pasirašę, o trečias - vilniškis. Na, kun. 
Nar. [jauskas] aiškino, kad ir jisai sutiko, tik nebuvo progos priduoti jam pasirašyti. 
ir 300 rublių ir 100 rublių iš Sendrikių ir Pikiškių? Už ką gavo padėką iš 
kard. Gaspari - lotynų kalboje. 

Ačiū Dievui, pradžia jau padaryta. Toliau dalykai prigulės nuo to, kaip Lietu- 
vos valdžia medžiagiškai aprūpins savo atstovą |10, 1. 75-76]. 
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J. Narjauskas atvažiavo, bet problemos liko. Pavyzdžiui, „Losservatore Roma- 
no“, buvo rašoma apie įvykius Lietuvoje, nurodant „in Polonia“, anot K. Prapuo- 
lenio: Tad taip Vatikano žiūrima į Lietuvą. Patys lietuviai sau kalti, juk Antanavi- 


"čius dar rašydavo „Seyny in Polonia“ ir labai pyko, kuomet ašen atkreipiau jo aty- 


dą į tą anomališkumą, atkirsdamas man, kad Seinai Varšuvos provincija, ergo in 
Polonia. 

Šauliai ir Radvyliškė, anot Vatikano organo, tai Polonia. Suprantama, iš to gal 
džiaugtis vien Jezavitų generolas Ledochovskis ir patriarka Zaleskis. 

PS. Sakė man kun. Narjauskas, kad kuomet buvęs Varšuvoje pas Rattį, idant 
iš priežasties sunkaus susisiekimo išgauti iš Romos teisę [iškilus Seinų vyskupijai 
bažnytiniams klausimams juos galėtų spręsti Žemaičių vyskupas] vietoj Varšuvos. 
Ratti atsisakęs tą daryti, nusiuntė pas jį arkivyskupą Kakovskį, o šisai išklausęs, 
kad prašoma dėlei sunkaus susinešimo Seinams su Varšava, atsisakė užganėdyti 
prašymą, pridūręs - palaukite, ar su Kaunu bus sunkiau susinešti nei su Seinais... 
ir neužilgo Seinai tapo lenkų užimti. 

Neveltui tat Kakovskio būta Regency nariu. 

Seinuose buvo lenkų areštuotas ir kun. Narjauskas. Kun. Grigaitį tampė po 
miestą, kėsydamiesi sušaudyti ir ieškojo kun. Laukaičio, bet to būta jau Paryžiuje. 
Na, o kas būtų atsitikę, kartą ašen būčiau dar Seinuose tebuvęs. Tikrai jau būtų - 


sudiev mano saulelei. 
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Iš tikrųjų, ačiū lenkų šunybėms, mane išnešė Apvaizda iš Petrapylės (1904), iš 
Seinų (1909) ir iš Kauno 1913 metais. <...> [10, L. 76]. 
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K. Prapuolenis neatsisakė ir pažinties su rusų diplomatais. Vienam jų per- 
davus prašymą laikyti mišias vienoje Romos bažnyčioje, K. Prapuolenis vieną 
kartą atlaikiau ir įsukau tenai kun. Narjauską, jam kaip tik [naudinga] susipažinti 
su tomis aristokratėmis, kame visa Romos dvasiškoji smetonėlė buvoja. Sutiko ir 
tuom kart tenai eina (nuo 5 spalio). 

Lyg įsisenėjusi žaizda tebebuvo ir bendravimas su V. Zaleskiu: Lietuvos iš- 
davikas. Seniai jau rengiuosi pertraukti pažinį su Zaleskiu, tik nepasiseka ir kaip 
pertraukti - nežinia. Yra tai didžiausias veidmainis. <...> Tik ką išėjo iš manęs 
p. Vi-či - ką man, sub secreto, sako - o tądien papasakojo apie savo viešnagę len- 
kų karinėje misijoje, kur Zaleskis su gen. Kontovskiu ėmė šnekėti, kad reikia 
baigti su lietuviais, kiek ten jų tėra - saujelė. <...> Užimti Lietuvą - ir po visam. 
Ir tai žmogus, ką prilipo prie manęs, besisakant esąs lietuvis. <...>. 

Tiesa, susitiko dviese. Jisai turėjo omenyje patraukti mane į lenkus, o mano 
norėta sužadyti giliame jo širdies [kampelyje] lietuvystės aidą - kažkada, sa- 
kėsi, vaiku besant, pirmiau mokėjęs lietuviškai, negu lenkiškai. Abudu apsirikova. 
Aš seniai pamačiau, kad tai sugedęs avilys ir užkietėjęs Lietuvos lenkas... ką jis 
mano apie mane - man vis tiek. Reikia perspėti kun. Narjauską, kad einant pas jį 
sukalbėtų maldelę <...>. 

Rašau tyčiomis raudonu rašalu, idant tai skaitęs šituos žodžius, panaudotų juos 
tuo tikslu, kad Zaleskis, kaipo Lietuvos išgama, neišsisuktų nuo istorijos teismo. 

Man gyrėsi, kad Janiševskis vaišina jį tankiai gerais pietumis. Irgi rado draugą! 
Neveltui atėjo sutikti naujų metų į Šv. Stanislovo prieglaudą Janiševskio kviečia- 
mas. A tik neprireikės rausti už Janiševskio skolas, Šv. Stan. įstaigai pridirbtas. 


Atsikirsti pirmas K. Prapuolenis nesiruošė: 12 [spalio] buvau pas Zaleskį. Su- 
tiko mane [meiliai] - pamiršk, aš ne toks kvailas, kaip tau išrodo. 

Pabuvau nuo 11 iki 12. Sunkus šnekėjimas, pasakojo man apie Ceilono kelis 
kunigus girtuoklius. Prie galo pradėjo apie Kurliandiją, ką Golco kareiviai nenori 
apleisti. Galutinai atsisveikinau. Iš tikryjų ir jisai, ir ašen, abudu jaučiava, kad 
mes ne sėbrai ir nieko bendro neturiva - tik klausimas, kaip atsiskirti - nė vienas 
nenori būti priežastimi. Jisai - iš nenoro, kad jį lietuvių laikraščiuose nepaskelb- 
čiau kaipo lietuvių priešą, o ašen - užtektinai ir be jo beturiu lenkų priešų. 
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Prašė duoti „labų dienų“ kun. Žilinskui „tuo-tuo“ pamislijau sau. Tavo labos 
dienos taip jam reikalingos, kaip jisai tau. 

21 spalio, nedėlioje, buvau pas Zaleskį. Kitaip jau gieda, sužinojęs, kad Lietuvos 
atstovas jau čionai. Labai gailėjosi, kad pas jį dar neapsilankė. Rengėsi, JM, tik mat 
turėjo apsireikalauti su Vatikanu, ir dar tik pėtnyčioje buvo pas Šv. Tėvą, raminau 
ne be ironijos! 

Toliau klausė, kokios spalvos „lietuvių vėliavoje“, norįs mat sau pasidaryti. Sek 
pasaką, seni, pamislijau, netoki lietuviai kvaili, kad tau tikėtų. O prie ko kurs- 
tė lenką Kontovskį, ko bėgiojo pas Liubomirską ir kitus Romos lenkus. <...> [10, 
1. 77-78]. 


Zaleskis. 23 lapkr. 1919. Šiandien atsilankiau pas Zaleskį. Negalėjau ilgiau pa- 
sikalbėti, nesa atėjo jo atlankyti 6 auklėtiniai „Lenkų kolegijos“. Kalbėjausi drauge, 
pasakojo apie savo veiklą Ceilone <...> Išėjus aniems, užlaikė mane kokią 14 va- 
landą ir šnekėjo apie Lietuvą. Kaip paprastai - visą ką, ir Seinų atsitikimą aiški- 
no - kad lenkai turėjo teisę, nesa tai jų linijoje... 

Kaipgi, pasakiau, elgėsi: kun. Grigaitį vedžiojo po miestelį, grasydami - „Tai 
čionai, tai kitur jį sušaudysę“. 


„Skodzze nie rastrielali““ 


- atsakė, kone drebėdamas, to gana idant 
parodžius kokių tai pasiutusių lenkų... 

Kun. Narjauskas buvo šiandien pas Gasparį - tenai esama įskusti būk tai Seinų 
agitatoriai. 

1. kun. Laukaitis - bet Nar.[jauskas] pasakė, kad kuomet lenkų užpulta Seinų 

jisai 2 mėnesiai kaip buvo iškeliavęs Amerikon. 

2. kun. Petrauskas - bet to jau 2 metai nesama Seinuose. 

3. kun. Garmus - ir to nebūta, nesa jisai karės kapelionas - ot tau ir lenkų 

teisybė. Gaspari duos kopiją to skundo ir prašė išaiškint ant rašto. 

Kaip tai gera, kad Lietuva turi savo atstovą. Zaleskiui nepatiko Narjauskas. 
Prašė manęs pasakyti jam, kad kaipo jaunas teatsimena, jog ašen „senas Žvir- 
blis žemaitis“ - jisai su manimi nekalba atvirai ir ašen nekalbėsiu. <...> lenk- 
bernio norėta turėti žinių iš lietuvio, kad duoti direktyvas lenkams. 

Ačiū Dievui, kad „we ha mako20 nonan“V“*[10, 1. 80] 


41 Gaila, kad nesušaudė (lenk.) 
462 Ne ant tokio pataikė (rus.) 


1919 m. UŽRAŠAI | 


>4 


Atvykus J. Narjauskui, K. Prapuolenis lengviau atsikvėpė, dar sykį atsiminęs, 
kaip arkivyskupas B. Cerretti pavadino jį poor man ir gruodžio 31 d. ryžtingai 
nusiteikęs rašė: Aš suvis ne „poor men“! Nuo Vatikano aš nieko nelaukiau. <...> 
Nūnai atvažiavus Rančanui, Narjauskui ir Ukrainų atstovui, jie mato, kas tai len- 
kai, ir jie nūnai - „poor man“, o ne ašen |10, 1.82]. K. Prapuolenis tikėjosi, kad jo 
vaidmuo mažėja - šalia P. Bučio atsakymo į jo paraginimą rašyti Lietuvos vys- 
kupams dėl atstovo Romoje, kur šis teigė, kad bus geriau, jei rašys pats K. Pra- 
puolenis, nes J.E. vyskupas Karevičius Jus labiau gerbia negu mus ir Jūsų balso 
labiau paklausytų negu mūsiškio, K. Prapuolenis parašė: atsakiau 11 [lapkričio], 
kad nūnai, esant atstovui, ne mano reikalas kištis į politiką (10, l. 79). 
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1920-1921 m. įrašai 


Pirmajame 1920-ųjų metų įraše vasario 24 d. K. Prapuolenis parašė: Zaleskis - 
veidmainys. 21 vasario buvau šermenyse a.a. Janiševskio motinos. Pamaldos buvo 
Nazaretankų bažnyčioje. Ant gatvės iš tolo pamačiau Zaleskį ir linktelėjau jam. 
Jisai atsakė. Šymet dar nesimatėva. Kūčioje palikau jam bilietą. Jisai neatidavė 
vizitus nė man, nė kan. Narjauskui, Lietuvos atstovui. Grįžtant namo V. Zaleskis 
pakvietė K. Prapuolenį važiuoti jo karieta <...> Tiek laiko nesimačius, neatidavus 
man Kalėdų vizito - sunki buvo kalba. Jisai skundėsi būk sirgęs, būk turėjęs daug 
darbo - tai negalėjęs ateiti. Aš pasisakiau taip pat jog antrąją Kalėdų dieną vadi- 
nau gydytoją ir nuo to laiko vis dar kosčiu! 

Tiek to, maniau - reikia nusileisti ir įvažiavus į mano gatvę pradėjau: „Tikiuo- 
si, kad kardinolams išvažiavus Tamsta būsi laisvesnis ir turėsi liuosų nedėldienių. 
Taip, taip, prašau užeiti. <...>. 

Buvau net pasiryžęs nueiti. Tik antroj nedėlioje papasakojau šitą atsitikimą ir 
Narjauskui. Jis man tiesiog pasakė. Didelis dalykas, kad pavėžino. Juk ir Tamsta, 
kad būtumei automobiliu važiavęs, būtumei jį taip pat pavėžinęs. Tai yra papras- 
tas mandagumas ir nieko nereiškė. Tegul jisai nemano, kad lietuvį užtenka pamoti 
mažu piršteliu ir jau... 

Porai dienų praslinkus, ašen pasakiau kun. Narjauskui ačiū už patarimą ir 
sakiausi neisiantis pas Zaleskį, kolei jis manęs neaplankys - juo labiau, kad jisai 
mane ir tautiškai užgavo - ignoruodamas mano tėvynės atstovą. 

Šiandien buvau pas V-či, su kuriuo per pagrabą kalbėjau. Jis sakėsi, kad rengė- 
si mane. Man, girdi, porą žingsnių grįžtant nuėjus - tas pats Zaleskis rodė mane 
Zavišai (vaikas 20 kelių metų - urėdas lenkų karo misijoje, labai geru esąs su Za- 


1920-1921 m. ĮRAŠAI 


leskiu - mat tai būk lietuvis Vilniaus gubernijos) - girdi, ten Prapuolenis, baisus 
lenkų priešas savo raštais. 

V-či stovėjo už poros tik žmonių užpakalyje Zaleskio ir gerai tą girdėjo, o Za- 
leskis jo nematė. 

Paskui Zaviša sėdo į automobilį su Kontkovskiu, V-či ir dar kuo ir matęs, kad 
Kontkovskis su manimi kalbėjo (pirmą kart sutikau Romoje) - ėmėm jam pasako- 
ti, kas tai Prapuolenis, ką apie jį sako Zaleskis, kuris dar rodo laikraščių iškarpas, 
būk tai Prapuolenio prieš lenkus straipsnių. 

<...> V-či nusidavė manęs nepažįstąs - tik sakė, kad nūnai Kontkovskis jau 
seniai neklausė apie mane ir nesirengia manęs atlankyti. Kaipo Zaleskio giminaitis 
esąs jo įtekmėj, o jisai po Janiševskio. 

Nedyka nabagas gailėjosi, kad lenkai nesušaudė kun. Grigaičio Seinuose. Nesu- 
lauksi manęs <...>. Jeigu ateis - nueisiu. Vieną kartą, bet ne daugiau, Neateis - tai 
ir per Velykas neisiu. <...> [10, I. 89-90] 

Tai buvo paskutinis V. Zaleskio paminėjimas šiuose užrašuose. 

Taip pat tik sykį plačiau užsiminta ir apie kitą seną oponentą - Janiševskį: 
Janiševskis - lenkų generalinis konsulas, pernai 11 kovo įstūmė mane iš Šv. Sta- 
nislovo. Sakiau jam kad ašen kunigu ir mirsiu, bet konsulai neamžini. Šymet kovo 
11 jau apgarsino viešai, kad konsulatas panaikinamas <...>, o Janiševskis be vie- 
tos. Kaipo atmintį nusiunčiau jam jo apgarsinimo fotografiją... Pernai visur ant 
durų šv. Stanislovo įstaigoje iškabinėjo... o šymet „sic transit glora“ [10, l. 105]. 

1920 m. iš užrašų išnyksta ir Šv. Stanislovo įstaigos tolesnio likimo tema, nes 
šią perėmė Lenkija. K. Prapuolenis liko be darbo vietos. Tuo pačiu pasunkėjo jo 
gyvenimo sąlygos, tik, matyt, jis tikėjosi, kad neilgam - balandį K. Urbanavičius 
žadėjo, kad greitai įvyksiančiame JAV lietuvių Tautos fondo seime bus pateiktas 
jo prašymas skirti paramą ir tikrai sumanymas vienbalsiai praeis, nes ne tik ame- 
rikiečiai, bet ir visa Lietuva Tamstos neužmirš, kaipo veikliausio mūsų pionieriaus 
Italijoj |10, 1.95]. 

Matyt, pamalonino širdį ir jo nuopelnus pripažinęs P. Bučys, 1920 m. vasa- 
rio 21 d. „Darbininke“ paskelbtame straipsnyje „Ant Tibro krantų“ rašęs: Idėjos 
vardu, ilgam atsižadėjęs tėviškės dangaus mėlynės, nepakenčiamose veik sąlygose, 
šmeižiamas ir persekiojamas lenkų ir net, deja, savųjų, jau su šešetu kryželių už pe- 
čių, verkiąs it vaikas, kuomet primeni dabartinį mūsų tėvynės stovį, vargo šešerius 


metus, kūrendamas šventą Ramuvos ugnį vaidila - Prapolanis.... 
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Oi neužmirš niekuomet - neužmirš jo Lietuvos istorijos lapelis, papuoštas auk- 
sine dėkingumo aureole! 

Jam patariant gal ir buvo skirta užimti Romoje Lietuvos atstovo vietą naujam 
asmeniui, kuriam ir Vatikanas nieko negalėtų užmesti, nes Prapolenis buvo per- 
daug iškoneveiktas <...> 

1920 m. užrašuose aiškiai vis augo K. Prapuolenio nusivylimas J. Narjaus- 
ko veikla - šalia iškarpos iš „Losservatore Romano" apie Lietuvą jis įrašė: Ot ir 
Vatikano politika! Išspaudę „apie Latviją“ paprašė kan. Nar.[jausko] prigaminti 
straipsnį apie „Lietuvą“. Prigamino, bet Tedeschini sakė negalį išspausti, kad ne- 
pažeisti lenkų. 

Gaspari pagyrė Nar[jauską). viešai savo laiške į Valdemarą, o šit „Losserv“ daro 
agitatoriumi vysk. Karevičių. Be to, anot K. Prapuolenio, iškirptas straipsnis buvo 
pilnas netikslumų, sakysim, pas mus nesama taip pat ir kunigų elgetų - ką 
patys po rinka supirkinėtų sau maistą ar prašytų svetimtautį <...> [10, 1.91]. 

Sumenkus K. Prapuolenio bendravimui su lenkais, vis labiau įtempti darėsi 
santykiai su tautiečiais, bet jis stengėsi išlaikyti ramybę: 20-IV-1920. <..> Ašen 
niekad sau nieko neieškojau, o nūnai ačiū tam, kad prisirašiau į brolius, esmi sa- 
vyje ramus ir mane suvis nežeidžia lenkų ar kieno kito prieš mane šunybės. Kad tai 
laikytysi šitokios metodos Gabrys ir visi [menkystos], kaip kad Viskantas, Žongolas 
ir Co, ir jie būtų ramūs ir kitiems nedaryt šunybių. Šit Miloszo straipsnis, kame, 
kaip patėmijo kun. Narjauskas, praleista mano vardą. Tegu sau nemini, aš nuo to 
nei geresnis, nei blogesnis, tai darbas Vilimo (kurio nepažįstu, bet su juo turėjau 
korespondenciją ir atsisakiau vesti Viskanto reikalą) - maniau, kad tai jo darbelis 
įkalbėti Miloszą praleisti mano vardą... 

Man tai „mpvin mpa6a““? - ne kaip Gabriui, kaip matyti iš jo laiško“. 

Prie įklijuoto laiško K. Prapuolenis prirašė: Kad Gabrio būta dvasiškai išsilavi- 
nusiu - turėtų mažiau [savimeilės] ir suvis nemąstytų apie šiokius dalykas [10, I. 94). 


46 Nesvarbu (rus.) 

264 J. Gabrys rašė: Klausiate, kodėl nutilau, ugi ką veiksi? Ar galimas yra darbas Tėvynės labui 
greta „chuliganų“, kaip Valdemaras ir Co arba apsileidėlių nusmuktakelnių, kaip Smetona. 
Tamsta negali įsivaizduoti, kokių kiaulysčių jie man pridirbo. Pernai du kartu buvau Lie- 
tuvoje, skaudu yra matant tą chuliganų, pusbolševikių, iš Rusijos grįžusių savotiškai „tvar- 
kant“ Lietuvą, vieni juokai. J. Gabrys vis ruošėsi paduoti į teismą A. Smetoną už šmeižtus: 
Tikėki, Tamsta, šiandien mums, seniems veikėjams, nėra vietos Lietuvoje - vaikai, snar- 
gliai, <...> jei ne gimnazistai valdo Lietuvą, o gali įsivaizduoti kokia tai valdžia, ir nori jie, 
kad pasaulis pripažintų Lietuvą [10, L. 95]. 


1920-1921 m. ĮRAŠAI 


Tačiau veikiai kun. J. Narjausko dėka K. Prapuolenis ėmė kai kuriais klau- 
simais sutikti su J. Gabriu: <...> Lietuva renkasi urėdus ne iš tų, kurie kitados 
darbavosi, neklausia, ką jie padarė, - tik ką jie daro““. 

Už tą, girdi, ką jie padarė, Dievas užmokės!! Yra tai Antanavičiaus mintys ir 
žodžiai - kad patsai nebaigtų, kaip Antanavičius - juk nesudūrė pirštais su Dievu. 
Mudviejų kalba išėjo iš priežasties Alšausko, Gabrio, Yčo, Valdemaro, Smetonos ir 
kitų, ką tiek triūso padėjo Lietuvai. 

Nar.[jausko] nuomonė yra tikrai ciciliko nuomonė, kas link žmogaus ver- 
tės - ar gal tai lietuvių atavizmas, kas link senųjų. 

Nieko aš jam nesakiau, tik užsirašiau <...> 4 [spalio] jo metinės sukaktuvės 
atvykimo Romon. 

Narjauskas labai yra atsakantis, kaip pirmasis Lietuvos atstovas prie Va- 
tikano, kuriam jisai patiko kaip Rymininkas. Toliau toki atstovai netinka. Jie 
kvailytų tiktai Lietuvą, idealizuodami supuvusius Vatikano veikėjus. 

Lietuvai reikalingas atstovas - koks nors Friburgo auklėtinis, naujas žmogus, 
naujų idėjų ir žiūrintis į svietą ne Romos/ Vatikano akimis. 

Kad Narjauskas Rymininkas - tą tiesiog parodo jo padaryta man is- 
torija - už Nuncijaus reikalingumą Lietuvoje - aš sakiau keletą kartų, kad 
mums nėra ko skubytis gauti nuncijų - ko kvailas italas išmokytų Lietuvą. Jie turė- 
tų prašyti Lietuvos duoti Romai nuncijų lietuvį, kuris išmokytų čionykštę kunigiją 
priderančiai darbuotis gerovei ir žmonių naudai. 

Patys bankrotas - ką jie galėtų duoti mums. Baisiai šoko prieš mane kun. Nar- 
jauskas. Kad ir ant rytojaus persiprašė - visgi pasirodė tikrame savo plauke. 

Josumanymas įsteigti čionai kolegiją. Jeigu klierikus ant italų kur- 
paliaus - tegul velyg jos nebus. Vatikanas, suprantama, ruošia dalyką. Jam reikia 
Rymininkų. Ant manęs čionai reikia kunigų kolegijos, ką darbuotis turi knygynuo- 
se ir Vatikano archyvuose. Kad surasti „Monumenta Lituanie Vaticana“. Su mani- 
mi geru kun. atstovas, tačiau ne dėl manęs, tik savo reikalo dėlei prisitingi - kad 


ašen jam nekenkčiau. Tą sprendžiu ir stokos jame draugiškumo - yra savimyla 


* Matyt, savo skausmą dėl senųjų - A. Smetonos, M. Yčo, J. Basanavičiaus ir kitų, atstūmi- 


mo K. Prapuolenis išliejo laiške A. Staugaičiui ir šiam atsakius, kad niekas jų neatstūmė, 
K. Prapuolenis užrašė: <...> Prie progos ką nors atsakysiu, o nūnai? Pažymėtina, kad kun. 
Staugaitis ar nežino, ar nenori žinoti. Kas tai italų Giolitti ar čekų Masarykas, abudu turi 
jau per 70 metų ir tauta jų neaistumia... 
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ir egoistas, panašus į prel. Antanavičių, prie kurio savo karjerą pradėjo, bet tas 
tai mažmožiai, kas iš mūs be ydų. 1 [spalio] 1920“. 

Kas jisai egoistas: 1 „Gana. Nenoriu tų giesmių, pasakė man prieš išva- 
žiuojant Lietuvon, kuomet norėjau su juo pasikalbėti, kas link mano čionai padė- 
jimo. Buvau manęs užvesti kalbą apie Karosą. Aš nutilau ir nieko jam nesakiau, 
net sugrįžus jam nebandžiau klausti „Tai tau? Mano pašnekesiai tai giesmės" 
(Karoso kreatūra). 

2-as pasielgimas su obligacijomis. Aš su juo dalinausi, gavęs iš Amerikos dargi 
dvidolerinėmis. O man netekus - dukart užsiminiau, nusidavė negirdys - kas 
link jo gautų kelių po 3 dolerius - tai tik man pasigyrė. Nepriminiau, kad aš su juo 
dalinausi. 

11 [spalio]. O istorija su Vilimu. Kuo kvepia. Grįždamas net važinėjo Paryžiun, 
kad sužinotų ligonbutyje, kokia liga anoji sirgo - apgaulė ar ne? Į Ameriką neva- 
žiavo - kodėl? Jo man pasiūlyta važiuoti <...>. 

Kaip jisai mane apsuko, parduodant man 15 000 markių. Paėmė po 42, kuomet 
jos buvo 39. Ir paskui gyrėsi nepralošęs (buvo tai 15 [rugsėjo)) [10, I. 97-98]. 


Kun. J. Narjauskas nepaisė K. Prapuolenio patarimų, kaip dirbti su italų spau- 
467 


da, įtraukiant į šią veiklą P. Kalpoką““, Ancoraną ir kitus arba pasisavindavo jo 
idėjas, savaip realizuodamas. Apie tai K. Prapuolenis rašė, įdėjęs užrašuose Nico- 
la Turchi straipsnį apie Vilnių: Yra tai pirmutinis Turchio straipsnis sugrįžus jam 
iš Lietuvos. Gerai jisai Lietuvai atsiėjo - 3000 lirų Turchio kelionė ir kaip tik opa 


poduna Mo“ 


„Kun. Narjauskui labai nesmagu, nes turi kvitą Kaunan pakišti. 
<...>. Į pažintį su Turchiu suvedžiau ašen. Ir čionai Narjauskas radosi egoistas 
[10, L. 98]. 

Prie kito, iš „Corriere d'Italia“, straipsnio rašė: <...> Ar jisai (kun. Narjauskas) 
pats parašė, ar Turchis. Vis gi šis tas. Daug ko nepadarys, Kaune, žinoma, bus 
nuomonė umo Hap. omkpvin Amepuky““. 


Matyt, kun. Narj.lauskas] yra užvydus. Jo tesilaikymas Amerikos klausime. 


*6 Kolegijos arba Lietuviško instituto idėją rėmė JAV lietuviai kunigai, 1920-ųjų pradžioje 
paramos jam klausimą žadėjo svarstyti JAV lietuvių kunigų seimas. 

*67 Tiesa, teigiama, kad A. Voldemaras su J. Narjausku buvo sutarę, kad tuo metu Italijoje 
gyvenęs dailininkas Petras Kalpokas bus Informacijos biuro vedėju [2, p. 59]. 

“68 Kalnas pagimdė pelę (rus.). 

“6 Narjauskas atrado Ameriką (rus.). 
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1. Pasiūlė nenoromis važiuot man <...>. Aš atsisakiau. 

2. Mano paskui užklaustas, kam siuntė. Tai ašen sau tik taip, tyčiomis klau- 
siau. 

3. Albavičiui““ mane kvietus Amerikon. Narj.[auskas] perskaitęs jo į mane 


laišką pasakė „Ugi aš kviečiau - Tamsta, atsakei“. 


<...> Kvietė neva apsigyventi su juo naujam kambaryje <...> . Ką tai reiškia - 
aš žinau, o jisai supranta. 


27 [lapkričio] atvažiavo Lietuvos delegatai Staugaitis, Sleževičius ir Čapinskis“" 


**. Buvo šičia incidentas su Vatikanu. Nenorėjo pri- 


ir ant ryto jiems - Soloveičikas 
imti, tikriau prileisti prie Šv. Tėvo. Gaspari pasakė: „Te pas mane atsilanko“. Būtų 
kaip kad tyčiotis. Ašen sakiau, kad to daryti negalima. Ar visi - ar vienas. Gaspari 
taip davė žinoti per Narjauską. Tuomet, anot kitų ir mano nuomonės, nuspręsta, 
kad Staugaitis, kaipo kunigas, nueis vienas pas Gaspari ir pasikalbės, parodyda- 
mas tuo, kad iš lietuvių delegacijos negalima tyčiotis. 

Kun. Narjauskas padarė redukciją Lietuvos obligacijų. Gyrėsi įvardinęs visus 
moksleivius ir save, apie mane - nieko. Aš ir neklausiau. Gavęs tają redukciją 
man nė nepasiūlė, visiems davė obligaciją po 2 lyrų, žinodamas, kad ašen neturiu. 
Kodėl? Jo paslaptis, matyt, jo norima, kad ašen kuo greičiau išsikraustyčiau iš Ro- 
mos - aš jam nekenkiu. <...>, asmeniškai dar nieko nesmi sakęs, kad ir per metus 
gerai jį pažinau. 

Seinuose dar jauną pavadinau jį [elegancijos specialistu). Tokiu jisai yra pa- 
viršium <...>. Jame pasirodo trijų asmenų ypatybės, antai - Dobrilos - nekenčia 
jokios kritikos savo darbų ir pasiūlymų, Antanavičiaus - yra labai šykštus ir Ka- 
roso - [nenauda], jaunas su jais susidūrė, tai ir perėmė. Namų žiūrėti nevadina - 
nesa šį tą sukritikavau, o jisai norėtų, kad girčiau. 

Spaudą sunaikino Romoje - savo pasielgimu su Kalpoku. Mane tiesiog stumia 


šalin, prisibijo, kaip kad Blažys Seinuose. 


470 Ignas Albavičius (1890 07 29 - 1970 04 19), JAV lietuvių veikėjas, kunigas. 1912-1914 m. 
studijavo Grigaliaus universitete Romoje, JAV gyveno nuo 1914. Beje, K. Prapuolenį į JAV 
kvietė ir P. Bučys. 

41 Vincas Čapinskis (1871 05 03 - 1940 05 22), fizikas, visuomenės veikėjas. 1919 m. buvo 
Lietuvos atstovas Londone. 

472 Maksas Soloveičikas (1883-?), Lietuvos žydų veikėjas, tuo metu - ministras be portfelio 
žydų reikalams. 
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Žodžiu, tai yra paprastas tipas kunigo „karjerowicz“ kaip sako lenkai. Išsila- 
vinęs prie viešo gyvenimo Seinų Krušinskienės salonuose, daro nonsensus į visas 
puses [10, 1. 99]. 

Matyt, po tokių pastabų K. Prapuoleniui nebuvo malonu skaityti JAV lietuvių 
spaudoje apie J. Narjausko prašymus, kad Kunigų vienybė paremtų jį kaip Lie- 
tuvos atstovą ir, kad palaikius Lietuvos valstybės garbę, Lietuvos atstovybė šįmet 
buvo priversta nusisamdyti atsakantį butą (už 600 lyrų mėnesiui), kurio įrengi- 
mas atsieisiąs 16 000 lyrų, kad užlaiko Lietuvių informacijos biurą, kad pasaulių 
Centre per spaudą išrodžius lenkų leidžiamus melagingus šmeižtus prieš Lietuvos 
valstybę, nors, kaip šalia straipsnio pažymėjo K. Prapuolenis, jokio spaudos biuro 
Romoje nebuvo ir nesama [10, l. 100)". 

Vėliau Kauno vyskupą P. Karevičių pasiekė žinia apie J. Narjausko mišių 
redukciją ir išdalintas aukas, tenai sukilo, ypač vysk. Skvireckas, norėta rašyti 
Kongregacijai, kad Nar.[jauskas] neturi teisės daryti tokių dalykų. Kad išvengus 
skandalo, vyskupas tą kartą nedarė protesto, tik atvažiavęs su Congt. raštu, kame 
tarpe studentų buvo įrašytas ir Jurgis Narj.[jauskas] - paklausė, kokis čionai 
moksleivis tasai Nar.[jauskas], ar tai jo giminė?! Narj.[jauskas] teisinosi, būk jisai 
perspėjęs Kongregaciją apie save. Vyskupas paprašė, kad daugiau to nedarytų be 
jo žinios. 

Ot tau ir pasekmės pavydo. 

1. Visi žino, kad man obligacijų nedavė. 

2. Priėmęs mane į „Šventąją Draugystę“ - būtų bent sėbrą turėjęs - da- 

bar teisykis pats vienas. [10,l. 103] 

K. Prapuolenį nudžiugino tai, kad atvažiavęs 1921 m. vasario trečiąją, devin- 
tą vyskupas buvo audiencijoje, tai ne Karosas, ką 1914 sakėsi „cekam audiencja“ 
lenkų už nosies vedžiojamas. 

J. Narjauskas įskaudino K. Prapuolenį ir 1921 m., kai pripiršo Staneiką Šau- 
liui“"“. Kas iš to gero išeis. Staneika lenkų bernas. Išvažiavus Liorentui, susmukus 
Janiševskiui, likęs be vietos jisai griebėsi lietuvių. Sakiau Narjauskui - neklauso, na 
ir pridirbs bledžių Lietuvai |10, l. 104). 


473 Kadangi Lietuvai stigo lėšų, pats A. Voldemaras pasirūpino, kad JAV lietuviai, ypač kuni- 
gai, paremtų atstovybę prie Vatikano [2, p. 62]. 

374 Jurgis Šaulys (1879 05 05 - 1948 10 18), nepriklausomybės akto signataras, diplomatas, 
visuomenės veikėjas, nuo 1921 01 31 d. buvo Lietuvos pasiuntiniu Italijoje. 


1920-1921 m. ĮRAŠAI | 


J. Narjausko darbas su spauda K. Prapuoleniui taip pat nepatiko: 19 kovo 
1921. Kun. Narjauskas <...> užslopino lietuvių balsą Italijos spaudoje, nemanda- 
giai pasielgiant su Ankorano, Kalpoku ir su manimi. Kodėl? Gal jisai norėjo patsai 
viskuo būti. Ašen buvau sumanęs nusivežti Ankoraną į Lietuvą, ir jisai būtų raši- 
nėjęs straipsnius į Romos laikraštiją. Pasidalinau mintimis su Nar.[jausku] - jisai 
užbėgo už akių. Pasikvietė Turchį, su kuriuo ašen supažindinau. Ir išėjo fiasco. 


475 


Turchio kelionė apsiėjo Lietuvai per 3000 lirų. Parašė mažą knygelę“" - parašė taip 
sau gerai, išleido savo lėšomis 1000 egz. - 200 paėmė Narj.[jauskas], užmokėjęs 
po 5 liras - 1000. Kiti likosi Turchiui. Taip kad Turchis apsiėjo Lietuvai 4000 lirų, 
neskaitant to, ką Nar.[jauskas] gyrėsi davęs jam per Kalėdas. 

Nūnai Šaulys pasikvietė Staneiką spaudos reikalams, duodamas jam 1500 lirų 
į mėnesį (21600 į metus). O darbo jokio. 

Ašen ubagaudamas turėdavau 6000 į metus ir kiek paleidau straipsnių... 
Manęs neprašė nė Šaulys, nė Narj.[auskas] dalyvauti reikaluose. Kodėl? Tai 
Narj.[ausko] paslaptis. 

Laikas ėjo, o nuotaika prastėjo: Narjauskas tai sumanymų vyras, kurių jisai 
neįkūnija ir kurie jam nesiseka. Ką turi gero - tai mano jam pripiršta. Stanei- 
ką įpiršo Šauliui - sakiau, kad to nedarytų. Staneika ir antiklerikalas, ir lenkų 
špiegas. Neklausė - tesižino. 

Nūnai vėl bus fiasco - pasikvietė Šaulį gyventi kartu. Bus dvigubai nesmagu ir 
suvis dar gali pasibaigti. 
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Šaulys prie Kvirinalo““, o Nar. prie Vatikano. Kartu gyvena - aplinkybę iš- 


naudos lenkai, juo labiau, kad kartu gyvena ir Šaulienė - buk Staneika nedoras. 
Įtrauks lenkę į kokią istoriją, o viską suvers ant Nar.[jausko]. Jau turėjo fiasces su 


Mačiuliu“', su Klikna, dabar gali būti ir su Staneika. 


Narjauskas kaip Rymininkas gerai atlieka savo uždavinį Vatikane, bet lenkai 
pakiš jam koją, juo labiau, sužinoję istoriją su Vilimu... 

Privatiniame gyvenime yra netikęs. Ir nieko stebėtina, visas jo „beau monde“"" 
tai Krušinskienės salonai Seinuose. Šiaip jau, matyt, pinigėlius mėgsta, tas jį 


daro egoistu ir nenauda privatiniame gyvenime... Bet kas be ydy?! 


“75 Turchi, Nicola. Nella Lituania independente. Roma: Libreria di Scienze e lettere, 1921. 

*6 Minimi Kvirinalo rūmai - Italijos vyriausybės rezidencija. 

77 Petras Mačiulis (1895 03 18 - ?), baigė Žemaičių seminariją Kaune, buvo paskirtas atsto- 
vybės prie Vatikano sekretoriumi. 

78 Mados ir visuomenės pasaulio (pranc.) 
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Zaleskis neturi jokios įtekmės Vatikane, kaip sakė kardinolas Bonse Narjaus- 
kui, o Bonso (Valfre di Bonzo)“" tai Bened.[ikto] XV draugas iš „Accademia dei 
Nobili““ kaip ir Zaleskis <...> [10,1 104]. 

Nors jautėsi atstumtas, K. Prapuolenis publikuodavo vieną kitą straipsnį italų 
spaudoje. Įklijavęs vieną jų į užrašus, kovo 26-ąją jis paminėjo ir du nedidelius 
straipsnelius „Il Tempo“ ir „Corriere d'Italia“, kurie buvo Šaulio-Narjausko biuro 
darbas <...>, už ką Staneikai (jisai ir lenkų šnipas) mokama 1800 lirų į mėnesį, 
Mačiuliui 1500. O kiek apsieina Lietuvai Šaulys ir Narjauskas. Irgi Tėvynės mylė- 
tojai. 

Stebėtinas žmogus tasai kun. Narj.[jauskas] Šauliui įpiršo Staneiką, Janiševskio 
špiegą, ir abi atstovybes atidavė po lenkų globai, palengvindamas darbą, kadangi 
priėmė Šaulį pas save gyventi. 

Ašen padariau pernai Narjauskui viską, ką galėjau. Iš mano įpiršimo turi: Lan- 
dedu, Turchį, Kampitelli ir vienuoles ant Tor de Speechu. Patsai pažino tik žuliką 
Berardini. 

O nūnai pamatė savo liuosybę. Šaulys - cicilikas, laiko „Bundą“ Staneika ir 
Mačiulis ką ant jo rašė skundus. 

Kas iš to išeis <...>, bet gero nelauk (10, L. 106]. 


Kovą į Romą atvažiavo M. Krupavičius“! ir pateko J. Narjausko globon. Jis 
neatėjo pas K. Prapuolenį, o šis, M. Krupavičiaus raštu pakviestas susitikti per 
pietus pas J. Narjauską, nėjo, likosi žmogelis vienas - su cicilikučiais, na ir su Kru- 
pavičiumi, ką Romos aplinkybėse nesiorientuoja... <...>. 


«482 X 


Kad būti „au cuorant““* šyryt nusiunčiau laišką Nar.[jauskui] persiprašant, 


kad dėlei blogos sveikatos negaliu ateiti - palinkėjau jam švenčių ir Šauliams, 
įdėjęs dar bilietą - Šauliui ir Šaulienei, linkėdamas švenčių. Ar atsilygins jisai (iš 
moteriškės nereikalaujama) tai dar klausimas. Mat mūsų pirmeiviai mėgsta girtis 
demokratizmu, nepripažįstant jokių formų mandagumo iš gero auklėjimo. Mes ne 
buržujai, bet tame slėpėsi mūsų storžievystė - tikrai. 


49 Teodoras Valfre di Bonzo (1853 08 21 - 1922 06 22), italų dvasininkas, vyskupas nuo 
1885 m., kardinolas - nuo 1919 m. 

430 Šiuo metu - „Pontificia Ecclesiastica Academia“; Vatikano mokymo institucija, rengianti 
kunigus diplomatinei tarnybai. 

481 Mykolas Krupavičius (1885 10 01 - 1970 10 04), dvasininkas, politikas, visuomenės vei- 
kėjas, 1919-1923 m. buvo Lietuvos krikščionių demokratų partijos Centro komiteto pir- 
mininkas. 

*82 Informuoti apie savo veiklą (lot.) 


1920-1921 m. ĮRAŠAI | 


** Narjauskas nepasiprašė atsigavėti, kaip kad atstovui pa- 


Jaunuosius kunigus 
daryti priderėjo. Kodėl? - Greičiausiai, kad žydų kišenėje. Gaila pinigėlių, o jis 
turi užtektinai, gyrėsi, kad turi dvidolerinių obligacijų iš Amerikos. Reikėjo bent 
tylėti. <...> Kad būtų išdavęs 4-5 obligacijas kunigų priėmimui, nieks nebūtų pra- 
sižiojęs ir viskas būtų tvarkoje, o nūnai „ydapunca nuųom 8 zpa30““, gerai sako 
Krylovas, „kmo co30a4 nonsamo, MOMY He nemamo““. 

Gaila, kad atstovas prie Vatikano ne Alšauskas. <...>. Tai ne Narjauskas. Al- 
šauskas 1916 patiko Vatikane... Tiesa, patiko ir Narjauskas (kaipo Rymininkas, ką 
bučiuoja ranką). Lietuvoje ir Amerikoje manoma, kad Nar.[jauskas] didelis diplo- 
matas (pats man gyrėsi, kad turi opiniją Lietuvoje), kadangi Gaspari parašė pernai 
dar atsakantį laišką Lietuvos ministeriui, tačiau reikia pažinti Romą, kad žinoti, 
ko vertas tasai atsišaukimas. Ir Viskontas gavo laišką, 1919 m. susitikęs su Tyš- 
kevičiu. Narjauskas, tiesa, pridavė gerų žinių Vatikane ir, kiek žinau, gerai tenai 
aiškino Lietuvos padėjimą, bet turėjo tą atlikti Lietuvos valdžiai reikalaujant. 

Šiaip jau jis nemoka užlaikyti atsakančios rolės. Gana priminus, kad į Konsis- 
torą 7 kovo patsai sau negavo bilietų ir Šauliams taipogi - ar tai ne pažeminimas. 
Prie ko tik ėmėsi patsai - visur - fiasco: Kolegija fiasco, Berardini fiasco, sekreto- 
rius Mačiulis fiasco. Kambarių įsteigimas - irgi fiasco. Reikia neturėti elementa- 
riško supratimo apie gerą kambarį, kad paimti tą lapės vietą, kaip kad ant „Tor de 
Speechi“. Vienas įėjimas gadina viską, o virtuvė? Iš tenai pamazgas prisieina nešti 
būdu nesutikčiau turėti raudonas plytas prieš akis ir nieko, nei šviesos, nei saulės 
nematyti. 

Klaida, kad nepaskirtas Alšauskas, bet kaipo visam sviete, kaip ir Lietuvoje „žy- 
dmasony“ įtekmė, šalin atstumia geresnius žmones. Su kvazimodais lengviau ištvar- 
kyti tautą, ką ją dangins? Turime Rusiją, o lengvai gal atsitikti, kad ir Lietuvoje šau- 
dys inteligentus, kaip kurapkas. Eina žydai, o mūsiškiai, neskiriant Narjausko, to ir 
nesupranta, ir nenori suprasti... Kun. Krupavičiaus nemačiau ir nepažįstu. Žinau, 
kad turi vardą gero, atsakančio lyderio krikšė. Demokratų partijos <...> Kas tai per 
vyras kaipo žmogus ir nežinau. Menu, kad kaip visiems, taip ir jam, stoka namų 
auklėjimo... Atvažiavęs Romon dar nepalankė manęs. Nepalankė - tai jo dalykas. 
Jokių pretenzijų ašen neturiu (prierašas paraštėje - buvo vėliau). 


483 Į Romą atvykusius studijuoti Lietuvos ir JAV lietuvių kunigus. 
44 Krito veidu į purvą (rus.) 
485 Kas gimęs šliaužioti, tam nelemta skraidyti (rus.) 
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Tik va buvo mūsų „pansione“, atlankė tris kunigus, o pas mane ir neužėjo... ir 
tai niekis. Tik va kame dalykas. 1914 metais Merry del Val tiesiog sakė vysk. Ka- 
revičiui neturėti reikalų su Prapuoleniu. Atvažiavusiųjų čionai 1916 m. Alšauskis 
sakėsi, kad jam tiesiog buvo patarta Šilingio ir kitų, nesėbrauti Romoje su Pra- 
puoleniu, kuris neturi opinijos Vatikane. Alšauskas man patsai tą sakė - ir sakėsi 
nemastęs jų patarimo. Ėjo sulyg mano patarimų kur reikėjo ir gavo „dieną lietu- 
viams“, ką be manęs būtų buvę fiasco. 

Kun. Bučys vėliau tiesiog man pasisakė, kad Romoje einąs savo keliu - be rusų 
ir be lenkų. Pamatęs, kad mano patarimo neklauso, ašen atsitraukiau - ir Bučys 
padarė didžiausią fasco. 

Kun. Narjauskas irgi porą kartų yra man prisipažinęs, kad jisai nebijąs obalsio 
„nesėbrauti su Prapuoleniu“. Matyti, kad ir jam patarta. Kas duoda tuos 
patarimus, suprantama kunigai mano priešai, a la Tumas ir kt. Taigi neužėjus pas 
mane Krupavičiui turiu pilną teisę manyti, kad ir jam patarta nesėbrauti su mani- 
mi... Gal klystu... <...> (prierašas - užėjo) Todėl, manau, kad Narj.Įausko] buvo 
sumanyta, kad išeitų „a0n1K cvim, u Kosa yena“““. Jo regis norėta „netyčiomis“ 
suvesti į pažintį - tai pas Gulianį kavinėje - tai pas save per pietus. Būtų ir pažin- 
tis, na, ir Krupavičius neprasikalstų prieš partiją. 

Kmo K020 nepexumpum?!“*! 

2 [balandžio] 1921. Aš išlaikiau poziciją. Krupavičius buvo pas mane. Taigi 
ašen nuėjau ir į kavinę, ir pas Narj.[auską). Šauliai užsiprašė mane pietų. Buvau. 
Tik vargšas Narj.[auskas] Kaip jisai save surišo, pastatęs po lenkų kontrole save. 
Staneika tenai kasdien - jisai nuneša Janiševskiui ir ką mislija Narj.Įauskas]. Iš 
kur jie žino, kad Krupavičius čionai - jau daro kliūtis duoti jam audienciją pas 
Šv. Tėvą. Cherchez Staneika. 

Narjauskas jau nesugebėjo gauti bilietų į Konsistorę 7 kovo nė sau, nė Šau- 
liams. Tai tau ir atstovas. Na, ar nūnai gaus - klausimas? 

O Radvilienė lenkė, buvo priminta vakar. 

Negirdėtas fiasco! Šiandien 2 balandžio Lietuvių krikščionių demokratų va- 
das - kun. Krupavičius buvo audiencijoje Šv. Tėvo - bet viešoje - privatinės ne- 
gavo. Tai tau Lietuva turi savo atstovą prie Vatikano. 

Kun. Narj.[auskas] tiesas priduoda ir pasako kas reikia, bet neturi Vatikane 


svarbos - su juo tiesiog nesiskaito. 


386 Vilkas sotus, ir ožka sveika (rus.) 
*7 Kuris kurį pergudraus (rus.) 


1920-1921 m. ĮRAŠAI 


Sakiau 1919 m. Staugaičiui ir Grigaičiui, kad duotų Alšauską - tasai būtų kas 
kita. 

Vakar pasakojo man Narj.Įauskas], kad vis ta pati, kokia bus audiencija, nes 
mat lietuviai laiku paimsime savo. 


Mano nuomonė buvo „sint at sunt aut non sint 


„0 nedaugyti lenkams „Gau- 
de, Mater Polonia““?. Nepaklausė. 

Šyryt, ką tą dalyką išaiškinti Krupavičiui - sub secreto“? kalbėjausi su kun. 
Ražaičiu““' ir kun. Karaliumi“ - kad perspėtų - matyti buvo per vėlu. 

Kad Krupavičius būtų pas mane anksčiau užėjęs ar bent ilgiau pasikalbėjęs, 
būčiau pataręs neiti. Tačiau matyt ir jam buvo įsakyta nesėbrauti su Prapuoleniu. 

Ašen juk gelbėjau, pataręs, kad Staugaičiui privalu nuvažiuoti pasikalbėti su 

Reikėjo ir Narj.Įlauskui] nūnai taip padaryti, bet jisai Rymnikas <...>. Tai 
lenkų darbas. Iš kur lenkai sužinojo? Cherchez - Staneiką ir visame nesiseks, 
kolei laikys tąjį lenkų šnipą. 

Pasirodo Narjauskas, ar meluoja, ar norėjo patraukti mane 
už liežuvio. Sutikęs jį pas Gulianį, kuomet ėjova ant gatvės atsisveikinę su Turchi - 
ašen tarp ko kito paklausiau: Na, o kaip kun. Krupavičius? Buvo šiandien audien- 
cijoje. Tai gavo privatinę, paklausiau? Ne, tik viešoje... Ašen nieko nesakiau ir jisai 
nieko, pradėjova kalbėti apie ką kita... ir kiek paėję atsisveikinova. Rytoj Nedėlia?.. 
aš jį pirmai, turėdamas savo virtuvę, šventomis dienomis visuomet prašydavau pas 
save. Šymet ašen virtuvės nebeturiu, jisai manęs neprašo... Na, pas jį žydas kišenė- 
je... po vakarienės (pas brolius) užkalbinau kun. Karalių. O ką, Krupavičius buvo 
viešoj audiencijoje... tai tau ir Lietuvos katalikų partijos vedėjas, kuriam Narj. 
Įauskas] nesugeba išgauti audiencijos... 

Nebuvo, atsakė. Kaip gi, perkirtau, man sakė Narjauskas. Bet mes visi keturi 


S 


iš brolio Antonio pranciškono) ir Krupavičiaus - nebūta. 


488 "Tegul yra kaip yra arba tegul išvis nebūna (lot.) 

45 „Džiaukis, o motina Lenkija“ - populiarus viduramžių Lenkijos himnas, parašytas XIII- 
XIV a. 

0 Paslapčia (lot.) 

“1 Mykolas Ražaitis (1893 11 23 - 1953 09 18), kunigas, profesorius, JAV lietuvių visuome- 
nės veikėjas. 

*2 Juozapas Antanas Karalius (1889 02 04 - 1982 10 07), kunigas, JAV lietuvių visuomenės 
veikėjas, mecenatas. 
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Kam gi man Narjauskas sakė ką kita! Rytoj pasimatyk su Krupav.[ičiumi] ir 
paklausk jo. 
Gerai - atsakė. 


N.B. Kam gi Narj.[auskui]) reikėjo veidmainiauti su manimi. 


3 Aprilio. Pasirodo, kun. Krupavičius buvo audiencijoje - viešoje tarp minios. 
Mūsiškiai (Karalius, Ražaitis, Aleksa“, Stoškus) jo nematė. Šiandien mačiau jį 
kun. Narj.[ausko] bute. Tiesiog užklausiau: buvai, Tamsta, audiencijoje? Buvau. 
Privatinėje? Viešoje - atsakė. Gaila, kad lietuvių krikščionių demokratų partijos 
vadas nebuvo pas Šv. Tėvą, lenkai juoksis ir džiaugsis. 

Krupavičius pradėjo teisytis, ar ščyrai, ar diplomatiškai, tai jo dalykas - aš nie- 
ko nesakiau, jokių komentarų nedariau, kadangi post factum iš to naudos nebūna. 
Krupavičius pirmą kartą Romoje, čionykščių sąlygų jisai nepažįsta - jam dovano- 


tina, bet Narjauskas mažų mažiausiai [neatliko savo pareigų]. 


4april. Buvau atsisveikyti su kun. Krup.[avičiumi] Narjausko bute. Narjauskas 
jo nelydėjo, kadangi važiavo į Vatikaną - ar neprotestuoti?! <...> Laiku mat pake- 
lyje iki Tramvajaus stoties - kalba nesirišo tarp mudviejų. Aš tyčiomis neklausiau, 
ko jisai važiuoja į Vatikaną, kad nepasirodyti žingeidus <...>. 

Jisai tik pasakė, kad va kaip gerai, kad jisai turi butą. Krupavičius turėjo kur 
prisiglausti ir pigiai tas jam apsiėję. 

Ar neima Lietuvos atstovas prie Vatikano uždarbiauti „me6enuposannoimu 
KoMHamamu"“*? Atsisveikinant prie Tramvajaus kun. Narj.Įauskas] sakėsi važinė- 
jęs linkėti Tedeschini, kuris paskirtas į Madridą nuncijum ir 5 gegužės bus įšventin- 
tas į arkivyskupus (šventys patsai Šv. Tėvas). Ašen, sakiau, kad ir jį pažįstu, neisiu 
linkėti, kadangi tai lenkbernis. 

Ir taip išvažiavo Krupavičius, nebuvęs audiencijoje pas Šv. Tėvą - gėda Lietuvos 
atstovybei prie Vatikano. Ar dovanotina - kitas klausimas. Jeigu Bučio nepriimta, 
jeigu Yčui darytos kliūtys - kitas dalykas, tuomet nebuvo Lietuvos atstovo - bet nū- 
nai?! Daug reikėta komentarų, užteks pasakius, kad <...> yra tai pirmoji pasekmė 
atidarytų kortų lenkams, susibrukus su Staneika. 

Toliau bus daugiau - o Šaulio sutvertas spaudos biuras (ką skaičiau Lietuvoje) 


nesugeba nė įduoti trumpos žinutės į laikraščius, kad čionai viešėjo lietuvių krikš- 


*3 Pijus Aleksa (1894 05 05 -1958 10 30), kunigas, JAV lietuvių visuomenės veikėjas. 
*4 Nuomojamais kambariais (rus.) 
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čionių demokratų partijos vadas. <...> Tuo tarpu ir Šaulys, ir Staneika, ir Mačiulis 
Lietuvos iždo apmokami dėl to, tik kad turėtų iš ko pritinkančiai Romoje gyventi ir 
mažiausiai apie Lietuvą mislyti: Romos laikraščiuose ik šiol nebūta žinių, kad čio- 
nai esama Lietuvos atstovo prie Kvirinalo. Neveltui pernai Gaspari rašė į Lietuvos 
ministerį, girdamas Narjauską, kad jisai gerai atstovauja Lietuvą. Vatikanas aky - 
las, bus pažinę, kad su savo berneliu turi reikalą. Vatikanas kytras, kadangi 
tuo laišku apdūmė akis Lietuvos valdžiai ir įpiršo Narjauską. Tu atstovauk ir toliau 
tokiu būdu šok pagal mūsų smuiką, o mes tavęs nepamiršim. Išvedimas aiškus - 
Narjauskui nedarys kliūčių tapti vyskupu, o Lietuva galės nusiraminti, kad sviete 
esama kur kas kvailesnių vyskupų negu buvusis josios atstovas. 

Kad ir liūdna, bet savo keliu Lietuvos valdžia turi ir savo taktiką. Atstūmė vy- 
rus praktikus senesniuosius, prisirinko pienburnių ir nuves Lietuvą į nagus kokio 
Lenino ir Trockio Antrojo! <....> 


5 [balandžio] 1921. Lietuvai reikia atsakančio atstovo, kuris turi 
būti ar svietiškas, ar vyskupas, kad nelaižytų rankos Šv. Tėvo zakristijonui <...> ar 
Sapiegoms, Zaleskiams, Teodorovičiams - didžiausiems Lietuvos priešams. 

Atstovas kunigas - turėtų būti ar Friburgo, ar Insbruko, ar bent Petrapylės 
(naujausiųjų laikų auklėtojas) ir būti „6apun“", kaip čionai pasirodė kun. Alšaus- 
kis. Rymo, o dar labiau kaip Narjauskas, lenkų kolegijų auklėtojas čionai netinka. 
Tiesa, jisai patiks Vatikanui, tik Lietuvai gero nepadarys. 

Narjauskas tinka vien <...> benedikacijų ir relikvijų išgauti - ne daugiau. 

6 [balandžio]. Narjauskas. Jisai sugeba išgauti Krupavičiui bilietą į viešąją 
audienciją, tuo tarpu 6 kunigai lietuviai moksleiviai tą pačią dieną buvo audienci- 
jai gavę bilietus iš pranciškonų. <...> Kokia tat vertė to bilieto! 

Narjauskas dar rudenį žadėjosi vestis kunigus moksleivius į privatinę audi- 
enciją, kaip daroma svetimtaučių, na ir nenusivedė - kodėl? 

Tai jau jo dalykas. Amerika sugadina viską, kame jisai važiuoti negalėjo ir kaip 
tyčiomis esant jam audiencijoje su Lietuvos delegatais, Staugaičiu et comp, Šv. Tė- 
vas užklausė - o ką, į Ameriką nevažiavai? 

Narjauskas ir spauda. Pasirodo, kad jisai pavydėdamas man užmušė 
spaudą Romoje. Atsikratė Ankorano, Kalpoko, na, ir manęs, nepažadinęs ir su 
rūgščia mina užmokėjęs man išlaidas - neprašant, kad ašen darbuočiaus, aš ir 
lioviausi. 


45 Ponas (rus.) 
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Keletą kartų metų bėgyje mano užkalbintas, kad gaila, jog Romos spauda apie 
mus nutilo, jisai sakė, kad nesama pinigų. O pinigų kaip tik būta. 

Šiandien sužinojau iš Mačiulio, kad Narjauskas turėjo tam tikslui 25 000 lirų, 
ir išdavė tik 7. Kur kiti? Tai jau jų dalykas. Nūnai užtat turi bylą su Mačiuliu, kuris 
rašė apie tai į ministeriją. 

Nūnai Šaulys būk įsteigęs biurą, tik nieko nerašoma. Kodėl, paklausiau Šaulio? 
Girdi, laikraščiai nespausdina. O biuras apsieina 1800 Staneikai ir 600 lirų italui į 
mėnesį. Manęs nė žodžiu nepakvietė. Tai Narjausko darbas. Tikrai tai Antonovič II. 


6 aprilis. Narjausk.[as] asmeniškai <...> nunešė Raštą Šv. (lietuvišką) Zales- 
kiui, ką jam revizitas nedaro. <...> Šaulys prie manęs atkalbinėjo - sakė neit. At- 


sakė turįs. 


7 [balandžio] susitikęs su manimi pasakojo, kaip Zaleskis jam į akis olbijo lie- 
tuvius - pranašaudamas, kad žydai suės Lietuvą ir kad jisai nevažiuosiąs į Karū- 
naciją kokio nors jankelio? Gyrėsi Narj.[auskas], būk gerai atkirtęs Zaleskiui, bet 
kam to reikėjo? 

8 aprilio 1921. Šiandien parašiau ilgą laišką vyskupui Karevičiui apie nusista- 
tymą Narjausko Romoje. Vyskupas gerai pažysta Romos sferas ir pirmutinis davė 
jiems per nosį (kalboje su Merry del Val ir su de Lai). Taipgi, gerai supras klaidingą 
kelią ir savo atstovo. Kas to nesupranta. Bielskis, anot pasakos kun. Ražaičio, 
pašnekesyje su juo vasarą, kaipo didžiausią argumentą už Narjauską rodė jam 
Gaspario laišką, kame išgirtas Nar.[jauskas]. Vargšas ir nemanė, kad tai Vatikano 
kilpos. 

Laiške į Karevičių paženklinau, kad ašen einu ne skysti, tik sako pro bono 
patriač“, pažymėdamas, kad dar 1919 Romoje, pašnekesyje su Staugaičiu ir Gri- 
gaičiu ašen tiesiog pasakiau, kad kunigas į atstovus prie Vatikano netinka ir tai 


iš priežasties „disciplina ecclesiastica““"“. 


Kartą gi dvasiškis jisai būtinai turi būti 
vyskupas. Ne - ir išėjo kaip sakiau. Atvažiavusiam čionai Narj.[auskui] ašen drau- 
giškas - padėjau ką galėjau. Jisai turėjo tik vieną Berardini žuliką. Dar užpyko, 
kuomet jam esmi tą pasakęs. Vėliau persitikrino. 

Toliau daviau jam Kampitelli, Turchi, Laudesą, Niedą, Anceraną, Kalpoką. Su 


jais jis gerai išėjo. Įleidęs šaknis pradėjo „paupom“““. Atsikratė nuo Ancerano, Kal- 


*6 Tėvynės naudai (lot.) 
*7 Bažnytinė disciplina (lot.) 
“8 Atsiskaityti (rus.) 
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poko, mane atgrasino rašinėti į laikraščius. Ir galutinai, padarius man jam opiniją 
Lietuvos laikraštyje, pakėlė nosį. Didelis mat ministeris - po kardu Vilimo ir comp. 

Pasirodo ir jaunieji žino apie tai. Klikna Amerikoje, čionai atvažiavo Tiške- 
vičius Alfredas iš Londono, o jau Dabužis buvo jam rašęs, kad Londone prieš jį 
agituojama. Baugu žmogui, neveltui nubėgo andai pas Zaleskį, ir tai klaida. 

<...> mano būdas - dar nuo tėvo imtas. A.a. mano tėvas sakydavo - <...> 
duok žmogui iššnekėti. Ir aš savo amžių ir sąlygose su žmonėmis niekad nesibaru. 
Nusileidžiu, iki kol neiškalba - kas tujen per vienas. 

Dabar aš jį pažįstu - yra tai egoistas, pilnas savimeilės, daug manąs apie save ir 
turįs žydą kišenėje - „pinigai, pinigai“. Gal tai ne jo kaltė, kol tokie pat idealai visų 
mūsų jaunų ministerių, išėjusių iš bakūžių! (10,1. 107-112] 


Spaudai paskelbus, kad popiežius apdovanojo ordinu J. Pilsudskio adjutantą 
Miscickį, K. Prapuolenis užrašė: 8 Apr. Už ką? Matyt, kad lietuviams priėdė. Tą 
dalyką „Corriere“ garsina, o žinių apie Lietuvą nepriima, kaip kad sakėsi Šaulys. 

Vatikanas lenkams - viską, o antri metai paduotą Narjausko vysk. Karoso pra- 
šymą įstatyti kun. Grigaitį į popiežiaus dvariškius - laiko „no0 cyknomM“" 
atstovas, kad būti „liojališkas“ tyli. Irgi atstovas! 


ir mūsų 


„Corriere d'Italia“ spausdino K. Prapuolenio pateiktas žinias, nors jam už tai 
niekas nemokėjo, o Šaulys su Narjausku nieko nepadaro. Tai kam Lietuva krečia 
skatikus. Kai kartą K. Prapuolenis kavinėje su ukrainiečių atstovu kun. Bonne 
šnekėjosi apie Miscickio apdovanojimą, atėjusiam Narjauskui jie pakartojo paž- 
valgas apie netikusį Vatikano pasielgimą, ką metė pirštinę lietuviams ir ukrainams. 
[Narjauskas) tylėte tylėjo - tokių atstovų kaip tik Vatikanui reikia. 

Užrašuose pasižymėjęs, kad laikraštyje „Laisvė“ balandį buvo pranešimas, jog 


Vilniuje sušaudytas kun. Lajauskas“““ 


, K. Prapuolenis pastebėjo: laikraščiuose ne- 
bus, o kiek Šauliui ir Narj. apsieina Spaudos biuras [10, 1. 112]. 

Apie spaudos reikalus K. Prapuolenis šnekėjosi su J. Narjausku, balandžio 
11 d. apsilankęs pas jį pasiimti N. Turchio knygos: Žadėjosi man duoti, ir iki šiol 
nedavė. Išėjova pasivaikščioti. Kalba nesisekė, ašen nuo viešų dalykų traukiausi. 
Sakėsi, kad už keleto dienų išeisiąs „Eco della Lituania“ - ar kaip, kadangi tarėsi 
su Turchiu, manęs nekvietė ir nesiklausė mano pažvalgos, aš nieko nesakiau. Ar 
suprato? Išeis antras Blažys devyngalvis - dviese leis čionai laikraštį. Naudos tik ką 


429 Po staltiese (rus.) 
*00 Kazimieras Lajauskas (1892-1921), iš tikrųjų buvo lenkų žandarų nužudytas prie Zibalų 
(Širvintų raj.), kur kunigavo. 
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Lietuva be reikalo išmokės Turchiui 1000 lirų į mėnesį - o ką apsieis popiera. Kas 
tą laikraštį išnešios, išdalys - ar ne patsai atstovas, bus tik ir laikraščių nešėjas. Jau 
Staneika, imdamas 1500 į mėnesį ir jo padėjėjas 600, daug padarė? 

K. Prapuoleniui pasakius, kad jį kviečia į Prancūziją kapelioniauti, tik jis ne- 
labai norintis, J. Narjauskas pasakė: tai mane atrekomenduoki. <...>. Aha, bičiuli, 
aš jau tave esmi rekomendavęs, ką turi Romoje - turi iš mano rekomendacijų. O 
kaip atsidėkojai? Šerį keli - irgi didelis ministeris. <...>. 

Ar jisai tokis netikęs, ar tiesiog kvailas - som aonpoč““', šnibždasi su lenkais ir 
jiems tiki. <...> [10, 1. 113]. 

Nuoskaudą dėl spaudos K. Prapuolenis atsiminė ir įklijavęs laikraščio iškarpą 
apie K. Michalkevičiaus paskyrimą Vilniaus vyskupu: Ot lenkai. Kaip tik krepšt - 
ir yra laikraščiuose. O mūs lietuviams toli dar prie tokio veiklumo. Gi Romoje du 
spaudos biurai bent tveriasi „Šaulio ir Narj.“ Šaulį valdys lenkbernis Staneika ir 
p. Šaulienė, o Narj.[auskas] sieks bent prieš Ameriką pasirodyti, kad neveltui jam 
siunčia pinigus. 

Stebėtinas likimas Michalkevičiaus. Gaila žmogaus, kaipo žmogaus, bet 
karo metas viską išvertė. 

Pateisinant: 1. Michalkevičius bemokslis ir siauraprotis. Ėjosi jam gerai, ko- 
lei manęs laikėsi. Kaip tik „sasamnunan““ ir atsitraukė nuo manęs - prasidėjo jo 
nelaimės. Aš jį išvedžiau į žmones. Vienas nieko nesugeba. 

2. Antanavičius yra ta pati bandelė. Kolei laikėsi manęs, turėjo pasisekimą Pe- 
trapylės, Varšuvos ir Suvalkų sferose. Stojąs gerai, atsikratė manęs ir nuo tos valan- 
dos pradėjo jam nesisekti. 

3. Tas pats su Narjausku. Ką turi gero Romoje, turi per mane. Nūnai pradėjo 
[savarankiškai veikti] ir va, klaida po klaidos. 

Savarankiška politika - su Klikna, su Mačiuliu, su kambariais, su obligacijomis 
kunigams, ir su laikraščiu prives jį prie „kracho“. 

De facto jau privedė. O kas bus išėjus aikštėn „Vilimas - Paryžius“. Narj. protiš- 
kai netoli nuo anudviejų. 

Mano nelaimė - likimas mane su jais rišo““" [10, 1. 213]. 


501 Štai klausimas (rus.) 

502 Ėmė didžiuotis (rus.) 

508 Kitąsyk, įklijavęs dar vieną iškarpą apie K. Michalkevičių, K. Prapuolenis užrašė: Ir reikėjo 
jam lįsti į suolą, kuriame sėdėti nemokėjo. Lenkų patriotizmas įvarė jį į „pagarbas“ - lenkai 
tegu jį laiko Varšuvoje. Lietuvai išgama nereikalingas. Vargu tik jo perėjimai pataisys jam 
opiniją Vatikane. Čionai gerai žinoma, kas tai Mikalkevičius, o išėjo jisai į platesnę vietą 
ačiū man. <...>. Apsigavau su juo, su Antanavičiumi, na ir nūnai - su Narjausku <...>. 
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Balandžio 20-ąją K. Prapuolenis vėl atsivertė užrašus, nes Argentina pripaži- 
no Lietuvą, o lietuvių atstovams Romoje ne į galvą neatėjo padaryti vizitą Argen- 
tinos atstovams. Šaulys neturi kambarių. Narjauskui būtinai reikėjo būti paskui 
padaryti rautą““. Apgarsinti Romos laikraščiuose. Žodžiu duoti žinoti, kad Lietu- 
va gyvuoja. Tačiau į savo landynę <...> kur ir ką prašyti: juoko darbas. Šiaip jau 
Narjauskas užimtas Turchio knygutės išnešiojimu (sekretoriaus neturi, o algą turi 
dviejų) ir žinių rankiojimu į „Eco della Lituania“. Vakarais gi drožias iš peštynių ir 
iš kupkų su p. Šauliene. Neveltui nusipirko [kortas]. 

Tai tau mūsų atstovybė. Gerai dar lietuviai turi protektorių Fra Antonio, per 
kurį nors bilietą į Vatikaną galima gauti. 

Neveltui sudrožė „Išeivių Draugas“. 

Skiriant Narjauską į atstovus Lietuvos valdžia padarė dvi klaidas. 1. pamati- 
nę - paskiriant kunigą. Kunigas į atstovus netinka. Gal būti tik „pro temporė“ <...>. 

2. asmenišką. Reikėjo duoti kun. Alšauską. Tasai yra ką rusai vadina „Gapun“, 
moka palaikyti toną. Narjauskui toli gražu prie to. Jisai tuoj susisėbrauja su tar- 
nais arraštinininkučiais. Neva tai demokratizmas. Tiesiog tai yra ne- 
pažinimas gyvenimo aukštesniųjų sluoksnių. Svietas senas, mes jo neperdirbsim. 
Keisis pamažu, o kol kas mums reikia prisitaikyti prie sąlygų. Tame diplomatijos 
svarba [10.1. 114]. 


24 


Ašen namie. Į metus gerai ištyriau kun. Narjauską. Yra tai paprastas kuni- 
gas - egoistas, be jokių prakilnesnių jausmų. Jo tikslas - karjera. Kokia - tai jau 
aplinkybių dalykas. <...> Petrapylyje įsispaudė į kanauninkus. Nūnai Romoje rei- 
kėtų sugriebti mitrą. Lenkai neleidžia. Pasipynė Staneika. Papiršo jį Šauliui. Gy- 
vena su Šauliais. Staneika, kaipo Šaulio „Spaudos Biuro“ vedėjas - kasdienis seniai 
svečias, prašomas jų pietų. Šaulienė gamina „koldunki“ Manęs Narjauskas vengia. 
Štai jau pas „Giuliani“ neateina. Staneika pažįsta visus Romos lenkus, na ir duos 
liudijimą, kad jisai su Prapuoleniu neprasideda, umo u cned08a20 dokazamo“““, ir 
trumpa, ir aišku, ir mitra čionai. Tegul sau sveikas gauna. Ašen nepavydžiu. 

Tik „Pro bono Lituaniae“ parašiau šiek tiek kun. Matulaičiui į Londoną, tasai 
sunaudojo žinutei „Išeivių Drauge“. Ką padarys Karevičius, kuriam plačiai esmi 


54 Iškilmingą kviestinį pokylį. 
505 Ką ir reikėjo įrodyti (rus.) 
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parašęs - žiūrėsime. Kaip į tą dalyką pažiūrės kun. Staugaitis ir Dambrauskas, 
kuriems parašiau trumpai - pažiūrėsime. Visgi manau, kad jie, kaipo tėvynainiai, 
atkreips domę Kaune kam reikia ir tenai pagalvos apie tinkamesnį atstovą prie 
Vatikano negu kad Narjauskas. 

<...> 20 [balandžio] 1921. Gerai, kad dar metus pasilikęs Romoje, bent paži- 
nau kas tai Narjauskas [10, 1. 114]. 


4 


21-4-1921. Mano tėvo metodas. [tegul išsišneka - sakydavo mano tėvas]. Tokiu 
tik būdu pažinsi žmogų, kaip aš Narjauską, ką gyrėsi man pirmą dieną atvykęs 
Romon (1919), kanauninkėli, girdi, mes ne kartą susitversim už nuomonės! Tame 
ot ir paslaptis - aš visuomet nusileidžiu, kolei neiškvosiu kas tujen per do vienas. 

Seinuose Narjausko nepažinau, o nūnai - kaip savo 5 pirštus. Yra tai Antonovič 
secundus. 

Vakar buvo pas mane. Rado ir Laudesą. Nuėjome pas Guiliani, tenai atėjo Tur- 
chi - su <...> „Eco d Lituania“. Prašė abudu, kad parašyčiau straipsnį, omknonun 
npos6y““. Nesakiau, dar be manęs paslaptai darėte - be manęs ir veikite. Aš į pa- 
sekmes netikiu. Dviese negalima vesti laikraščio Nr., išeis 5-6, o maximum 10 nu- 
merių ir užteks. Daugų daugiausia, kad eis metus ar iki laikui kol Nar. [jauskas] 
taps vyskupu. 

Kad būtų manęs paklausęs ir pridėjęs Kalpokui 5 šimtus, būtų šiandien pilni 
Romos laikraščiai žinių apie Lietuvą. O nūnai kiek tai viskas apsieis Lietuvai?! 
[10, 1. 115]. 

Rūpestį K. Prapuoleniui kėlė ir į Romą studijuoti atvažiavę jauni lietuvių 
kunigai. Balandžio 24-ąją rašė apie juos: Šit jau nuo 1 [lapkričio] žiūriu į mūsų 
kunigus moksleivius. Geri, darbštūs, tik storžieviai nenuobliuoti. Iš pradžių dar 
bandžiau iš tolo šį tą pasakyti, patarti <...>, tačiau be pasekmių. Mes, girdi, de- 
mokratai. Pašėlęs demokratizmas, kursai ne kas kita tik storžievystė. Klikną, 
žemaitį, <...> tiesiog pasergėjau, kad taip negalima elgtis - ar tai prie stalo, ar šiaip 


jau su žmonėmis, nuolat krapštant dantis ar kandžiojant nagus. Pasibaigė tuo, kad 


ėmė manęs vengti, bet gi galų gale persiprašė ir dar iš Amerikos rašė. 
Kas link 6 kitų- 5 seiniečių ir vieno žemaičio - kunigų, reikėtų visą tomą pa- 
rašyti. Nė jie moka valgyti, nė kalbėti, nė juoktis, nė suėję pasikalbėti. Ar žvengia, 


506 Atmečiau prašymą (rus.) 


1920-5527 ŽAS 
kaip kumeliai, ar rėkia, kaip pridaržyje bernai... o jau apie šiokį tok: 5 :7125ni 
pasielgimą nė nekalbėti. Būtinai reikia mūsų seminarijose įvesti pamokas +. 7:7 
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vivre““. Jeigu kunigai storžieviai, ko norėti nuo žmonių... Gerai rašė nas: > 


Matulaitis iš Londono, kad padaryčiau įtekmę, kad juos aptašyti. Nagi pala: » 


*Š kurį jau 8 metai pažįstu, dar p*::: 


Bandžiau truputį kalbėtis su Malakauskiu 
karą buvo čionai ir rašinėjo į mane ir ne vieną patarnavimą jam esmi padaręs. < 
pasibaigė tuo, kad šiandien nė laiko nepasiūlo. Bala čionai man davė jų prisikvios- 
ti. Kitais metais jokiu būdu negyvenčiau su jais. 


509 


Šiandien po pietų iš valgomojo susimetė jie pas kun. Bartkų??. Eidami į kam- 


barį, kaip sukliko laukiniais balsais, tarsi iš karčiamos ar į karčiamą įeinan- 
tys pusberniai, kad šveicaras kun. Stygeris pasakė pusbalsiu kitiems: „Bauer““. 
Kuomet dar įėjusieji užsirakino - kas buvo mums girdėti, „sie haben noch sich 
zugeschlossen“". Aš dar buvau salėje. Ir graudu, ir gėda man už mano tautiečius, 
bet ką padaryti - odun 6 none ne soun““. Sugrįžus Lietuvon reikės sukompiliuoti 


knygutę apie gražius žmonėse pasielgimus... 


Mums dar per anksti turėti savąją kolegiją Romoje. Gerai, kad pernai nepasi- 
sekė Narj.[auskui] gauti Šv. Jurgį. Kas gi būtų rektoravęs. Mums stoka atsakančių 
vedėjų. Narjauskas buvo sumanęs daryti vedėju kun. Ražaitį, 27 metų. Kunigas 
jisai geras, bet jaunas ir neprityręs.... 

Ot ir nūnai (9 vakare) susirinkę 6 kunigai - lietuviai moksleiviai pas kun. Bart- 
ky. Žviegia, klykia, juokiasi, kaip pridaržinėje ir taip garsiai kvatoja, kad antrame 
aukšte girdėti. Ką mano svetimtaučiai, ką čionai gyvena. Ar Stygeris vėl nesako 
„bauer“. Ir taip kasdien, po pietų ir vakare, jau ir nuobodu, ir bjauru. Jų kaltinti 
negalima. Sviete nebuvę, žmonių švelnesnių nematę. Kad būčiau jų rektorius, nu- 
eičiau ir išdėstyčiau, kad reikia mokėti ir juoktis, bet dabar pasakyk ką - išvytų 


laukan. 


507 Gero elgesio (pranc.) 

308 Petras Malakauskas (1889 04 18 - 1947 04 30), kunigas, spaudos darbuotojas. 1920- 
1922 m. studijavo Romoje. 

*2 Feliksas Bartkus (1894 08 28 - 1973 03 06); kunigas, 1918-1921 m. studijavo Romoje, 

510 Valstietis (vok.) 

51 Jie dar ir užsirakino (vok.) 

512 Vienas lauke ne karys (rus.) 
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Todėl pirma, negu kolegiją įsteigus, reikia prigamyti žmonių. Vyskupai per at- 
einančius porą metų turi duoti vieną - kitą į akademiją „dei nobili“, o šiaip neleisti 
dar lietuviams krūvoje gyventi, o išdalyti juos po kitas kolegijas, kad kiek sušvelnė- 
ty. Ypatingai reikėtų leisti tarp prancūzų - italai netikę. 

Už poros metų bus jau vienas kitas iš akademijos <...> galės rektoriauti, o ir 
Lietuvos seminariosna, kaipo profesoriai, įneš švelnumą ir mūsiškiai vis labiau ir 
labiau liausis būti arkliais. Sakau - arkliai, kadangi atvedus į mano kambarį 
kokį svetimtautį, jeigu jį palaikyčiau pas save ir pasiskysčiau, kad čionai neramu, 
tai be abejo jis, išgirdęs triukšmą, manytų, kad žemai pas mus [smuklė]. 

O kaip eina per koridorių grįždami iš susirinkimo, duokim kun. M-I, kaip jisai 
duoda kulnimis į grindis, tranko durimis, taip tik daro prastas lietuvis - klopas, bet 
tik parinktas storžievis, kadangi iš prigimimo lietuviai švelnūs. 

24-4-1921. Gerai, kad šymet dar likausi Romoje: 

1. pažinau Narjauską, apie kurį, grįžęs pernai, būčiau klaidingą nuomonę da- 

vęs. 

2. pažinau mūsų jaunuosius lietuvius dvasiškius. Jeigu tiems parinktiesiems 

daug ko stoka, tai kokie kiti. Nepasmerkiant nei vieno - ieškokim tik būdų 
pašalinti tą ydą! (10,1. 116] 


Įklijavęs iškarpą iš „Corriere d'Italia“, kur paminėtas J. Narjauskas, K. Pra- 
puolenis užrašė: Mūsų stovio barometras. 

Lietuvos atstovas prie Vatikano kun. Narj. nusivedė į audienciją pas Šv. Tėvą 
6 kunigus lietuvius moksleivius (matyt, norėjo išdildyti įspūdį fiasco su Krupavi- 
čiumi ir korespondencija į „Išeivių Draugą“. 

Ir ką gi - Maggiordamatas? Apgarsino tik patį Narjauską, o apie kunigus - 
„ša“. Kad nepažymėta atstovybė - tiek to. Lietuva dar nepripažinta (ačiū lenkų 
šunybėms), bet kad nepažymėjo studentų lietuvių - nedovanotina. Juo laibiau, 
kad čia pat buvusieji irlandy"“ klierikai apgarsinti. Ir matosi, kad kas link Lietu- 
vos, Vatikanas laikosi lenkų politikos <...>. 

Narj. neprastesnis, o kaip tik reikėtų nuvykti į Maggiordomatą ir atkreipti aty- 
dą. Be to mes būsime peleniais. Sakė kun. Ražaitis, kad pirmiausia kalbėjosi su 
popiežiumi Narj., o paskui įvedęs kunigus. Paskui pats gyrėsi jauniesiems, kad 
praktiškai besikalbėjęs su Šv. Tėvu ir pagyręs lenkus (ar už tai, kad Boguslaviškių 


33 Airių. 


1920-1921 m. ĮRAŠAI 


kleboną sušaudė (kunigą Lajauską). Mat turėjusis ant kaklo Seinų kapitulos kryžių 
su baltu lenkų ereliu. Tėvas Šv. paėmęs tą kryžių į rankas atkreipė atydą. Nuo to ir 
pradėjo kalbą <...>. Dar Šv. Tėvas paklausė, ar buvai Amerikoje... 

Na ir reikėjo jam pernai girtis. Pasigyrus reikėjo važiuoti, tik va Vilimas ar 
Valantiejūtė neleido... 

Narjausko atstovavimas: kas linkkambario, išėjo visai kaip kun. Bla- 


žys pastatė kunigams namus Seinuose - ko tieji namai verti?! <...> 


30-4-1921. Narjauskas kolegijos nesutvers, o jeigu sutvertų - tai išeis „Romos“ 
štabas, kokių čionai daug <...>. Nė bažnyčia apskritai, nė Lietuva ypatiškai iš 
tokių naudos neturės - juk gerai matoma - kuo daugiau tų pragarsėjusių Romos 
įstaigų, juo labiau katalikybė puola. 

Kolegiją čionai sutvertų Alšauskas. Jisai autokratas, be to nieko nepadarysi. 

Narjausko laikraštis ko vertas? Pinigus traukti iš lietuvių — ir tai veltui... 
[10,1 117] 


pe 


Prie spaudos temos K. Prapuolenis vėl grįžo įklijavęs iškarpą iš „Il Tempo: 
<...> Tai jau Šaulio darbas. Po metų tylėjimo pradėta ir vėl prabilti Italijos lai- 
kraščiuose. Sakiau Narjauskui - jis to nesupranta, girdi, buvo šis tas rašyta, o kad 
nutilo laikraščiai - tai jo darbas ir gal kaltė. 

Nenorėjo, regis, kad skelbčiau - nūnai turi Šaulį ir Staneiką. O ką tas jo „Eco di 
Lituania“ - tai tik pinigų barstymas. 

Vakar Šauliai užsikvietė mane pietų. Na ir po pietų, jau vakare, buvo kortos. 
Kvietė mane preferanso lošti. Nemoku, atsisakiau. Padarėme vietą, kad pamokyti 
Šaulius. Kiek palošę - aš, Narj.[auskas] ir Šaulienė ėjome iš durniaus. Čionai 
mano diplomatija. Norėjau iš tikrųjų persitikryti, kad neklystu, jog mūsų atsto- 
vas prie Vatikano kertasi su Šauliene iš „durniaus“ Kaip tik atstovo užsiėmi- 
mas: kortų ir „Eco“ į paštą siuntinėjimas. O kiek dar reikėtų jam perskaityti - nei 
jisai supranta žydų klausimo, nei Rusijos bolševikų, neturi jokio supratimo iš as- 
tronomijos, neveda pažinčių su kitais atstovais. Argentinos atstovui nei vizito ne- 
susiprato padaryti. Vargšė Lietuva turinti tik tokį atstovą. Reikėtų ir diplomatijos 
pamokyti. 4-V-1921 (10,1. 118]. 
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Ė 


Kuo užsiima Narjauskas? 

Šiandien skaičiau „Lietuvoje“, kad Šv. Tėvas pakėlė į „basilieum minorem““ 
Kauno katedrą. Kam ir kokia iš to nauda? Ir davatkos nesupras, kame dalykas. 
Taigi nūnai reikia išgauti kokių nepaprastų relikvijų. Nuo manęs slėpėsi, jam tie- 
siog gėda... O Argentinos atstovybė, o Tedeschinio iškilmės. Ar ne svarbesnis būtų 
dalykas. 

Reikėjo atgauti Seinų katedrą ir stoti už vyskupą Karosą. Kas kita būtų buvę, 
bet Rymininkas to nesupranta. Žiūrėti kaipo elgėsi kiti atstovai. Nė vienas iš jų 
nesiuntinėja „Eco di Lituania“ ir neveda korektūros. 

12 [gegužės]. Pradeda išsipildyti - ką sakiau. Vakar išėjo 2 Nr. „Eco di Lituania“. 
Turchi sakė, kad lenkai buvo klausti, kas leidžia, kadangi pasirašęs Įspaustuvinin- 
kas] negali vesti laikraščio <...>. Narjauskas kartojo, kad ne jisai. Juoko darbas. 
Vikarjatas gal terkštelt Turchi, kam be jo žinios darbuojasi spaudoje, o Vatikanui 
nurodys, kad tai atstovo darbas, na ir išeis galiausiai ir kompromitacija. Kaip 
būtų gerai, jeigu būtų paklausęs manęs ir palikęs Kalpoką, tas būtų ir vedęs <...>. 

Irgi atstovo darbas - išgauti Kauno katedrai titulus Basiliem Minoris ir dar 
užmokėti 2000 liry. O Karosas - Seinų katedra, seminarija, Vilniaus vargai, Kau- 
no Benediktinkos, Miscickio papuošimas ordinu - apie tai mūsų atstovėlis ir ne- 
užsimena Vatikane, nes tai nemalonu ir Vatikanui, ir lenkams, velyk Basilika su 
atlaidais. <...> [10,1. 119]. 

Priartėjus laikui palikti Romą, 1921 m. balandžio 5 d. paskutinį užrašų įrašą 
K. Prapuolenis vėl skyrė J. Narjauskui: 1467. Kas yra kun. Narjauskas? <...> Tegul 
kun. N. nėra mano „przyjaciel“““, bet atvirai bent „nie nieprzyjatiel“. Ką jis mano 
apie mane, tai jo reikalas, bet ašen į 1 15 metų „xopowo packycun e20“. 

1919 m. liepos mėnesyje buvo Romoje kun. Staugaitis ir Grigaitis. Staugaitis 
klausė mano nuomonės apie Nar.[jauską). Arčiau aš jo nepažįstu, tat ir nuomo- 
nės duoti negaliu. Žinau vieną, kad tai žmogus „galant“ <...> Nūnai gi va mano 


nuomonė: yra tai mažamokslis, siauraprotis ir Kuskonpodnoiū se0ucm?" su žydu 
kišenėje ir su visomis pasekmėmis tokių tipų, kaip kad Antanavičius ar Michalke- 


vičius. 


34 Mažoji bazilika (lot.) 

35 Draugas (lenk.) 

6 Gerai jį perkandau (rus.) 
57. Žemo lygio egoistas (rus.) 
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Jisai gali padaryti karjerą, t. y. tikti vyskupu. Na, ir kiek iš to naudos? Pas jį tu- 
rės [palankumą] tik kunigai, ką nesipriešins jo nuomonei <...>. Vatikane jį praleis 
<...>. Vatikanui visuomet patogu turėti tarną, kurį gali [manipuliuoti]. Vyskupijai 
jokios naudos iš tokių vyrų <...>. Per siauras protas, kad tiktų į diplomatus. Jis 
galėtų būti tik prie gero, praktiško patarėjo. Patarėjo, kaipo siauraprotis, jis neno- 
rės - 0 išmintingas patarėjas su durnium ilgai darbuotis negalės. 

Susipynus su Papadopulo - jisai išsitarė apie Alšauską, kurį aš jam papiršau. 
Tai negalimas žmogus, jo karjera užbaigta. Kas žin, pamįslijau, ar tu ne grei- 
čiau užbaigsi, o Alšauskas kils, kad nuo manęs prigulėtų, aš duočiau jį Romon kaip 
tik vietoj Narjausko. 

Mane jisai prašė nueiti su juo pasikalbėti su Papadopulo - atrekomendavęs 
mane kaip būsimąjį direktorių kulto Lietuvoje. 

Buvau kaip ir sutikęs, bet, geriau apsvarstęs dalyką, pasakiau jam, kad aš nei- 
siu, nes neturiu jokio „raison detre““"“. Ne Papadopulo ko klausti, ne jam patarti 
tokiam. Išeitų, sakiau, parodyti, kad žinoti jo nuomonę apie mane. Bėgiojo pas jį 
Neriginas, Kolpruskis, Grimelis, Jevreinovas, na ir kas - neprašyti bėgiojo, kitas 
grekas tuo pažino, su kuo turi reikalą. 

Kas kita jeigu aš iš savo vietos atsilankyčiau Romoje, turėčiau priežastį užeiti, 
kadangi Lietuvoje esama rytiečių, ar tarkim, kad Papadopulas norėtų su manim 
susipažinti ir kviestų mane ateiti - būtų kas kita, šiaip jau ašen pasirodyčiau tik 
Viskontu. 

Narjauskui nepatiks mano atsakymas, bet „de gustibus non est disputandum““. 

Narjauskas į šiuos metus pasirodė žulikas. Jo korespondencija, kuomet aš bu- 
vau užsienyje. Reik ministerijoje istorija su Paryžium. Atstatymo byla ir t. t. 

N.B. Narjauskas gali būti Romoje kaipo Lietuvos agentas išgauti visokių loskų, 
relikvijų ir palaiminimų ir t.t. Į diplomatus jisai netinka. Mažas jo razumėlis negali 
apimti (10,1. 119-120]. 

> 

Šių tradicinių problemų gvildenimu baigiasi K. Prapuolenio Romoje rašyti 
užrašai, o jo ir J. Narjausko priešprieša taip ir lieka neįminta misle. J. Narjausko 
veiklą Vatikane šiandieniniai istorikai vertina palankiai. Apie minėtas problemas 
teigiama, kad J. Narjauskas stengėsi palaikyti kuo geresnius santykius su K. Pra- 


518 Jokios priežasties (pranc.) 
39 Dėl skonio nesiginčijama (lot.) 
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puoleniu, visokeriopai jį rėmė ir juo rūpinosi. Ypač akcentuojami 1921 m. įvykiai, 
kai, K. Prapuolenio padėtis Vatikane komplikavosi, o autoritetas labai pašlijo, nes 
jo knyga pagaliau buvo įtraukta į „Index librorum prohibitorum“ (nors Vatikanas 
to viešai nepaskelbė, nenorint sunkinti ir taip sudėtingų santykių su Lietuva). Be- 
nediktas XV K. Prapuoleniui nebepatvirtino „cameriere sekreto“ (slaptojo kamer- 
herio) titulo (nors ir viena, ir kita istorijos - buvo kelių metų senumo). Teigiama, 
kad K. Prapuolenis ėmė jaustis nejaukiai ir J. Narjauskas, pritaręs jo siekiui grįžti 
į Lietuvą, rūpinosi, kad jis gautų gerą tarnybą - dėl to rašė Žemaičių ir Seinų vys- 
kupams, Užsienio reikalų ministrui. Be to, jis kreipėsi specialia nota į P. Gasparį ir 
Seinų vyskupą A. Karosą, kad K. Prapuoleniui būtų suteiktas prelato titulas, kuris 
buvo aukštesnis nei nepripažintas kamerherio titulas. 

J. Narjauskas stengėsi, kad K. Prapuolenį paskirtų Tikybų departamento di- 
rektoriumi, bet taip neįvyko ir Užsienio reikalų ministras J. Purickis pakvietė jį 
užimti patarėjo bažnytiniams reikalams pareigas. Grįžęs į Lietuvą 1921 m. gegu- 
žės pabaigoje K. Prapuolenis šio darbo ėmėsi, ir, tą pačią dieną, kai J. Narjaus- 
kas Romoje rašė jam sveikinimus ta proga, „nedėkingas“ K. Prapuolenis staiga 
ėmė kasti jam duobę - surašė pranešimą apie J. Narjausko veiklos trūkumus ir 
klaidas. Teigiama, kad K. Prapuolenis pernelyg greitai įsijautė į valdininko vai- 
dmenį. Prieš J.Narjauską jį nuteikė užsienio reikalų ministerijoje atrasti susikau- 
pę P. Mačiulio skundai. Tačiau tarpusavio ginčų esmė buvo ta pati, apie kurią 
K. Prapuolenis rašė užrašuose: J. Narjausko butas, darbas su italų spauda, lietu- 
vių kolegija ir t. t. 

A. Kasparavičius apibrėžia šį konfliktą, kaip dvi besiformavusias lietuvių 
nacionalinės valdininkijos alternatyvas ir kartu savotišką dviejų valdininki- 
jos mokyklų susikirtimą. Čia amžiumi vyresnis ir Rusijoje išsilavinimą įgijęs 
K. Prapuolenis pristatomas kaip senojo režimo valdininko tipas, o jaunesnis ir 
Vakaruose išsimokslinęs J. Narjauskas - kaip modernesnio ir liberalesnio, rafi- 
nuotesnio, europietiškojo tarnybos valstybei ir valdininkijos veiklos modelio at- 
stovas. K. Prapuolenis kaltinamas, kad carinės diplomatijos tradicijų pavyzdžiu 
į Vatikaną žvelgė pabrėžtinai iš aukšto [2, p. 131-141]. Galimas ir toks požiūris. 
K. Prapuolenio užrašuose gausu paaiškinimų, kodėl jis pabrėžtinai nesižavėjo 
Vatikanu ir ryšiais su jo hierarchais, dėl kurių reikėtų daug ką paaukoti. Bet ne- 
derėtų pamiršti ir to paties A. Kasparavičiaus pateiktos J. Narjausko charakteris- 
tikos - jis buvo kiek užsispyręs, atviro ir karšto charakterio, linkęs į kiek perdėtą 
savo asmeninių interesų gynimą. Apskritai, gana sudėtinga, neabejotinai spalvin- 


ga, ambicinga ir kartu jautri asmenybė Į2, p. 57). 
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K. Prapuolenio charakteris nebuvo paprastas, tad dalgis atsitrenkė į akmenį. 
Blogai baigėsi ir J. Narjausko mėginimas įpainioti į jų kivirčą įtakingus asme- 
nis - ir J. Purickį, ir tuomet Steigiamojo Seimo vicepirmininku tapusį prelatą 
J. Staugaitį bei vyskupą P. Karevičių. Jis parašė raštą J. Purickiui, kuriame ne tik 
atsisakė turėti bet kokių reikalų su K. Prapuoleniu, bet ir išspręsti jų konfliktą. 
Anot A. Kasparavičiaus, šįkart K. Prapuolenio užnugaris buvo stipresnis - jį pa- 
laikė vyskupas P. Karevičius, krikščionių demokratų partijos vadovai, o J. Nar- 
jauskui net buvo pasiųstas nurodymas išaiškinti kard. P Gaspariui, kad K. Pra- 
puolenio knygos pasmerkimas prilygsta Lietuvos pasmerkimui...[2, p. 139]. Todėl 
kelia nuostabą, kad, nepaisant tokio užnugario, K. Prapuolenis 1921 m. rugsėjo 
20 d. turėjo pasitraukti iš URM, kai tuo tarpu J. Narjauskas iš savo posto buvo 
atšauktas tik 1922 m. balandį [2, p. 141-142]. 

Tolesni įvykiai patvirtina K. Prapuolenio teiginius apie J. Narjausko „rymiš- 
kumą“. Maža to, kad jis delsė perduoti savo pareigas naujam atvykusiam pasiun- 
tiniui Kazimierui Bizauskui, paaiškėjo, kad Vatikanas delsia pastarąjį pripažinti 
ir net viliasi, kad J. Narjauskas išlaikys savo pareigas... [2, p. 142]. Be to, keičiantis 
pasiuntiniams ėmė aiškėti vis rimtesni įtarimai apie J. Narjausko pasisavintus 
valdiškus pinigus, o svarbiausia - apniko abejonės, kad butas, kuriame įsikūrė 
J. Narjauskas ir kurį ne kartą kritikavo K. Prapuolenis - privati buvusio pasiun- 
tinio nuosavybė. K. Bizauskui pradėjus eiti pasiuntinio pareigas, J. Narjauskas 
tai priėmė kaip priešų, o pirmiausia - K. Prapuolenio intrigas ir toliau „pasiun- 
tiniavo - naudojosi pasiuntinybės blankais, skaitė jos korespondenciją, skundė 
K. Bizauską kitų šalių diplomatams ir Vatikanui... [2, 1. 143-144] 

Bet tai jau kita istorija. O K. Prapuolenis, pasitraukęs iš URM, tapo Vidaus 
reikalų ministerijos Tikybų departamento direktoriumi, bet dirbo neilgai - pa- 
blogėjus sveikatai 1925 m. paliko šį postą ir apsigyveno Palangoje. 

K. Prapuolenis ir čia neleido laiko sudėjęs rankas - dirbo Lietuvos Atgimi- 
mo draugijoje, kurį laiką buvo Tautininkų Sąjungos Palangos skyriaus pirminin- 
ku, prisidėjo prie miesto gražinimo - 1931 m. jo lėšomis iš Vokietijos atvežtas 
laikrodis buvo įrengtas bažnyčios bokšte. K. Prapuolenis tebeturėjo ir nemažai 
kūrybinių planų, svajojo apie užrašų sutvarkymą, bet sveikata nebeleido, o jo 
pageidavimui skirti stenografistę, kuriai galėtų diktuoti, nebuvo pritarta. 

To laikotarpio K. Prapuolenio portretą mums paliko J. Keliuotis, kurį nuo jų 
pažinties K. Prapuolenis pavergė iškart: inteligentiškas, kupinas sąmojaus, tur- 


tingas atsiminimais, draugiškas. Nei metai, nei iškentėti vargai jo nepalaužė. Jo 
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dvasia spindi amžina jaunatve. Šis 73 metų kanauninkas dar kupinas tokio entu- 
ziazmo ir skaidraus džiaugsmo, kad daugelis mūsų jaunuolių galėtų jam pavydėti. 
Tiesa, jis kartais nusiskundžia, kad dabarties vaikai nemoka gražiai gyventi, kad 
per daug pešasi tarp savęs. Bet jo skundas nevirsta sistema. Blogų apraiškų negene- 
ralizuoja. Kiek nusiskundęs vėl tuoj pradeda reikšti džiaugsmą dėl visų tautinių ir 
religinių laimėjimų. Jis džiaugiasi, kad jo gražiausia svajonė - Lietuvos nepriklau- 
somybė - realizavos. Tautos nauji laimėjimai palaiko jo entuziazmą. Jis džiaugiasi 
bręstančiais naujais talentais. Gėrisi spindinčia tėvynės ateitimi. Tai tikras praei- 
ties poezijos simbolis |4, p. 850). 

Nepriklausoma Lietuva įvertino K. Prapuolenio nuopelnus - jis buvo apdo- 
vanotas Gedimino ir Vytauto ordinais, gavo knygnešio premiją, gimtojo Lauc- 
kaimio pradinė mokyklą buvo pavadintą K. Prapuolenio vardu. Kai 1931 m. 
K. Prapuolenis susirgo, gavo popiežiaus Pijaus XI telegramą su palaiminimu ir 
linkėjimu pasveikti. 

1933 m. balandžio 17 d. K. Prapuolenis mirė ir buvo palaidotas Palangos baž- 
nyčios šventoriuje. 
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Račkovskij 77, 78, 80, 82 

Raksimavičienė 25 

Rampolla din Tendaro, Mariano 27, 51, 
101, 121, 158 

Rančanas 229 

Ranuzzi de' Bianchi, Vittorio Amedeo 40, 
97, 98, 99 

Raspighi, Pietro 42 

Ražaitis, Mykolas 241, 242, 244, 249, 250 

Rėklaitis, Kazimieras 96, 97, 194 

Roppas, Eduardas 134, 144, 176, 191, 196 

Rosani, von 214 

Riomeris, M. 216 

Romanovai 104, 182 

Ručinskas 100 

Rudamina, Andrius 187 

Rutkovskis, Mikas 88, 114, 130, 132, 134, 
157, 164 


S 


Salandra, Antonio 61 

Sales, de Francois 124 

Samper 59 

Sanguškos 144 

Sanickis 100 

Santopaolo (Santo Paolo) 98, 99, 121, 
124, 148, 177, 178 

Saparovas 202 

Sapiega, Adamas 170, 203, 243 

Seislavskis 23 

Semenenko, Piotr 66 

Semionovas 83, 116, 117 

Serafinas, Pranciškus 210 

Siemiradzki 194 

Sienensis, Bernadinus 124 

Sienkiewicz, Henryk 50, 72, 169 


Symonas, Pranciškus Albinas 21, 22, 57, 
72, 176, 219 

Sirvydas, Konstantinas 187 

Slavičius 70 

Skarga, Petras 187 

Skarzynski 215, 216 

Skirmuntaitė, Konstancija 14 

Skirmuntas, Kazimieras 27, 115, 123, 134, 
157, 158, 163, 179 

Skirmuntas, Konstantinas 130, 132, 133, 
167, 169-171, 177, 183, 185, 189, 191, 
193, 212, 219 

Skyrius, Juozas 10, 18, 

Skvireckas, Juozapas 112, 175, 203, 236 

Slavičius 70 

Sleževičius, Mykolas 184, 235 

Smetona, Antanas 167, 172, 224, 232, 233 

Sobolevskis 66 

Soloveičikas, Maksas 235 

Spenceris, Edmundas 182 

Spurgaitis 147 

Stabnickis 25 

Stankevičius 206 

Staneika, Adalbertas 188, 189, 210, 236- 
238, 240-244, 246, 247, 251 

Staniulis, Antanas 27 

Staugaitis, Justinas 10, 211-215, 223, 225, 
233, 235, 241, 243, 244, 248, 252, 255 

Steckevičius, Julijonas 59 

Steponaitis, J. 209 

Stygeris 249 

Stoškus 242 

Stolypinas, Piotras 34, 37 

Stravinskis 129 

Strimas, J. 210 

Sventickis, Henrikas 70, 71, 100 

Sviderskis, Vincentas 23 

Suvorovas, Aleksandras 128 


Š 

Šaulienė 237, 238, 246, 247, 251 

Šaulys, Jurgis 236-239, 242-247, 251 

Šembekas Ježis (Jozef Elios Szembek) 16, 
19, 57, 59, 69, 115, 157, 175, 191, 196 

Šeptickis, Andriejus 112, 145 

Šeškienė 36 

Šiller 39, 173, 191 

Šilingas, Stasys 111, 138, 240, 

Šinkunas 58 

Šliūpas, Jonas 73, 156, 205, 224 

Šturmeris, Borisas 117 


T 


Tarnovskiai 144 

Tarnovskis, Stanislovas 68, 159 

"Tatiščevas 15 

Tedeschini, Federico 41, 48, 51, 60, 65, 74, 
79, 80, 82, 84, 85, 107, 110, 114, 127, 
129, 139, 141, 149-151, 176-178, 212, 
213, 225, 226, 232, 242, 252 

Teodorovičius 243 

Terskelfmans, Vladimir 192 

Tėja [Teya] 83, 116, 117 

"Tichonenko 157 

Tiškevičaitė (sesuo Salezija) 163, 194, 197 

Tiškevičiai 134, 145, 169 

Tiškevičius 82, 96, 101, 110 

Tiškevičius, Aleksandras 28 

Tiškevičius, Alfredas 204-209, 212, 214, 
215, 223, 239, 245 

Tiškevičius, Mikas 205, 206 

Tikonenko 157 

Torguemada, de Tomas 57 

"Totoraitis, Jonas 70, 180 

Trockis, Levas 191, 243 

"Tumas - Vaižgantas, Juozas 10, 75, 95, 
110, 112, 138, 139, 152, 167, 240 
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Tumėnas, Antanas 95 
Turchi, Nicola 234, 237, 238, 241, 244, 
245, 246, 247, 248, 252 


V 


Vladimyrovas 

Vailokaitis, Juozas 17 

Val, del Merry (Rafael Merry del Val y 
Zulueta) 33, 38, 41, 48, 51, 53, 54, 57, 
58, 64, 68, 79, 86, 105, 115, 118, 119, 
121, 125, 128, 139, 142, 155, 161, 213, 
219, 226, 240, 244 

Valančius, Motiejus 10 

Vanutteli, Serafinas 109 

Vanuttelli, Vincenzo 29 

Varšavickis, Stanislovas 187 

Veniavskis, Aleksandras 111 

Vergilijus 135, 167 

Veriginas 108, 177, 178, 181, 199 

Viercinskis 110 

Vileišis, Jonas 10 

Vileišis, Petras 68, 167 

Vilhelmas II 35, 147, 165 

Vilsonas, Vudro 93, 94, 104, 152 

Vilimavičius (Vilimas), Adomas 192, 204, 
209, 232, 234, 237, 245, 246 

Vinčini 195 

Vinčius 165, 183, 190, 191, 205, 227, 
230, 231 

Viskantas (Viskontas), Antanas 30, 51, 
58, 66, 82, 85, 93, 102, 103, 110, 118, 
121, 123, 125, 127, 129, 131, 139, 154, 
174, 175, 178, 184, 186-189, 194, 198, 
203-210, 212-215, 223, 232, 239 

Vytautas 105, 122, 123, 156, 256 

Vyves y Tuto, Jose Calassanc 54 

Vladimirovas 89 

Vojeikovas 51 
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Voldemaras, Augustinas 193, 204, 209, 
212, 224, 225, 232-234, 236 

Volovikas 196 

Vosylius I 104 


W 
Wielopolskij 77, 80, 82, 84 


U 


Urbonas VI (Bartalomeo Priguano) 40, 
45, 139 

Urbonas VIII 146 

Urbanavičius, K. 204, 220, 231 

Uvarovas, Aleksiejus 136 


Z 

Zofija Vytautaitė 104 

Zabiela 130, 187, 201, 210, 211 
Zabiella 130, 199 

Zabuginas, Vladimiras 39 


Zaleckis, Stanislovas 134 

Zaleskis, Vladislovas 115, 116, 164, 165, 
167-177, 179, 183, 186-188, 190-192, 
194, 195, 197, 198, 199, 203-205, 
209-217, 218, 220, 221, 226-228, 230, 
231, 238, 243, 244, 245 

Zamorskis 183 

Zampini, Agostino 121 

Zaviša 218, 230 

Zigmundas III 146 

Zveravičius, Steponas 16 


= 


Z 


Žaliauskas 136, 180 

Žemaitė 73, 104 

Žilinskas, Tomas 48, 49, 139, 140, 150, 
168, 176, 178, 185, 204-209, 211, 214, 
219, 223, 224, 228 

Žongolas (Žangalevičius), Bronislovas 33, 
123, 134, 178, 179, 180, 184, 232 

Žukovskis, V. 70, 71, 100 


